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Nota Editorial 


Os trabalhos que tornaram possível esta publicacao comecaram no inicio de 2012 a partir 
da ideia do Presidente do Comité Intergovernamental do Programa Ibermuseus, José do 
Nascimento Júnior, de convidar a presidente do Movimento Internacional para urna Nova 
Museología (Minom), Paula Assuncao, para atuar como pesquisadora e organizadora de 
urna publicacao sobre a Mesa-redonda de Santiago do Chile. 

Urna vez aceita a proposta, a pesquisadora ¡niciou os trabalhos pela busca dos arquivos 
existentes sobre a Mesa na Unesco. Paralelamente, a Direcao de Bibliotecas, Arquivos e 
Museus do Chile, sob a coordenacao do Subdiretor Nacional de Museus, Alan Trampe, mo- 
bilizou os recursos que estavam ao seu alcance para reunir todos os documentos origináis 
relacionados ao evento ocorrldo em 1972. 

Na tentativa de fazer o resgate da memoria do encontró, contatou-se Hugues de Varine, 
presidente do Icom a época da realizacao da Mesa, que, prontamente, se dispós a colaborar. 
Seu inestimável depoimento, gravado em um vídeo que acompanha esta publicacao, mos- 
tra o quanto os valores e preceitos da Declaracao da Mesa-redonda de Santiago do Chile 
continuam vigentes na museologia dos dias atuais. 

O projeto editorial, composto por dols volumes, cujo projeto gráfico fol desenvolvido 
pela Radiola design e publicidade, procura traduzir a riqueza e a profundidade da documen- 
tacao produzida para a Mesa, bem como suas repercussóes mais ¡mediatas. No primeiro 
deles, optou-se por apresentar um facsímile dos textos origináis da Mesa-redonda, com o 
Intuito de apresentar um diário arqueológico de toda a ¡nformacao que foi possível reunir. 
Completou-se o projeto com traducóes para o espanhol, o portugués, o francés e o inglés, 
conferindo á publicacao urna abrangéncia correspondente á importancia que aquele evento 
teve para o mundo dos museus. 

O segundo volume traz o facsímile da Revista Museum de 1973 (volumen XXV, número 
3), dedicada á Mesa-redonda de Santiago do Chile e á museologia latino-americana, também 
devidamente traduzido para os mesmos idiomas do primeiro volume desta publicacao. É 
importante destacar que a reedicáo desse documento só foi possível em virtude da coope- 
racao entre o Programa Ibermuseus, a área de Publicacóes da Unesco, a Subdirecao Geral 
de Museus Estafáis da Espanha e o IBRAM. 

O que se pretende com esse trabalho é, portanto, organizar e divulgar urna vasta e 
minuciosa gama de ¡nformacóes sobre um momento decisivo para os rumos que a Muse¬ 
ologia iría tomar, além de comemorar com entusiasmo os 40 anos da Mesa-redonda de 
Santiago do Chile. 
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Memoria para 
hablar Hoy 

José do <£A(ascimento Júnior 

Presidente del Comité 
Intergubernamental del 
Programa Ibermuseos 


La cultura permite a los grupos compartir los valores humanos, la creación de nuevas formas 
de entender la sociedad y explorar las posibilidades y soluciones para el futuro. Si entende¬ 
mos el papel del museo como socio y compañero de la comunidad, siempre en construcción, 
abierto a nuevas memorias por venir, como un lugar que nos inspira, entonces creemos 
que la gestión de los museos debe ser investigada, discutida y continuamente explorada 
y expresada, con el fin de mantenerla vigente y estructurada con la dinámica del mundo, 
convirtiéndose, los museos, en el techo que protege nuestra memoria. 

La genealogía de esa visión sobre los museos, empezó a tomar forma en los textos, con¬ 
ferencias y debates que componen esta publicación y que hoy, pasado el tiempo, continúan 
siendo revisitados y vivos. 

40 años atrás, en un Chile aún bajo el gobierno de Salvador Allende, un grupo de profe¬ 
sionales de los museos, de alma fuerte y visión, se reunieron convocados por Unesco, para 
tratar en ese entonces, sobre la importancia y el desarrollo de los museos en el mundo 
contemporáneo, en un formato de mesa redonda como nuevo concepto de interrelación 
profesional entre dos áreas de experiencia comprometidas: la de museos específicamente 
y la del desarrollo económico y social. Grupo que tenía la bandera de la lucha para no sólo 
definir sino gestionar políticas que mantengan vigente los valores de los museos en tanto 
actores vivos de la sociedad y su contribución en los planos educativo y de desarrollo social. 
Grupo que introdujo dos nuevos conceptos de reflexión y ruta de acción en el área: el de 
museo integral, y el de museo como acción. 

El 40 aniversario de la realización de la Mesa redonda de Santiago de Chile y la impor¬ 
tancia que el debate y determinaciones surgidas de ese encuentro y su documento final 
tuvieron para el sector de museos de Iberoamérica y del mundo, provocaron esta publica¬ 
ción, realizada en colaboración con el Minom, Movimiento Internacional para una Nueva 
Museología, la Dibam, Dirección de Bibliotecas, Archivos y Museos de Chile y la Unesco, 
que reúne la documentación relacionada con el encuentro. 

Para la conmemoración de la Mesa redonda de Santiago de Chile los representantes de 
museos de Iberoamérica propusieron durante el V Encuentro Iberoamericano de Museos 
(México, 2011) la creación de la Década del Patrimonio Museológico 2012-2022, ratificada 
por los Ministros de Cultura iberoamericanos en Asunción en ese mismo año. Esa inicia¬ 
tiva incluye la ejecución de acciones de fortalecimiento del área durante ese periodo que 
culminará con la conmemoración del cincuentenario de la Declaración de la Mesa redonda 
de Santiago de Chile en 2022. 

Dentro de las acciones de la Década del Patrimonio Museológico 2012-2022, se encuen¬ 
tra el reafirmar los principios emanados de la Declaración de la Mesa redonda de Santiago de 
Chile de 1972 y planificar acciones con sentido social y educativo, es por eso que trabajamos 
en la recopilación de los documentos que nos sirvan de historia y de memoria para la 
reflexióncontinua. 

La publicación, compuesta por dos volúmenes, pretende en el primero, recopilar informa¬ 
ción del encuentro, extensiva, aunque no exhaustiva, ya que la historia ha hecho que mucha de 
la información sobre este encuentro, quede relegada al olvido o perdida, mas no la memoria 
de los presentes y de quienes han sido partícipes de ella a lo largo de estos años. Información 
que abarca desde el programa, informaciones para los participantes, hasta la guía para la 
preparación individual de la Mesa redonda de Santiago de Chile, de donde quiero rescatar 
una de las indicaciones de la organización a los participantes: "(,..)la Mesa redonda deberá 
determinar las soluciones que los museos han de dar a ciertos problemas planteados por la sociedad 
en vías de transformación y por el desarrollo!.Por esta razón es necesario que todos los partici¬ 
pantes se consagren durante los tres meses próximos a preparar su participación personal .". Un 

verdadero trabajo integral y responsable, un aporte personal y profesional donde confluyeron 
energías luchadoras y reivindicadoras en un periodo de luchas guerrilleras, revolucionarias, 
periodo amplio de dictaduras para América Latina, que no ha frenado el trabajo para, por y 
desde la cultura, y en este caso específico, para tratar el trabajo de quienes resguardan las 
memorias. Culturas y Memorias, ejes en el debate político de nuestra región. 

Los documentos incluyen también los discursos de inauguración que presentan las 
bases del debate, las resoluciones de la Mesa redonda y sus recomendaciones respec¬ 
tivas, basadas en las transformaciones de las sociedades y por ende en la adaptación 
de los museos, sus conceptos directores, así como las indicaciones para la continuidad 
de lo expuesto en esta reunión, como la necesaria capacitación de los profesionales del 
área. Estas resoluciones se convirtieron en el gran marco de la museología social y en 
una referencia para las políticas públicas en Iberoamérica, marcando el avance del área 
de museos en la región durante las siguientes cuatro décadas en términos de institucio- 
nalización y de cooperación. 

El segundo volumen de esta publicación recoge un artículo resultante de esta reunión, 
la revista Museum (1973), que recopila en cierta forma las distintas visiones y acciones de 
los países participantes y sus representantes. 

La intención de esta obra, que se lanza durante el VI Encuentro Iberoamericano de Museos 
en Montevideo bajo el tema: "Museo: territorio de conflictos. Miradas contemporáneas a 40 
años de la Mesa redonda de Santiago de Chile", pretende por una parte rescatar y preservar, 


Portugués —101 


Francais — 148 


English ~ 194 





por otra revalorizar el trabajo y las discusiones, que no han sido indiferentes en el paso del 
tiempo y nos ayudarán a tener una visión crítica de que se ha hecho hasta ahora. En qué 
se ha avanzado. Dónde estamos y dónde queremos ir ahora. Cuáles son las discusiones 
actuales y qué nos une en esta iniciativa de una Década del Patrimonio Museológico 2012- 
2022 , que si bien es una celebración de la memoria, es también la voluntad de mantenernos 
unidos ante la actual transformación social y en nuestros territorios de conflictos, y de 
oportunidades, 40 años después. 
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Recuperando un 

TIEMPO PERDIDO 

oAlan Trampe 

Subdirector Nacional de Museos, 
dibam, Chile 


Algunos aniversarios dan pie para celebrar y conmemorar. Fechas significativas que sur¬ 
gen del interés por especiales razones. La distancia temporal sirve como referencia y 
puede dar cuenta, a quienes recuerdan, de un estado de situación actual en función del 
hecho conmemorado. 

Hace 40 años, un mes de mayo de 1972 se realizó en una ciudad de Santiago de Chile, 
efervescente y convulsionada, un encuentro internacional que reunió a un grupo de entu¬ 
siastas trabajadores del ámbito de los museos para conocer, conversar y proponer sobre 
aspectos relevantes asociados al escenario museológico del momento y sus propuestas 
para avanzar a una situación mejor. 

Esta reunión asumía la continuidad de muchos de los estandartes de la nueva museología, 
poniendo énfasis en grandes desafíos como es el pensar un museo integral e integrado. In¬ 
tegral por ocuparse de otros aspectos, distintos a los tradicionales, que le permitirían estar 
más cercanos a los requerimientos de las personas y a la vitalidad cultural de las sociedades 
en las que los museos estén insertos. Lo anterior implicaba cruzar fronteras y doblegar 
conservadoras resistencias. Las funciones técnicas de resguardar, conservar, documentar, 
investigar y comunicar, adquirían otro sentido y claramente ya no eran suficientes para las 
expectativas emergentes. Por otro lado, Integrado por entenderse como parte activa y orgáni¬ 
ca de una estructura social y cultural mayor, por actuar como un eslabón más de una cadena 
y ya no como una fortaleza o una isla, a lo que sólo algunos privilegiados podían acceder. 

Esta reunión vuelve a poner en el tapete la disputa entre el museo tradicional y un nuevo 
tipo de museo. Las reivindicaciones de la nueva museología se reflejan claramente en el 
espíritu de la Mesa de Santiago. Se sueña con museos permeables y translúcidos, que favo¬ 
rezcan el reencuentro con las comunidades a través de una comunicación más dialogante e 
Inclusiva; museos que se hagan cargo de problemáticas territoriales y de nuevos, múltiples 
y diversos patrimonios; museos que se reconozcan como agentes de cambio y promotores 
de desarrollo, que dan un salto cualitativo para transformarse en sólidas plataformas de 
gestión con el objetivo de colaborar a mejorar la calidad de vida de las personas. 

Si bien es cierto que hay muchos ejemplos de loables declaraciones de intenciones que no 
han logrado concretar lo que proponen y, mucho menos, perdurar en el tiempo, creo que el caso 
de los planteamientos de la Mesa de Santiago ha sido distinto. No es casualidad que de manera 
espontánea y por unanimidad de todos los representantes iberoamericanos, la declaración 
fundacional del Programa Ibermuseos redactada en la ciudad de Salvador de Bahía el año 2007, 
releve como fundamento e inspiración los planteamientos generales de la declaración de 1972. 
Por otra parte en numerosas oportunidades he tenido la oportunidad de escuchar a destacados 
académicos y profesionales de museos hacer referencia a esta reunión y sus resultados como 
un hito indiscutido en la museología, principalmente en lo que a Latinoamérica corresponde. 

En el caso de Chile, situación que ya no debería sorprendernos, la memoria no ha sido 
amigable con nuestra conmemorada Mesa de Santiago. Puedo decir que hasta hace algunos 
años eran muy pocas las personas que conocían sobre ella y sus alcances, y que si bien 
actualmente ese número puede haber aumentado, aún no existe un adecuado reconoci¬ 
miento de su Importancia y aporte a la museología. A modo de descargo debo señalar que 
lamentablemente las condiciones a las que se vio enfrentado nuestro país con posterioridad 
a la realización de esta reunión, no fueron las más adecuadas para difundir y menos para 
lleva£aJajDráctica^usj3lanteamientos^^^^^^^^^^^^^^_^^^^^^^^^^^^^^ 

Pero como todo tiene su tiempo, el espíritu y parte de los principios de la Mesa de Santiago 
se han reencontrado con los museos de Chile, como un acto de reparación a una continuidad 
rota y un tardío pero merecido reconocimiento aJa_Dra i _Grete^ostn^Ja gran mujer tras 
esta iniciativa y que, desde su posición como Directora del Museo Nacional de Historia 
Natural, realizó muchos otros aportes a la museología nacional. Más vale tarde que nunca. 

Desde hace más de una década los museos chilenos, fundamentalmente aquellos museos 
de mediana y pequeña envergadura a los que se hacía referencia en la declaración del 72, 
han estado trabajando de la mano con las comunidades, ya sean territoriales o de interés 
temático, para alcanzar estándares que permitan responder a los requerimientos de las 
personas y a los desafíos que la complejidad patrimonial ha incorporado al enfrentarnos al 
siglo XXL En definitiva hoy no es extraño ni ajeno que en la mayoría de nuestros museos se 
hable y se trabajen temas como son la gestión participativa, la incorporación de la comuni¬ 
dad, la evaluación y autoevaluación de procesos y productos, la identificación, relevamiento 
y valoración de nuevos patrimonios, el fortalecimiento de la vocación social, el aporte a la 
educación y al desarrollo, la mirada y el trabajo interdisciplinario, entre otros. 

Recordar lo realizado hace 40 años y relevarlo como un hito, es necesario. Debemos 
colaborar con nuestra memoria y ayudarla a no olvidar. Tarea que se hace menos difícil 
cuando aquello que no queremos olvidar tiene sentido hoy, es decir no se trata solamente de 
conmemorar un acontecimiento con la nostalgia de esos mejores tiempos. Afortunadamente 
para nosotros y gracias a ellos, hoy recordamos personas, hechos y palabras que fueron 
y son importantes y que, a la luz de lo señalado, aún mantienen vigencia. Al conmemorar 
asumimos nuestro desafío como receptores de un legado que debemos acoger, mejorar y 
proyectar. Nuestra voluntad debe estar puesta en no volver a perder la continuidad y avanzar 
para tener cada día mejores museos al servicio de la sociedad. 
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A Mesa de Santiago 

PARA PENSAR O FUTURO 
■Pa ula aAssuNgÁo dos $antos 
Presidente do Minom Internacional 


Mesmo por ocasiáo das comemoracSes de seus 40 anos, a Mesa-redonda de Santiago do 
Chile possui a qualidade de direcionar nosso olhar para o futuro. Em 1972, o encontró entre 
diretores de museus latino-americanos e especialistas de diversas áreas no campo do de¬ 
senvolvimiento gerou a pequeña grande revolucáo que culminou na declaracáo de Santiago 
e no conceito do museu integral. No principio, o impacto da mesa-redonda foi limitado, no 
entanto, ela passou a ganharforca ñas décadas seguintes ao passo que movimientos impor¬ 
tantes evocavam (e atuallzavam) os principios de Santiago como referencia contemporánea 
e como referencia de um futuro melhor para os museus. 

O Movimento Internacional para urna Nova Museologia (Minom) é um herdeiro político 
da Mesa-redonda de Santiago. Criado em 1984 durante o Primeiro Atelier Internacional 
de Ecomuseus e Nova Museologia em Quebec (que também reuniu ativistas de museus 
comunitários, museus locáis e museologia popular), o Minom teve e tem um papel im¬ 
portante em enfatizar¿¿imensáo_go[ítica_do_conceito_do_museLnntegraListo é, museu 
como acáo, cojmo_um_instrumentoa_servico_da^ociedade_e_envolvi¿o na solucáo de seus 
problemas. Para o Minom, a declaracáo de Santiago oferece os fundamentos para urna 
(nova) museologia, cuja primeira e principal preocupacáo é "a melhoria das condicóes 
de vida, o desenvolvimento das populacóes e seus projetos para o futuro" (Declaracáo 
da (jueboo, 100 1). ' =-— 

Os ideáis sustentados pela declaracáo de Santiago encontraram espaco no pensamento 
e discurso do campo dos museus, como no caso da adicáo em 1974 do fragmento "a servico 
da sociedade e seu desenvolvimento" na definicáo de museu do Icom. Porém na prática, 
até o final dos anos 90, o espirito da mesa-redonda ficou em grande parte circunscrita á 
nova museologia e suas formas de acáo local, e as "museologias alternativas". O vagaroso 
mundo dos museus ainda passaria por urna verdadeira revolucáo ao aproximar-se do fim 
do sáculo. Pouco antes, em 1992, o seminário "a missáo do museu na América Latina hoje: 
novos desafios", organizado em Caracas em comemoracáo aos 20 anos da Mesa-redonda 
de Santiago, procurou reanimar e atualizar a ideia do museu integral a servico do desen¬ 
volvimento, enfocando seu potencial de comunicacáo, como instrumento de diálogo entre 
diferentes torcas sociais e a parceria com as comunidades. 

Oclespertar dos museus na America Latina e no mundo para os desafios do s áculo 21 
precisa atender as dinámicas de urna realidade cada vez mais globalizada, as demandas 
da participacáo social e da diversidade cultural. Hoje, museus em todo o mundo assumem 
um papel ativo na vida que acontece do lado de fora de seus muros. Muitos reconhecem 
sua responsabilidade em relacáo aos problemas sociais, atuam em parceria com diferentes 
grupos, comunidades, organizacoes e movimentos sociais; como, por exemplo, em proje¬ 
tos de inclusáo social, de redes de conhecimento e fóruns de diálogo, por meio de novas 
geracSes de ecomuseus e museus comunitários, etc. O desafio é assumir o compromisso 
com a transformacáo (da realidade e de si mesmos, a fim de evitar que parem no tempo!), 
manter urna atitude autocrítica, redefinir prioridades e formas de acáo. 

Nesse mundo em movimento, a Mesa-redonda de Santiago continua a ser urna impor¬ 
tante referencia ñas universidades e em momentos-chave de posicionamento no campo dos 
museus, como o da criacáo do Programa Ibermuseus em 2007. Também para o Minom a 
mesa-redonda assume um papel renovado por conta da sociomuseologia. A sociomuseologia 
- ou museologia social - é urna forma de enxergar e atuar no mundo baseada na crítica e no 
ativismo sociais por meio de iniciativas comunitárias, académicas e de experimentacées nos 
mais variados tipos de museus. O Minom integra o movimento da sociomuseologia com a 
conviccáo de que os museus podem e devem assumir um papel emancipador na sociedade. 

O que faz a Mesa-redonda de Santiago atual em 2012? A declaracáo de Santiago tem 
a cara de seu tempo. Certamente poderíamos fazer diversas atualizacoes no conceito do 
museu integral de 1972, porém algo permanece e atravessa o tempo. Os desafios sociais se 
transformaram, mas certamente náo acabaram. Permanece a tomada de posicáo, o com¬ 
promisso com a mudanca social, permanece o principio do museu integrado na sociedade 
e que extrapola suas colecoes a favor de urna abordagem integral. 

Os documentos da presente publicacáo permitem de certa forma "desmistificar" a 
mesa-redonda ao lancar luz sobre a dinámica do encontró e o processo (ainda extre¬ 
mamente atual e difícil) do exercício da crítica ao museu, do momento de tomada de 
posicáo; enfim, do processo que visa adaptar os museus as necessidades do tempo e do 
lugar onde estáo inseridos. 

A trajetória da mesa-redonda nesses 40 anos - as formas como foi ou náo utilizada - 
confunde-se com a própria luta pelo engajamento social dos museus na América Latina e 
em países como Portugal, Espanha e Canadá. A mesa-redonda é componente importante 
de nossa voz no mundo. Ao mesmo tempo, ela tem um forte apelo universal, podendo 
exercer um papel fundamental na troca de conhecimentos em tempos de democratizacáo 
das ferramentas dos museus. 

Hoje, a nocáo de um museu engajado náo choca, pelo contrário, aparece cada vez mais 
como urna necessidade de bandeiras como a do desenvolvimento sustentável, da cidadania e 
da inclusáo. Contudo, nem sempre o discurso (e as vezes nem discurso há) vem acompanha- 
do da prática. Há ainda muito que aprender e experimentar. Vivemos um grande momento 
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de descoberta com a intensificacao do diálogo internacional e de intercambios no campo dos 
museus. Gracas ao diálogo Sul-Sul, por exemplo, descobrimos outro jeito de tratar o papel 
dos museus no desenvolvimento comunitário; como no Quénia, onde algumas iniciativas de 
gestao comunitária transformam o patrimonio em fonte de renda coletiva para a construcao 
de escolas ou sistemas de água; ou na Africa do sul, onde artistas ativistas trabalham em 
prol da consciencia crítica e do envolvimento dos jovens na acao social. 

Ao pensarmos no conceito do museu integral, no processo de tomada de posicao 
que levou a formulacao da declaracao de Santiago e no uso contemporáneo da mesa- 
-redonda c omo um fio condutor da luta pelo engajamento socjajjdosjmuseu s, temos em 
máos um instrumento que evoca estratégias valiosas - como a ideia da conscientizacáo 
e da transformacao das formas de se fazer museu em prol da mudanca social. Nesse 
momento de descoberta, de ativismo e de intensificacao de diálogos, conhecer a mesa- 
-redonda permite ampliar nossa capacidade de troca e compreensao, nos permite mais 
urna vez pensar nofuturo. 
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Round Table of 
Santiago, Chile 

Christian ¿Manhart 
Chief of Museums and Creativity, Unesco 


The present dilemma for museums is that on the one hand, their expected social and eco- 
nomic contributions have dramatically increased ¡n importance, while we simultaneously 
recognize an increase in the destruction of cultural heritage during times of war, as well as 
the theft and illicit traffic of antiquities and the intentional misuse of cultural heritage for 
political purposes. 

Already in 1960, a Unesco Recommendation advocated that Member States take all 
necessary steps to ensure the most efficient means of rendering museums accessible to 
everyone, without regard to economic or social status. While the 1976 Recommendation is- 
sued by Unesco's Member States concerned the International Exchange of Cultural Property 
and facilitated both the circulation of cultural property among cultural institutions in different 
countries, and suggested regulations regarding international exchanges. And in 1978, the 
Recommendation for the Protection of Movable Cultural Property, encouraged Member 
States to take all necessary steps, in concert with their respective national legislative bod- 
¡es and constitutions, to protect movable cultural property, ¡ncluding museum collections. 
Although these are instruments from the 1960s and 70s, they remain as pertinent as ever 
to museums today. 

As early as 1972, a representative group of Latin American museum specialists un- 
derstood the new challenges of museums and gathered in Santiago de Chile. Thls group 
acknowledged that the social, economic and cultural changes constituted major challenges 
to museums, to which they must adapt in order to remain credible and viable. Thls group of 
experts spearheaded modern museology, as they understood very early on the enormous 
potential of museums to serve modern society and the necessity to promote full participation 
in museums by all parts of society. The Roundtable’s recommendations covered of a very 
wide range of subjects, such as rural or urban museums, technology or education. Though 
their main focus was Latin America, many of these recommendations proved to be rather uni¬ 
versal, as they apply largely to the entire world. These recommendations have been applied 
and implemented in many Latin American countries to the benefit of the museums and local 
communities. Even as technology, political situations, and society have much evolved since 
the 1970is, most of the Santiago recommendations are still valid today, though ¡nsufficiently 
applied in many parts of the world. Therefore it remains necessary to widely distribute and 
implement them. In addition, it would now seem extremely useful to undertake an assess- 
ment of museums’ present day roles and to update the Santiago Recommendations. This 
process has been now been initiated by a group of Latin American countries. 

Much of the work undertaken by Unesco's Museums Section complements the actions 
of individual Member States to protect and promote their museums and collections on lo¬ 
cal, regional and national levels. The Section advises on policies and procedures, focuses on 
building capacities of museums to carry out inventories, and offers aid to ensure measures 
for proper storage and preventive conservaron, in addition to addressing security concerns 
as well. There are instances when we repair roofs, restore objects and offer emergency 
assistance following wars and natural disasters, such as the international safeguarding 
campaigns Unesco launched for the national museums of Iraq and Afghanistan following 
wars in those countries or for the cultural heritage of Haiti following the devastating 2010 
earthquake. More recently, our attentions have turned towards the Museum of Civilizations 
in Ivory Coast and the museums, manuscripts and cultural heritage of Mali. 

Conservation and protection of collections remains a priority for Unesco, but increas- 
ingly, we focus on enhancing the social and educational roles of museums. Our current 
efforts involve exploring the use of museums to promote HIV-AIDS awareness education 
in Sub-Saharan Africa. We are assisting South Sudan realize their dream of building their 
first National Museum which, with hope, wlll have the effect of promoting peace-building 
and tolerance, in addition to affirming the national identity of this new country. We are also 
rehabilitating the Islamic Museum next to the Al Aqsa Mosque in Jerusalem, and creating 
the new Egyptian Civilization Museum in Cairo and using it as platform for democracy build¬ 
ing in the country. Most of all, and in line with Unesco's mándate, we are helping Unesco 
Member States utilize museums for peace-building and the promotion of cultural diverslty. 

In order to reflect upon the future of museums in general and what ought be the specific 
role of Unesco and its Member States with regards to them, the Director-General, Ms Irina 
Bokova, convened an Expert Meeting on the Protection and Promotion of Museums and Col¬ 
lections. The Brazilian government, and in particular IBRAM, being very concerned about the 
development of museums worldwide, became a driving forcé in this process and generously 
financed, co-organized and hosted this gathering in Rio de Janeiro, which took place from 11 
to 14 July 2012.1 wish extend my sincere thanks to both for their invaluablecontributions. 

This meeting successfully gathered the widest posslble range of experts from every región 
of the world, ¡n order to share universally valid advice and practices. One-hundred-twenty- 
three experts participated, from museums, museum associations, universities, cultural min- 
istries, foundations, international organizations, non-governmental and ¡ntergovernmental 
organizations as well as experts nominated by Unesco regional electoral groups. For the 
purposes of assessing situations from each part of the world, participants travelled from 
Latin America and the Caribbean, North America, Europe, Africa, Asia and the Pacific as 
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well as from the Arab States. With the agreement of all the participaras, the debates were 
streamed live via an internet site specifically created for the event. The meeting focused 
on the specific threats and challenges faced in the course of safeguarding museums and 
collections as well as the protections offered to museums by the existing international 
conventions and normative instruments. Participants also considered the contemporary 
role of museums, particularly in relationship to social participation and education. After 
much delibérate discussion, the participants of the Experts Meeting unanimously concurred 
that in order to bring Unesco Member States' attention to the need for improved national 
legislation in regards to museums, that take into account their present-day educational and 
social roles as well as greater funding for the protection and promotion of museums and 
collections, a new Unesco Recommendation would be required. 

The very first lines of Unesco's constitution stipulate that "Since wars begin in the minds 
of men, it ¡s in the minds of men that the defenses of peace must be constructed." It is our 
hope that through the strengthening of museums, we can promote peace around the world. 
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a 3 C- 7 £/K>:í: j . 2 fl/P 

lí de febi-ni-o de ^. 7 ^ 
TVEdL'.í Í.1I6 del franers 


C'PQtfíTZfiCIClN DE ÍAS íJiCIÜf.'rS t^íPAS 
?AhA JLá ESÜCr'JCl6K'»L'\ CIHEIA V IA C L.: rjTTJA 


JUSTA SECCiíDA S7I7HE EL DSBAPJÍDLIjO 

■f jt. ?k?n, nt 105 rn.GEüs cj el kukeü coíTj.ijímraned 

Santla-Ed ¿5 Cb[lo, Eí-"! de ™yo de iy?¿ 


Frne rnmn y hornrio 


w'ornisfift de trabajo con'-tpua de^d« l&s 5 , 7 * hora:; hasta la? Í5 j 3Q horas. con un 
inter"-""-!^ de r-adln hora para aL almuerzo. 


K.1 lineóles 17 d-C rr.ty-o J . 


VLerT.es iy de maye; 


L1 n.^oda d ?1 DI rector. de loa- ani mad orea y del 
re pro se ritan;, e de la Uneaeo. 

Llegada de ios participantes. 


Sibiüici ?D de may.5: 10 b. : fiü'íE'.ir.icIío.- 

13.^0 h.: Presentación de les partícipantes¡ debate sobre 
eL programa y los métodos de trabajo. 

r-etbe: tloce^í.-ón ofrecida por la Unesec. 

Oran E r-E* f?l de mftyn; f| h, : Hrcnj-rS I jin qur- d uxy*TV» todo el di 1 , V |l 3 t ta. a. 

Valpar.itíin y Vina dol Ü-Ltr, 

Lurw^ 52 de mayo: 9 . 30 - Fresen tacíce. del tema 1 ; Los museos 1 ol desarrollo 
ló ,30 l’L-i . cultural en el medio rural y el desarrollo de lü 
sericultura. Debate. 

Martes 53 de "nyoj mañana-: Visita al Museo de Historia StUirnl y al centro do 

museologia. K*posición y trabaJ ob prácticos. 

tarje: Conclusión del debate sobre el te-a l. 

Miércoles £4 de mayos Presentación del te^-a, 2 ; Los museos y desarrollo 

B .31 - 1 5 r 30 : científico y tecnológico.. Debate. 

Jueves 55 dp íut-m; mñaiiaj Visita a la ciudad de Sar.ti-üRot proble.-rm- -Je 

Ui-taulamo. 

Cnrio] ujiLóri del debatí: sobre el tema £. 


1 * FEfR 
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Slrtr-72/CONl: ,ZRft - 2 


Viaj-nea 26 de payoi 9,>3- 

16 h.í 


Príiie:iLa < 2 Ícttt ti el tedia 5 - Ijjíí irrtüseLRS y 

p-TC-t'lítaTá: dfht ÍVÍhH 1 O r Jj’Tttwitc- , 


sábado 2 ? i* maya: 


6,}í>- ContimwicJ óti del debata. 

coiitius ttsa ciel dí-aate. 


Domingo 2-5 da nayo j- Eucsursion a Llnat^e y Eíaj-’.eapia. 

lwteü 29 d * mayas 


Martes 30 de tfiayüj- 

15.70 *.: 


Presentación del térra 4: Los museos y la 
educación permanenta. Gíbate, 


Miércoles 51 de mayo,? malüiria : Cgcie 1 ll&I&tiqs d<pl cobre aj. tqsña. 

tadde: Comité da ñesolueicaas. 
noches Clauíiuri. 


Jiüjuas 1* da Junio ¡ 


Partida de Le® partlclpantas. 


Ea posible que el Biifra pequeíias modiflcacicsr.es. taba ps^yas- que las 

auto vid. a da a th.il anas onjaniaesi vi al tas a puroe ausaos, moftiimcntois o lps ti tus limes. 
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SHC-7^CCfíF* 1 

FAFH3, 7 de atril de 1972 
Traducido del frances 


ORGjU-JTZ-ACTON PE LAS NACIONES UNGIAS 
PARA LA ELACION > LA CiiíJClA Y LA CULTURA 


KESA REDONDA "'OBRE EL DESABOLLO 
Y IA GtPORTflJJClA £E LCS EÍJSEOS M SL KUNEÚ MODERNO 

Sentí aso de Chile., 20-J1 de payo de 1972 


Distribución limitada. 



Informai;lenca generftios para los 


I, Uager y fecha de lg_remnL¿ri- 

Por invitación del Gobierno chileno, le reunión se celebrará desde el 
sábado ii de mayo hasta el miércoles jíl de payo amtios incluido?, en la sede 
de la USOTADj Alameda Bernardo O'Hlftgírts, Santiago, 

La Secretaría de lú (JnesCO Se hollará en úl lugftr de la reunión a partir 
del l6 de mayo de 1972, 

Para cualquier infamación suplementaria dirigirse, antea del 15 de mayo 
de 1972, a: 

Srta, R, PtItj, 

Seoalón de Normas, Investigaciones y Museo* 

Departamento del patrimonio Culture! 

Unesco 

Plaae Pontenoy 

75- - París 7-+ (Prono ia} 

Dirección telegrafíeA í ShC/cij? UílOSCí- Parle 
Teles: 2 ? C 02 taris 

Taláronos 566-57-57 Inter, 47-22 

la lira. Grcte [íoSiny, Directora del MUCeO ¡¡ftcional do Historio, Natural* 
oe encargara de loa funciones do enlace,. Su dirección CS la siguientes 

rliceo Nacional do Historia Natural, 

Quinta Normal 
Casilla 737 

Santiago de Chile (Chile) 

Teléfono 900,11 


- >¿ 
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H t Iieá 1 j gura-C 1 ¿r. y ho rari o previa lott-ftl de la reunión 

Ln Inaugurae 3-én tendrá lujar frl Bfibftdo 20 de; mayo a las 10 de la mañana. 

I>a horas de trabajo serán de S.piD a l^.^Q, Cor, una Interrupción de treinta 
pinwtoa hacia 1*3 12.30 horas* £1 es neccíAfldj este horario podrá modificarse* 

III, Idiomas de trabajo 

Los idiomas de trabajo serán el español y el francés. La. interpretación 
Simultanea Se hará del francés al español. 

IV. Organizador; del trabajo 

Loa- trabajos ac dcaarrollarán en sesión pl-enaria. 

Loa documentos de trata Jo y el Ora en del Día provisional ya han a Id-c- 
enviados a loa partí C irán tes, pero podrá obtenerse ejemplare-a, en minero- limitado., 
en el lugar mlfijíio de la reunión. 

V* Paa-apprtaa y visado s 

Para -entrar en Chile se necesita un pasaporte válido. 

VT, Re glartenteg sanitari os 

Loa piart ic iperitas- deberán, tener un certificado intertWítonal de vacunación 
antivarióliea. Para la estricta observancia de ordCnAnsaa saailtariaí , Con- 
dene que los pfii-tJeipsntes pidan a c«ap-aoIsá aéreas por lab que viajen ín- 
f-ormac iones al respecto. 

Vtt, Viajes 

5c rccoinicfSd& a loa participantes que una vas en Chile* reserven Guanto 
ant os sus billetes para el regreso* El Impuesto de aeropuerto es de 5D escudos* 

VIII. Cambio 

La utilidad: monetaria chilena es el escudo, que ae divide en 100 eentéslmos. 
EL curso del cambio actual es de 2-3 escudos por un dólar de los EE.TJTJ* Los via¬ 
jeros deberán declarar las divisas -q.ua poSe-an al entrar en el país, para peder 
cambiar Su excedente de escudos al salir -de Chile. 

D[* Llegada a Santiago (Aeropuerto de Pudáhuel) 

Se ruega a los part-icloantes quieran Informar a la Era. Creta Moatny, 

Museo Nao 1 onal de historia Natural, Quinta Normal, Casilla 7'3?íS antiago, de la 
feqha y hora ostar.ta da su llegada, indicando también el nombre de la compañía 
aérea y el numero do! vuelo* 

El importe del transporte en taxi desdo el aeropuerto hasta el hotel ca 
de unte 80 escudes* Uo obstante * el trcuinportc correrá el cargo del servicio 
chileno do enlace, siempre que se haya eorr.utticido al agente de enlace la fecha 
y la hora de llegada* 
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X, Hoteles 


El Cobiemo ha. reservado para los partid fHnnt.es cierto número áe habita¬ 
ciones en yn hoteL confortable. 

Hotel Porceta, 

Victoria Su tere asea 1 .;*, 333 
Santiago {CHILE) 

Tel*: 396501 

XI, ClllWL 

Conviene- tener en ementa que la reunión se celebrará en un país de clima 
teiüiíladop peno que será, invierno, y es probable que llueva* Temperaturas: 
nínlna 3* f EnáxitrU 2.0* , 
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3HG-72/^0^. 20/J 

PARIS. 14 da fabrtro de 197? 

Traducido del francés 


l,g 


oROAjsn ion m ms ítagtqmbs vitos 

PARA LA ESXX3ACIOH.U, CIUTCTA Y LA CULWSA 


GUIA PARA LA PREPARACION INDIVIDtfAL. 
E-E [A KfcCA fUECiMDA 30&6 W9 KUSeCS 

Santiago do Chile, 20-Jt do mayo do 1972 


IffHtOKJOCIOW 
Oblativa da li re-mlén 

Towtívílo coto bume y punto de partida los priSslemaíi ftnAMsentoloa do la 
América. Latida contOoparánfra, la Hisa Redonda defeéfí dotorliUnAr las aalUc i ci¬ 
nc® que los moacoa han do dar a clertoe probleraa piantoadoo por la sociedad 
— ■■ -*i-Hf i-«r **<* y TNÜ3* el da-esrrollo. «n #i Jobito precies do 

America latina, Aunque es de desaAi* quo it TTegoa a Unas oofioltia lores 
ficatrslec,. lo mis importonta a wrá el cmribio d o actitud d* coda uno ante su 
propio bubbo. Fot «ata pasfisl -s-á necesario que todOa los parfel.íSl'pftírteS Ce 
ceruioss'ttii durante 1«¡ tres neoes pr¡¡o±mea a preparar su psrttotp&elán 
poraahal, inusplrándoe* en la aiguiento guía: 

Tg-ma^-fen o ral i Kuaoo | funol-anal - je tribun a 

Te ame de debato 

1, Loa ¡anacos y el desarrollo cultural en el sedlo rural y el desarrollo 
dri la agricultura* 

2\ Loa museos y el ¿«(¡arrollo oientífioo y tocnolJetoo* 

J» Loa mismos j Jo* proís lona* Uoolal.es y oUltiirAleO del hMdia. 

4. Loa muas-oa y la educan iáa petwtnstita. 

Método de trebejo 

tiempo disponible so repartirá por Igual entre loa cuatro tana*, 

Al examinar cada Uno de ellos ne Util liarán trae Cliaófi de elHHDt04¡3 

«) La ejrptid ancla persortal y loe dúaQeitalaitofe de- .ua.ettinMttft- e*peei*ll*to-: - 
o» el probleiw de que ee trate-p. que tae ei w fUrá , el papel da patento y diré*-* 
tardé loe debates. . 


i.g 
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fa) EatiiAic 4% uf¡® O Virios cmqs uon-cretcia, ya. ge-a sobre al terreno- O 
fetcrt cirt una nZ’pú&i&iñn -aaps-oÍB.1, mediante la p^rtie ipCO l6n de capee Ib lia t-aa 
Ic-celes dedicados a una actividad procia*. 

e'l La docunen tacita nimlda j h? auda mui-eólofio participante, &aí coso 
la experiencia propia de jgii pule y de &U£ ¡stos-oon. 

l.fc ¿Ctao utilizar la fluía? 

Tía ea trate dio un cuestionario y loa particlpantea na tienen que 
praéenb&r informa «Hcritos a la Hese Rodc-ndA, $0 lee píd* aiNPlemante 
sjua ae preparan par* piStleLpif a título Individual en loa debatea y que, 
con eso fin? L®@fi lar taras dal &aae c . ce infornen, cetablcioan contacta* 
oon diverso* espaciallatn* 4e oue poleas, compilen fütf&fl, estadísticas, 
notas , rsílMdown. I(fepe loa ¡yróbleaas que plantean las relaciones ente 
la eoclodtul V al- nusoo, «te. El éxito de la reunión dependeré» m efecto, 
del valor da Lío intervenciones y.» par CQnaifiUitffit*, 4* la preparación da 
paila uno do lea ^rtielpairtM. 

Lül guia pretahda únicamente Indicar dÍTCraM POS 1 bilí.dada3 de inves¬ 
tigación, Ho algu* al plan d« loa cuatro tamia qnle e® HometarHJi a debate 
en la Mesa Redonda. Propon* diversos caucas de investigación. y toncas d* 
estudio, Corresponderá a -nad* mu de lo* participantes decidir cuál** tenas 
la pananen pertinentes. 

Entre otrpgju¿boB-4a mB d s -ea - tudio fl a- ^pmpgnen^loa siguí antea: 

I. n rt*1 medio ■ Coüdlníanea gecgríf Icbj. j hinenOB (¿ÍDw^kJi^ur*Ci& 
/<fta tura lea, produaolon«e tradicionales, población, etnios}. Uleturío^ 

{ principal»épocas históricas en función del daaitfvllo, evolución de tas 
estructuras bqp laleq, irLtajjraaión. e aonolentiEaeión. da las Basas). \ 

Atmósfera. cultural. \ 

II, la acrHñotjuÜB . L* mmmiz tradicional, las senas ds desarrollo o de 

auldDSIUTítllí!. Planea actuales ds doaarfollo rural. Ugcbanlwlén 

^(fiím'-lEBientc! aiiiDtatorlo d*l campo a 1*. ciudad, mono de obra, acfflMjJwíela 
proííaicjjal, tnfi^stttwturiEhi, consuno). FratsMión dtl medLoí' —^ 

HI» La educación . {SMlf¡HíSeííf| aáscKSñRftSfreundaria, educación 
pevnuianW, actltudiBS d* la Jiuvaintud). 

Gracias a asa preparación se pudrí abordar el tama principal da la reunión, 
«a decir, al musco en al nirnsc». qus perapaatlvan en lo futura, tu. 
activa en la vida de la o «unidad. A esta- respe-ato sería útil disponer da lníor- 
emeión «obra ice siguiente* íí ai 

XS3 WS0Ck3í Estudia- de la eituaglctt ; Lleta d* lea «úseos, eapeclalfxaclfn, 
«(plasaaianto ga-egráfiau, medica bisníioa (efactives, a-ea^tenoi* prof«sional, 
ragleme-ntu» cusido*) f mUos financiaros y tóenteos (edificios uuevna a viejos, 
tallares, presupuestos) * Historie iQuita ha croado lo* unoocoi' Evolución de 
una política nacional *n nataria da miseá*,, Evolución d« Las odecolaa**. 
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7raha, 1 !os- científicos ; iQ-jilrt ha rcaliz-ado- la invcatignciín? iJcc'-isiantaaíin ; '.L^- 
t^ r a a las colecciones. Publicaoiones. £1 •púbjLicaí Estadísticas. TtesJlLad-s 
de loe- análisis s^-eio Lógicas. Obíe'r'faciíir.eí períuínaleSn Entrevistas cor. io^ 
Visitantes. EiparlonciAs educativas. Exposiciones tetfrporAlGS y jwünjlHTiit.as. 

Col o'ooy ación con laa escuelas.. El imiaao- cama con tro cult'jral de la tO“"-iní i-” -3 . 
_£yajuftCÍ¿n crítica gencraj. ; ÍES- necesario Cl irjj-eo en Anírica Latina? La&unas¡ 
artAilaía de la cípr-cSicn nauiaográfiea; -actual y daicable. líOCCS-idCdes- a corto- y 
a larga plazo. Protección y valorización del patrimonio. EBtudio dc_ di Cyt^ 4 
ti pe a de rugeos : En función de te, situación paclonaL y da su utilizad ün. pasible 
(irsílu^c onaiido e*5-?p pumos no existan. todavía): 1 ) EUVEt-c-s; do ciencia exactas 
y de técnicas í 2) atusaos de alancias naturales; 5) BTuaeca da agricultura; 

4) museos de histeria; 5 ) museos de arte; 6) museo-5 cspeeiilÍM£ÍOB. Eatud i q 
da la influencia naiMe de los nToeao^ : fWerft do le ciudad (nnifioeíi. raávllee, tienes 
aruacas,. mj£üotaises, í-ipaEÍ cienes oírc-1ilantoB]l; en loa barrituS perifiírlCiS de la* 
oiudadc-íi {anejaos, «oeporeciín con las eu cuelas * con los centros emanalea. 
aUSccS "de barrio"). 
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NÓMINA IJK PARTICIPAN FES DE LA VI En A KKBOMÍA SOBRE 1.A 
IMPORTA Ni IA \ FE DESABRO]. LA) !>]■: LOS Mi SEOS K\ I L VIL NDÓ 

í í)V|TWOH \xvn. 


Iínymcindu I Virs: DcparUiiiYcnlo ilt I Patrimonio Cultural tic . 'Ni-SCO. 

Jaiques Slii'JjuinL Dcpartamenlo dci Patrimonio Cultural de l MlSt'O. 

I jugues De VarinoBohan: Di redor tfe ICOM, 

HéctOf FemiLiKL/ Guido: Dinscinr del Planclarin Municipal de Montevideo. Uruguay. 
(Actuó como Presidente de h Región) 

Fip'osiliires: 

Enrique Lnscñal : Lieullad de Au.rimumia de la Universidad de Panamá (Tema: Los 
mu.seys y el. dei arrollo cultural en el medio rural}., 

Mario I .‘ruu.pi Ju’l 1 I>¿\oióai de Mineralogía Petrología. Musco de la Piala. Amerrinu 
(Lema: "í os ¡nuíeciR y A Llfsarmllrs eicntíliDts i letmti AiúlíC . 

Jor^e tlardoy ; IiimLujui l>i lella, Argcíslma (lema l.t>s museos > el problema dd 
medio") 

César Picón: Pirvetnr de I dueauinn I suolur y- gunural del Ministerio de bd litación, Perú 
< ] ema ”1 .os museos y ¡a educación permanente") 

Participan les: 

(¡rete Uus'tss. tronservaduradel Museo Nucidla] de Histeria Natura!.. Santiago. t. hile 

rtttSü ti ¡ aben de Viesu. Djpev'LWJ ifci Musco National Je Ar.e. La Pii¿. IL'Iím.i 

Ligio Martins-Costa: Instiluti do Palrimonm Ilistnrico y Aniviico Nai-ionai, Ru- de 
Janeiro, Brasil 

Alicia Du^ui de Reichék Jefe de la Divkion de Museos y Pesian ración instituto 
CotomNano de Cultura BagOl.i. ColoiTihiu, 

Luis Jiegn í.ióinci' Di rector Je la División di Misuaiu NitUiral, Vlusco Ntwioiial de 
Costa Rica, 

Hernán Crespo l'n ral: Di rector del Musco dd Banco i. entnil, Quito. oimuíIoí 

Luis Lujan Muflo*: Director dd Insliiuiode Antropología e Misiona de íftialeranh 

Maiio A .i/quei'. Suh-I tinxtuF del ruosce Naci.ni.il Je Antropologíavlv Mérito. 

Raúl UonTHle?.; Jete de Muscos y ev|>us¡d(mes Uc Ja Dirección Jel Patrimonio Historien 
Nacional de Panamá 

I-míersen k:u!iin.inn: n.imrii r de Conservación dd Patrimonio Cultural. L ¡mu. Perú. 
Carlos de Sü]p: Director General de Cultura. Sun Salvador. I S iliadoT 
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í uhKiTLiJvjr l*u Ij < teu anfitrión de lü Mese Dr. Simón Romero: Director dt¡ Jj Oficina 
reg-ímal Je í ’N l 


IIl-: V -1 n i. (íwle 

1 I i! ■ :m;'.r 11 y 1 1 in¡vm.:iifia (!<■ Iiív. imum» *r d niyrióo ti unen ¡vtvjinai Mesa Redi* ilI: o:^i:uail 1£ fk.f 
1 nescí y el GDbHRiocfc: Chile. 

Naccüirki Vi rii- 4 i.il. Acia XVI. N 1 'JO- M.nuvo- iuniade l u7 2 
Mii'fn ¡l uifiI de 31 ■•je: ¡ j SsiiiraL, Santiago de Chile. 
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DISCURSO Pi&NUPCXAHO Etr Lr- BIBLIOTECA ¡ÍACICRM tCfl DCM - 
JLVEMCIC DEL. VaLLE DIRECTOR DE BIBLIOTECAS Y ARCHIVOS Y . 

muslos cc.r Cw.sicj: de la inauguración de la mesa redonda 

SOBRE 1A IKiCiLT MUÍA Y EL DESABOLLO DE LOS POSEOS EN EL 
MUNDO CGKTEH PC RANEO. ; 


'‘nte todo, nuestra palabra de bienvenida y de 
Saludo caluroso para los amigos delegados. Del mismo - 
modo- nuestra complacencia por tenerlos er esta sa que 
se honra con tal presencia* Aquí, en este país en revo¬ 
lución, que nosotros queremos creadora y fecunda, encon¬ 
traren Uds* interés y entusiasmo por vuestros trabajos- 
croemos quíf las dificultados que puedieran hallar en el 
camino serán allanadas satisfactorienente por nuestra 
compañera, Ora* Grete tíos tny, que tanta experiencia tie¬ 
ne en estos eventos * 

? useo, significativo nombre que no puede pare¬ 
cer indiferente para quienes nos consideramos trabajado¬ 
res permanentes de le cultura* frimitivamente, entro 
los griegos, este recinto fue un templo de los diosefe* - 
Poro en aquella lejana ¿poca los dioses andaban entrome¬ 
tidos en las querellas y los negocios de los hombres* 
Estas discordias entre deidades y ¡hombres eran bastante— 
domé Eticas y urbanas* E or obra do lsís interminables cut 
trillas, los dioses abandonaron la partida y los hombres7 
débiles cor¡o siempre ante el encanto de las musas, dejo - 
ron a setas como a únicas moradoras du usos recintos Ce - 
sabiduría* Felizmente* partee ser que el nivel cultural 
dt¡ esas deidades era muy superior al nivel común, y fue 
paro ollas una preocupación fundamental el trabajar por 
el fortalecimiento de las ciencias, las artes y los le - 
tras* 


Mo ha llegaao codavía el tiempo do echar a esas 
deidades tic su antiquísima casa, y no habría razón para - 
hacerlo si son tan bellas y tan sabias- faro nuestra 
preocupación de hoy os que llegue a convivir con ellas ti 
pueblo tumultuoso* La entidad pueblo, como corig 1 amerado 
total, ha estado sic-niprc al margen de titos resortes cla¬ 
ves para el estudio y comprensión del pasado d¡¿l hombre 
--- - 

Nuestro empeño presente quisiera estar dirigido 
a echar abajo todo lo que constituye muro o impedimento 

p-r^t rr^T-.r n; if-.r y tr As 1 i hi-- ir.,- T*,f,- ^ -'r". ^ r*r, rt-ifw-.»- Ir, ■=. - 

murallas aisladoras, esposas y opacas, que delimitan el - 
horizonte y ponen cortapisas a la visión libre de La vida 
manifestada ui ejercicio y en acción, quisiéramos mucha ' 
eleriaad, luz vivificante del día y vida creadora* que 
la casa depositarle de lee testimonios del pasado sea - come 
un mirador abierto, permanentemente dispuesto a satisfacer 
sin estorbos, la curiosidad natural del ojo humano* -Sola¬ 
mente así ■.-.3: n¡u,s^o podrá impresionar como un organismo en 
vigencia, cual un cuerpo que respira*' palpita y lucha co¬ 
do a codo con su creador, el hombre. 
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Le., innumerables materiales que constituyen 1" 
razón de ser del mus o uierdon val icióz hacinados en un es¬ 
pacio oí-uro sin ccru.:.iones con ti ¡¡rocoso natura'- que pr ¬ 
ienden poner de manifiesto* 

Cs ei-_rto que el museo y <_sta cualidad obliga cor 
mayor estrictez al nu¿seo nod torno- constituye el único orga¬ 
nismo que sionde cultural un también educacional y que no -■ 
tiene un profesor el frente, C1 museo ta como un aula esp-3- 
cios'. er. dónete el alumno se- mueve en entera libertad; son 
con; misos,, sin obligaciones, matricules y notarios. 

El museo, ciertamente^ es una universidad infini¬ 
tamente más uni erfisl y a delandada que Ifts universidades ■■ 
tradicionales, Como hemos dicho* pera intj tesar a ella no se 
requieren certificados, títulos, estudios* No OS do ricor 
siquiera Saber Iter y escribir. Basta con tener ojos y mi-* 
rar- r.irar mucho, con impertinencia si es necesario* con 
cuatro cjoc t como el mere:dor que sopesa con sus ojos -aví ■ 
ros la calidad de una joya. 


fTG.. ?C de y. L/.rr de 1972,- 


y 
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DISCURSO PAOMÍ1.ICIADO EN L¿. BIBLIOTECA NACIONAL POR LA SRTA. 
HAWCMDB FRICA, AuPRLSLtíT. ti TE DIRECTOR GR. X» DE L» UNESCO, CON 
OCASION EL LA INAUGURACION DE L I- Í-.LSA REDONDA ECBRL LA IKFGR- 
íAl. CIA "£ EL DES,-kRCLLC M LOS MI: EOS CU EL- MUNDO COMTEKEGRANEO* 


Señor Director de la Biblioteca Nacional s queridos 
coleg as , señoras y señores * 

En primer lugar t desearía pedirles excusas por di - 
rigirme a Uds. en francés, pero nc temo que si lo hiciera «sn es¬ 
pañol , Udñ. se espantarían puós, iruy a mipesor, no domino tan vt 
lia lengua* 


Me corresponde esta mañana el agradable deber de dar 
a Uds* la más calorosa bienvenida y comunicarlos los saludos 
del Director General de la UNESCO que ve en esta Pesa he don da- 
sobre el papel del Museo en el desarrollo del mundo contempóru - 
neo una ocasión sin precedentes para que estas instituciones, - 
considerad as t con demasiada frecuencia, como instituciones vene¬ 
rables, se conviertan en instrumentos más estrechamente ligados 
a la vida de la comúnidnd y desempeñen un papel que hasta ahora 
habla síde insospechado* 


quien pre 
soru do D 
de exper 
las nueva 
de boy#. 


-GIJUlui, ú i J lA-LLlubldoU íbil r-CDltT 

iento el agradecimiento y el saludo de 
)n Juver.cio Valle, bernia pedido reunir 
tfcs que se han iirpdeato le tarea de po 
posibilidades que se ofrecen a los i 


fio de Chile, s - 
UNCíjCC m la per- 
aquí un aerópago 
r de manifiesto 
jseos en ni mundo 


r 


No puedo dejar.de mencionar a la Dra. Orete Hostny, 
merced a cuya infatigable- devoción, todo está dispuesto para 
crear un ambiente favorable a nuestros debates lo que nos permi¬ 
tirá aprovechar plenamente de todo lo quu=¡ ofrece '"hile con su 
cultura de antaño y su desarrollo social y científico ce hoy- 


Gracias a todos estes esfuerzos y buenas voluntades 
que se conjugan en nuestro favor, podremos abordar con confianza 
nuestros trabajos y con espíritu abierto lo que podrá ser una 
incursión cargada de aventuras por los museos# 

Deseo, sin entrar cr. detalles, darles, a vuelo de 
pájaro, una relación do algunas de las etapas de la historia de 
la división do f¡úseos de- la UNESCO tutrayando sus aspectos más - 
sobresalientes porque considero que así podrán comprender el es¬ 
píritu que en ni qus st- concibió ''nucstru'" liosa Redonda* 

En l^-iG Chauncey Hamlin, tuvo la idea do creer un 
Xnstitutuo Internacional de Museos y con este fin visitó al en - 
toncos Director General de la Unesco, Julien Huxley para solicitar 
ayuda en favor do esta organización. Así fue como en la primera 
Conferencia Gc-norul de la Unesco ■r.elr-brgda en Klulco, so solicitó¬ 
la colaboración de cinco expertos «n N.uscelogia para que- traza - 
rar¡ las grandes directrices de le división do Muscos de la Unescu 
que se dedicó de inmediato a «¡establecer las líneas de conuni - 
cación que so habían interrumpido con la segunda guerra mundial, 
y a organizar las actividades también interrumpidas por la gue¬ 
rra, en colaboración con 1 ¡s. Oficina Internacional de Muscos, Or¬ 
gano del instituí. Internacional ee- Cooperación internación ai p i 
'"por medio' de publicaciones especialmente. 'Asi nació' la-.revista 
Mus'eúra, la que, o diferencia de otras revistas de su especie,-' - 
■trata de tede tipo do museo*, y no se limita a 'aquellos quo se - 
dfsdioan ni n,rto y Lp arqueología, jlcto seguido se manifestó lo- 
nt-Cesidad de colaborar con el ICCM mediante lia creación de -Cén 
tros dt documentación: loe que su L -soron ’-ccn la colabora¬ 
ción f in -.ncioro do UNESCO*- 
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cíente de 
programas 
Museos se 
bien nueva 
identidad 
material p 
exportas. 
y nultipli 

Más con el pasar del tiempo, ti mundo se hi 
sí misino, tomando ur. ritno nu^vo yor lo que, 
dr la UNESCC , como los de la Lrganisacién í- un 
-Lan orientado do forma diversa tomando una c<5 
de su papel* Al tomar les pueblos ccntienci 
y do su pasado, ra necesario ofrecer una eyu 
or medio de equipos y aporte de experiencia c 
,,yuda intelectual creando centros -de formaci 
cando publicaciones y r. uniones a escala mund 

zo con - 
tanto los 
dial de - 
ncioncia- 
a de SU - 
d ayuda 

freciendo 
ón y becas 
ial * 

pr 

en 

Jo 

LOS 

jqrnsos* -1 pai 
1952, siquier' 
? t Dclhi y Arg 

jsfuorzos de la uklecc hicieron pronto notables - 
*tir dé la primera reunión convocada en Brooklyn 
>n otras a .Ltcnas, Lío de Janeiro, Tokio, Méjico, 
illa. 


Esta ^£5 5 hedonda es La novena de esta índole convo¬ 
cada por le WtlBSCC y la terete.- en /.cérica u a tina después do FlÍo 
y México, pero so ó»tñ oportunidad $<- le Ha dado un carácter nueve y i 
vo ya o ufa. se ha invitado g expertos no l.-useólogos para exponer a 
los expertos en Hu3colegía reunido» aquí, sos puntos do vista so¬ 
bre los grandes problemas que se plantean &1 mundo contemporáneo; 
los problemas de 1? agricultura do 1 a cultura y 1-a ciencia, ti mt- 
ció ambiente, la técnica y la educación permanente. 

Corresponde a Uds, Señeras y ¿--eñora* participantes, 
sacar las conclusiones y tic aplicarlas en sus países una vez que 
regresen a e.los, haciende oc suerte que estas ideas vayan teman 
do fuerza con miras o integrar al Fusco en el usiuerzo del desarro¬ 
llo. 

He hablado demasiado, ahora* bajo Xa hábil dirección 
de>l Sr* ernénófez (luido, les go un llamado el trabajo wh la es¬ 
peranza he que sus deliberador. _s Sean fi ctíicras* 
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DlSCUh.SC PRONUNCIADO fifí J i. RTRT ICTICA LAClON/i rOR LL SEuOR 
HUGES Dl VARlífE- BGHyJ'í, LIÚECTGfí DE 2CCM, CC?3 COPION DE La 
INAGTJFJ vClüN DE I*h (4ESA IIEDCND^ ¿OBRE La IKPORT. 1 L’CI^ Y CL LE¬ 
AR: ROLLO L¿ 3,C: KU3EOE Lf EL MifiDC CCK?dMK3Rñl<'EO*- 








Señor Director, Colegas, futuros Colegas, Leñoras y 
Señores» Ya han escuchólo Utís, a la Srta. Frin que los dio 
a grandes ra gos la historia de 1-, división, de t .úseos de la 
gr:.i.?rt,-u J la coistcríiciún cor. el ¿COK y lo 3 orígenes de la Le¬ 

sa .cdonda que vanos a celebrar aquí en santiago. 


Cabe ñ r.i ahora» decirles que el ICCt-. abriga grandes 
ospera rusas üe que este tipo de reuniones sirva de semilla pa¬ 
ra otras de Les mismas cacee turísticas y método de tr .abajo 
en otras partes del mundo* 


Cre que esto nuevo concepto de Lesa■Redonda -que les 
han descrito la Srta» Prin y el Director Fernández Guido, en 
la que se reunieran Luseolóqos y expertos en otras discijili- 

ñas -será de incalculable valor -.1 i ce i-; para resol-, c;F' i t --^ — 

principjleB problemas que tiene que resolver, tales cono al 
aislamiento en que se encuentran loa museos tanto en el tiem¬ 
po, como en el espacio* / -ielamiento geográfico de los pro - 
fesionab'-s en museos dentro de un ñTsmo país y entro un país 
y otro* Aislamiento que puede ser sumamente peligrosa* Ais¬ 
lamiento que podría romperse dentro de un país mediante la 
creación de orgenisacienes o instituciones de educación para 
■el desarrollo económico y social, publicaciones y centros de 
educación * 


Por bodonesto ICGK vi. en os ta^Kt unión de; Santiago co¬ 
mo un puente qyfC ha d^ unir a dos categorías de expertos; ex¬ 
pertos en rrusc&u> y expertos er desarrollo económico y social 
en la solución cfcqun sólo problema la integración del 

museo al desarrollo^"- ---- 

ir ni opinión este Lesa Lodonda» debería orientarse 
en dos sentidos, Les colegas de -• .nítrica Latina que- salgan de 
aquí deben llevar consigo 1a obligación tic comunicar lv que 
aquí se díga a sus colegas de boy y ó sus futuros colegas pa¬ 
ra que ellos también reflexionen en que íorina pui.den servir 
a Iíí colectividad! y en que forma pueden colab-crcr con esta 
colectividad en la solución de su$ problemas* 

El br. Fernández nos ha hablado del paptil del museo 
en la tíducacj.ón pero debemos estar concientes de las anbi 
quedados y peligros que- esta idea encierre* La educación - 
escolar y universitaria está en la actualidad siendo objeto 
de crítica y se le reprocha da imponer al hombre una serie 
de conocímíentoe sin permitirle ejercer su espíritu crítico 
y su espíritu da creatividad* Así puc-s me temo que el mu 
sco f tal como ahora existí* con demasiada frecuencia impone 
a su público un pasado para ellos con frecuencia imeompren - 
sitie, 

Lq educación, por el contrario, debe sor libaraciónj 
c-1 alumno no debe ser el ofcjctf de una enseñanza sino el su¬ 
jeto do la construcción de nuevos valores en función del bom 
bro* El Lusco, e^toy seguro, ocupa un lugar privilegiado cK 
cstns formas de educación ys que en el musco los objetos en 
las murallas y en las vitrinas micntrns que el visitante puede 
ser, mes fscilm nte que en otros lugares., un=■ verdad ero' sUgc- 
to, 
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úSpüEC CJUt díí;^ tiiúS dti ¿(ibítüS tlC & •¿it'í'íi!; HUt “ 

ves horizci:tt5 r. ruando uñó tcnci-enci^ nueva nuestro p^pcí 
■ un mundo ottual y en el mundo do maflans. 


L.uai..:. G-RACIv-3 
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mxcrrjND. cicnzs a la ur-sco 


i 






1 . La Moas Redonda considera que 
une de sus logros más impórtentea he sido definir e iniciar 
un ¡nuevo enfoque en 1 a acción de los museos i el >.useo In¬ 
tegral destín ’do a dar a 1 j comunidad una visión integral - 
de su medio ambiente natural y cultural, y solicita a la 
UNESCO que tr plee los rtudios de divulgación a su alcance p_a 
ra estirulpr esta nueva tendencia* 

2 - Ciuc i a Uí-. -SCO con tin lío y am - 
pile su ayuda para la formación dt- técnicos de museo - tan-' 
te a nivel do educación roc-di-a como universitaria* cenó¬ 

le hoce en c: Centro Regional -Paul Coronans* 

3* -^ul fomente la creación de un - 
centro Regional para la preparación y conservación de espoci 
trenes naturales paro al cusí el existente Contro Ju nionnl -»u 
do Mu seologia de Stgo, ¡cedria constituir oí núcleo. Coto - 
Centre- ¿íéglesna 1 aparto do su función dcce-ntu - formación do 
toenieos- su función profesiónel muscográflea « preparación 
y conservación de especímenes naturales - y producción de mí- 
tc-rial didáctico - tendría un; ir.oortante- función en la .re ■ 
t-fcteión do los rocursos naturólas. 

4, Que U¡\dSCO otorgue becas do- es¬ 
tudio y perfecciónuniente para técnicos do buscos do nivel 
de educación nedia. 


5. Qul Ut.lSCO, tfi las Agendas de - 
í.ini: tros do educación y -uliur: y/o Organismos ospucífiel¬ 
mente .encargados del desarrolle científico y tecnológico y 
cultural, incluya log siusccs como medio dt difusión de los 
ovarte os en . 5 tos campos. 


6 . Ciuc ^.-n vista do la magnitud dol 
problt-TT . urbanístico en la región y de- la necesidad que hay 
do ilustrar a i i suciedad sobro él, a diversos niveles, su 
recomienda a 1- UiídSCC' propiciar la redacción do une obra - 
sobro la hiatori", desarrollo y problemático cío las ciudades 
en *>mírica Latina. Esta obra so publicaría a dos nivelas : 
uno científico y otro de divulgación popular. 

i. s lti; i sitio, y. p n r a mey u r a 1 can eo d o 
lo anterior. Se- recomienda a la-UÍ’LLCO la producción de una 
película sobro- st¡. tema, concebida para toda clase do pübli 
co. 




rf-t. 1 t>U íH, 
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FUMb MENTO i Lj . tRE^CIí.?; D ,L J.lJdEO IKTEGR.JJC 



Les participantes en lo® discusiones de la tesa 
Redonda sobre fr La Importancia y el Desarrollo de los 
í luscos en el Lando Cun tempo raneo 1 ' ¿nalizaron los plan— 
te-amiento® (.jtj.'UCsftt*. s ^oe los señores Animadores en re¬ 
lación con lo problemático del Jodie Rural* del Fiedio 
Urbano, €.1 Desarrollo Clon ti fice y Tecnológico y lo 
Educa Cien í -ur manen te* se, he bf:cho evidente la importan 
cin¡ que estos y otros no analizados en la Reunión tie¬ 
nen para e-1 futuro de in Lotícd :rd de la ^múrice Latina. 

Los participantes acuri:ron que > pera lg solu 
ción de dichos problemas es necesaria la comprensión - 
por parte de le '--omunidad de les aspectos Técnico» bpcial, 
Lconómico y Político involucradas* 

Ls creación de una conoiencía sabré la situación 
existente, y sobr^ las alternativas posibles para su So 
íución, fue considerado come un paso fundamental para - 
Hogar a la integración provisto- e® en esta función - 
que los integrantes de la E-csa Redonda consideraron que 
los Lusoes pued_n y duben jugar ur. papel decisivo en la 
educación de lo CpuniCcd. 


30 DL MAYO DE 19??*- 


hb. 
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LES*. REDONDA bCBRE Lj. Itfl CkT. .tJCIA Y £1 DESARROLLO DE LOS MUSEOS 

Llí EL MLIL'DC CONTLH í ■ OÜA t' LO 


RESOLUCIONES 


Los cambios sociales,, económicos y culturales que se- están 
produciendo en *1 mundo y, sobre todo, en muchas do las sonas - 
subdesarrolladas, constitu yen un reto a la LusecALogíg*- 

El momento que vive la humanidad es de profunde crisis : 

La t ecnología a propiciado un gigantesco adelanto de le ci 
vilibación que no va a la par con. el desarrollo de la cultura* 
Eso propicia un desiquilibrio entre' los países que han alcanza¬ 
do un gran desarrollo material y los otros marginados del desa¬ 
rrollo y aun avasallados a travos de su historia* A la mayoría 
de los problemas que evidencia la sociedad contemporánea están 
enraizados en situaciones de l niuatlci.- . y las soluciones son 
indicansables mientras éstas no st corríjan*( 1 ) 

Ln problemática que plantea el progreso de las sociedades 
en el mundo con tempo r ¿nao requiere un*, y '' -■ : ' T " ! -i ^ f ->i _v un tro 
tarcifinto ính* ra-aHo de sus múlti. lc.s aspectos - la solución de 
sus problemas no pertenecen al dominio de una ciencia o de una 
disciplina - la decisión sobre Ies mejores solucionas y su eje¬ 
cución no corresponden a un grupo do la sociedad sino exigen la 
n.~! rtic j r.-v.c i i"-r. -.¡i r.l i -. consciente y comprometida de todos los 
sectores d-_ la sociedad* 

El f.ustc es una I nr.M ti-.-i ó» -- 1 r v r v i r i o de i a SOCÍ<-di* d * de 

ln cual es parte Inalienable y tiene en su esencia ni sitia los - 
elementos que le permitan participar <-n la formación de 1 c con¬ 
ciencia de las comunidades a las anules sirven y o través de es 
ta conciencia puede contribuir u nevar a 13 acción a ^dichas co 
crunidadcs, proyectando su actividad en ámbito histórico que 
debe rematar en la problemática 'actual ; es decir anudando el - 
pasado con el presante y comprometiéndose con los cambios es 
tructuralcs imperantes y provocando otros dentro de la realidad 
nacional respectiva* 

Esta perspectiva no niege a los museos actuales* ni impli¬ 
ca vi abandono del criterio de los muscos especializados, r- L: *'° 
St convidara que ello constituye- el camino más racional y lógi¬ 
co que conduce al desarrollo y evolución de les mus..os para su 
mejor servicio a la Sociedad- La transformación propuesta se 
dar á en algunos ce sos T paulatina o aún expe ríment alimente; pero 
en otros Clisos* podría ser ella la dirección básica* 

La transí ormLición de las actividades museo lógicas requie¬ 
re un cambio paulatino en la mentalidad ele los propios conser¬ 
vadores y encargados y en los lien a mi en tos de las estructura 5- 
de que dependen* E-or otra parte el museo integral requerir' - 
el auxilio, permanente o transitorio de especialistas do dis - 
cipllnas diferente y-de especialistas en ciencias sociales* 

El nueve tipo de museo, por sus características específi- 
cas, parecería ti más adecuado para actuar a nivel de fausto re¬ 
gional o do museo de poblaciónes medianos y pequeñas* 
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(1) iÚ considerando que antecede fue aprobado por mayo - 
ría, siete vetos a favor, correspondientes a los siguientes - 

participantes * 

Mario vísqifoz, Raúl GonaS3 us,Hernán Crespo Toral, Luis Ciego 
Gócic z * Luis Lújúr. Mu fio z , Carlos de Sola, Federico Kauffman, y 
cuatro vote s contra por discrepancias en la terminología cjí 
picada cofrespendientes a los siguientes integrantes : 

Mario Tcruggi, Lyc¡io Martín Costa, '-nriqut Enseñat y Héctor Ftr 
n&ndes Guido» 

ün baso a las considoraciónta anteriormente expuestas y - 
teniendo pr-, s nte que i 

El Lúteo es una " Institución al servicio tío la socio 
dad,, que adquiúrt, conserve, comunica, y sobre todo expone c<?ñ i 
fines' tío estudie, de educación y de cultura, testimonias ruprc 
sentñtivos de lo evolución da la WatüfalcEa y de r l hombre- 


*## 


La llosa Redonda sobre "La Importancia y ti Desarrollo 
de los huaeos oí-, c-i hundo C en fe emporán«o w 

RESUELVES 

CON CARACTER GENERAL 


1Q-, Que es necesario l o v:p rture del Cusco hacia las 
otras ramas que no le son específicas para crear una concien¬ 
cia del desarrollo antropológico. socio—económico y tecnolfigi 
co do las naciones de America Latina, mediante la incorpora - 
ción de Asesores un la orientación general do tiuseos- 

2 Q * Lúe los museos inteflsifiquon su tarea de recupe¬ 
ración del patrimonio cultural para ponerlo un función socíel 
paro evitar su dispersión fuera dél Medio Latinoamericano* 


lo* Que el Museo ficilite .j los Investigadores califica 
cisdos, en la mejor forma posible, el acceso a sus rateriales - 
y que gestione (dentro de sus posibilidades} ¿inte las Institu¬ 
ciones rúbliCñSj Religiosas y privadas la posibilidad de acce¬ 
so a sus colecciones* 

4fl. efcuaJiaatt los sistemas mu3eográficos tradiciona¬ 
les a fin de tfojorcir la comunicación entre el objeto y el es - 
pee tador - 

GUu cl‘museo debe conservar su carácter qut lo consa¬ 
gra como institución con espíritu permanente, sin que ello si£ 
nifique la utilibación de técnicas y materiales costosos y sc- 
fis tic.':¿os que pudieran incorporar al Museo dentro Ca unía ten¬ 
dencia de despilfarro ajena a mj^str;* realidad 1 tinca mor lean.-- - 

5P* óue los Muscos establezca sisti-EieiH de evaluación, 
para eomprch r su eficiencia en relación con la comunidad* 
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6o, Teñí'- n ¿<j en cuenta el resultado del estudie sobre ne¬ 
cesidades actuóles y falta de ptrscnrl de í'.uscos, qtí. dtbt ser 
llevoüc a cebo be jo. los auspicios do UNESCO* los Centros de - 
forra.'ciín do Personal de luscos que existen ya en />né rica Lo ti 
ne deben ser referuade-s y desarreHates por los mismos paires. 

Lso red. debe s^r Ceraplc tai a y $c proyección debo ser re - 
gion 3 i * 

21 reciclaje de personal cxi..t.rtc deberá ser asegurado 
a nivel Nacional y líc.gionríl y cicblur* ser provistas los fací - 
lid, o des recesarlas para ti perfeccionamiento en el extranjero* 


*> r- 
# 


fcN RELACION CCN LL KLL IC LUR J, 


Se recomienda que ? través de- les museos so cree mayor - 
conciencia rie lns nroblen:* d¿-.3 n..tlic. rural y se Sugieran so- 
luciones redi, nte ; 

1* La exposición de lo tecnología ai. 1 atable al mejoramiento 
de 11 comunidad. 

2. La cenci ntii.-cíín del público* eje manera Ja propiciar su 
vinca 1 ción a in nación, al exponer elementes del patrimo¬ 
nio culturo! y el pl.-si te amiento do eltcrnativas ante pro - 
hierros del medio en su contexto sucia! y ecológico* 

Se sugieren los siguientes métodos : 

a, ¡Exhibiciones referentes el m diu rural en los museos - 
urbanos * 

b, LealisaciÓn do- exposiciones ambulantes* 

c* Creación de muscos de sitio. 


# # 
# 


tic RELACION CGi; El I LJ>IO UftHANO 


Se recomienda que a través de los buscos se cree mayor 
conciencia de los problemas del medie, urbano y Se Sugiero : 

a. Que en les "'Museos de la Ciudad 11 se enfatice* lie manó, 
re especial, ol casarrull- urbano y sus problemas* - 
tanto a nivel de exposición cuno a nivel de investiga¬ 
ción* 
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b. La eroaci ¿n lp los Luscos de exposiciones cáptele * 
los que dcrücstrcn le problumStica del desarrolle - 
urbano contemporáneo» 

L5 instalación cío muscos c exposiciones en L * 1 - 

■ trios d.L? 1 :■ i ciud docs y ^n las zonas rurales hucieri 
do uso de los grandes Museos ¿n el sentido de infot 
Mr a los pobladores sobro las posibilidades e in - 
_ ^f»nvi-:nLentos que ufroctn los grandes urbes. _*_ 

tí, Aceptar i_I ofrecimiento bel fuste Nacional d!e Antro¬ 
pología do México, pare :.x¡nrimen,tar la IiecMca Kd- 
Seológicc del huSeC Integrado* a través de una expo¬ 
sición temporal de interés parn . Íjnírica Latina. 

EN P.rx/.CIi í? con LL DEÍ^RHOLLC CIENTIFICO Y TECNOLOGICO 


Se tucoiTiitinda que a través de 1 l s mustí'S su cree la con - 
ciencia do la necesidad do un mayor desarrollo científico y - 
tecnológico y se sugiere í 

1 , cu o 1- s museos estimulen e-1 dos arrolle tecnológico e-n ba - 
so a, le realidad existente un la comunidad» 

2, íleo tñ las'agtndís do reuniones do Ministros do Educación 
y/ o Organismos cspocificamtntí eneargados do ti desarro — 
lio científico y tecnológico so incluyan a los museos como 
medios d'^ difusión de los avances producidos un estes cam¬ 
pos i 

3* Cuo les museos ¡ropieiun una difusión de los aspectos cien 
tíficos Y ti.cn. lógicos mediante exposiciones ambulantes - 
que? lo decen tr^il icén + 

t, * 

4i 


EN RElj.ClGf- CCN Lj EDUCLiCICi: * u»'. tiLNTE 


Se recomienda que- el Musco intensifique el papel que le 
corresponde ceno inmejorable factor pera la Educación Forma - 
non te de la comunidad tfiri general usando de todos los medios — 
de comunicación mediante : 

1. La incorporación f en los museos que no lo poseyeren de un 
Servicio edue iteVi , para cumplir su función didócticaj “ 
proveyéndole instalaciones adecuadas y recursos para su - 
acción dentro y fuera del museo* . * 

2 * La inclusión dentro dt la política educativa nacional de 
les servicios qUe deban ser rtqularmente ofrecidos per les 
KuscoS* 
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2* La difusión; por muelos *ud!ovisueles de los diferentes 
tí mas de importancia para uso de: las escuelas y ] 
dos el m< dio r-jr si. 

4, L1 uso de materiales duplicados aprovechados en bene 

cio di? la educación,- mediante un siatcna de decentrali-- 
aeción* 

5* *4-stiraulor a l?s ilflcuelos para que elaboren colecciones 
y exhibiciones con elementos de su patrimonio cultural . 

4 uc se establezcan programas be t.ntrenanliento para maes¬ 
tros en los diversos niveles de educación {primerio, s¿ 
cundanid y universitaria)* 

^as presentes recomendaciones reafirman los 
que fueran formuladas en distintos iéninarios y [[esas Redor 
dos, sobre frúseos organizados por UNCSCC * 




* 
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QRGflNIZACrtJíf De LAS NAC3ÜIES UNIDAS 
PARA LA EDUGACICMÍj LA CIENCIA Y LA CULTURA 


RISA REDOfOA I ORZE EL EE23AEFC2AO 
Y SL PAPEL Eli LOS MIREOS ZJf Eu MUBo CCÍTÜríKfyuíZO 

Santiago du Chdla- - Chíle-j 20-]Jl de mayo de 1972 


Infarjia d el Director de ta Meaa ft& ipnda; 

5r, Héctor, FejTiárai-BZ. CujdO j 

Dlrector_dej.__P1 aretapj o pal , . flgvl;ncngOT jjoriflrfn Jarbato 

HonteTLdeOx Uruguay 
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iNFonre fií^l te la ícda sedcnda sobré 

*BESABROIiO Y EL PAPEL DE LOS MIDEOS Eíí EL WJNDO CCtífCÉPiPCÍUNEO^ 


AlíTEiJEHEíPIES 

Por resolución 3.3*15 contenida en el documento 15 c/5 el Id re ctor úenanal 

fije autorizado- *_a promover el DczamoLLo di las Muscos en las Estadas Miera- 

brOí,.. b) ,peomovlinda la adaptación da loa Mugeos a las ricccsidüidgig del 
Monda Contemperé ttóo"'* 

COTeeauencift de estft reEoluQión fue la convocatoria por parte da la Unesoo 
pera un Simposio Internacional al cual eb Invitaron re presentantes de diversas 
categorías de Museos, soeiólosog, educadores y documentari stag T 

El simposio tuvo lugar entre el 21 y el 23 de noviembre de l'SÍ'S eA 1* Sede 
da 14 TJnesc-b, París, 

Fartií: 1 jaron en esta reunión veintidós consultantes, como especial! Etna en 
sus re apa ¿tí vas especialidades correspondí entes a veintiún países,, y observado-res 
re pre &e ntarvio distintas orgatii-iac iones Intargjbaríi&menta.lea, 

Los tenas cotiaideradas en os* opart-urildad, fueran: 

La Misión y lugar de loa Múreos en el Mundo Co ti te mperón e o . 

£1 Museo, la intensificación de la Envestiránión Científica y el creci¬ 
miento de la Producción Artística, 

La Difusión do la Cultura, a t-ravás de los Musac-s y sus intentos para Inore- 
mentar el mirara- de visitantes. 

La Estructura Aiirainistrstiva de las Gaseas y su. Díreación. 

El Informe final sobre la me nc i o radia. Pe unión figura cono doouTWnt-O fiííC/HP/S, 
París, 15 mayo, 1970, bajo el título ^International -EynpoSiun on MusBUMS fn tíie 
Contemporary World 11 Final fieport. 

En la Conferencia General de la Unesoo en su JCVI Reunión be adoptó la Reso¬ 
lución 3.^2 por medio de la cual se autoriza al Sr. Ulrefitor General a prestar 
asi ate rucia a los Estados Miembros para el desarrollo- -de Iqé Museos Sil es pedal 
mediante ¡ 

a) la publicación de la Revista trimestral ^Mygeum* y -de Manuales tóenLc<bs 
sobre temas jTwsec'sráficQS, así como la organización de oafuterencteg 
internacionales de mesa redonda; 


b) . 

El plan de trabajo de esta resolución establece -que \tfiA Masa RedLoíiisi, reuniendo 
r« pura sentantes de diferenteg clase* de HUsOoS, Educadores y Kocnbrag do Ciencia, aeri 
organizada en uno de los Estados Miembros de lft Utieccd en ai curso -de i. afta 1-97® fin 
de estudiar la puesta i punto de las tóenieús espire i al i tedas destinadlas a favorecer, 
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pgr l rita iitis-di* -de lúa- Muí «"03* la o ompranst dn de loa Cieñe Isa itw luyendo las 
ClflTLoiftg Sociales y tíumíUVLS, ASÍ Sonso tanJbtén. el rol que deben ■cnirapllr e-n la 4du- 
eaeidn. perrAnente* 

Raspondierdo a una Invitación del Qd-bierno de Chile „ la Me-aa Redonda tuve 
lugar en la Ciudad de Santiago da Chile entre el 20 y el 31 de mayo de 1975. 
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INTRODUCCION 

La Reunión tuvo lu^ir en La SaLa de Sesionas do la Oficina Regional 4a Edu¬ 
cación de Une acó e&ra América Latina y el UarLbs, en Santiago de Cid lo, Ftefóblíca 
de Chile* enfrie el, L7 y el jil de mayo de 1?Í2, 

En ella participaron reii^aentantes de distintas, clases de Piiseoa, así ocho 
tapbión educadores, soeídiogos y clentfricos. La Mesa Redonda constituyó en can- 
eopianola con la invención de Los prog,ra¡nsdores una ex f* ritme nueva, sobre este- 
tipo de ramiioraSn 

Fue en realidad un fructífero cambio de ideas entre ttiseólog-oe., científicos 
y educadores, en la cual el tema central lo constituyó la siguiente interrogan te í 
El Museo, como institución docente de difusión del tunen:imiento científico y de 
la cultura isa capa® de responder al desafío que 1c presentan ciertos: aspectos 
del desarrollo social y eeonóntico de la Afrérica Latina actual? 

A diferencia de- las reuniones tradicionales, a les expertos, no a* les soli¬ 
citó la preparación de documentos de TrabaJo para la orientación de la discusión, 
sino sifliplíHnetite una meditación profunda, un esfuerzo de preparación personal, 
dentro de su espacial i Badón y en relación con la InterrOGante ya adelantada, con. 
[Dirás a una reestructuración moderna da Ib. viaje- institución '"'Museo™ a loa efectos 
de llenar una. neceaidLad, cada vez radia compleja, y mejor adaptada a Iob vertiginosas 
cambias qut el adelanto en el campo científico está impon! erdo en la Sociedad 
moderna, particularmente en La cada vez sis imperiosa necesidad de una educación 
forma ¡rente. 


FORMA TRABAJO 

La selección de los integrantes de la riese. Redonda se -realizó ton el objeto 
do lograr la nueva modalidad, ya adelantada, con el siguiente criterio^ 

a) Un grupo da espacial litas de alto nivel, a los efectos de plantear la 
problemático. y las nuevas tendencias en sus respectivos cambios a quienes 
□a denominó ^Animadores 1 *, 

b) Un segundo grupo, da especialistas -un Muscos, con gran experiencia un la 
orgaifiítfteión de este tipo de Instituciones, a quienes se deseaba motivar 
ten las exposiciones de los animadores, a loe efectos de que en- base a sit* 
experiencia&, propusieran soluciones o pf Jor aún, sugi riesen nuovxs acti¬ 
vidades 4 aer deBÉrroiliadlas an las, O por lea MuSíOS, a lea efectos de 
infsntí.r, interesar y prcci*ver inquietudes dentro de 14 colectividad y 
que e irviese si ademo tiempo par-a ex tender su campo de acción, A este 
ÉUgupÜo grupo die especialistas se Los designó n f4rtle i pintes 11 L 

Come gXuüde apreciarse, la innovación propuesta, por el carácter mitidlSol- 
plicario de sus int-sgrantíij, prometía eer, y así resultó, suaramonte provechosa, 
al permitir la estructuración de un adecuado balance entre, dorardas por parte de 
la colectividad, expuestas en «ate caso por los Animadores y ofertas posibles de 
Los- h^LLEGü-s, producto de la experiencia de los Mufleólogcs, motivadas: por aquálLOS. 
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[■n a ejcposic IchWpS í de li>3 aniBaátoiDag. fueron ee ls cti IcsrAdLiB de ftnlamarto por le. 
UinüiG-O y versarofj ¿obre 1*3 Siguiente 5 tgn a ai 

L + Los Museos y *1 desarrollo Cultural en ¡‘■tedio Rural y al desarrollo 
de la Agricultura, 

2„ Loa Muaeoe y los problemas sociales y □ulturAles del medio, 

>„ Loe Museos y el Desarrollo Científico y TeDiiolíjgieü. 

4. Loe Museos y la Educación perenne nte! 

Paralelamento al desareno de las sesionas se había previsto una seria de 
excusiones a instituciones y tonas de Chile, cono corapl «rento informativo de 
o a de uno de las temas del debate. 


AJJIMWOTES 

1. Frof. Enrique Eneoíiatj Prof T de la Facultad da Agronomía* TJnJ.vít'sidsd de 

PnnftuSÍjr PsfiHjní, 

Teraat las toseoo y al desarrollo cultural en el medio rw&x y el 
desarrollo de la agricultura, 

S. Arqto. Jor Efi Herdoy: Iwostígador Jefa, Centro de Estudios Urbanos y 
Regionales, Instituto Di Telia* Buenos Airee. H&p, Argentina. 

Tema: Los Museos y los pawMen»s sociales y culturales del medio.. 

3 . Prof. Marlo Terugffi: Jefe [Jivisldn de Mlnerología y Petrología, toseo de 
La Plata, La Plata, Rep. Argentina. 

Teraaí Los fóseos y al Desarrollo Científico y Tecnológico. 

Este lama había sido asignado inieiaLmente al Dr. Federico Fonrder, CGNlCKTj 
Caracas, Vanaz-ue la,, quien no pudo concurrir a la Mesa Redonda. 

4, Tr. Cósar Ficón Espinosa, Director General de Educación Escolar y Laboral, 
Ministerio de Educación. LiraU, Peni. 

Temas EX tosco y Xa Educación Permanente. 


REPHESEHTAWE&S ES IA UÍCSCO 


■Srts. Raymande Fí-Ln, Re da a tora de ''MuaOum 11 , Ee-oción. de Investido! ones, normas 
y rajieea + Departamento del Patrimonio Cultural. París. 

Sr. Jacquas Hard'iuln.j Especialista del Programa. SaotiDn de- la mis# en valaur 
du Fatrinoine Cultural. París. 


Sr, Rugues da Varibe - Bohon, Director del ICGM, 


XCOtt* Maleen da l'UnescO, Facía,. 
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PAFrncnPfliíiES 

Prs. Teresa Giebert- de Mesa, Directora dol Museo Macional do Arto. Le. Pas, Ecilivie + 

Sra.LpglR. J-tart-ins-Costs, Instituto do FatrínwTdci' Histérico e Artístico Nacloifl&l 
f-EC - Río de- JatiOlíOj Brasil. 

Dril. Greta Mostny Gloser. Conservador del Hugos Nacional da Historia Natural, 
Santiago, Chllé. 

Dra,, Alicia Dues&ji de Reiohel, Jefe de la División de Mune-M y Restauración, 
Instituto ColíUTbiano de Cultura, Bogotá, Colonib-iQ. 

Sr* Lilia Diego Gómes.,, Director de la DI vi alón de Historia Natural,, Museo NaoioíiAl 
d# Costa Rica. 

Arq, Hernln Crespo ToralJ Director del Museo Banco Central del Eauftda-r + ^uíto, 
Ecuador r 

Lie. Luis Luján Hurtos* Director del Instituto de Aífcropoloeía a Historia, 

Guatea&lft. Ouatecmlft. 

5r. Mario Visque i, Subdirector del Museo Nacional da Antropología de Móxic». México, 

Pnsf, fladl üonslleE GuíinSn,, Jefe de Museos y Exposiciones, Dirección del Patri¬ 
monio Histórica Mac lona 1„ Farulíiií. 

Dr. Federico Kaurinann Dolg^ Director de Conservadín del Patrimonio Cultural de 
la M&cidn, Lini, Peni.. 

Ér. Cirloa de 3oLa p Director General de Cultura, San Salvador, El Salvador, 

CESERVAElOFES 

Srta. Emilia Salas, Museo Racimal Universidad del Norte, Arttof&gasta. 

Sr. Sergio Villa—Setter, Cooilsíón Tófníca Nacional de la Dirección Je Educac 1 ón 
Primarla y Normal t Santlago, 

Sr. Sergio Chacón, Investí ^dLor Universidad del Norte. Arlea. 

Sr.Sergio Arriftgad®xlnvestli 5 adia-r Museo Benjamín Vicuña Maekennfi, Santiago, 

3rta. Mxrgftrltí, Castillo Finto T Centro N&üiorial de Museo-logia, Santiago. 

Sr. Gabriel Mac Kellar, Dirección Nacional de Turismo, Santiago. 

Srta. Genoveva Dawson da Tcreggl, Museo de la Plata, Argentina. 
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Paul Fringa, flsá-aor Regional de Prapoció-n de Turias» da H.U. Santiago, 

Richards Husheap !i* presentante da la Secretaría General y tUreetor de la Oficina 
de 0. E,A, en Chile, Sairtiaso, 

Oscar Ave Lio Avallo, Centro líaeional do Muga elogia, Santiago. 

Sr. Rartón Villarra-el Gatic*. Centro National da Nnaeología, -Santiago. 

Sr. Remá Varga r-a, Museílogo, Santiago. 

ár. Juan Salinas, Investiicador del CepartAnjánto da Recursos Humanos, Santiago, 

Sr. Tbeodor Focha, Ingeniero E^orotaieta* Departamento. ülasndatloo y Política, 
Santiago. 

£r. Jorge Irrita rre rit Conrervador dal Eéiaso de La Sarcn&, La Sorerta. 


DIFiBCT® D£ tA MESA IRHXtfíDA 

Ing. Héctor Ferrendes Cuido, Plrsctor dal Planetario Municipal "AgT. ííeraín 
Bartato”, Montevideo, Uruguay, 

La eeniín i tiftugur al tuvo lugar oh el Auditorio de la Bi Mi otaca Haoioml 
da Santiago de Chile, el día 2Q de í^yo a las ll hopas. 

En ella hicieron ug-e de la palabra, el Sr. Director de la Biblioteca, 

Archivos y Muñeca, Sr. Juvancip del Valla; la Srta r Raymondie Friii, RspresontAnte 
deL Sr. Pipae tor General de la Uheg-en: el Sr. Mreetor de 1A ftAsA Redonda, Iflg. 
Ríotor Fernández Cuíde y el Sr, Director dal ICOM, Don Rugues DA Vari™-Bohan, 

]J1 da gs mulle de Ib Mesa Redonda se cumplió salve ligaras H»pdi f Icae i ena g 
insjpuestas por isa elrcunstAneiaa, de aquendo a la Agenda prevista. 

En el capitulo siguíante, se presenta una afn-tosig de las expoaicienes 
badeas por oAda uno de los pArtiolpantes, así eOrao taoldán las líneas ger^ralea 
sotw isa cuales se desarrollaran los debates originados por loa animadoras, 

LA hs alón del día JO fuá dedicada a la e-structuraeidn de las diferentes re¬ 
soluciones que fueren A abo i-ll nd os# durante el desarrollo de las sesiones de debate. 

Para, ello Se designaron las ai guiantes comisiona a i 

a. CóMislén do Resoluciones y ReooEiAnd&cioiKa + 

í>. Comisión para, la f onaHao Lón de loa Principios Roí toro b dal Museo Integrado. 

o. Comisión para el estudio da la HasoluclíJin. per la cual se creaba la 

Asociación Lat-inoflvoArieana de LtiseologÍA (AIAMJ. 

Lo sesión del día Jl, analizó y aprobó loa proyectos de resoluciones propues¬ 
tos por las distintas comisiona-a, precediéndose fluyalmentA a la s&slón de clausura. 
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JEn ol Capítulo final> titulado RiSoLuciones* í<* incluye al total de las 
recome ndaetones> surgidas durante los debatas específicos da cad-s uno de los 
Tere? exp.je.sto3 por los ¡señores Ardmderes^ agrupados en las siguiente a seúeloneE:: 

I TLesoluoiones de carácter general. 

II Resoluciones en relación con el reídlo rural * 

III Resoluciones en relación con ol «dio urbano. 

IV ¡Rusaluciortd& en relación con el Desarrollo científico y tecnológico. 

V Resoluciones en relación con la Educas 1 ón PenrE mente . 

VI Reocurendaeipnefl a la Unoaco 

VII Eesoluoión por medio de la cual ae orea la Aseeiseidn Lat inoaneri cana 
de MLiEeologfa (AIAM), 

VIII Principios rectoras del Museo Integral 


OTIEIEERACIQÍES (EÍERAXE5 

El ¡resultado de la fea» Redonda convocada por la Ora-seo puedo consideraría 
altamente positivo. 

La innovación propj©ata para asta Masa Rodo-nda., lia promovido rfcMtts oxíraor- 
dlra rí amanto proficuos quír han conducido 0 un nuevo ■enfoque do Ida actividades 
de loa Museos en general en todas sus m-sdaLididea. Ha permitido también estable- 
ser las basca de uñ inte-rOfti’rtblo más fecundo y ágil entre los TifiJESálíigíiS en 
América Latina* un tanto aislados da la probla^tica ^meral dé los T^iseas* en 
Iba naciones más desarrolladas. 

Les oorqluaicn-es más destácateles s que diera origen la ffefia Redonda puedan 
concretareis a rt las si gui ente 5: 

a. La cencapci ó n de una nueva modalidad t¡n la fernTO. de encarar las exhibí" 
alonas de los nuseet en general* integrando #1 objeto o teme motivo de 
exhibición 41 contexto Eoeioeeonárdeoj. cultural y antro poló g leo do lft 
colectividad que le dio origen* 

b* La necesidad de integrar grupas imltid i se i pilcarlos en los consejos 
áiríítivca de loa nueeos con partí©i pación de educadores,, sociólogos M 
historiadores y espeelalistas en la temática objeto de la exhibición* 

■q. La conveniencia de introducir métodos da evaluación- pemn&neate de Lfifl 
exhibícioneS* a loa efectos da conocer l*s inquietudes y el grado de 
asimilación da la eoleativicadL que sirve él Museo. 
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4. La oíaaaión de una asociación -que facilite el intercalólo de infanta- 
ilód y eorperiencifcs en lalación, con la misión q¡u* cumple el (toseo en 
#1 medio en que actiía. 

e. El estibio oimiento de pregramas de entrenamiento jAra maestros en 
actividad a loa efectos de lograr una mayor eficacia de las SKhlbiolorteft 
d* lo* museos sn los distintos niveles de educación. 

f. La solicitud fonajladñ a la Unesco para la creación y fortalecimiento de 
centros para la formación ds tdenicoa «n íiuseología. 
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LOS HJSEG3 Y EL BGSaRRjQSAO CULftJftAL 
EN EL VE>IQ RURAL Y EL ÜESAlffSOlLO IDE LA AOTICULl'JílA 

AnipadLa-r: tog, Enrique Enseña-: 

Antes de entrar en i a materia de nuestra responsabilidad, ea preciso seña¬ 
lar lo oportuna que ha sido la ír-iv-iatíYA á-i la, UínficO, al incluir Cite impor¬ 
tante tensa dentro de la Mesa Redonda sobre- el Desarrolló y el papel do los (■íu.aeos 
en el Mundo Contemporáneo. Ocurra an el momento en el cual el media- rural se 
encuentra en crisis ya -que Las cedías tradicionales de superación socioeconómicos 
no es t-án dando los frutos que e s perábona-s de Cll-os r 

Por su pirtO, los nuseos al igual que- la radio y la televisión, aon tnatru- 
»estos conductores de mensaje# da gran efectividad, taro a dií erencía ti# aquó- 
llos no se han sabido desarrollar» de manera que tengan. el lugar que lea corres¬ 
ponde dentro de los mccanisDoí goíií-rilo eres dé cambios sociales y desarrollo íeO- 
nófnico del ámbito rural, 

fermítainé aclarar que dentro de mi intervención, el concepto de "Desarrollo 
Cultural 1 ’ aplicado al medio rural, se va a apartar en algo del enfoque clásico 
del estudio de la cultura en SÍ. En SU lujar me referirá con mayor ínfaaio a 
aquellos el-ane otos culturales que constituyen un ve riada ro obstáculo a la au|»^ 
roción integral de las comunidades rurales, Visto de esta manera» es inevitable 
entrar a considerar las estructuras agrarias dentro del cual se agitan los ele¬ 
mentos culturales qu# a un momento detemalíiado producen el eslabón principal db 
esa cultura, que es el hombro del campo. 

Al entrar a considerar el proceso de desarrollo rural, corremos el peligro 
de confrontar el conflicto de opiniones, pi-oducto -de las diferentes tendencias 
que o aólq lo intérpretan como un fenómeno- económica' o S-ólo como UO fenómeno 
político. 

Para nuestra pra-póa % t-o útil i taremos la definición pro-pueStA por ol Segundo 
Congreso Mui^ial de la Altmentíiciórjj. que tuvo lugar en La Haya en £970. S-egiin. 
eat-a definición, "el desarrolle- rural consiste en la mal ivíte ión, capacitación. y 
orgsniaación de la población, proporcionándole a óata, por medito do las polít-íeas 
gubernainentalea de apoyo» los medios y servicios que 1# peraltan alcanzar nivelas 
de vida más altos y ejercer un papel efectivo en el meJoramieOto do bu e^jnided 
y naoióo.™ 

So flSCO por Otra parte Lppjienativo ubicar la magnitud del problema qué con¬ 
frontado 3 utilizando para ellos los indicadoras que le dan au real perípeotlva*. 

Es asi como vemos que par*- 19&3 I a CEPAL nos índica que el miaero de per^onai 
empleadas en agricultura, selvicultura y q-asa en Amóricñ Latiría, alcanzaba a 55-^ 
millones Q sea el 4fi,2íS de la población aet-ivA total dé lft región que era, para 
ése Afio de 7 ^j, 0- millonea, 

¿Cuál era la situación cultural do oí* importante segmenta de la población 
activa 1 ? Usando el analfabetísimo c-mo un indicador, el Anuaria. de la Ur.esco para 
ígtíS señaló que en América Latirá, el analratotlsiao rural llega a ser sois ve-oes 
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superior al que ge registra en lis ÉrefiE urbanas* La otra jtfLitCj es el periodo- 
í n te reíros ftl 195Qv 1966, el raimare absoluto da anAlfabatos eti An^rlc-a batí jth., ru¬ 
rales en grftii mayor£a* aumentó a pesar que el porcentaje de analfabetlMclón 
bajó del *J-2,gí en 1950 al 2 ?, 9 £ en 1960, 

Al tratar de de termina r los ingresos que percibe la población rural, «ncoir]- 
t. ramos que los 2/J de la población agrícola latinoamericana, que equivalí a 70 
rol llores da pafsafM, reciban ingresos que en promedio ros llegan a 100 dolaras 
por persona por tó©. Algunos estudiosos de ib ente ría han llegado a asegurar que 
es probable que la mitad da ase grupo, 0 sea, aproximadamente 35 mi llores de 
personas, perciban ingresos na mayores a 50 dólares (Jo anuales-per capita. Contó 
eg natural, tales Ingresos sólo parróten la supervivencia en condicionas 
i nfrahunanfta. 

El eminente economista FreVtSh Sostiene que la agricultura latiitaansericam 
padece de una carencia del efecto renta* a cause a la vez, de un tardío creci¬ 
miento económico gens-ral y de una desigual distribución de loa ingresos. Piensa 
que pora lograr resolver el problema* habré que alcanzar mm 1960 una tasa mí¬ 
nima de cree! ni ente del 5$ para el sector agrícola en la cual el creciMento da 
la población rural fuese del 1?E y al de la productividad agrícola da A#. 

Describiendo las actividades ocupasionnlas que servían da a®reo económico 
de tal estado do cosas, Solón BarrAoloygh ee refirió hace poco r a la investiga¬ 
ción realizada baca 5 aftas por el Comité lntsrBD*r 1 cano do Desarrollo y que cubrió 
al campo de la tenencia de la tierra en FoimS, SUsaíín dicho estudio, el 1 % de la 
población del campa controlaba el Bíflí de la tierra cultivada. Estos terratenien¬ 
tes controlaban casi totalmente el crédito agrario, el agua de riego, la asisten¬ 
cia técnica y sólo el Los utilizaban imquinerla moderna y tenían acceso a los 
mercados naciansles e ints-mae icnalee ¡ oontrolaban el peder político local y 
tenían gran. Influencia sobre el racional. 

El 8ü£ dq La población rural que eran loa pequefio-S camp*®!n&5 y trabajadores 
del campo, no sólo disponían ÓC pequf sicre. tierra [el 5$ del total), sino que rii> 
gozaban de los privilegios de los terratenientes. Eran en su mayoría pobres, sin 
posibilidades y analfabetos. 

Era frecuente que un Jornalero trabajase para el patrón por el usufructo 
da un* mínima ps-rcela de tierra, loe ¿alanos eran beJistmos t incluso inexle- 
tentas. Los grandes propietaríos tenían policía y prisiones propias. 

Exista bastante uniformidad de criterio sobre los cansinos a tenerse pera 
la solución de estos problema, 2s así o cató podemos afirfu&r que tanto las r#- 
fonriis a las estnwtpras agrarias anacrónicas, oímo el desarrollo de la tecnología* 
son gene raimante considerados cornos loa obstáculos a resolver si se le quiere dar 
solución al problen» del agro en la Amé rica latina. 

Entre los procesos de cambio más importantes figura en primer término La 
muy ¡wtiderada f tefonra. Agraria. E s interesante sobre el particular, rífCrlm-oO 
rtuavsfiBiite a las conclusiones del Segundo Congreso Mundial de la Alimentación, 
cuando eg tabla e i ó que 11 la ref arma agraria core tituy* un raqui si to pre vi o para 
realigar otras medidas que potencien el bienestar de la población rural. A menos 
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quí se rompa, el doralnio qu* un teqLtefta- sector de la población ejerce sobre ©asi 
todü la tierna, y hasta qu* así se haga, Las masas de i Q población rural no podrán 
siquiera organizarse para dar a conocer sus neceaidades* para aumentar sus ingre- 
feQS y para nutrirse y alojarse mejor” > _ 


En. lo que concierne a 14 tecnología, podernos definirla mejor sí la identlfi- 
eamos con ir Li revolución verde". Esta * su vea tiene corno estrellas principales 
las Huevan variedades de alto rendimiento de trigo y de arroa que eatin carablaodo 
al ritrao de la prado c tí vi<dsd de cultivos de rrXicb* importancia pora regiones como 
A3la, Afrie* y la América Latina, 

íar* su mejor ilustración tes seRaLdré que en el prirne-r o*SO se treta de la 
produce 1ón del llamado trigo enano -que son variedades Insensitivas a la dur*Ción 
dcL día y que toleran un* gran cantidad de fe rtlllEsnt.es, Producen hasta S tone- 
1 acias por hectárea y en promedie: 6 ton#.Lsdas. EL Dr. ilhúndler,, Director del Ins- 
ti tuto di Arroz ñfl Loa torios, Filipinas, produjo las variedades de arros lHl cuyo 
rendimiento en condiciones excepcionales es hasta de 27 tone labias por hectárea 
coi entras que en promedio rinden 12 toneladas. 

Tales refldimiantos aigntfioan que con la mises, área de tierra cultivad* »e 
ha triplicado y a veces cuadruplicado le. producción. 

Ea a consecuencia do tilos innovaciones tecnológicas que se atribuye el hecho 
de que de un país importador do n&fz y trigo, México en 1968 espertó más do l mi¬ 
llón de tonelad&s do ralis y 72 rail toneladas de trigo. Para el mismo afío, Fili¬ 
pinas llegó a ser autosu Finia ote en -irnos por primera, vei desde lycQ. 

También par* 1966. CaiLán superó en \y& 1* producción itds alta do arros que 
a* había regiatrado hasta entonces, Paqulst-án excedió' en 30# Su cris lita predilec¬ 
ción do trigo mientras que Indis superó en L2^E a su cosecha resífi alta. 

La. auporfíele que se ha estado cu!,tívanio üon Be-millo. de alto rendimiento 
h* aumentado en forme, vertiginosa. Es así como do une superficie de eacasaconte 
80 hectárea3 que ge registró pora, el periodo de cultivos 196*1 -1955* y* F*ra 1968- 
1969 habría 13 mi 11 une0 de hectáreas cultivadas con variedades de arroz y trigo 
de alto rendí mte nt o, 

Al referirse al efecto que 1* tecnología ha tenido en México, Ednrulndo Flores 
seflala que tanto las variedades de alto rendimiento, como los gisteraas medernos 
de cultivo, constituyeron la piedra angular ctel Incremento del ingreso medio per 
cepita, que casi ae triplicó, de 200 dólares en 19^9 a 56O dólares para 1959^ 

Ei% aquel país, deede el periodo I94S-1952 hasta el presento, el consiuno d* 
fertilizantes de nitrógeno aumentó 24 veces, el de fosfatos 10 veces y el de 
potasio 5 "■'■aces. Como resultado de todo esto, on los ÓltiPfrOS JO aflqa, el producto 
agrioela bruto creció a on ritmo medio de 4,43? anual a precios constantes, creel- 
miento sólo superado per países tales como Israel y Japón- 

En preciso sin embargo, dejar establecido que la tacllalo-gía lio puede ni debe 
considerarse como La ''solución final" del atraso que aqueja a la agricultura 
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1a tiitoeunerteana. To hay vocea do alarma que no* «efialan el peligro de en^tlsiws 
con soluciones fíelles. En efecto* nuestra historia está repleta da ejemplos que 
muestran que las nuevas tecTvologísB no siempre Significaron «1 meJorsuniento d* 
las condiciones de vida ÍC Tuésteos jwebtos. 

LA época Colonial rtOS indica en foirsA rir urwí t1a* que las adelantas "becnDlógi- 
eos fueron implemerntadoB a través de una estructura. laboral esclavista,. En oaa 
ocasión la tecnología le dio vigor y consolidó un sigtena que permitid Ib, explo¬ 
tación ignominiosa del h-Cmbre pon el hetibre r 

Es por ello que muchos eetamos de acuerdo que antes do ifliplamentar el proce- 
so tecnológica se hace preciBo que existan a travos del proceso de cambio social 
y político* las condiciones propicias qua partid tan quo esos adelantos tedniaos 
sean en realidad aprovechadas pirft el as- JiOrUndeíitO da las condiciones de Vida y 
de trabaja de nudstro hombre da campo. 


IS 


LoS resultados de tal enfoque parcializado fueron negativos hasta para al 
siama logro de su objetivo sectorial, y así mientras la población creció a un 
ritma- de 2*9$ anual durante el periodo 1960-1962 y 1966-1968, la producción lo 
hlsa tan sólo el 8 B 5-í anua 1. 

Fue proel sámente esta o lunación lo que provocó al segundo- Congreso Mundial 
de la Alimentación establecer que: 

n Ia injusticia Sa-ai&l OS Si problema mds fundamental y más serio en mohos 
paía-E-B en desarrolla*. Así lo pona de nsniflesto la rrala distribución. de la rique- 
sa que hace que sólo- unos pocas reciban una eran proporción de la renta nacional. 
Este- hecho tí* producto de lflS relaciones entre trabajo y capí tal* terretenic otes, 
y arrendatarios, empresarios y trabaJadorfts del campo. A causa de las explota¬ 
ciones de loa trate Jado-res agrícolas y de la nmla admitid 0 trael ÓTt y aprovechamiento 
de la tierra y loa .ra-cu r-aos natura lea., cor la que la riqueza jr las ventajas que 
acarrean quedan concentrados- en nUno de unos cuantos, las- aldeas se ven c onde nadas 
a uta. vida de pobreza, ignorancia e inseguridad. 

Para scffl-ilr adelante, el desarrolla íotige que -s* reconozca la dignidad 
humana de la-s trabajadores agrícolas y de los O&IOEeslnoS en las eO-tidi&n&B rela¬ 
ciones prácticas, asi ao-rao al tratar con ellos sobre la base de la igualdad. £1 
Criterio del progreso no 4S primordioImente el aumento del producto nacional bruto 
de un ppfa,. Lft pruebe definitiva del progreso Ab la Justicia que rige la pro¬ 
ducción* la distribución y el consumí do los bienes entro los miembros de la 
sociedad, y la justicia y la caridad que preponderen en las relacione* mutuas entre 
la a diferentes clases de personas que componen ja sociedad-. 
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Al referirse a tal situación Paulo de 'Tardo sostlena la tesis que en rúes ti 
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En bu reciente libro intitulado "Vieja Revoluclib Nuevos Froblemas", Edmundo 
Florea en-cai"* esta situación 4 * distinta ferina. 3egiJn él "En 1* medida *n que 
no seamos capaces de orear luía estructura productiva moderna que porpCrclone 
ocup&cldn, al 1 mentae i ín y vivienda a las mayorías será neta sari O recurrir a la 
retS'esl 6 ¡n par* impedirla* que torreri el pider". 

La pregLirta obvia es: fiquíl es el rol del museo dentro de la probleoí tici 
aquí planteada? No orco que las cosas así> el cuiseo pueda limitar su eceí-án a 
desarrc41ar idamente el aspecto de ciencia y teenología y La contribución que 
estos dos enTcques pueden y deben hacer al adelanto agropecuario, Esto es una 
fre.ee importante y tvj dete ser í¡inorada 3 pues el cruíeo, íí tiene una iraportante 
contribución a realisar en dicho terreno, 

Pira llenar dabidaiuÉsn'te su Punción dentro del ambiento contemporáneo rural* 
los museo? deben también oqnat tty irse en el e Lamento de cambio Éo-oi&l qué- A lA v*z 
que luohep por le dlgnifieaoidfi -del hombre del campo j contribuyan Al procc-SO de 
coneler-tizACiín social dentro de cuyo mareo habrá de ocurrir el cambio de las 
estructuras AJnaeriírLleas* que Impiden el proceso verdadero del hombre que trabaja 
la tierra. 

Dada, la naturaleiA particular de la pobladín deL campo j es nenester que 
loa rajseJloi^os y técnicos encargados de dichas Instituciones desarrollen aiin irás 
la técnica lie las estolfcdeiones itinerantes para que de esta manera fll instrumento 
del Museo pueda llegar a la población rural con la debida efectividad. 
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LOS MJSEQ3 Y EL MEDIO ffiJfUiL 
(Debate) 


El debatí g® orientó di la siguiente minera, i 

jtrtáli ai fl di la si tuación Actual _de Ids mude os 
y del personal ¿ nc argado de la preparación da las exhibía iones 


La carenele. actual de JULiseos destinados i los prObla-níia rurULleSj y A SU on- 
foque en relación con las necesidades de la Coírunldad. 

Jtajorar la form de exponer, la forma dtr presentar las exposiciones. Para. 
ellD se herá necesario, el asesüramlain.tú por jarte de aspaclaliatas y la vincula¬ 
ción del museo con otros or^-rd sncs vinculados a su temática. Se aconseja la 
creación de grupos íBultldlsolpllnarlos al servicio del museo* a los efectos de 
una adecuada progranaclón da las exhibíclones y lo que a-8 más fuMamental en lo 
referente a la planificación de las actividades del muge o y su vinculación con loa 
problsEas de la ccmiMdad. 

Debe tenderse a un wseo forrado por ea pac la 1 latas incluyendo a oc iólo-goa* 
que ayuden a definir loa problemas, prestando la asosoria científica y técnica 
ptn la presentación do las exhibió j ores, ¡kuml ni i t rindo tn esta fon» 1* orienta- ■ 
Otón pera lo6 eanibioe BMliles. 

Aun cusnlo el nedio urbano aeré objeto de tratamiento específico en esta i-usa 
redonda, desde ya se hace presente* en este discusión* debido a que el media rural 
y el urbano constituyen en realidad un contiruC imposible de separar, Se consi-' 
dorará asi la reeegidad de Integrar* en las exhibió i e-nes* Los problemas del medio, 
rural y del medio urbano- La separación de ambos* es artificial y solamente se 
Justifica, desde ei punto de vista de su estudia para los especiallatas. 

S-C Insiste en la necesidad de planificar la acción del rm±seo en relación con 
los problainas de la comunidad., en forra tal de integrar a sus cojo pe non te a con la 
actividad especifica del miseo. 

3*s insiste en la necesidad de planificar la actividad da- loa museos de acuerdo 
a los planes da desarrollo* al mismo tiempo que auscultar las necesidades de la 
comunidad. 

Loa museos deben además llamar la atención de los asistentes sobre los re¬ 
cursos naturales de la región y ay aprovechamiento integral, convirtiéndose así 
en un sistema de informáic íón en ambos aerstidcng^ de Los técnicos al ¡piblipo y 
vioeveraa. 

En ante sentido, las técnicos agrícolas pueden llenar una necesidad de la 
ccfiuntdad* al informr sobre técnicas modernas, y preponer soluciones a los pro¬ 
blemas exí atontes en la región. 
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Sa hará nácus Esrl o el desapro llo- de txblbici oíw-a en laa que se vivifiquen las 
consecuencias de los problemas de erosión. -de la de-forestación, del empleo de 
pesticid&s y su forafi. de prevenirlas y/o corregirlas. 

Las ventajas que reporta la utí 15. saci ób de Ies tócnleas modernas an la agri- 
cultura, uso de maquinarlas agrícolas., fertilizantes, irrigación, semillas de alto 
rendimiento, pte. 

Resulta evidente que estas soluciones no pueden ser de caráotar general, dado 
que loa problemas del agro son distintos en los distintos paisas y aun en la» dis¬ 
tintas reglones de un misino país. 

Debí tenerse en cuenta que la c&nwniidftd rural CS el pí-or atendido por loa 
-museos Actuales. 

S* hizo notAr Adenrfs la Incidencia que tienen los misa os Corno factor rarm- 
tiVo en 14 pr-piuceión artesanal, tanto para SU desarrollo como para la promoción 
do artesanía vías de exhibición y Aun las yA extinguidas, 


EH RELACION CQÍJ EL PERSONAL DE MUSEOS 

Necesidad da que 103 [rtUSeólogOS busquen el Ase soranie nto de especialistas en 
otrog campes, y egpeeíflcajnente ingenieros agrónomo*, y poder ASÍ servir mejor 
a la comunidad, Similarmente provocar el interós de lea organliirrro-s de iesamLle 
agrícola, a°i£ cono tairú>i<íTi de las universidades, Necesidad de encar conciencia 
en La población urbana de loa problema del agro,. 

Se debe interesar a loa museólegOh de Araárlea Latina a que se Interioricen 
en las problemáticas, técnicas, social, eeonómiea y antropológica para integrarla 
en 1®, planificación de las ezhibici.i'íneg. 

Me ce s idad de apoyar 1 osl centros ya existentes y al se considera necesario, 
□rear nuevos centros de fornaelón de personal de alto níveL para loa museos. 


EN RELACION CON LA EXTEWJIQM CfLTJJUL DEL MJ3E0 

La extensión cultural del musco se encaró diríamos así, dnsdc el punto de 
vista cualitativo y desde el punto de vista cuantitativo. 

En relación con el primero de los aspectos vale tc-io lo dicho haBta ahora 
con referencia a la necesidad de integrar las exposiciones específicas de loe 
museos, con los aspectos sociales, económico? y antropológicos de las región*-!. 

En el enfoque del segundo problema, el cuantitativo, so P'rtEnslernn dos ti¬ 
pos distintos d* soluciones s d excluyentas y hasta quizís csmplementarías. 


Uta. de ellas consistiría en la creación de pequeños museos tonales, espedíf'í 
cenente en aquellas reglones esencialmente- agi'íeolas, en los que se ilustrarla a 
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lo-fl pobladores a-obre loa FrineJ.pG-l'BB proble-mis del -AEro y Bus posibles soluciones, 
(idaptfijiaá poí 1 aiipúe-S-t-O & la zona en la onal sá rAdic-4 el rrus-Oo. 


Se prete rpde ad-gffá? que al ps-r-aanAl 4# É-ate ¡Sü&eu 1 nvCS ligue los nrete urgpfltes 
problenftS de 3'J.B BOble-dor®a.i los que SB-rvir-drt cotíO leimítlctli principal die aus S-xhl- 
bleiorüS, ira tendo de s-iwararlAs dentro de &«j túnttJctú atotfórtilco., Súclal, ecoló¬ 
gico y antropolóslcc'. 

Por BU na tu rale!* ÓStOO serán pequeflos RWSeOSi y hasta quizás oqmopdría la 
onsación de ura red de pequeños ws-eos, que par tal resón Meterán quedar subordi¬ 
nados a museos rás Impor tantes de 1% región que los asistirá en la solución de 
bus problemas, 

Ls otra al te rnativft -g-oI'sé-I-s ti ría aci 1* pt®%rms&cióft de AíLhibiCione® lti nerantE-e , 
soportadas por los nuseos ciudadanos Durante el debata se Ilustraron distintos 
ejemplos, £1 □useo-'busji el barcoe-xposlelón, el tren de la cultúremete. 

En este sentido so ha destacado que las ¿reas rurales luán quedado totalmente 
oarglnadas dentro de la terática gereral de aquellos museos. 

Se consideré de fundamental importancia., el que a través de estas solucionas 
se lleve a las ¿reas ruraLes Iob conocí intentos impreselnilbles para elevar el 
nivel de vida de SUS pobladores. 


Finalmente se- abordé el ten* del rendí mi anta de iss inversiones en los 

□úseos- So -Sugirió l-i [necesidad del aatableelmlerjtD de una evaluación peruanonte 

de las exhibí-otonea, a través de cuestionarlos., que permitiesen ajustar las exhi¬ 
biciones al nivel cultural de los asistentas, habiendo por tanto rás eficiente 
la labor del museo, 

Durante el desarrollo de este tena, y en tase al aislamiento en que se en¬ 
cuentran los distintos museos de latiito-arárlea, entre oí y sin desconocer' la 
eficiente labor desarrollada por 1C0M. se puso n eoruslderaeilón de los asistentes 
un proyecto de Asociación Latino Americana, de Musetílogífi (ALAM}. pare ser aotisi- 
óerado, en el desarrollo de esta Mesa ftedenda, y en caso de meroeer la aprobación 
de ellos, recorte-rular su oreadón. 

Como ere lógico esperar, en esta discusión ge han encarado conjuntamente con 
el problen*. espite írico úcl medio rural la probleráti ca genérica de todos los 
museos. Por tal rezón, las reooraenisolonoe que surgieron de este debate figuran 
en el capitulo de resoluciones ya en la sección especifica, ya en reaoluciones 
d* carácter general. ya en recomendaciones a la Unosco. 
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LA IMPCRmNCEA Y bESARRÚLLO CE LOS MUSEOS 
EJl K L WJN7>0 CCKEMKjRAIKG 


PanoraiBB _de__l_a^_!jr-t)ar>lsaol¿n_ep ¿.mgrtiirt Latina en 1970 
Afli mador; flato. Jarcie E._HELrdo;, r 


1. Él rápido crecimiento demográfico que experlmenta Arérlea Latiría,, unido a 

la migración de importantes grupos de población desde Las án?&8 mrslea a 
las eludada b., son las causas de la explosión urbana Que se observa en casi todos 
los pal sea del área P Las migraciones a travás de los países niel área son de poca 
impartirte] la, lag mlgradorje a de ade fuere del área son fletualn»fi£e escasas. La 
urtfioisa-clHÍn en América Latina t'¡0 ha provocado Oiín un decreeiraiento visible de 
Las tasas de na te L Ld*d, En cambio, roe Jorca servicios de medí ulna pre ventila y 
una BjíJor alertóíón de Loa Pifio-a ne-cién nacidos ¿- orí-moni n de dos años han pe-mltldo 
una auabanelal disminución de líus. tetras. d« mortalidad, espeeíalrotnte ele la rcorta- 
Lidad infantil. Es lógico esperar, entonces, que el oreelmiento de la población 
en general y de la pobladón urbana en particular contlliarán siendo, óoraO Lo 
fueron durante lo década que acaba de terminar, loa más acelerados del [Hundo. Ejn- 
tro 19&> >’ el año 20QCI la población de Arad rica Latina 3a triplicará -da 2CU a 
600 ili llanca tié habitantes, por lo menea- y la población urbana se cuidrupilcará 
-dfr 90 1 4 ybí) itillortíja T ExtatCn predicoienea de 4J0 millobas da habitantes urbanos 
eh urt canJunta de 6J0 millows. JEíl ÉÍrttesis, lSa ciudadnJS de Aifuírlúa L*.tilia nJXlfi¬ 
ta Otes o a crearse, deberán fibaorber entre 27Ü y J4í> d± 1 l-cnte* dé hAbi tintes rtuévea 
entra 19^0 y al Afta 2G0Ú. En 1970 *4 r-Cal 1 Sárort. varías «jC HS-aé *H dip&ÍSCS 
del áre a y cuando sus datos soan publicadas será posible verificar con exactitud 
las te tvla nc la s proye ciadas haca Hiles. Rflos. 

Con la excepción de MÉxíeo, CHifitemala y, otwiamante -de los peíses aír. salida 
al nar, la urbaniza etini actual coatímía la tradicional tendencia periférica ori¬ 
ginada durante el primer siglo de la conquista esíaflola y portugue-ca. La urbani¬ 
zación en América Latina se orí sitia en alburas. íviéídim-s como el Centro Mástico-, el 
Centivk Guatemala, el Antlplano Peruano-Boliviano y la Costa Pe- ni. Hace 2.000 silos 
los dos .grandes ensayos rc-lítl-cos-admitu stratlvoc precolombinos, cor» el azteca y 
el inca i oh} se irradiaron dee-de el interior a la co-Bta, Hacia l>Go habían sido 
ya fundadas 9 de la? IQ ciudades que en 1960 tenían 1 mLll-ón de habitantes o más. 

Con la excei»i<5n iie léxica y Bogotá las ilenaís funiae tonos -Buenos Air**, Río de 
Janeiro, San pablo, Caracaa, Lien, Santiago y La Habana- era puertea o est-abo.ii cer¬ 
canos a puet'toe que durante La Colonia tuvieron importancia Interno doral o regional, 
Monte vi cea también un puerto, fue la linica fundación paaterio-r- de este grupo do 
ciudades con más de un millón de habitantes en 1960 . be lao cii-dftdos Que Oh 1970 
se agregaron a la lista con un millón o más hly algunas latir i orí":: Sello Horizonte 
Medellín, Monterrey y EJuAdala ¿ara. Córdoba y Cádiz Catán CCFcíl díl millón, 0tri r ,3 
en el grupo son Salvador, Recife y Porto Alebré (puertea), ñoo&ri* y Belén {pvnír .,oa 
fluviales). Loa- prtbc ijales con urbonisaeir-nes son cost-fl-rAE: La Plata -Rosarlo, 
Santiago-, Valparaíso, ti Triángulo RÍO de Janalrcspí Sao Paulo y SantoE-Eblla 
Horizonte. L& G¡uayra -C-aracar- Valértela- rtiríicay- Bñ-rq-jlsicíietc- Maraeaibo, la del 
Valle del Ftinac,. lag oxee palones México Central y la Sabana Bogotá. Todas «fias 
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ciudadet actuaron con» vértice lie loa esquenas de transporta y urbanización desa¬ 
rrollados durante ja dplorda y conatitular. el ¡punto de transbordo do les intereses 
comerciales de Este-fía y Portugal en iUmérica. 

Ea decir, el sentido periférico de la colonización esperóla y portuguesa fue 
acentuándose, Cada patencia europea colonialista trajo au tipo de ciudad que 

resultaba de 7.a en peni encía p'éct.ica er. aus lugares de origen, Egpafla país urba- 
nf a ticamente medieval si producirse le conquista* pero cor- ex per tero les regulares 
llega al modelo clásico, (lespuíi de veri as experiencias practicas que ae adelantan, 
a la legi slaci ó r - Por tus» 1 - experiencias roed! ovales - Holand e - técnica de ensan¬ 
ches urbanos facilidades de comercio antes que ventajas topogiSfleae. Francia e 
Tnglaterne -exr : " 2!|r, l t:,n o ::L&B Ji^nos Importantes. Come la Independenia política de los 
países de América Latina no produjo una paralela jtodlflcaeidn, sino una suttibe- 
din de las relaotorea oemereíales em las potencias imperialistas de Europa, los 
esquemas urbanos regiomleí; del siglo XIX eo-nflmarerj la tendencia histórica ori¬ 
ginada durante la colonia. La posterior construcción de las redes de transporte 
y la local1sacidn de las industrias de producción de bienes de consumo por el 
mercado local y de transíomuieión de la producción primaria (frigoríficos, molinos 
harineros) no bise más que acentuar la importancia racional de loa ¡principialea 
mercados de cada paía, convertidos ya en Sus capitales polít ieo-ai±ainia tr& t ivoa y 
culturales. Esta urtandzaoión periférica y vertical sirve mi a los Intereses 
de cada jmfa al concentrar La pobLaci ¿¡n, La inversión y Loa recuraos huma res mejor 
preparados en UTtít superficie reducida y excéntrica deL terrLtorio de cada una de 
ellas, mientras el interior sigue siendo un enorme vacío poco habitado, rml explo¬ 
rado en algunos p&ístS y casi desconocido en sus potenciales,. Caso reciente del 
cobre en. Argentina. 

El proceso de urbanizanlón ha seguido fases muy diferentes en cada país. Los 
países que recibieron a partir de 1®7Ó el impacto de La irunigraoLón y de Los 
capitales europeos, como La Argentina y Uruguay, fueron Los primeros en urbani¬ 
zarse y son, también, Los más urbanizados en el n»n*?nto actual, Sur d*L Brasil 
también. Luego llegó el turno a Chile y a Cuba. 

Eses cuatro países son, urbaníáticamente, los más estables de América Latina, 
porque cenbiná,n urja poblaci án urbana superior al ¿[jlS de su ¡población total, m 
baja tasa da crecimiento de la población total y de la población rurS-Lí Cuba a 
partir de 19S0 miela políticas de desarrollo rural y urbano Integré-as. íílPguílO 
de ellos ha alentado La inmigrfioión extranjera durante las líLtiiuas décadas. En 
C&rtbiO, todos los demás países del ¿roa son Urbanística manta inestables c muy 
inestables an función da los t-rOs indicadores señaladosj apareciendo Ecuador, 

Hftití, la Ropiíbllcft Dominicana y países da América Central coeqo casos extremos de 
gran incitabilidad, veamos loa das dSeos extremos: entra 1970 y ly^&C 1 ol Uruguay 
deberá absorber unos 4o, 000 nuevos habitantes urbanos por año y el Brasil urv>s 
a- ,500.000, México 1.500,000, Colombia 910.030. Ferti unos 5*0.000, 

2, Adn si se mantienen las tasas actuales de crecimiento demográfico persistirá 

uní. base económica y social rural muy fuerte en las futura» aoeiedades lati¬ 
noamericanas, A pesar del espectacular crecimiento de la población urbana. En 
otra» palabras, dentro de una generación vivirán en las áreas rural*» de América 
Latina una población equivalente a la población total actual y que duplicará con 
exceso a la población rural actual. Indcpendler.temeRte del éxito que tengan Ion 
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prpgTanm.s de desarroll a agrario y deL InpulSO que se dó Al desarrollo día loa rfr- 
curaos naturales, de cada pí-ís, el ausento de la pablaoiórt raral cuantit*tiv&nént* 
tan Importante impondrá sobra Las áreas areles una presión que dLtfí ctlraértta acr-á 
compatible con las l ird taei ¡>nes que imponen l*s sistemas de te nene ia y íxpIwtAciín 
da la tierra rural en la actualidad ¡r Jaj que tepdráii lhi irtitoviciculc-s tecnoló¬ 
gicas nacísarite para aumentarla en «1 empleo de la marta, de abra. 

Enfatlao estoE aspectos porque considero que el procesa de urbenizftción, es¬ 
pecial™ arte en Idb ffiíses urbanísticamente tuda inestables del área, tiene nuehaa 
m¿e posibilidades de acelerarse adn más si persisten las actuales situaciones es¬ 
tructurales durante la próxima dócada. Absorber todos los años durante la próxiitfi, 
dócada ocho mi 11 ora?, de habitantes urbanos nuevos Significa orear en el área entre 
2.,S millo™? y 3*3 mi 11 eraos de empleos urbanos nuevos en los sectores secundario y 
terciario d© la acon«n£a. Ee una tarea giganteaea que ninguno de los países está 
cumpliendo satis facteriaíiunte. La urbanizad ido no sólo se está real liando sin el 
desarrolle industrial indiapofisabla, sino que se está produciendo sin el desarro¬ 
lle rural cerras pendiente. Suprimir el desempleo debería ser el principal ob,?e- 
tív*, psre la tasa neta da crHainriento eaonónicD de la mayoría de los países del 
tira* Se aór». O descaí «de baja o daos b lado errática para crear el Impjlao irriispen- 
Bable pera un desarrollo industrial desteñid*. La proporción de adultos, etc luidos 
e sgibut i Usados en las actividades eeenófflieas productoras, aumentó. En 19*50, te¬ 
nían ocupación el 56 , 55 ¿. en 196 ^ 0 1 54 1 i2 r :í de la población total urbana y rural 
(informe del Opto,. de Asunte? Científicos de la CEA a una reciente Conferencia de 
CACTAL en Brasilia,, 12-19 maye i<j)T2). Adenás todo parece indiaAr unA continuación 
de la tendencia histórica a centralizar las actividades econfias!cae en uno, dos o 
tres centras reforzada, por las imposiciones te cnológica h- y financieras de toda 
industria modorra.. □ Sí A que parece difícil que el sector Secundario pueda asu¬ 
mir la tarea de absorber au parte de una oferta de nano de obra tan impórtente, 
forjando al sector servicies a una. innecesaria, en té traínas de eficiencia, expan¬ 
sión y a un continuo desempleo o copleo inestable para sru&hos mi i Iones de habi¬ 
tantes urbanos.. 

3- No conozco país de Amírica Latirá, con la excepción de Cuba, que hoya promo¬ 
vido políticas urbanísticas básicas a nivel naelobai y regional y políticas 
de desarrollo urbano a nivel local integrados a un plan natural de desarrollo 
económico y social. 

Esto no as sorprendente si consideramos que los aspectos espaciales y Socia¬ 
les del desarrollo apenas ai loan sido tenidos en cuenta en Los pLftnos de desa¬ 
rrollo económico que han elaborado casi todos? los países del área e intentado ífíi- 
pleraentar. la úrica ejseepelón es Cuba, donde está fortaleciéndose la tendencia 
a promover el desarrollo de reglones-polos altemos a La Habana,. 

Aun sin planes comprensivas de desarrollo nacional, regional y local, la 
urbanización es una consecuencia de lae Inversiones que en forersa directa o a tra¬ 
vos de raedidas proraoe lona Les realiza el sector publico ~yA aCft el Gobierno ticio- 
nal, los gobiernas provinciales y/o sus organismos autónomos- y que es eoraple- 
mentado por el sector privado especialícente. En bate cuadro LO-í gobiernos sntf-Kit— 
qip&les son au Jatos pasivos de un proceso en CU ya or 1 entac lón y carsut©ríaticas 
apenas intervieren. Sin poder político reía Vi lita, Sin capacidad financiera, 
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ciclados lis una adralnistración téerdcftmonT.,* desatinallzad& y, salvo excepciones, 
pMO motivadas. Los gobiernos mmlcl pa le a no Batán en candí clones de promover, 
coordinar e iapleitKntar las salud anea que exige un procesa dinámico y complejo 
con» es el de La urbanización, Sin eir.baríEO> tradidQ!T@ 1 mente han sido los gobier¬ 
nos nunicipiles los responsabLes no sólo de presentar las soluciones de fondo, 
slMO también tic concretar las. Casi todas las fnvers Iones que se reall san en un 
país Afectan cuantitativamente y cualitativamente a la vida urbana. La construc¬ 
ción de una Industria siderúrgica o petroquímica., el destarro!.lo de un complejo Ir- 
di:.strlal, la construcción de un oleoducto o gasoducto, el tendido de una línea de 
Alta tensión, la dilación de lira universidad, la ímple mentación de un plan de ca¬ 
rreteras 0 aeropuertos afectan espacial mente laa tendencias do la urbanización de 
un país o de una de sus repones a la vez que determinan lag futuras lineas de 
crecimiento y la calidad de la vida de lina ciudad, üji la creación; dtr empleos, en 
la construcción dé viviendas, escuelas u hospitales, en el tertulio de Las redes 
de agua y desagües, de 1*5 lineas de electricidad y telefonas, en el desarroLio 
técnico y científico, en todas estas actividades la acción de los gobiernos racio¬ 
nales es, en los países de América Latina, fuñíament&L. Si todas estas definicio¬ 
nes el rol da Los gobiernos municipAles se Limita,, en el mejor de los caeos, a 
Intentar una dsterrntrjida locAlisaoidn en su área de responsabilidad Adral ni atrat i - 
va y a complementarla ooii algunos aereleios, Pero au gestión no Afecta ni la di¬ 
rección ni el ritma de la urbArti Zaei ón. Es Insuficiente para controlar 1A aspe- 
culaeión a que ae ve sometido el rrE-rcido de tierras y de viviendas urbanas y su¬ 
burbanas y no constituye un aporte l.uportante en la prcvisión de viviendas, aarvt- 
C1 oa p.ihli-c og. y equl pe mié ntp comunt tari o que nequie re una poblac i ótt e h cent inua 
expansión, A pesar de la enorme y en mi opinión, necesaria res ponsabí-1 idad que 
tienen, en esta etapa, da su desarrolle, los gobiernos na-elonaLea de Los países 
lfttinoamericanos ante Cl procese de urbanización es fundamental insistir en que 
no la han asumido. 51 bien. Loa recursos financieros que disponen dichas países 
aoO limitados y obviamente insuficientes para emprender a tnu LtánfiArr/i-nte los varia¬ 
dos progTí.rnas de desarrollo que raqui are li actual situación social y económica no 
es menos cierto que todos los países del área -con la atcepelón, tal ven, da Costa 
Rica- dedican a armamento? una suma que oscila alrededor de los 1.500 mi 11 oras de 
dólares por afio. Esa sur» serviría para proveer viviendas, servicios de agua, 
desagües, ele Ctrl o Idad y pavimentos, escuelas y dispensarios a per lo menos un 
millón y toadlo de nuevos habitantes urbanos. £a apenas un líí£ ó 15# de lo que 
tendría que invertirte en esoa aspectos cada año. pero sin duda sería un. coraple- 
irento a los insuficientes esfuerzos que ae están realizando. 

La razón pior la cual log gobiernos no lian asumido la respoitsabílídad de defi¬ 
nir políticaa Raciónalea y regionales de urbanización tiene bases ccnceptuales y 
políticas conceptuales 3 porque desarrollo,, para los responsables de analizarlo, 
planearlo y promoverlo, ha sido exclusivamente desarrolle económico. La defomti- 
cióíi profesional y la limitación conceptual de los economistas que, casi ■exclusi¬ 
vamente, con presclniencia da otras di bü ipilnag, lian Ocupedo y ocupen lag posicio¬ 
nes claves de los organismos nacionales de planificación, he dado ec.fK> resultado 
una proliferación do- plenos amblcics-os e irreales, sectorialmente limitados <:■ de- 
formsdbS que rio doSpíortan níngiin eco popular., Políticas, parque lea grupos de 
peder que sotierra*n nueítros países eatán en contra de reformas estructurales y el 
procedo de urbaniíaeión que vividas no puede atacarse sino mediante reformas agra¬ 
ria?! y urbanas -Simultánea* basadas por lo menos en la intervención -del estado en 
el mercado de tierras urbana* y auburtan&s, en la político de crdditos que la su¬ 
presión de lo* intermediarlos, las leyes, la* instituciones y las tóenlo** que 
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pusimos para guiar al proceso da urbanización Sd-n inadecuadas y persisten oún-Dep- 
tos Sobra al sentido de la propiedad q.'¡e ll ni tan la posibilidad de activar, lEa 
la tierra urbana un bien enajenable en el mercado o u n recurso social que perte¬ 
nece a la sociedad? 

4. La urbanización en América Latirla se- realisa Sin las Dlí nlíi&S inversiones in¬ 
di Spe usable s para orear trabajo y dotar de vlvtóndft, SflrV le IOS públicos y 

equipamiento e caminí tari o a la rp.j¡eva población urbana, Como t-AmpoCO existen pro¬ 
gramas para absortar el déficit eiigtent* y otros que establecían una cuota anual 
de reposición de las viviendas, servicies y aquípemiento inútilliados por el uso; 
ral impresión es que las ciudades do America Latiré* especialmente las de mayor 
tflrmño, se var. deteriorando greduaLiíiante a pasar de la errónea impresión que 
puede llevarse un visitante ocasional al observar las espectaculares autopistas, 
la novedosa arquitectura o los costosos edificios públicos en algunas de ellas, 
til ligón peía de América Latina construye el TxSraero necesario de viviendas para 
enfrentar el creeltalento natural dé la población* ni crea el mime™ de empleos que 
demórela un rssreádo de trabajo en rápida expansión y cambio y que ya sufre la carga 
de UTl alto porcentaje dé désempLeadoa o con empleos disfrazado. 1 !, 

Las cifras que Habría que invertir anualmente pera dotar de vivienda, se i-vi¬ 
cios y equipamiento son ten elevados y él déficit existente es tan grande que no 
veo posible una solución ■ corto plazo, si persiste el enfoque y los objetivos 
que persiguen los actuales gobiernos. Si se nfintiena la actual tendencia* aumen¬ 
tará. sin lugar a dudas, el porcentaje da la población urbana sin empLeo, sin vi¬ 
vienda y sin servidos. Sólo en el sector educación y en medio i na preventiva lian 
realizado la mayoría de los países esfuerzos considerables. 

El futuro modelo de la ciudad latinoamericana no será una versión diez o cin¬ 
cuenta veces ampliada de la ciudad Actual. Faro, el año 2000 existirán ert América 
Latina por lo menos uei área metrópoli tana con veinte millones de t[Abitantes (sao 
Paulo) y dos con quince millones (Buenos Aires y México), pero habrá varias con 
tíás de diez millones y muchas más con más de Cinco millones. No es difícil que 
más de cuarenta o cincuenta, áreas metropolitanas superen un millón de habitantes. 
Loa crecimientos urbanos más rápidos y les mayores demandas do empleos, vivienda y 
aere icios sé producirán en algunos de loa países que contarán a corto y mediano 
plazo comparativamente con menores recursos de Inversión, como Brasil, Colombia y 
las ItepiSblIcas de América Central, 

Si persiste la tendencia actual es posible que desaparezcan ios beneficios 
iniciales derivadas de la cOT^centracíón er. alguno® pocos centran de cada, pala sin 
que paralelamente* se hayan concentrado en Otros los recursos humanos,, institucio¬ 
nales y tecrolósieos necesarios pare nantener su desarrollo sostenido y lograr 
una mejor inte-gración regional y nacional. 

5, Varios países de América Ia.tina han ensayado o- enunciado sistemas oír regio¬ 
nal! zaodón como- un medie para iraplementar las políticas nacionales de desa¬ 
rrollo. En algunos países federales como Argentina y Venezuela, o unitarios* codo 
C hile, 1 a división regional y 1 a promoción del desarrollo regional es responsabi¬ 
lidad del Gobierno nacional quien a través de las Oficinas nacionales de Planifi¬ 
cación. respectiva® foreula los objetivos sectoriales de desarrollo nacíonfl-1 y 
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coordina Isa wpoag de Hag oficinas regionales , En otros pAÍseSj «jomo Bt&SÍIj 
C olombia y MéxlCO, donde la plfl.nl ficaoLdrt. regional t-lane una tradición antigua y 
valiosa, ésta se fia adelantado a la planificación nacional. Paro riinguno de esos 
países y, en realidad j, ninguno de loa países de América Latina, con la posible e?;- 
oopoi6d.de Cuba, puode presentar un sisteira de pía ni f i nación e o*rdl nado que invo¬ 
lucro sUS diferentes niveles da administración y/o decisión. Políticas nao 1 on&lee 
Y regí eriales de urbanización apínaa al han sido insinuadas en algunos caaes , espe¬ 
cialmente bajo las formas de piara b da promoción de polos de desarrollo, como en 
el Braail O Ve na suela, FarOj. ún realidad, ningán país del árda ha enfrentado lt- 
tí Eral-mama el proceso de urbanización que experimenta, a pesar de las í mpl i canc¬ 
elas cconóftiíúas, sociales y políticas que tiene en el futuro de cada uno de ellos 
>- do Amónica Latina en su totalidad r 

Un fUMMoee de urbanlaaelón tan exploelvé cíudií sucintAras-nte anal liado debería 
aer atacado aicu 1 tortea™ fita cotí políticas i nédlíin-o y lftrgo plazo y con nodldba 
inmediatas que ttondart ú éaluclísoísr o mi ti £ mi zar loa problerrúa raía urgentes y a 
orear ciertas prfreertdl el ornea pera urtA fu tur* urbún izAción eort oaríioterístio-Ss nsds 
aceptables. A péúAr qué son e-Vlderttés l&a actuales 11 rzd.tic iones financieras y 
tic nica s pera, inlfrÍAr siTnultJiifieaGi5-nt.fr políticas a corte y larga piase, a pesar 
do la taro* gigantesca qua Elgfdficú. promover ujú. desarrolló iadUstriAl y un desa¬ 
rrollo agrícola SiiucltAriBo, considero qué daban ser iniciados sin demora. Hucbo 
puede ganarse mediantd una mejor coordit’*l¿i-6rt é&jMLcial y sectorial de las inver¬ 
siones pibllcfta y privadas y medí Ante una clara distribución de las re sponaahi 14- 
dbdúa éntre 1 ■Oí diferentes niveles de lA Administración publica. Pero lA bAsc 
reside en reformas urbanas de alcances naolenalea sustentadas por conceptos d is¬ 
tia*.** a los actuales sobre 1 a propiedsd urbana y Suburbana que porral t**. canalitaf 
las plusvalías que produce la urbanizas: tón en bewfíoio de La sociedad y no de 
especuladores y mdnorffcs, 

6 r El TDedio ambienté 

Un aspecto irraediftto de uná urbanización i controlada es la destrucción 
gradual del paisaje natural. En algunas ciudades ol paisaje natural original ora 
de increíble belleza. -Río de Jarte ítq,. Quito- o realzado por montañas -BogPtd, 
tsl ves Santiago, Ca tincas- o grande a superficies de agua -Montevideo, Buenos Aires, 
La Habana. 


El peí SAJO natural puede Sfrr fjíeilménte conservado y realzado con la obro, 
dé! hombre si se toman a tiempo lAS njOdldAs neoeEarlA£. Una vez destruido es 
casi irrecuperable o, con ntfSs frecuencia, irrecuperable totalmente o recuperable 
A un gr&rt OOStO, Los bosques rtAturAles se destruyan, loe cerros son arrasados o 
P?r forados con canteras-, IOS Arroyos ínliltAdo*, lAe obstAs del mar, de las bahías 
y de lo* grandes ríos anulAdes por USOS dtSóoJfltrolAdas qué la-e hacen iraq-ces ¡Lblee 
para su utilización para fines recreat i VOS y viáUSlPBntO cada vil rata desagradable □. 
Nadie parece darle importancia a la destrucción dél paisaje natural. Sin embargo, 
en i& gran ciudadú área raetro poli tana del futuro, de die£, veinte o cris rali Iones de 
habitantes £érá orto de sus aspectos estéticos fb pía menta Los a la vé£ qué de gran 
importancia recreativa y, por lo tanto, social. En LA ciudad do 100,000 habitan¬ 
tes o menos, el páieAje natural está al aleana-e dé lft mano A pMos minutos a pie 
yft Sea La llflírurS como en las ciudades del Conf-ino. d* ArgfrOtirfi-, on ríos ébroo frn 
PArand y Oorrientéa,, lA rwntsfLa y | OJg campea intensarté tltc cultivado* CCHI» írfi 
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San Juan, en el r«.r eos tero ■samo en tludsdea de la íib&vLncla de fluimos Aires. La 
Ciudad es parte del SiiiiAje AAUH*al. tildé ciudad titulo re curaos humanoa y natu- 
t-ales diferentes QUé Sser't loa elementos -fiumanos y fÜsicoa- con loe que debecios 
ti’* La jar. En *&¿K olncUrtitincia hay una variedad le posibles lírtreAa de acción, 
selección y decisión, En cada caso los resultados, *s decir, los usos y su inten- 
gld-iUi y su Aceptación serán distintos (playas cerca de La Habana} T Pienso que 
junto con la solución de Los problema soíieeeonóaiieos y la participación política 
de Id poii-JLAción enfréntimos un proceso da oajrJbiog ecológicos que *e acelera. Vivi¬ 
rnos &n una ciudad en la que unos tratan de ganftr en detrimento da los otros -no 
tratamos, tal vez idrt no sabemos garisr Juntes- si no cambiad»® es inevitable un 
retroceso. Recuperar un sistema ecológico puede hacerse por motivación con es¬ 
fuerzo y con cariño colectivo (Cinturón de La Habana) pero SÍ exprimo aL paisaje 
para sacarle el mayor beneficio especulativo no hay soluglórj (oaso Sarilache j 
Costa Atlántico Sur, Costa ITruguayJ r Híiclalmentfi es InJug-tOj, ecológicamente no 
es ático, No $á cómo serán qrt el 1‘utlrro eSAA £Mtrtdes Agí ceras rae 1004 b di dicenas 
de millones de perSolW-i. MuchoS factores políticos-ttcrtülógdíióG, psIcológiiúS, 
culturales, influirán flii tilos. Mt resulta casi Imposible perii&r tii ellóc. Hay 
CoSía.3 que Intuyo con -claridad í los valores serán nuy diferentes aunque no sd por 
cual canil ¡no se Hígará a elloa. Pero a corto plazo, a ^ y 5& a^os^. hay aspectos 
que ae acentuarán y que espero acrán re g-al t-ad-p®. Y entre ellos el respeto de una 
nubva gtn©rrtcido por ti aradlo Anibief.te natural, porque La bellota, como de cía 
Ggbpl'uG "*3 UE5 aloíiwnto Integral J dq la vida en ffü totalidad 111 . 
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IOS '•USECS Y EL MEDIO TJFtgAJUO 
(Debate) 


El panorama planteado por el 3r. Animador Arqta. Há-rdoy Sobre la perspectiva 
demográfica de la America Latíni, es inquieta;r.te por la f-ortrei avasalladora en. que 
según el exponerte se dasenoAdararía en Las prebd-ata déüftA&É, Elle obligará a un 
Gilí'oque aoe lecul tu ral que eordi clonará nuestro porve nd.r incidiendo em Ice más di¬ 
verso-? aaiectOS, contpirendlenio desde la educación básica, hasta loe mis avatliadoa 
estudios en Ciencia y Tecnología. Comprenderá también problemas vinculados a la 
tenencia de la tierra. La oferta y la demanda, la desocupación, asegurar los ser¬ 
vicios mininos de la pobls-c lón, llegando test* los problosas de leu conservación 
del equilibrio biológico* 

La situación a que diera erige in la presentación del tema y su demanda por 
parte de los müoeiSio.gos, ae centró sobre los siguientes as píe tos: 


MISION Y TEMATICA BE LO® MJ5BQG EN RELñClOH AL MEDIO URBANO 

Tediando como base la definición del muEeo, dada por Os ergs H&Pry F¡1 viere i 
"El Mus§t> ae vía institución que colecciona, preserva y exhité objates y eviden¬ 
cias del -desarrollo de la naturaleta y la buiaanldad con la finalidad da entud.io y 
cultura", se lir-itó de definir la mis-ión y temática del nauseo *n lo tocante al 
medio urbano. 

Los musaos deben mostrar La realidad da la situación contemporánea del país 
#n su dimensión nacional, internacional, regional y local. 

Las exhibí doñee deben concretar situaciones asi como ofrecer alternativas 
constructivas do soluciones. 

Debemos crear en los museos en general salas destinadas a la historia del 
urbanismo, crear conciencia sobra la necesidad de salvaguardar el paisaje, orga¬ 
nizar l&s exhiMcianea de loa museos de modo que el asistente comprenda el peligro 
que encierra la ruptura del desequilibrio biológico, quO di hombre provoca en bu 
afán de desarrollo sin ajustarae a una planificación concorde con le naturalesa, 
de la cual ce parte Integrante, 

Saris necesario preparar exhibid once capee ia tenerte de sti nadAa *1 áre-a rural 
y zaras margirad-Dia do las ciudades, por medio- de las cuales sa muestren 1*5 posi¬ 
bilidades del agbo, al mismo tiempo que los riesgos de La emigración hacia Ios- 
centros poblados, can el claro y especifico objetivo de favorecer la radicación 
da las poblaciones de las sems rurales, dramatizandü Si fuese necesario las 
candió iones de vid A en las zonas nErglns le a T 

Parí favorecer e-Eta necesidad podría también el stuaeo a través de exhibicio¬ 
nes circulantes promover la capacitación artesavial y de peque PS*s industrias en las 
zonaé rurales, destinadas fun¡i&rwntalnente a las Jóvenes, 
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Teniendo presente que apraxifindaiwnte un tero Lo do la población de Las ciu- 
dAdOa eató constituida por Jóvenes, tarobiórj en loe museos nludadanos deberá pro¬ 
moverse la capacitación antesaml, ya por medio de exhibí cí enea, ya por el asta- 
ble el míento de Actividades extraescolares o SoiAtemáticas- 

Se puao también en evidencia la neoes idAíl do que Asi coaO ae han hecho pu- 
fc'l 1 cae 1 ortos sobre la Historia, de la Cultura Americana seria deseable la ja’oducelón. 
de obras sobro el desarrollo urbano de Latinoamérica. 

En tel aentldo ga sugirió que le trroseo prepare una Historia de la Urdaniza- 
ción de América Latina, a nivel técnico y su correspondí ente versión popular. 

Slrai lamiente se sugirió la necesidad de que diefto organismo, encarase la 
producción de flinea sobre eL desarrollo do Las ciudades: a) precolombinas, 
h) Jas de la época de la Colonia, o) antócedentos de la Urbanización contemporá¬ 
nea, y d] Urbaiuiacióri conteopor^neft. 

Sobre este particular se hlso notar que tanto la producción de las obres 
! 3 ' 0 em de los tilmas üencLo-nados, debieran realizara? bu base a documentación s-sría 
que podr±a ser suminisfre'ia a través de Irives11.gao 10mes realizadas por los muaeuíi 
de arqueología e historia. 

Una ves en posesión de esta documentación la Hueseo podría encarar la produc¬ 
ción de las obras y filméis solí citados . 

Conviene además tener presento por otra parte que las solicitudes a la UneícO 
no son resueltaa por la Secretaria, y que por tanto son soluciones a largo plazo, 
y con el fin de facilitar su consideración por la Asamblea General, se podría de¬ 
dicar un número de publicación Musomn a los resultados de estú Meca Redonda. La 
Uno seo podría entonces convocar a una reunión de expertos pera qi.j>e preparasen el 
proyecto a ser presentado * la Asamblea General. 

En relación con la secuencia de filmes, se hace noíAr que la UfiCSCO dispone 
de una División de Pelfeulae dedicadas a Latlncociéríea, que ya. ha producido y 
divulgado una producción sobre Feró. 

La Ir^ulatud puesta da taan!fíeat-o podría. aer atendida por osta división, 
siempre que exista una contrapartida nacional que suministre el Apoye logística 
corree partí iente, 

Se sugiere ftderr/s que en lA serie de películas 4C dramatice las e ortí ie Lona a 
de vidA en las ciodAdea de L*tiJloAirtíricA COoo consecuencia 0*1 desarrollo urbano 
espontáneo, Ausente de todA plAniftclaaión, 

L1 problOiífi. del £*■ 11 Éfro d.0 'Ctipture del equilibrio biológico ya muncioP-ido 
así co-itio también el de 1 a d«terlortención d*l paiaeja impuesto por *1 desarrollo 
de lAA eiudftdes y LOS mSdíOS ¿C comunicación debe- aer encarado por los muscos, 

Cr'J'st 1 zartíc las nefastas oonsecuencina a que puede conducir. 

Ea misión de los nuaeoa el cottícimienta y difusión do los problemas del 
nedlio. Para ella debe ampliur el enfoque teórico y técnico y recurrir a la cola¬ 
boración de especia Lisias, 
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So sugiere que a los efectos de jnejorar les e&hibíciwes de loe, museos sobro 
estos tOJiíSj SO recurra al iiECísüx'andoní-O y pílobOiOClélTi de espacielistas en Urba¬ 
nismo,. a n 1r O po 1 Pg í a i sociología y problemas rurales. 

CAPACITACION raSBOLtJGTCA 

ir COt'iOCe que la i ruñe xUjí mayoría de loü h1U.ft.SGS de latfr.ML-mó rica, est-ár. dirt- 
¿lílcrj por personal sin fornstóidn mijeeolíg.1 ift, y sm'i en aquellos cfiSOS en. qxte poseen 
formación muse ljIórí t a, por lo general son especial le tas demasiado polarizados en 
su especialidad, 

A veces se suma i esto que son pe re oras que han envejecido en ave cargos y 
por le .general sin preocuparle en buscar ase6eradlento para adaptar la wisiób del 
muses a los necesidades del rrfundo Actual. 

"nente a este- planten ¡a lento, e¿* ge r’/írali sado de lo que se suponía, se consi¬ 
dera la mees idad de crear curios de cS.paci.t&eid.rt nwseoldgtea, así cono la nece¬ 
sidad de que los or gañíanos intímaciatElc-* apoyen í¡. los centras ya existentes. 

Se propone especializar en técnicas rtfJséoldgicas a socidlagasj Ing*. Agró¬ 
nomos y an general profe si onales a los a feotes de mejorar las e>:hi bi el one s dfr 
los museos. 

Se reconoce qu.e muchos museólogos., aun los presentes en esta mesa redonda¿ 
padecemos de deforSIft¡5iones profesionales y debemos plantearnos la necesidad de 
rupturas de viejos cánones, de introducir técnicas reve lúe leñarlas si desean»* 
flue les nausees continúen; trananit leudo mensa Jes. 


ASOCIACION LATINOAMERICANA DE MU3E0L0GIA 

Esta iniciativa ¡race eofflo una necesidad de Idtárcámbio de ■experiencia a a in- 
'"■emrtelotes entre el pepsor.ial de los ¡museos de los distintos países de Latino 
Ad*írlca. Como pr i raer paso Sobre cate problema se habló do la necesidad de editar tifi 
bol*tio informativo a nivel regional T con infotTO.qíón sobre 1.a labor de lo* miseá* 
do la región. Burgo ontohoos la idee de le oráfición de una asociación latlnoape- 
rloeha de rrt¡.i.ft&ol úgfe, dado qu.& el ICON éstá prácticamente' fuera de nuestro alcance 
1 ¡rimadla T.o. Tí¡ n 1 oñdn en cu tí'it.a por Otra parte., la enorme extensi ón del c ont i nont o 
smerieano, se propone que este posible orga.nl za elón Cuente ton por lo menos tres 
centros que correspojKLfln a otras tantaa áreas geográfld&S, America Itsmloa, Países 
Andino* y el Cono Sur. Se designó un grupo tara el estudio de la estructura y 
los estatutos que serían consideradoa en la reunión dedicada a resoluciones^ 


MUSEO SOCIAL 

Finalmente, i 1 ya oa&l Sobre las postrimerías de la sesión dediCádá á la 
misión del museo en el medio urbano,, se concretó bajo forma de propOSlC1 ón una 
Idea que casi desde el principio de la mesa redorjda venia esbo&ánduse. Comienza 
con la i t¥tegrsc 1 ór. de los probísima rurales y urbanos, continúa con la contribución 
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de- grupos mil tldl SC i pd lí» rl 06 pjrfl la. Estructuración -da Exhibí clones^ incluyendo 
sociólogos, antropólogos, educadoras, finalmente el partí el ponte por Argentina, 
Dr. Mario Temggi, sugiere recomendar la creación de un nuevo tipo de museo en el 
cual aparezca el hombre integrado en su ambiente. Toda eihibición cualquiera sea 
el terna., cualquiera aea el musco, debe vincular el objeto al medio, al hombre, a 
la historia, a la sociología, a la antropología. 

Este museo deberla en realidad ser un uert.ro de investigaciones integrado por 
especialistas en distintos campos. í ruestígandb sobre un mismo objeto desde dis¬ 
tintos enfoques. 


La creación de este tipo nuevo de onuseo no garfa tarea fácil, será necesario 
ictnulir experiencias. 


El representante de Tilico, ofrece el Museo Nacional de Antropología, e 
sede de una exposición temporaria a los efectos da servir cono experiencia pilo 
La institución correría con las gastos que ello darande, Admite la posibilidad 
de que otros museos podrían tojtbión preparar tl&hlbicioi'i&S similares sobre otros 
tema a los efectos dd acelerar el proceso de realización. 


La idea es recibidla con gran entusiasmo y se dea igra un grupo constituido 
por el autor de le idea, el Dr. T-íarla Tsruggi, &1 5r. f-ferlo Vázquez y Ift Sra.Dussan 
para que den forren a la idea y estruoturart los i'uü'pdarae-ntoS del 1 itl C 1*1 m&ílte lla¬ 
nada "Museo Social 11 . 
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LCe HU3ECG V EL DESAIlM UA ClEl-TlPÍCO Y TOCMOLOGICO 
Animador; ¡Yof. Kevio Terufigi 

£l anímfedar 6*1 í a t ta benevolencia, y cu til sentida preserva sus excusas, 
ai su #xpo?ieÍrir. no resulta tftrt ordeñada ccíd* hubiese deseada, dad* que con* es 
dt cornac i raier.tc de loa señores prtf tic i ¡pantos r por ajénala del titular, y a soli¬ 
citud de la mes»* tuvo que estructurar eu intervención oon un arito día de antici- 
fú<3lííl. 

Destaca que ifi aplíe&ei rinde la C1 erais y la Tocftología constituye el ingrediente 
fundamental para el Deaftrroll* de Artrirlc* Latina. Y precisamente en las ó L t i ma s 
eeis décadas el i: sftp 1f entre i*G países desarrollados de Europa y América y los de 
América Latina* se Ina acentuado enanamente. Un» de les rezara? fcndaioeiitales de 
esta situación radica en el escaso desarrolla que ha tenido en los países de Amé¬ 
rica Latina la investigación y la ttcnoiogía propia?. En Amírlea Latina la cien¬ 
cia tiende a M hacerse exquisita"* na se difunde e ignora lag demandas q UÉ ¡. d* *1,].^ 
reolana la sociedad. 

Er. la sociedad moderna * el Científico y «1 Ta-eriói ago estén adqui ri erado una 
posición preponderante en el Desarrollo* en relación con la posición ocupada por 
Cl humar.f s t-a en el período anterior. Él humanista se a-ms mora de los problemas 
que plantea la goctelad* mientras que los científicos y tec-nrilogOs tienen limita¬ 
ciones* en su forma de encarar aquellos problemas„ 1 íait-ftúloras impuestas preci¬ 
sa ícente por el enfoque científico que de ellos haaen. 

Cada vez Fie acentda mía la diferencia entre los erifotTJfls humarjistíL y cientí¬ 
fico da los problemas que plantea la eúnsjihidad, y el puente entre ellas, lo cons¬ 
tituye sin lugar a dudas* las ciencias del hombre. Estas no crean nada nuevo* 
analisan* corrigen* pero n* producen nada detonante que cambie el aspecto del ¡rundo-. 
En caif.bio en el proceso de la investigación elentífícs, tonta en el mis pequeño 
laboratorio de tn'H'estigaílriOj. pueda en cualquier moa» oto explotar unt bemba* cliga- 
inofl así, an el sentido de la repercusión que puado tener un nueva descubrimiento 
científico, el cual puede producir un cambio tremando an la marcto da la civili¬ 
zación. (caso de la rngeniería cenótica). 

Lo incidencia de La Tecnología en el desarrollo de la conunddeil* se pore en 
ovlHitenela con sólo recordar que la producción de bienes de servicio se duplica 
cada dos años. 

La Ciencia se desarrolla en empresas privadas e instituciones a fiel a Les. Ei'i 
América Latina hay poca producción en lao empresas privadas, lo cual trae como- 
consecuencia* la importación da tecnologías* muchas voces tecnología Obsoleta* 
abadanadas ya por loa países desarrollados. Esta situación conspira y grande¬ 
mente, contra ©L desarrollo de tecnologías autóctonas* roda adecuadas a los países 
de Amóricft LS-tireS,, promoviendo S;s£ las sociedades da capital pera la explotación 
de tecnologías írtódscvadftá* e inconvenientes por la subortiinecidn económica a que 
eckki&P » nuestro? ¡pufí*? a otras ¡sés Clisar rol lados. Ello trae carao consecuencia 
que los puísts mis desarrollada? carttiúUftrtfn ejerciendo bu tremenda presión, 
ecoívjmiaa, social e ideológica sobre las países ín desarrollo. 
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En América Latina, gran parte óe la investigación científica está radicada 
en las universidades y en ta práctica, en estos re fies, es ircuy poso lo que se 
kaoe para que le universidad se integre a la soluc 1 ón de i OS problemas de la CC- 
nunidsd, En 1 a ¡sayoría de las caesa la razón de eata b ituaeión radlea en la 
exl Etenei a de un ce lo dcpértiJienta 1 ent re univers Idad y .gobie mo nao lona 1, 

En lfi. generalidad! de Huí atrás países,, hay un nal a proveohñsiient o -de los w ce- 
rebres" lo cual fácillito, y a veces incita su emigración. Existe en realidad 
toda una serie de factoroa que inciden aobre esta emigración entre loa cualea con¬ 
viene liostacari 

1' Factores económicos, espíritu rBerccT»r , ÍO que iríluce a La búsqueda de la ü&yor 
retribución del servicia prestado. 

2* Razones de política general, 

_?s T El complejo de frustración en particular de científicos Jóvenes que logra 

sn es pee í al i jad ón en países desarrollados, y que al volver a sus países de 
origen ven impedí lias sus realizaciones, por carencias de -medios económicos, 
la pesadez de la o-rgarí za-e 1 ór. burocrática y la fa 1 ta de 0 ont 1 nuí dad en la s 
líneas de esfuerzo y la falta de información* 

4* Otro factor, muchas veces poco meonocido, ¡pero de eran incidencia, es la 
subestinaclón -del producto rae lora 1. 

Re sumiendo, en América La tira uecúsi taraos pora un aprovccliable desarrollo 
de la investigación, raedlos económicos, caciadidados, prepsraclón, coo£erao 1 ón 
ent™ universidades e inatituoinres estatales., etc. 

El desarrollo tecnológico de Anórica Latina ntcealtamos para un aprovechable 
desarrollo- de la investigación, redioa eoonómioos„ comodidades, pr©ger« í ión, 
eooperac 1 ón entre universidades e irstitucloras ea tata los, etc. 

El desarrollo tecnológico de América Latina viera corriendo una carrera cnuy 
desigual, 

En ello incide y grandemente la carencia do museos de ciencia y tecnología. 

La creación de estos museos viene faltando sintemáticamente. El museo dete cons¬ 
tituirse en un elemento Incorporador de la juventud. 

En otro orden de cosas, podemos citar un problema nu- 12 ™ en relación con el 
desarrollo Óe América Latina. El denoniinñdo problen-e de la transfErenclA de 
tecnología. 

Esta s : tua o i l!■ i j ha sid o e rea rada ya por ojjAnl amos i rite rna el Orale s, y s o ha n 
propue sto a 1 gu rae aoluc lora s , e ntre e 1 la s lo c reación d 0 centros re gionnl e-3 de 
Investigación tecnológica. Debates Ir hacia la integración de América Latina en 
e 1 campo tee nológi CO, La soluc iór: de 1 problema que aqi¡ 0 Ja a Latí no A mí ri ca¿ □ n 
relación con su desarrollo,, es evidentemente la planificación. Fero^ ¿quién debe 
planificar? ¿El hUíDaniOta, el sociólogo, el político., el Científico? El problema 
no es simple y para darle una solución adecuada debernos intesrar a los Científicos 
y teonológos con loa SapeeísilBlas en ciencias sociales, en ciencias humanas, en 
ciencina po1ftiefia. 
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El prtfrlerja no es Lin siraple y la plani C 1 icio idn. se hace güilamente dií’foil en 
un Llampo L4ti eftnúñBMe COPIO lo es el de La ciencia y la f.éORu logia. Para lograr 
una solí:ei0:1 adecuada serla 1 m-pre Sil í'¡d 1 ble iintegrar a Los e 1*0tí Jl'iúOS y tecnálo- 
gos non los espumo i alista* en oicroles sociales , en ciencias politizáis, esto es 
Integrar urt. grupo uiUltld.1 selfillrario de especialistas, Argírica Latir* es en Su 
con.'unto pobre, por sl¡ origen, sus problemas autóctonos r los inmigrantes, pero 
poseo una tremenda potencialidad. Cj.ua nos conduce a reaccionar y jara lograr nues¬ 
tro re 9-1 i sacian debemos e gf orzamcia „ 
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LOS MUSEOS Y EL DESAflftOLLG CIENTIFICD Y TECNOLOGICO 

(De bate) 

fita característica 5 *niíral parí loa pulsen de Latino América, os el reducida 
íiónsero de estudiantes que ac inscriben en las carreras técnieaa en relación cori 
el total de lft pobladión estudiantil vniversitari□, Esta situación se ve agrava¬ 
do attn par lo alta tana de deaer-cló-n que se produce e-n general en los facultades 
y particularmente en l&S q-je mayor irWlúcr#ia tienen on fl desarrolle del psía. 

A eato batiría que Agregar aun 1* fuga d* cerebros parí evidenciar la. situa¬ 
ción de desventaja en que se encuentran la-a países de Araír i ca Latina en su de sos- 
pe rodo correr* per el desarrollo socioeconómico, 

3e destaca también que uno- de Los principales responsablea do la fuga do 
core bree, que experimentan nuestros países, son los organlsraO'S internacionales 
que está afcjigorbtardo gran cantidad de especialistas a 1 tómente calificado? de 
Anérioa Latina. 

■Otra característica. quii-Éa ésta no tan general 1 sada, es la careno ta de 
carrera? medias, carperaa certas y furdamentalmente la ausencia acentuado de ins¬ 
tituí iones que entrenen mano de obra redi; o stenoa especiaUaaíi*. No deben»? olvi¬ 
dar que el problema del autole carrol lo o radica sala-mente en la preparaddn de 
técnicos de alto nivel, ai no fundamentalmente en la preparación da técnicos de 
nivel medio y mero- de obra especial i seda r 


Ray que tener presente que catea dos ó 1 tima categorías de recursos binónos 
constituyen la Infraestructura imprescindible para al dea pegue del desarrollo. 

Se arguiwnta y con raaón que ni bien la tecnología, la esencia Aplicada* 
tiene caito base, o mejor atín, se desenvuelve en base a la investigación en ciencia 
pura, no debemos olvidar que en los países en desarrollo debe ponerse énfasis 
en i mestizaciones de ciencia apílesete. Si Oler en loa países desarrollados la 
investigación en ciencias básicas, puede y tiaata quizás debe tener prioridad, 
para, loa países en desarrollo en general, las técnicas a aplicar estén ya estudia¬ 
das, y lo que itos rosta es ej>licarias a nuestro medio, quiiás en algunos casos 
previa adaptación a la? uecalidades y posibilidades da loa respectivos países. 

El aubstpatum coimln da tínica estos problema, ea evidentemente, el compo¬ 
nente de la cense fía riza de las ciencias básicas, y fúndamentalmente, la promoción 
del interés entre la Juventud por el estudio de las cie/níias. Canalizar voca- 
ei o-j'ius„ despertar irtqtiieUióee, incitar a la curiosidad científica, debe cons¬ 
tituir r.-u-rafr-a principe! jjmeooupación. 

Para asistir a loa paíaca er. desarrollo, sobre este particular, loe orga¬ 
nismos ir.terr.ac ion» Le a, han desarrollado curo-oo de na jora miento de la forjraeí ón 
de profesores, Investigaciones metodológicas -sobre la ensefíanza de loa ciorioíaa 
tásiena- y ofrecido así 5teoela técnica 7 económica para mejorar el equipamiento 
de los laho-rato-rias dedicados a las cienetAa bis lías. 
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Pero «Ha no basta, como se expresé ente ri ornE-ntg , se- hace imprescindible 
proflsover el interés por el estudio de les ciencias y la curiosidad científicas, 
canal liar vocaciones y despertar inquietudes en la población estudiantil. 

Una sol Lición adecuada a Gatos nuestros requerimientos, lo Constituye le 
proraocién de les actividades científicas eíLtraescoleres y la Instalación de rm:- 
mob de ciencias y te mol ogí a, los cueles podrían co ntrali ser les ye mane i añadas 
a C tí v i dada s ext rae so oleres. 

Ello B«s hace imprescindible Si ne piensa que Ja <t»t.ructu!■* actual de Jos 
sistemas educativos de Látiro América,, en pirtíejlas* de la enseñanza media, sor. 
incapaces de cumplir cor. loa cerne tlctca ya e ítj ncladoa. 

El ííuseo de Ciencia y Tecnología podría pues favorecer la foración de Iqí 
técnicos da distintos niveles tan imprescindibles para, el desarrollo. 

Ellos podrían a su vez tener a au careo la misión de llevar a cojSMimiento 
do la conruc'Lldad la necesidad de encantar la actividad humana en íomei. t-al de no 
perturbar el equilibrio ecológico de la biosfera, problema óste que ha logrado 
concitar la atención mundial. 

Lo* mueeos de Kífttoria KituiraL podrían ser loa encargados da que se tome 
conciencia del problema de la conservación del medio. 

Be destaca t&rafcién, quá la ciencia pura y la ciencia aplicada cerco conse¬ 
cuencia de los adelanto» alentffleos legrado» en lo que va del presente siglo 
constituyen en realidad un continuo el cual, dado la Incidencia que ellos tienen 
en la ecciedadj no pueden considerarse separadas de las humanidades y lite 
ole ocias ¿ocíalos. 

Obsérvese oómo a través dé ésto dsbéta y también de los anteriores, en loa 
cualéq se deBtáaé ft si mis mO qué los probles^s del medie ■paral y del medio urbano 
constituían yr. continuo y qué por consiguiente deben cone¿denarse en su conjunto 
♦ncuedrsdos en el mareo soeloeeonómicc 4e la conLirildad, se est# perfilando como ya 
lo bici-iíramos notar, un nuevo enfogue 4* las actividades dé lo* rouseos, muy *p*r- 
tA^níi y ola raue-nte señalado por el J3r. Animador 4e este debate, fi’of. T^ttigg.l, al 
considerar 1a posible integración del museo a través de SuS e-JChibiei-OTWS. 

Expresa el 3r. Animador, Li conveniencia de que 00 «Xhíblolona» sobre tesas 
espacíeteos de todoe y cada uno de los museos existentes, cualquier* fuese su 
nainraio^a, deberán ^ompléiwntflrae, integrarle con refer»ñolas, a las 

demís actividades del género humano. 

Qua a través da Les exhibiciones planificadas por los distintos rnusaús, ae 
vincule el tena objeto de le exhibición con el devenir histórico de La comunidad, 
su incidencia Boctociconniraice, y Cstcblecer la estrecha vineulagién del museo con 
ql medio en el cual surge y se desarrolla. 

Tíebe tenar présente que el museo ito deba disociarse del medio y que él deber# 
tOfder a la formación integral 4e los Coaponentes de la comunidad donda desarrolla 
su actividad. 
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Sobro eát-ft nueva concepción del museo a-o centró el resto del debate. 

Sacando partido de este enfoque, g-s consideró U posibilidad de encarar la 
difusión del conocími*nto científico,, y SUS aplicaciones, pop- raedlo de las exhi¬ 
biciones así Integradas de los museos ya exi sientes* en partí CU lar los rtr..Joeoc; íüe 
historia natural, sin tener que recurrir a la creación de costosas instalaciones 
de museos d« ule he la y tecnología,, que michos de los países de Jondri cd Latina no 
podrían Soportar en el momento actual. 

Sí Sugiere, a título de ensayo y experimentación encarar este nuevo mis-eo, 
como una. sala pe ¡raímente en púr lo menos uno de los mise os ya -existentes. 

En el 9<$ de loa caeos loe mueeos estén dedicados al htiroar.il sido. Tobemos 
considerar ai el desarrollo económico y social d-e ima c-eimAnidad ee logrará a 
través de un desarrollo ea*nolsimente cultural humilla ta o si «n realidad debe 
encaró rae lo como un complejo humanista y científico a la ves. De esta dec-ielíin 
defenderá la función del djsCo- en la oornumldad. 

Otro Interrogante a cúrsfttertfcr sería ai el problema do loa causeos no debiera 
ser incluido en Jas agendas de los programas da ¿asarrollo otentífleo de loa 
organi smos intemse i oíosles r 

La idea del busco integrado# en realidad tvo trac aparejada la creación de- 
nuevos niSíOSi Sino ¡por Cl eontrai-io un cinbio de nsentiMídad en las exhibiciones 
de los museos ya existontea. 

En £Et£ debate vuelve a plantearse la necesidad de que la misión del museo,, 
debe extenderse fuera del edificio. Se plantea la poslbilidsd de que por nfi-dlo 
de las exhibiciones olr-sul&ntes se pueda orear la necesidad de establecer cúseos 
en poblaciones alejadas, como ae ha producido ya en el caso de las bibliotecas 
Clrculartes que obligó en muchas Tona 11 rindes a la creación de hlhlloteoas laonles. 

Durante el desarrollo del debate, 5 P plantad nuevamente el problenfi de las 
becas, sobre este particular se expresaron las siguientes ideas y conclusiones. 


BECAS 


Laa beca® debe a destirarse al ]»rfeecíora?fliento da la preparación técnica 
del pera onal de museos a loe efectos de perfeccionar la presentación da las 
exhibíC i ene s - 

A. esta respecto debe tararee presente cuatro categorías de tecas: íílUil ti la¬ 
te rales, bilateriles* da fundéclones y ni',c1pnales. 

En relación con el ICON, cabe distinguir becas de la. región y fu*í* tíf- Olla, 
bacas do estudio y de investigación, tecas jfira í-é correr rauS-SoS a LóÉ ef-eetOS 
de adoptar da el-9 ia-feS-a en relación coh la creación da museos. 

Desde el punto de vista del rerdIntento las becas enós adecuadas Son aquellas 
en que los estudios se realizan dentro de la reglón. Las bacas con estudio® fuetea 
de la región > en particular aquellas radicadas «0 países desarrollados, contri¬ 
buyen ft la fugft di cerebros. 
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Las becas be Lrtvdati lán son por lo gime ral de alto rerríiraiento., dependiendo 
evidentemente de una adecuada selección del candidato* y de que el ten*. elegido 
no sea de muy alta especial Ilación, 

La ITnesao estln* este probiem muy delicado., y por tanto le pi-eocupe, giran- 
demente. 3e ta iniciado un estadio estadístico d# las becas concedidas y los 
resultados obtenidos* pidiendo adelantarse que los resultados hasta el njonw-nto 
obtenidos es bastante desalentador. 

Ello depende en general de la calidad de los te cari oa cuya selección no et la 
más adecuada, Hasta el erareOtO, ¡te hBn concedido laa becas a las personas r#co- 
cieTfciadss por los Estados Miembros, pero se proyecta para el futuro, rosePiarse 
el derecho de rechazar aquellos candidatos que no ae los Juzgue capacitados- 
Para mejorar la aelección Se propone que loa bacaríos sean seleccionados por laa 
universidades u organismos espeeia11zades, 

Otro pinto digno de destacarse es que las becas so conceden a graduados 
y no r^ra nivelas inferiores, cuando quizás sean ttsís necesarias a esta nivel. 
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LOS KÜoEOS Y LA EJS3EMCTOH miHALffitfTE 

Ar i salidor: ]>r. Cfsftg; Picón Espinóte 

PermítAa-sn* oírte ledo, el planteamiento- de una serie de si r®u lar ld&des que se 
díiíL en la casi totalidad de los sistems educativos de la Amíriea Latina. 

Compensare mos p;T el análisis de: 

1, LA, EDUCACION DENTRO DEL COMTIHENIE LATI NO AMEFt ICAMO 

Y LAS REALIDADES- NAdQtóLES 

Ee una realidad que Loa alaternas educativos de les peines do Asió rica Latina, 
hAn marchado siempre de eiKCftldas A las rsílidedas SOC ioA-canómi qas de los reapse- 
ttvea países. 

En estos di timos- bb viene experimentando va* apertura, los eíibeinis 

educativos rio. pueden, no det>en ignorar las realidades nactonales. 

Ello se debe a la experlerv;i* rc-eogrl.d- 3 ' en estos dltimoí 10 a Píos por medio 
de La cual ae puso en evidencia de que i» puede eo truc turarse un sistema educa¬ 
tivo sin hacer intervenir el complejo PC Utico social de la, realidad naoional. 

Por ello en les meviniiéntoa de reformas c-duca-cionalís no rd-sulta. exestiírieo la 
i ntrcHiueci ¿¡n de estas parámetro*., 

Les probld-raAs di lA Bücled&d deben estar siempre- prOaOrttOs ert el educador 
y Ift eduo&ción debo ser un elemento de apoyo y de soluciones a la proble-máticA 
económico social d& lA nación. El sistema educativo dsbe sentirse eoraprciBetido 
ert cate sentido. 

Por supuesto que con ello no pretendemos el establecimiento de modelos lint Coa 
frtr* toda Latino Amó rica. Es cierto que en olla ee presentan problemas C omuné S 
j*ro con evidentes sing-jlaridada-ft, probl-araAs espeeifig-oa r Frima-m consecuencia 
de esta singularidad ea que las soluciones no serán uniformes. 


II. DISTA IClAKESWJO EXISTENTE EME EL SISTBíA EDUCATIVO Y LA VIDA REAL 

El sisteim educativo, en el conjunto de su Chonte nido programático, parte 
del supuesto -de que loa alumnos van a recibir la pre pe ración integral del Individuo, 
par* pasar luego A un* segunda etapa ert la cual liarán urA prestación do servicios 
a la nación. Admitida esta hipótesia iseríS posible lograr Ld formación del hombre 
Cr'L Cita primara otafft? ¿Mo aeró inpres-cirdiblfl la rcActu* 1 i £A ci ón de SU prepana¬ 
cí dn frente a los ft-celeradon cambios que aC producán en el mindo? ¿Podrá consi¬ 
derarse- esta primera etapa coso etapa, final? 

El así fuera, ¿son los Contenida-a educativas los más adecuadas 9 lag reati- 
dudes tactáñales? 

Ltí, estructuro actual de los BÍ-atciiA educativos no preparan aL ciudadano 
¡ara enfrentar la vida, ellas están muy distaría ledos de la realidad nacional jr 
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tihf 1# i'i.*Ti3a ■pr-eocu í, ¿ti q_u.fi se rain! fiesta aotudlrnOnt* *¡n toda Latinoftimírlfift, 
poT intredueir reformas de los sistemas educativos tendientes a suministrar a 
LiM educandos un mejor can.oel1ni0r.LtQ de lí, realidad naelonal. 


III. RIGIDEZ DB LOS SISTEMAS EWCATTVQG 

La .saracterístlcfi generaL de los sistema educativos en sus njltiples nive¬ 
les y modalidades es au severa rigide-z, 

Los programas son establecidos por un ór^no central postulando una. preten¬ 
dida unidad del ala mentó humane si Cual están destinados. Par fltrfi pfirte debemos 
tener presente -que esa uniformidad, no adío no es posible lograrla f sino que 
tampoco «S conveniente obtenerla. 

Nuestros sistema educativos no t le eran presento, la gran «rta atonta de la 
vida y ■por- el contrario atribuyen un peso ciagenado a loa "certificados*' o 
títulos» 


Ti, LA HEWCWTKACIOH DE IA EraEÍtoHZA ÉM AtERI^A LATI HA 

Se pea tula la igualdad de oportunidades., cuando lo que se logra es que los 
beneficio* del siete™ educativo son aprovechados solamente por una minoría privi¬ 
legiada, la demeenAtizAciira de la CutoÍI éuiAA es una aspirad¡Jn éán no LogradA. 

Es uta ce serlo tener fresante lo que yA dijimos Anteriormente, la formad án 
del individuo, no se da solamente en loa centros docantesj. y en aete sentido 
solamente ütk» pocos disfrutan del contexto adecuado para su formación eficiente, 


V. CARACTERISTICA POÜWAÍÍIE VE LOS SISTEMAS EDUCATIVOS í CPITCRIO CLASISTA, 
ACAESMlSTAj, IWTELECTUALISTA CE la EHJCAClttL 

De aquí un di lema t ¿debe le educad dn centrar su atención eh. la foruflclón 
Acedemlsta? o¿el aspecto cognoscitivo puede tanablüfn obtenerse fuera del sistema 
educa t-1 vo? 

¿Det* centrarse lñ educación en torso ftl conocí miento eistc-máti comento adqui¬ 
rido? o ¿pueden admití rae otras líneas de formación educativa? 

En la eduoaeidn tradicional i ata, el Ingrediente fundamental Orti la raciíori- 
Aacidn, el a tatema expositivo en la clase y el estudiaste pasaba a car un simple 
elemente pasivo. El mejor estudiante era el que más me morí záfyss , 


VI. LEPABA JE EHTRE EL SUH£IHIEOTO DE LA TECNCfLCÍrlA EDUCA TIYA 
Y SEJ JNCÍHPOHACIOW AL SISTEMA 

Una de las estructuras más conservadoras de nuestros países ha sido siempre 
el alsteuH educativo. 
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El ímpetu re fórrala tfl surgido en otros campos no se ha dadlo en el eafTij» 
educativo, ¿> en el wj-ar do loe oasoa T el so ha dado, no hs si do en- foJnr* 
sof i oí-aribe „ 

Cuando ae he, pretendido la lrworipiraelón do la t&e riólos; f a al slsteu» educa¬ 
tivo, Se ha hecho ují* ¿ilnplít ti^nisferenclA de 10 tecnología aplicada eri. ¡plise* 
mís di sarro liados., ert í'orno cí.cgíj ilrt nf. r'igu re nda pt-P c i óra al unidlo Al Cual se la 
pret-erd* api leer, No es esto lo que no ee si tesnos ni deseamos, Sino pn estadio 
exhaustivo de Ib iimovaoidr. en tecnología educativa ton miras a so adaptación 
a nuestro medio, Lo ideal sería el surgimiento de une. torriología propia y en 
estos líltíruos aíTos se es+4 j-fotando esfuerzos interesentes en tal sentido. 


VI r. CAPACITACION PARA EL TRABAJO 

Se ña detectado en. nuestros Trises defectos cualitativos y cuantitativos en 
la fonuAeión do nuestros recursos humana*.. 

Se han establecido curaos da proparacíán rnjy Mpetíflsa para cada profesión 
i.i oi"í.elo. Vuelve * surgir le rígidos. So preterido ahora que la formación no 
saa tan específica sino por al iohtrarto tris ganaran aa-la, pro peni lando a la díg- 
nlf i ciclón de la persona dentro de su actividad laboral , la formación debe per¬ 
mitir la Incursión en otros aa pe (¡toa „ además de los específicos,, a loa efectos di 
promover el análisis crítico en relación o©n la realidad nacional y lograr Así 
iniciativas ere.adtsr.ss más adecuadas a su formación. Algunos países han logrado 
ya esta formación plena del 1 rdividno. 

IiOír defiectps cualitativos y iji.j£ ntl ta ti ves a que lucíamos referencia na-S han 
conducido & LA introducción del reciclaje. £1 mundo CP que vivimos es dinámico 
y con c&mbio a Acelerados en sUS distintos aspectos. Ello nos obli^ al re ció la Je 
periódica. Est* necesidad que Se ha es evidente en el rtt-iTVlo moderno on relación 
pon los aspectos tóenteos y científicos no lo es mentís jara la fonnaoíón cultural 
y humanieta en eenersL 

El elstews. educativo debe brindar la oportunidad pora el reciclaje a todos 
los niveles, inclusive la maca obrera. 

El hombre debe estar aprendiendo en forma permanente. 


Tirl. Í1TT0 DE UHA EDUCA DIRIGIDA UWÍCWENTE PCR LOS MINISTROS 
DE EDUCACION 

la elu.ee alón es hoy día uil ¡negocio, digSImoa a-íf, de los educadores. 3* hAeA 
iraprCscindlblej frente A los cambios que 50 vlflr»n produclerdo, un* radefi¡ni*1 órt 
de la líber dooonte, SO hace ne cesar lo recurrir a pedal isbas en otras Ó i 5*1- 
plítfts y -campos j»ra. pod^r interpretar los diferentes problemas a la lus del 
tmroo general d-e referencia que ríos impone la realidad nacional. 

Es ya un hecho generAlrwrnte admitido que el ser humano comlc-nta a Aprender 
en el hogar, que luego *1 spreindiiaje se amplía en el medio en el que Sfr fÉeSAPPO - 
lia y ffnaljdente el ingresar si Sí Sica» educativo, siendo este urt cant-Pltuyeritd 
flenor et’ü #1 ip'fc-al del canecí mi erttie, 
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InvOstigACiones realizadas en relación con la contribución del aprendizaje 
durante 1 * vida del ser hua&na han tos irado que la contribución del Sistema educa¬ 
tivo b& sitúa en el orden del 1? al 15líj UtVt Contribución enteramente similar es 
aportada por la vida en el hogar y el reato hasta el loCpí, ai incorporarae el * 

InilvlduO ft £u actividad como integrante de la sociedad. Los educadores cumplen 
una acción de apoyo, pero CC*no puede apreciarse ella en pequeña, 

Pftr*. mejorar asta situación se hace necesario recurrir al concurso de otras 
instituciones entre tas Cuales figuran evidentemente los museos, la radiOj, la 
televisión, el Cine y fundamentalnent* la participación en reuníanas qua permiten 
al hombre hacer un aprendizaje efectivo. 

Se hace imprescindible redefinir la posición del smestno en el sisteme, y 
aun al Sis ten» mismo. Ea comunidad no podrá pe mame cor de ahora en adelante ajena 
a la educación. 

Ciada vtt oís loe peí sea da Latlnoamárica^ se lia can más cotise lentes de la 
necesidad de una profunda modificación de l eiatama educativo. &e hace iiniwac ib¬ 
es ibla ree-structurer este sistepa, 


IX. 1A ÉDUCACICW PEñJflf'EMTE 

Es imperativo evidenciar que el hombre desde su nacímienta a la vida cena- 
ciento hasta su muerte se encuentra en un largo proceso de educación, $u forma¬ 
ción no es sólo un producto del sistema educativo formal, 

Cueraio el ni fio ingresa a Xa escuela no está a nivel cero, sino Que es posee¬ 
dor dír lo Ote ha dado en llamarse el ''curriculum e5condide™- El proceflO comienza 
desde el prlner dfa de au vida, y agí debe ser, el desarrollo de la capacidad 
Intelectual debe prorcoverae desvia nuy temprano ai desaan evitarse Atendí capa en 
gi: actuación posterior. 

Los padres y la comunidad deben Gor orientados en tal sentido, es necesario 
equiparlos para que puedan aprender a aprender. El niño debe seguir Aprendiendo 
fuera de la. escuela y fuera, del año leetlvcj pero teablán hay que engefiarle a 
desaprender aquello que ha Aprendido y que ras se Adapta al Eoomento que viven en 
le soeiod&d. Debemos capad t Aí-10 per A Adquirir-.esta actitud. 

Algunos palees han i institucional, i zade el oraadiSniO d* 1A oducaoión F*mínente 
y ello diet* geneal izar-te dado que 1* educación p*m*nÉi nte «ai uií nueva modal 1 dad„ 
sin.* que es algo impuesto por - la comunidad, en cuanto a) lodívídu* atand-cne el 
sistema educativa. Se está impon!and* cada vez con más fuerza, da que la escuela 
no es la única inatitualdn que enseña y que por el contrario existen rouelnag otras 
con recursos y potencialidad educativa, 

3b tratará, rúes, de si nerón! garlos, o mejor adn, coordinar estas institucio¬ 
nes parn lograr un prpoesD acelerado en la formación del hombre. 

Otro concepto que viere tomando campo -as el de la planificación educativa. 
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Hasta el momento actual han surgido dtveraaa fo ma? da educación asistófliit lea., 
y ha Llagado al momento da proguntarnos si La educ-sc 1 <ín as ia temí tica no requerirá 
Cierta, orgabieldad, o sistemó ti EAeión, y por el contrario si la educación siste¬ 
mática ¡10 rcqu-erIrá Adquirir más elasticidad, o si ao prefiere perder Alga su □ista¬ 
ri*; ti sS-ción,. 

ACón*? institucionalizar la educaa í ¡¡¡n pe rm&rK nt<? cuando no S0 tdO 8 capaces de 
cumplir con las cpetaB mínima de la educaeíín borflial? 

A continuación el animador expone ™su in del rogce-o" a traed* d* los 
distintos períodos de su vida., en los distintos ni ve lee d#l Sistema educatl v*.. 

En. su estada en primaria., pensaba que los museos estaban dd-Stinadc-B a gente 
muy espacial. 

Zn secundaria, el TrWSeo le re quitaba un ambiente rígido, frío, no lo atraía. 

En la universidad, lo resultaba poto explicativo, nada didáctico. 

La gran ¿acta del musco ea cumplir usa función educa ti va que n* cumple. El 
iwjseo debe despertar la ciirioaidad y promover al interós del Asistente. Si el 
museo sól* dc.bc exponer objetos. Su presentaaión debo hacerse en forma tal que 
ello lo hunjs-niee Crt un nrtiente vivo y dinámico y rxirtiancintaliDentc que ho de A 
silo pasado sino tAnfritfn presenta y rutare, Ligado b la vida del hombre y da La 
civillaaelán que- le dio origen.. 

En al museo existe un enorn» potencial educa ti ve, que deber ser explotado 
Si máximo. Restaría p-egumtarse ai loa nt-iseos posten en realidad el requerido 
personal. 

Un listado tentativo de su personal podría -coíicratarso de la siguiente fornfi: 

Tícni coa, educadores y administrador**. 

El técnico, es pac to L ís ta en la temática del raucao, puede y en general no lo 
Os un buen administrador. 

El educador es impresoí ndOjie ai deseamos explotar al máximo el potencial 
didáctico del ousec, 

Fij.ndBmA'i'italmento el Administrador ae hace i nsprascird ible pera el planeamiento 
le organización y el control de laactividad de La Institución, 

Es evidente qi.jfl¡ oIId requerirá un presupuesto adecuado, pero si educación y 
museos nfirchan por separado, $í no existe una política de coordinación y de 
mutuo apoyo, se desaprovechará la posibilidad foliflatlva de lo3 riKSCOS, 

Como conaecueusia de la exposición hecha por el Er. Animador Ur. Fiecón, se 
inició la discusión la cual se centró sobra loa tamas que a continuación se irdic&n. 
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INTEGRACION BEL WJSEO A LA COMINIDAD 

Nueva est rfi tegi & para llevar a La aoounid&d, 

El objeto dírXi* ser obleado en su medio y vinculado a la comunidad. 

En partí (rular en los Museos da- Arte que se carácter isan por ser Loa nanos 
<iS.n¿mieo3.j loa menos ícticos, serían los que más ae presten pera que a travás de 
sus obras se logre que reflejen La oomunidatt que dio origen a Las obras que se 
exhiban, 

Ello se '.'tria facilitado, y esto sería pera la generalídad de loa museos, 
si se hicieran publicaciones a nivel de divulgación sobre todas y cada una de 
las cxM bidones del mi se o. En este sentido debiera promoverse entre los espe¬ 
cial istan la pre;perfioión de publicaciones de divulgación, f*s grandes obras 
deben ser 4lvuLépelas, ellas poseen un extraordinario valor cultural que debe ser 
puesto al servicio de la colectividad. 


OOLABCUflCrtiH ENTRE EDUCADORES í MUSEQLOGGS 

De lo expuesto por el 5r. Animador, le ñutís importante es la falta d* eoordi* 
nación entre loa ruiaeos y el sistema educativo. 

El íiTus-ao poseo poturcialidadea educativa d y formp-tivas muy importantes que 
¡xieden SCe l aprovechadas al máximo,, a travos dic una acción conjunta da educadores,, 
rauseólogoa y topee tal latas en La temática del museo. 

Si musu-ólogoj especialista en una disciplina» no puede considerarse autoou- 
ficionts come para planificar una actividad tan complejo como La que pretendemos 
atribuirle 0 loe rsueeoe. 

Sería necesario pues constituir fffUpOí n*JItldisclplinar 1 os para lograr nueq- 
tra mate. 

Se Insiste rads ailn expresando que la labor educativa dle los museos debe 
alcanzar el nivel de la planificación de la educación y para ello se sugiere la 
convocatoria a una. meca redonda entre Trrueeólog'OB y educadoras en lea distintos 
E*í Sé, C. 

Se expuso sdeisán I.a neceBldsd de una mqdemizaaión de loe mismos- pero ello 
no es suficiente, habría que calar mds homio,. llegardo hasta una reestructuración 
de Ioü ml-snoE, 

¿Qhl^neE deben cambiar estas estmeturaa? 

En relación con este interrogante las o pintonea se dividieron, Huiro quienes 
las atribuyeron & los irc.i&eúiogo-s mi entres que otros i * s poíis ablli 2 a™ n de la 
reestn.cturadÓn a los educadores, más Cuín se pensó que ella debiera de reelisarí 
dentro del merco de la reforma de: si atenúa educativo. 
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L-s reforma de estructura* tic lo* nu-SOos dóberíí pÉnHar&ís en función de loa 
■objeti vos de la educación. 

Si bien el njusGólCHíO es quien debe asumir la responsabilidad, ól requeríri¬ 
el n lugar a dudas al asesor©.®!ento de especialistas, entre eLloa Las educadores. 
Uno de loa protala-iuns t^L^deme-ntales del museo y por tanto- de loa írruEedlcgcB,. ea 
lograr le CC-munlo&íti 6 n con el publico asistente y por ello Ja necesidad del 
educador «n el pLflneamifrntO de las OJKhibieíonOs del nuseo. La solución se ubi¬ 
caría quizás en la correcta integración de grupos mzltidi so i. pli nari os. 

I» educación, La realidad na-c Leus l y el museo deban integrarse en un 
Bolo ente. 

Se arguRBíitd taJitoién en la mee-sí dad da cambiar la mentalidad de-l muEaóXqga,. 
es ál quien debe decidir lo que se hace cori el edificio, con los objetos. 

Desda 1956 ae estructuraren en México grupos integrados por musedlagos y 
educadores y más atfn en el Humo Antropológico de México existo un departamento 
educativo r pero- el Lo no es aún au fíe tente, debemos cambiar la trente. 11 dad, el 
espíritu del tfuaeólo-go,. dado que es él quien debe decidir lo que debemos hacer 
con el edificio, los objetos y cómo presentaríos. 


MISION DE LOS MUSEOS 

El (iTU'Seo pos#e urna tremenda potencialidad en relación con la educación per- 
renente, L-05 Táseos deben poseer atipes -de profesores guías para atender ¡t^rupc-s 
de estudiantes y también pdblico general, Deban ofrecer curaos de pfrrf'ec-ctorc¬ 
íale nto que se dictarían en periodos de vacaciones y ofrecer I a posibilidad de 
desarrollar actividades extraescolores. 

En relación con la educación te-naanente, debe tenerse presente, y este es 
muy importarte, planear las exh ib-i cióme en rom» tal que puedan ser interpre¬ 
tadas fácilmente por les menos dotados y particularmente las poblaciones margi- 
™.dt& y loa arAlfabo tos-. Do ahí la importancia o mejor aón la noca si-dad de 
incluir educadoras entre los dirigentes de 1 &® nus-ccs. 

Eo destacó adBmás que tanto en los museos como en la generalidad -de 1-M rwdici 
de comunicación d* masas ésta es uinidlrecoiCnS-L , TIO existiendo la posibilidad de 
retrualiment&aión + Ea ahí la necesidad de establecer móte-ios de evaluación de 
la actividad del aw &c O* lo cual podría lograrse, medíante cuestionarlos advcua- 
darrqr.te d 1 sofíados que ptre» tíesen cOTK-car la reacción del público asistente fiSÍ 
COSO también su a predi l e-e a ion® a e S rijuictudes. L&s re apuestas de estos cuestio¬ 
narios permitirían Ja re-orlervtseión de las exhibiciones. 

El museo debe 1 Legar técnica y psicológicamente al visitante. Ho sólo debe 
promover en él un .goce agtétlcc ± sino por el contrario motivarlo par* desarro¬ 
llar su potencialidad interior, 
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RESOnjCTOtCS- 

Loa eainbibfl sociales* económlC OS y CUltU rale® que ee -están pr educiendo en el 
murado* y sobre t-Odú, en miobíLE de lftí zoma eubde®arrollad&S, constituyen un reto 

A IB. 31TLLS eol Ogí-ÉL. 

El n»TKrtto que vive la tiunanidad «s de pro^nd*, criéis; 

Xa teonologle ha propiciado- uil glganteaco adelanto de La olviliiftoión que 
no va a la par -coi'; el deeajTollo de la culture. Eso propicia un 4eáóqyllíbt'íó en¬ 
tre loa paf^eg que han aloansado un gr*rt desarrollo material jr los OÍI-Oh tairgl- 
rAdOO del desarrolla!- y aun avasallados a travós de an Mstorta. A La mayoría de 
loa problema Que evidencia la sociedad coptemporinea están enraizados en situa¬ 
ciones de.injusticia y lea aolu-ciones son inalcanzables mientras ástag no ea 
corríJan*^, 

La problenrittíia que plantea el progrese da las sociedades en el «indo cen- 
tftnpoi’dneo requiere unfl Vtelón integral y un tratamiento integrado de sus WÍlti- 
ples aspectos -la solución de sus problems no pertenece aL dominio de una cien¬ 
cia o de disciplina- Ift decisión ¿Obra lts mejores eolucio-nes y su ejecución 
no corres linden a un grupo de la sociedad s-icVo exigen Ls partió i pación amplia,, 
consol ente y comprometida, de todos loa sectores de Ib sociedsd!,. 

El museo OS una inetituotón al sorvteío -de la sociedad, de la cual -es parta 
iimlia-nable y tiene en su esencia eísh 4 loa elementos que le permiten participar 
en la í'OfWeión de la conciencia de Lea comunidades a las cuales sirven y s tra- 
v4a de OSta conciencia puede contribuir a llevar a Je acción, a dichas ccnainidAde?* 
proyectando 3U actividad en el ándito histórico que de¡5* recatar en la prefel-emí¬ 
tica actual; es decir anudando el pasado CC-n el ¿sísente y cómpremetlindóse con 
loe cambios aÉtrueturales imperante? y provocando otros dentro do la realidad 
rmciorel reeprnotivA, 

Esta perspectiva no Moga a los muscos actúa les* ni Implica ti abandono del 
criterio de los museos especializados* pero se considera que ella constituye el 
camino nria racional y lógico que conduce el deearrelLo y evolución dio lea museos 
para su mejor servicio a la sociedad. La transformaslón propuesta se dará en 
algunos casos* paulatina o aun expenmentalmente; pero en otros casos* podría 
sor ella la dirección básica. 

La trensíOi’EBQtón de las actividades- amasclógi CAS raqui era un caHflbio paula¬ 
tino en la mentalidad de loe- propios corase¡"vad-orsa y encargsdea y en lo? lineS- 
aientos de les estructuras de que dependen. Por otra parte el museo integral 
requeriría al auxilio-* permanente o transitorio* de especialistas de disciplinas 
diferentes y de capee ieltstas en * tondas sociales. 

l] El eqrsi iterando que antecede IV.a apretado por mayoría , siete votos a favor* 
correspondlentes * los siguientes participeotes; 

Mario Vázquez, Rínll González, Hernán Crespo Toral, Luis Diego OóraeZ, 

Luís Luján Muñoz* Carlos de Sola* Federico Kaxsffmap* y cea tro votos en 
contra por d lacre-pane las en la terminología empleada, correapcndlAR-tes a 
los si guient-ea integrantes; 

Mario To-ruggíj Lygla Martín Costa, Enrique EnaeKat- y Hóotor Fernández Guido. 

SHC-T2/O0MF, 28 ,A 


Portugués — 137 


Francais — 186 


English ~ 228 



- 4j - 


El nue-Vo tipo da iduiboOj. por SUS características espeeíflCRA parecería. «1 e*1b 
adecuado per* aci-ufir a rJvsJ de museo regional g de cuspa de potoaclone* rcfrdi fi,rd,a 
y peQueflas 

En tos-a a las consideragi orsa antericrmenta expuestas y teniendo presento que¡ 

El museo es una "institución bL servicio ¡te la sociedad, que adquiere, conser¬ 
va. coc^niee, y sabré todo, expone con Tines de estudio, de educación y de euitura, 
testimorjios re fresentativas de la evolución de 1* naturalesa y del htrabre*. 


Le tesa, Redonda sobro "El desar-rollo y el papto <lc loa museos en el orondo 
contemporáneo" t 


SESIIELVE 


CON CATtACIEft CE&ERAL 

1* C¡ue es necesario Le apertura del icuse* tocia las otras nanas qtlC no lo son 
específicas para crear una conciencia del desarrollo antropológico, socio- 
econótcioo. y tecnológico de las TUtCiones de Amónica latí», mediante la Incor¬ 
poración de asesores en la orientación general de museos. 

2* Que los iruseo-s intensifiquen- su tarca d* recuperación del patrlraorido cultural 
para ponerlo en función social para evitar su ó ia jw ra tón fuera del cjedio 
latinaame-ri cano. 

3* Que al otjbq-d facilite a loa lnvegtieíLdgres cb 1¿ííqsdosu en la. raedor forma 

poísiblo, Ol acceso a su materiales y gestione (dentro de nua [>□ slbllldados) 
ante las instituciones piblicaa, religiosas y privadas, la posibilidad de 
acceso a sus colecciones. 

4* Actualizar los sistemas muaeogritfficoe tradicionales a fin de mejorar la comí-' 
nicación entre *1 objeto y el eeraetador . 

Quu el m-iaeo debo aanaí^rar su car-íctar que le consagra cono i OSti tuCi ófl con 
espíritu perasnente,• sin que ello signifique la utili ración do tócnicaa y 
materiales aoatosa-e y So fi eticados que pudieran incorporar Al SUECO dentro 
do ur» bondonni* do dc&pllferro ajene a nuestra realidad Latinoamericana. 

S‘ -Que loa rrifiMos e ota ble se* n sis tosías do evaluación^ fiara o om probar su efi¬ 
ciencia en relación con la comunidad. 

6* Teniendo en cuenta el resultado del estudio sobre necesidadOs actúalos 

y falta de personal de máseos, que dato sar llevado a cabo bajo loa auspi¬ 
cios da lft Unasco, los centros de formación de- personal de mu.se CS qv* 
existen ya en flirrírico Lo tito deton ser re forrados y desarrollados por 
loa calanaos países. 

Esa red doto 30r completada y au proyección debe- oír regional. 
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El recicle je de personal existente deber* ser asegurado ft nivel naelonal y 
reglo-nal y debiera aer provistas le® facilidades necesarias per* el f»rf no¬ 
cio nal^ ente en al extranjera, 




RELAClOüí CON EL MEDIO RURAL 


iS -5o los bo ora® nBJror caite Lene la 4® las 


recomienda qué a 


pretilEima'aeJ. medio rural y «e Sugieran soluoionaa radiante: 

1. la exposición de le tecnología aplicable al rajoraaiento de lft comunidad. 

2. La cOtwientlzación del EtíbliCO. de manera de propiciar bu vinculación a 

la neción, al exponer elerontes del patrimonio cultura:! y el planteamiento 
de alternativas ante problemas del medio en su contexto age tai y eeo-ió-gisio. 

3b eligieren lo® siguientes métodos: 

a r Exhibleiotte-S referentes al radio rural ert los museos urbanos* 
to r Realieaeiín de exposiciones aná?ülenteg, 

r iTíi^phPij^ 1 jH¡n rt#» iniíinriíi rtp- nlMn. 



Se recomienda que a través da Los: maeos se oree mayor conciencia, de Le* 
problemas del medio urbano y s* sugiera: 

a. Que en los ^muse-CS da la ciudad" aa enfática,,, da marera as-pedal* el 
deas ircHc urbano y au* problamABj, tanto a nivel de exposición cunB a 
nivel de inveat-igacidn. 

fe. La creación en loa museo* de exposiciones especiales que demuestren la 
problenéti ei del desarrollo urbe no oontemportínflo. 

C. La instalación de rnuSea-a o expeaiClenes en las barrios de la® ciudades 
y en las zotes rurales haai-e nd-o uso de Loe grandes Ría ¡aesa en el sentido 
de informar a les pobladores sobre las posibilidades e ineenvenienteg 
que ofracen lea grandes urbe*. 

d. Aceptar el afEfidadftQto riel E a seo Hacional d e Antropología de México, 

- fSré'^xpfirlmentar la irteeiíniea mi: e e o 1 ó gloir/^ , a través 

de una ex pesie ií¡n temporal do Inter** per* Anuí rica 



Se recomienda que a travóg de lo* museo* so cree la eoneloncia de la nece¬ 
sidad de un rayor desarrollo científico- y teonolójíico y se sugiera: 

l* Que los museos estiajulen el desarrollo tecnológico en base a la realidad 
exiatente en la comunidad r 
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ífij» fln lan ogandas da reuniones <1* minie tros da Educación y/o organismos 
específicamente encargado* del desarrollo oletitírtoo y tecnológico ae in- 
eluyan a los museos como medios de difusión de los avance* producidos en 
estos campos. 

Z<+ Que loa nsuB-eoB propicien una difusión de lo* aspectos ctentíflíoe y tecn-o- 
ligicos mediante exposiciones ambulantes que los deseeñtreli-cOr>. 

COH LA EDUCACION 

Se recomienda íjuíi el ffiufieo intensifique el papel que le corresponde- coa» 
inmejorable factor para Ja educación permanente do la comunidad en gonansl usando 
de todos lo* Redlos de comunicación mediartet 


1 , La locar poric ión, *n la* fiuae-os que no lo poseyeran, de un servicio educativo, 
para cumplir áu función didóc-tí08 , proveyóndole i nsfc&laci onos adecuadas y 
recursos pana su ficción dentro y fuera del museo, 

2. la inclusión dentro d* la política educativa naeioraJ d* le* servicios que 
deban ser resulamente ofrecidos por loa museos. 

3. La difusión d« med-jeft and i ovíllales de loa difcrc ntca tena * de IfipoTtftíiCla 
para uso die la* escuelas y 1 lévenles al medio rural. 

4. ESI uso Óe materiales duplicados aprovechadlos en beneficio de lft educación, 
mediante un sistema de de ace ntraj, ilación. 

5. Estimular a las escuelas para que elaboran coleccione* y exhibiciones con 

alMWlrcóa a» Sti pftmmopio cultural. - 

6. C?ie se eatabletoan progrítiMiB de entrenamiento por* maestros en loa diver-a-oa 
niveles de educación (priitiaria, secundar!fi y universitaria}. 

La a presente* reeone rdac ione e rS-afimun las que fueran í'orrajladas en diertin- 

toe seminarlos y mesas redondas sobra inussos organizados por Upsseo. 


FE0C,M3iaACI0lE3 A LA UK^CO 


"f[é3óñ5* cO'Cualclera que uno de sus logro* más ímp»?EaiPíea--iiaL_Éi^ da* 
finir e iniciar un toievo enfoque en la acción de loa museos: el museo 
integral, destinadlo o dar a la □ixnunidad una visión integral de su medio 
ambiente natural y cultural y solicita a la TJneaCo que ampie* los t*edií 
slAn a su fi Ti canee para est-i ¡rular esta rrufiva te EldencJ 


La Une seo cont-inde y amplíe su ayuda para la forma c! 
museo -tanto- a nivel de educación inedia como universitaria- cono lo 
'ensffntTCF regtonai- — Ba ú l- C a ram a ns . 


en 


Cfj ft fom^n-f-,* la ^w>,r^ n d* y,r. c-° U' 1 2 3 4 5 6 'm w^qio nnl para lft rmst*r fto ión y COUtBerva- 
55 da sapee faenes naturales para el cual el existente cenTro^ragiciiial de 
-mu seologia de Santiago, podrí* constituir el nicl eo. Ese conj iEe--r ; eglOTial 
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apante de ffj función docente -forraEtqión d» tóoflicoa- su futa ión profesional 
muaeográfica -preparación y conservación dfl- aspe-ním&itos naturales- y produc¬ 
ción de matet-lel didáctico, teñirla una importante función en la proteeeión 
de loa re curaos nrtUrales. 

4- Que Une-seo Otorgue batas de estudio y j»Tfaoeio™.mientQ para técnicos de 
rnuseoB de nivel. de educación jue-dia. 

5- + Que Uneacoj, en las agendas de ministros de educadán y cultura y/o organis¬ 

mos espsclftcamente encargados del desarrollo oientífioo y tecnológico y 
cultural, incluya los nnaaos cama medio de difusión de los avances en estos 
casi pos. 

6. Que en vista da La imgrutud del problema urbanístico en la región y de la 
necesidad que hay de ilustrar a la sociedad sobre él, a diversos niveles, 
se recomlenla a la Vwsco propiciar la redacción de una obra sobre la histo¬ 
ria, desarrollo y problemática de las ciudades en América latina, Ésta obra, 
se publicaría a dos ni veles í uno científico y otro de divulgación, popular. 

Aslmiacto, y paro, mayor alcance de lo anteriora se recomlerala a la tina seo la 
producción de una película sobre este te roa j concebida para tola clase de público. 


ASOCIACION IJiíTIWDAKEÍtlCA ütf, t® HUSBCEAGlA - AIAM 
CttCHaHÍLHM; 

Que loe raiaCOS SOtt iTiatitUcíonfla pernDKBntas al servio lo de le eocledad que ad¬ 
quieren, cgmujilcan y, sobra todo, exponen, p*r n finca de estudio, de educa¬ 
ción, de deloctación y de culture, teatlngmloe representativo® de la evolu¬ 
ción de la pisturalezft y del hombre; 

Que en especial en la región lAtinoaraerlcana ellos deben satisfacer las 
dírnMndAa de grandes dabas de población ansiosa de llegar, a través del cono¬ 
cimiento de Su ¡Mi. rlDOnio natural y cultural pesado y presente, a una vldla 
más ppóoptrA y felis, lo que obliga a loa DuOíroa ruchas vocea a AOundr fun¬ 
dones que en países de desarrollo superior están a cargo de otros organismos; 

Que los museos y los üTueeólogos latínowwrloanos, salvo pocas oxeepelonas, 
flje encuentran con dificultades de CoiWinlcaclón debido a las grandes diatallci4B 
geográficas que- los aíslan entr* sí y ol resto del mundo¡ 

Gfrie lá importancia y Ib potencialidad do los S1UMOS para I® 0-Omunidad tto 
satán todavía plenamente reconocidas por todas lftS Autoridades J¡ii por todos 
los Seo torea del pública, 

Que en le octava Conferencia General del ECCH en Mflnieh y en la novena en 
ora no ble en y 1971, respeotivaEnente, loa rajaAólogos lAtinoaroariíaraiLS 

presentes en ella, manifestaron la necesidad de crear un orEsniÉinañ regioml. 
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La Mesa Re-dorde, Edbni "La insportíinc 1,5 y «1 desarrollo de Les museos en si 
í 3 jr.d;> contemporáneo" 


RESU2LYE j 



todoa 

floM 


Luir a la comunidad de la región rajarse suaeos, basados en la snuna de expe¬ 
riencias de isa paiaes latdnoaiwri ¿sanos; 

Conet-itul r un Instrumento de coounleacLón entre los museos y los UTUaedlogCS 
La|, í rujame rica nos; 

dementar la cooperación entre los causeos de la región mediante el intercambio’ 
y préstamo de colecciones, información y do pcreoríil especia lisiado; 

Crear un árgano Oficial que expreso loa anhelos y experiencias de los museas 
y de la profesión en relación a sus miembros, a su comunidad, a Las autoridades 
y a otras entidades afines. 

Para lograr bus propósitos en Ja mejor forra. posible, la Asociación Latinoame¬ 
ricana. Cíe Muse ologí a podrí afiliarse al Oírse Jo Inte rnac Lora 1 de Museos, dándose 
urft orgft ni saoi 6n paralóla y sierrio sus miembros, al mismo tiempo, del ICQM r 

La ALAM llevará a oabo sus actividades cena ti tuyá rdoaa en 4 cabe Caras oorTOa- 
pondlentes a las áreas provisorias siguientes: 

1. Centro América, Panamá, Májíico, Cuba, Santo Pondoso, Puerto Rico, ftallí y 
las Antillas Francesas; 

2. Colombia, VeraSuela, Paró, Ecuador y Solivia; 

3. Brasil, y 

4. Chile, Argentina, drygtuiy y Paraguay. 

Los suscri toe, partió i partes de la Mesa Redonda sobre 11 La i mportaneift 7 el 
desarrollo de los museos en el mando contemporAneo' 1 , convocada por Uneaoo, ea 
constituyen on comisión organizadora de la Asociación LatinoarcBrto&na de MuseologlCa 
y nombran un grupo de trabajo compuesto de cinco personas; cuatro de ellas re pre¬ 
se otantes de cada una de laa áreas antes mencionadas y una que fungirá coa© 
coordinador general, esta grupo estará encargado -en un plazo no mayor de 6 raí SOS-* 


de: 


a. Elabonar los estatutos y peglamentos que la regirán; 

b. Acordar ion *1 1CCM las fOrtflaa de acción conjunta; 
o. Dar amplia publicidad a la nueva organización; 

d. Convocar a elecciones para constituir los diferentes Organos del ALAN. 
£HC-72/C0NP t 2&/4 
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La sede provisoria de AIAM 90 ubicará an el Museo Mae Lona X ils- AntropolCifía 
de la ciudad de México, 

El grupo do trabajo antes TUSTieionedo quedard cons-tito í do por las algniiflrites 
personas, representantes de las respíet-iifas Eonast 


SO HA 

ffiPRESEHTAWlE 

PAK 

1. 

Sr r Luis Diego Gifceg 

''data Rice 

2, 

D™, Alicia Duosarj de Tüeiííiel 

Goloíaibla 

3. 

Sra, Lijaba MartidE-Costa 

Brasil 

4. 

Dra. Grate Hostny ¿ríase r 

Chile 

Coc-rdl mejor Prof. Mario Vázquez; 


Mí jeito 


?l de maye de 19T£. 
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principios RECrtmes tSL museo twiecr&l 



Tj* evolución del conocimiento demuestra que le. reMidail es dolé* 7 que ooao 
ta.1 debe ser aprehendida; aderjfs, *1 desarrollo de las ciencias a» Dasa actual - 
■reírte ert la labor mu 1 tíd isc 1 pl 1 na ría y aun en loa tejí toa de enseRarLza tienden a 
desaparecer las vial orea parcializadas; por fin la variedad y la diversidad de 
los problemas del hambre moderno lo fuer san a enfrentarse a un mundo en urtft fon* 
integrada. Por todo ella,, ee entiende que debe- pro perderse a la constitución de 
muSeoS inteñTítdaa, en loa cuales SUS taimas. Colecciones y exhibiciones estén In¬ 
te rrelftclonadfts entre sí y can el medio ambiente del hombre., tanto oL natural, 
001*3 ti Social, 


La función tidales de loa museos es ubicar al publico dentro de su mundo per* 
que tome conciencia de su problemática como hombre-individuo y hombre social. 

Para cumplir este fin loe fu saos deben presentar esta problemática y también íaa 
perspectivas que permitan al hombre dar un sentido constructivo B su existencia, 

Est.a perspectiva no nía®* a los museos actuales J ni implica al abandono del 
criterio de los muaeos especial i ¡fados, pero se considera que ella constituye el 
canirxi mds naeior»! y lógico que conduce al deeaírrcllo y evolución de 1 m uuseos 
pana su mejor servicio a la sociedad. La. traraformaeidn propuesta se 4a en algu¬ 
nos casos paulatim o aun expcrinientja.1, poro en otros casos, tales codo el ¡sueco 
no definitivamente eonfinsAdo-s o per orearse-, podría ser ella la dirección bésica. 

La transfarnacld-n da la a actividades nnjga-ológicas requiera personal idóneo., 
lo que Implica un cambio paulatino en La nwntAlldad do los propios conservadores 
encargados o an los alienímiientoS de Lis estnJtctur&E de qu# dependen. Por Otra 
parte el museo integral requer-irtí el auxilio, pan®(MUte o trtíltitorl0 de espí¬ 
ela! i atas de disciplinas diferentes y de especialistas en Ciencias Sociales, 


tevtrxipo d* museo, par ana úaT-aetao-fstioas específicas-pagcC grla ri-l nía 
adecuado paire. actúa, r a nivel de museo regional o de -Brusco de poblaciones m55lft^a.B 
luoftes. 
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Santiago du Chili - 
1972 - La muséologie 

RENCONTRE LE 
MONDE MODERNE 
J-Cugues de Carine 
29.09.84 


Depuis le début des années 60, l'Unesco avait entrepris d'organiser réguliérement des "tables 
rondes" de muséologie dans les différentes régions du monde: New-Delhi, Jos, Bagdad, etc. 
Des 1971, cette agence des Nations Unies demanda á l'lcom d'assurer la préparation d'une 
nouvelle rencontre, cette fols á Santiago du Chili, pour les muséologues d'Amérique Latine. 
La réunion devait avoir lleu en mai 1972, durer une dizaine de jours et d'adresser á une dou- 
zaine de responsables de musées d’autant de pays, choisis parmi les plus dynamiques et 
ouverts au changement. Le Chili, en pleine expérience démocratique sous l'Unité Populaire 
de Salvador Allende, semblait un cadre particuliérement favorable. 

Le principal probléme, pour l’lcom était de construiré un programme et de choisir des 
intervenants. Volontairement, on décida, avec l’accord de l'Unesco, de changer les regles 
du jeu et de demander, systématiquement, á des non-muséologues de parler aux muséolo¬ 
gues de monde contemporain, du développement. En principe, l'ensemble de la rencontre 
aurait dü étre animé, ou "modéré”, par Paulo FREIRE, le pédagogue brésilien célebre pour 
sa théorie et sa méthode de l'alphabétisation conscientisante. II avait d'ailleurs promis de 
réfléchir spécialement á une nouvelle conception du musée comme instrument au Service 
de la libération de 1'homme et du développement, Malheureusement, le régime militaire 
brésilien qui avait expulsé Paulo FREIRE en 1954 aprés l'avoir mis en prison, mit son veto á 
une participation de ce personnage "subversif" dans une réunion de l'Unesco... 

II fallait done trouver une autre formule. En concertaron avec les responsables de diffé- 
rents secteurs de l'Unesco, nous choisímes quatre intervenants pour traiter les sujets sui- 
vants: l'urbanisme, l'agriculture, la technologie et l'éducation, quatre thémes qui pouvaient 
résumer les aspeets majeurs du développement de l'Amérique Latine. Et il se trouva que la 
personne choisie pour l’urbanisme fut Jorge Henrique Hardoy, alors professeur á l'lnstitut 
Torquato di Telia de Buenos Aires, que personne a l'lcom ne connaissait, mais qui s'avéra 
le choix le plus utile. 

Remarquons d'abord que, pour la premiére fois sans doute dans une de ces rencontres 
périodiques de l'Unesco, les experts invités étaient originaires de la région elle-méme: 
habituellement, ils étaient choisis uniformément en Europe ou en Amérique du Nord et ne 
connaissaient méme pas toujours la région qu'ils devalent "évangéliser" muséologiquement. 
A Santiago, les experts, comme les participants, étaient des latino-américains, dévoués au 
développement de leur pays et de leur région. Les "étrangers", représentant l'Unesco et 
l'lcom, n’étaient que des internationaux observateurs, sans mot a dire dans les débats. De 
plus Fuñique langue de travail de la réunion était l'espagnol. 

J. Hardoy, qui est une sorte de génle de la communication, en plus de sa compétence 
professionnelle, mit un jour et demi a expliquer aux muséologues leurs propres villes, 
leurs problémes de développement, de crolssance, leur avenir, etc. Ce qui prouva que des 
spécialistes de Sciences humames, vivant et travaillant dans des capitales comme respon¬ 
sables d’institutions majeures culturelles et scientifiques, avec un engagement souvent 
politique et social sans reproche, pouvaient ne pas connaítre leur propre environnement 
communautaire et social. Le choc psychologique et ¡ntellectuel fut tel que les participants, 
méme aprés le départ de J. Hardoy, se formérent spontanément en un comité de rédaction 
d'une déclaration, laquelle donna naissance á la notion du "museo integral", préfigurant 
celle d’écomusée de développement. 

A mon avis, ¡I est d'ailleurs regrettable que le vocable d'écomusée, né dans d'autres 
circonstances et pour d'autres buts, ait remplacé celui de musée intégral, par un retour á 
l'européocentrisme. En Amérique Latine méme, la rencontre de Santiago n’eut pas beaucoup 
de résultats concrets pour les musées: le conservatisme du milieu y mit bon ordre. Mais au 
Mexique les expériences de "casa del museo” et de musées locaux, voire scolaires, durent 
beaucoup a la doctrine du musée intégral. Et ¡I est certain que de nombreux muséologues, 
en Amérique Latine et ailleurs, ont réfléchi et continuent de réfléchir selon les mémes lignes 
directrices. 

En conclusión, je pense que plusleurs principes peuvent étre dégagés de l'expérience 
de Santiago: 

a. la formation, surtout permanente, des muséologues doit faire appel á des spécialistes 
d'autres disciplines, particuliérement de celles qui touchent au présent et á l'avenir de la 
société environnante; 

b. le musée est une institution au Service du milieu: celui-ci doit entrer dans le musée et 
le public de ce dernier est d'abord la population de la communauté; 

c. les meilleurs modéles sont ceux qui sont élaborés par les intéressés eux-mémes et les 
experts extérieure sont au mieux inútiles, au pire dangereux. 
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Autour de la 
Table Ronde 
de Santiago 

JTugues de ‘Varine 


MES SOUVENIRS DE L'AVENTURE DE SANTIAGO 

En 1971, l'lcom tenait en France une Conférence Générale qu¡ allait apporter des modifications 
substantielles á l'esprit et á la lettre de la coopération Internationale entre les musées: révi- 
sion des statuts et de la définition du musée, affirmation de l'lmportance de l'environnement 
dans la vocation des musées, apparition de la dimensión «polltique» dans le concept de 
musée, etc. L'intervention á Grenoble de Mario Vasquez, de México, remettant en cause le 
role du musée dans la soclété avalt fait sensation. 

Cette méme année, l'Unesco demandait a l'lcom de l'aider á organiser, pour l'année sui- 
vante, une table ronde sur le role des musées dans l'Amérique Latine contemporaine. Cette 
table ronde s'inscrivait dans une succession de séminalres régionaux de ce type, dont les 
derniers s'étaient tenus par exemple á Rio (1958), á Jos (Nigeria, 1964), á New Delhi (1966). 

Des le début, il nous est apparu évident qu'il n'était pas possible de répéter le modéle 
d'organisation des réunions précédentes, qui voyaient toujours un groupe d'experts muséo- 
logues, majoritairement européens ou amérlcains du Nord, venir parler de maniere plus ou 
moins dogmatique, en trancáis ou en anglais, á des «collégues» locaux. L'Amérique Latine 
de 1972, c'était les grands musées du Mexique, de Cuba, du Brésil, d'Argentine, qui n'avaient 
pas de lecons a recevoir. D'autre part, c'était un continent qui ne parlait ni trancáis ni anglais. 

L'idée nous est done venue de teñir une rencontre oü la seule langue de communication 
serait l'Espagnol (les brésiliens étaient supposés se débrouiller en «Portunhol»), et oü les 
experts ¡nvités seraient tous latino-américains. Mais comme les participants seraient eux- 
mémes des muséologues de haute réputation, ¡I semblait inutile de prévoir des intervenants 
également muséologues. 

J'étais á ce moment-lá en train de créer, en France, une ONG internationale appelée 
L'lnstitut (Ecuménique pour le Développement des Peuples (INODEP), dont la présidence 
étalt conflée á Paulo Freire, alors conseiller pour l'Education du Consell (Ecuménique des 
Eglises á Genéve. Pourquoi ne pas lui demander d'assurer la direction de la Table Ronde 
qui devalt se teñir á Santiago, alors sous le régime de l'Unlté Populaire, que Paulo Freire 
connaissalt tres bien? D'ailleurs, il a immédiatement accepté cette suggestion de transpo- 
ser ses idées d'éducateur en langage muséologlque: je peux méme dire que cela l'amusait. 
Malheureusement, le Délégué Brésilien á l'Unesco s'opposa formellement á la désignation 
de Paulo Freire, pour des raison évidemment purement politiques. 

Nous dümes done reprendre notre recherche et finalement nous avons constitué un groupe 
de quatre intervenants-animateurs, tous latino-américains et chacun chargé d'un secteur cié du 
développement: un Péruvien (Education), un Panaméen (Agriculture), deux Argentins (Envi- 
ronnement et Urbanisme). C'est l’expert en Urbanisme, Jorge Enrique Hardoy, alors directeur 
de (Instituto Torquato di Telia de Buenos Aires, qui provoqua la révolution dans les esprits. 

Je ne le connaissais pas: il nous avait été recommandé par des collégues de l'Unesco comme 
un excellent spécialiste des Villes et notamment des grandes métropoles qu'il venait d’étudier 
sur le plan international. Je l'ai done rencontré pour la premiére fois en arrivant á Santiago. 

II a parlé deux jours, devant la table ronde, avant de repartir chez lui. II a parlé sans 
notes, avec un tableau noir et une craie. Et ces deux jours ont suffi: les muséologues latino- 
américains présents, au nombre de douze, fonctionnaire chevronnés représentant les plus 
grands musées de leurs pays respectifs, se sont apercus qu'ils ne connaissalent pas les 
villes oü ils habitaient, oü ils travaillalent, oü ils avaient élevé leurs enfants, etc. Professlon- 
nels compétents dans leur partie, ils étaient restés (méme Mario Vasquez) en marge de 
la réalité de (explosión urbaine qui avait eu lieu pendant les deux derniéres décennies. lis 
étaient ¡ncapables de se projeter dans (avenir pour ¡maginer ce qui allait se passer, et quels 
besolns culturéis et sociaux allalent étre ceux de populations immenses et généralement 
trés pauvres. A Bogotá comme á Quito, ils étaient «assis» sur des tonnes d'or précolom- 
bien, au Brésil ou en Argentine, ils étaient responsables de collections de Beaux Arts ou de 
spécimens scientifiques, au Mexique, le public était plus constitué de touristes «gringos» 
que des indiens dont (héritage était présenté dans les salles. 

Et, en une semaine, aprés le départ de Jorge Hardoy et éclairés par les interventions 
des trois experts restant, qui leur fournirent d'autres éléments d'appréciation sur le monde 
urbain et le monde rural, sur l'environnement, sur la jeunesse, les participants imaginérent 
ensemble, en Espagnol, le concept de «Museo Integral» qu'ils développérent dans les réso- 
lutions devenues célébres, celles des 30 et 31 mai 1972, dites «déclaration de Santiago». 

L'ESSENTIEL DU MESSAGE DE SANTIAGO 

Si (on relit, aujourd'hul, les textes de Santiago, on s'apercoit qu'ils ont évidemment vieilli, 
dans la forme comme dans le fonds. Mais il est toujours possible d'en retrouver le sens 
vraiment novateur, slnon révolutlonnalre. 

Ce qui est le plus nouveau, á mon sens, au delá du contexte de (époque, ce sont surtout 
deux notions, qui apparaissent mieux, mais parfois maladroitement, dans les «considérants» 
des résolutions, et non pas dans celles-ci: 
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• celle de musée ¡ntégral, c'est a dire prenant en compte la totalité des problémes de la 
société. 

• celle du musée comme action, c'est á dire comme instrument dynamique du 
changementsocial. 

On oublie ce qui avait, pendant deux siécles et plus, constitué le plus clair de la vocation 
du musée: la mlssion de collecte et celle de conservation. On arrive au contraire a un concept 
de patrimoine global á gérer dans l’intérét de l'homme et tous les hommes. 

QUE S'EST-IL PASSÉ DEPUIS SANTIAGO? 

Dans les grands musées d'Amérique Latine, cela n'a pas changé grand chose. Les collections 
nationales et leurs institutions imitent plus ou moins les styles muséologiques en vigueur 
dans le monde industrlalisé, les impératifs touristiques, les goüts des oligarchies du pouvoir 
et de Largent restent la norme. La plupart des participants de Santiago n'ont pu réaliser les ré- 
solutions prises, ils sont en outre, pour les survivants dont je suls, vingt-trois ans plus vieux... 

Des expériences ont été et sont encore faites en Amérique méme: la «Casa del Museo» 
á México, qui a échoué mais dont les lecons ont été analysées et comprises; les musées 
communautalres, locaux et scolaires au Mexique; des musées communautaires, parfois 
appelés écomusées 1 au Brésll, etc. Je ne connais pas bien ce qui s'est passé ailleurs. 

Dans le reste du monde, l’impact de Santiago a été considérable, mais retardé: jusqu'au 
début des années 1980, personne ne parlait de Santiago, le «museo ¡ntégral» étalt oublié, 
en dehors de ses auteurs et de la poignée de fondateurs du musée de la Communauté Le 
Creusot-Montceau. Puis, progressivement, il a renforcé l’effet de modernisation produit par 
les Conférences Générales de l'lcom de 1971 et 1974 (au cours de cette derniére, comme á 
celle de 1986 en Argentine, Jorge Hardoy a été invité a prendre la parole). Les écomusées «de 
développement», en France, au Portugal, au Québec, en Suéde et en Norvége sont les héritiers 
avoués de Santiago. Le Mouvement International pour une Nouvelle Muséologle (Minom) et 
ses ateliers internationaux successifs s'y référent explicitement, ainsi que les déclarations de 
Québec, de Lisbonne, d'Oaxaca. Un traité de nouvelle muséologie est en train de paraitre en 
Inde. Encoré plus étonnant, un premier musée communautaire vient de naitre aux Etats-Unis 
(dans une communauté indienne) et les écomusées (au sens du musée intégral) vont faire 
l'objet d’un atelier de l'American Association of Museums, á Philadelphie en 1995. 

Enfin, encore á l'initiative de l'Unesco, la rencontre de Caracas, en 1992, a permis, selon 
des méthodes renouvelées mais dans le méme esprlt, de rajeunlr la doctrine de Santiago, 
de la développer, de la répandre auprés de la nouvelle génératlon de muséologues. 

AU DELÁ DE SANTIAGO 

Si l'on met á part les musées «officiels», ceux que nous appelons en France les Musées 
d'Art et d'Histoire, qui en sont restés au XIXO slécle et suivent les modes esthétiques et 
¡ntellectuelles du moment, et aussi les grands musées scientifiques de taille au moins 
nationale, les musées d'aujourd'hui vivent deux phénoménes, qui étaient en germe dans le 
mouvement de Santiago: 

• la naissance de muséologies nationales, «inculturées», illustrée par la multiplication 
des enseignements universitaires de muséologie et des groupes locaux de «jeunes mu¬ 
séologues» (parfois pas si jeunes que cela!). 

• la multiplication des musées locaux, dus á l'initiative communautaire, sans spécialisa- 
tion disciplinaire et parfois sans beaucoup de professionnalisme, mais portant l'identité et 
les projets d'un territoire et de sa population. 

La notion de musée comme outil de développement, inconnue avant 1972, est maintenant 
formulée et admise largement. De méme la notion de fonction sociale du musée. Et aussi 
celle de responsabilité «politique» du muséologue. 

Dans certains pays, des anthologies paraissent, reprenant des textes anciens sur ce que 
Fon appelle maintenant couramment la «nouvelle muséologie»: France, Norvége, Mexique, 
Suéde, Inde, etc. On découvre que des antécédents existaient, on retrouve les textes fon¬ 
dateurs de John Kinard, créateur de l'Anacostia Neighborhood Muséum de Washington, 
ou de Duncan Cameron. 

Enfin, la doctrine de Santiago, renouvelée par la déclaration de Caracas, s'étend á l'uti- 
llsatlon du patrimoine naturel et culturel, méme en dehors du cadre du musée. L'idée du 
territoire comme musée fait son chemin, que ce soit á Seixal (Portugal), á Santa Cruz (Rio, 
Brésil) ou á Molinos (Aragón, Espagne). 

Au moment olí l'on parle, non seulement de théologie de la libération, mais de philoso- 
phle de la libération, le musée est prét á jouer son role llbérateur des forces créatives de la 
société, pour laquelle le patrimoine n'est plus seulement un objet de délectation, mais avant 
tout une ressource majeure du développement. 

Date: début des années 2000. Intervention lors d'une réunion á Sao Paulo 


i L'écomusée est une toute autre histoire, sans aucun lien avec celle de Santiago, méme si elle refléte la méme 
évolution du concept de musée, de facón beaucoup plus confuse. 
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Nota Editorial 


Los trabajos que hicieron posible esta publicación comenzaron al inicio de 2012, a partir de 
la idea del Presidente del Comité Intergubernamental del Programa Ibermuseos, José do 
Nascimento Júnior, de invitar a la presidente del Movimiento Internacional para una Nueva 
Museología (Minom), Paula Assuncao, para que actuara como investigadora y organizadora 
de una publicación sobre la Mesa Redonda de Santiago de Chile. 

Después de haber aceptado la propuesta, dicha investigadora inició los trabajos de bús¬ 
queda de los archivos existentes sobre la Mesa en la Unesco. Paralelamente, el Directorio 
de Bibliotecas, Archivos y Museos de Chile, coordinado por el Subdirector Nacional de 
Museos, Alan Trampe, movilizó los recursos que estaban a su alcance para reunir todos los 
documentos originales relacionados con el acontecimiento ocurrido en 1972. 

Con la intención de recuperar la memoria del encuentro, fue contactado Hugues de 
Varine, presidente del ICM en el momento de la realización de la Mesa, que, prontamente, 
se dispuso la colaborar. Su inestimable testimonio, grabado en un video que acompaña esta 
publicación, demuestra que los valores y preceptos de la Declaración de la Mesa Redonda 
de Santiago de Chile continúan vigentes en la museología de los días de hoy. 

El proyecto editorial, integrado por dos volúmenes, cuyo proyecto gráfico fue desarro¬ 
llado por la Radiola diseño y publicidad, busca traducir la riqueza y la profundidad de la 
documentación producida para la Mesa, así como sus repercusiones más inmediatas. En 
el primero de ellos, se optó por presentar un facsímil de los textos originales de la mesa 
redonda, con la intención de presentar un diario arqueológico de toda la información que 
fue posible reunir. El proyecto se completó con traducciones al español, portugués, francés y 
al inglés, otorgando a la publicación un alcance correspondiente a la importancia que dicho 
evento tuvo para el mundo de los museos. 

El segundo volumen presenta el facsímil de la Revista Museum de 1973 (volumen XXV, 
número 3), dedicada a la Mesa Redonda de Santiago de Chile y a la museología latinoa¬ 
mericana, también debidamente traducido a los mismos idiomas del primer volumen de 
esta publicación. Es importante subrayar que la reedición de dicho documento fue posible 
en virtud de la cooperación entre el Programa Ibermuseos, el área de Publicaciones de la 
Unesco, la Subdirección General de Museos Estatales de España y el IBRAM. 

Lo que se pretende con ese trabajo es, por lo tanto, organizar y divulgar una vasta y 
minuciosa gama de informaciones sobre un momento decisivo para los rumbos que la 
Museología tomaría, además de conmemorar con entusiasmo los 40 años de la Mesa 
Redonda de Santiago de Chile. 
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La Mesa de Santiago 

PARA PENSAR EL FUTURO 

c Paula qÁSSUNQÁO dos^antos 
Presidente del Minom Internacional 


Incluso en ocasión de las conmemoraciones de sus 40 años, la Mesa Redonda de Santiago 
de Chile tiene la capacidad de dirigir nuestra mirada hacia el futuro. En 1972, el encuentro 
entre directores de museos latinoamericanos y expertos de diferentes áreas en el campo 
del desarrollo generó la pequeña gran revolución que culminó en la declaración de Santia¬ 
go y en el concepto del museo integral. Al comienzo, el impacto de la mesa redonda fue 
limitado. No obstante, pasó a fortalecerse en las décadas siguientes, al mismo tiempo en 
que movimientos importantes evocaban (y actualizaban) los principios de Santiago como 
referencia contemporánea y como referencia de un futuro mejor para los museos. 

El Movimiento Internacional para una Nueva Museología (Minom) es un heredero político 
de la Mesa Redonda de Santiago. Creado en 1984 durante el Primer Taller Internacional de 
Ecomuseos y Nueva Museología en Quebec (que también reunió a activistas de museos 
comunitarios, museos locales y museología popular), el Minom desempeñó y desempeña 
un rol importante al subrayar la dimensión política del concepto del museo integral, es decir, 
del museo como acción, como un instrumento al servicio de la sociedad e involucrado en la 
solución de sus problemas. Para el Minom, la declaración de Santiago ofrece los fundamentos 
para una (nueva) museología, cuya primera y principal preocupación es "el mejoramiento 
de las condiciones de vida, el desarrollo de las poblaciones y sus proyectos para el futuro" 
(Declaración de Quebec, 1984). 

Los ideales enunciados por la declaración de Santiago encontraron espacio en el pen¬ 
samiento y discurso del campo de los museos, como en el caso de la adición, en 1974, del 
fragmento "al servicio de la sociedad y su desarrollo" en la definición de museo del Icom. Sin 
embargo, en la práctica, hasta el final de los años 90, el espíritu de la mesa redonda estuvo 
circunscripto, en gran parte, a la nueva museología y a sus formas de acción local, y a las 
"museologías alternativas". El lento mundo de los museos todavía pasaría por una verdadera 
revolución al acercarse el final del siglo. Poco antes, en 1992, el seminario "la misión del 
museo en América Latina hoy: nuevos retos", organizado en Caracas en conmemoración 
de los 20 años de la Mesa Redonda de Santiago, buscó reanimar y actualizar la ¡dea del 
museo integral al servicio del desarrollo, enfocando su potencial de comunicación como 
instrumento de diálogo entre diferentes fuerzas sociales y de alianza con las comunidades. 

El despertar de los museos en América Latina y en el mundo frente a los retos del siglo 
XXI necesita responder a la dinámica de una realidad cada vez más globalizada, a las de¬ 
mandas de la participación social y de la diversidad cultural. Actualmente, museos en el 
mundo entero asumen un rol activo en la vida que transcurre fuera de sus muros. Muchos 
reconocen su responsabilidad en relación a los problemas sociales, actúan en asociación 
con diferentes grupos, comunidades, organizaciones y movimientos sociales; como, por 
ejemplo, en proyectos de inclusión social, de redes de conocimiento y foros de diálogo, 
por medio de nuevas generaciones de ecomuseos y museos comunitarios, etc. El reto es 
asumir el compromiso con la transformación (de la realidad y de sí mismos, con el objetivo 
de evitar que se detengan en el tiempo), mantener una actitud autocrítica, redefinir priori¬ 
dades y formas de acción. 

En este mundo en movimiento, la Mesa Redonda de Santiago continúa siendo una im¬ 
portante referencia en las universidades y en momentos clave de posicionamiento en el 
campo de los museos, como el de la creación del Programa Ibermuseos en 2007. También 
para el Minom la mesa redonda asume un papel renovado debido a la sociomuseología. La 
sociomuseología- o museología social - es una forma de ver y actuar en el mundo basada 
en la crítica y en el activismo social por medio de iniciativas comunitarias, académicas y de 
experimentaciones en los más variados tipos de museos. El Minom integra el movimiento 
de la sociomuseología con la convicción de que los museos pueden y deben asumir un rol 
emancipador en la sociedad. 

¿Qué es lo que hace que la Mesa Redonda de Santiago sea actual en 2012? La declara¬ 
ción de Santiago está sintonizada con su tiempo. Seguramente podríamos hacer diferentes 
actualizaciones en el concepto del museo integral de 1972. Sin embargo algo permanece y 
atraviesa el tiempo. Los retos sociales se transformaron, pero seguramente no acabaron. 
Permanece la toma de posición, el compromiso con el cambio social, permanece el principio 
del museo integrado en la sociedad y que va más allá de sus colecciones en favor de un 
enfoque integral. 

Los documentos de la presente publicación permiten de cierta forma "desmitificar" la 
mesa redonda al colocar una luz sobre la dinámica del encuentro y el proceso (todavía 
sumamente actual y difícil) del ejercicio de la crítica al museo, del momento de toma de 
posición; finalmente, del proceso que busca adaptar a los museos a las necesidades del 
tiempo y del lugar en que están insertados. 

La trayectoria de la mesa redonda en esos 40 años - las formas en que fue o no utiliza¬ 
da- se confunde con la propia lucha por el compromiso social de los museos en América 
Latina y en países como Portugal, España y Canadá. La mesa redonda es un componente 
importante de nuestra voz en el mundo. Asimismo, ella tiene un fuerte apelo universal, 
pudiendo ejercer un papel fundamental en el intercambio de conocimientos en tiempos de 
democratización de las herramientas de los museos. 

Actualmente, la noción de un museo comprometido no resulta chocante. Al contrario, 





aparece cada vez más como una necesidad de banderas tales como la del desarrollo sos- 
tenible, de la ciudadanía y de la inclusión. Sin embargo, no siempre el discurso (y a veces 
ni discurso hay) viene acompañado de la práctica. Hay todavía mucho que aprender y 
experimentar. Vivimos un gran momento de descubrimientos, con la intensificación del 
diálogo internacional y de intercambios en el campo de los museos. Gracias al diálogo Sur- 
Sur, por ejemplo, descubrimos otro modo de abordar el rol de los museos en el desarrollo 
comunitario; como en Kenia, donde algunas iniciativas de gestión comunitaria convierten al 
patrimonio en una fuente de ingresos colectiva para la construcción de escuelas o sistemas 
de agua; o en Sudáfrica, donde artistas activistas trabajan a favor de la conciencia crítica y 
de la participación de los jóvenes en la acción social. 

Al pensar en el concepto del museo integral, en el proceso de toma de posición que 
llevó a la formulación de la declaración de Santiago y en el uso contemporáneo de la mesa 
redonda como un hilo conductor de la lucha por el compromiso social de los museos, te¬ 
nemos en nuestras manos un instrumento que evoca estrategias valiosas - como la ¡dea 
de la concientización y de la transformación de las formas de hacer museo en favor del 
cambio social. En este momento de descubrimientos, de activismo y de intensificación de 
diálogos, conocer la mesa redonda permite aumentar nuestra capacidad de intercambio y 
comprensión, nos permite nuevamente pensar en el futuro. 
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Mesa Redonda de 
Santiago de Chile 

Christian clManhart 

Jefe de Museos y 
Creatividad en la Unesco 


El dilema actual para los museos es que, por un lado, las contribuciones sociales y económi¬ 
cas que se espera de ellos aumentaron drásticamente en importancia, al mismo tiempo en 
que, simultáneamente, reconocemos el aumento de la destrucción del patrimonio cultural 
en tiempos de guerra, así como el robo y el tráfico ilícito de antigüedades y el uso intencional 
indebido del patrimonio cultural para fines políticos. 

En 1960, una recomendación de la Unesco defendió que los Estados-Miembros tomasen 
todas las medidas necesarias con miras a asegurar los medios más eficientes para que los 
museos fueran accesibles para todos, independientemente del status económico o social. 
La Recomendación de 1976 emitida por los Estados-Miembros de la Unesco abordó el 
Intercambio Internacional de Bienes Culturales y facilitó la circulación de bienes culturales 
entre instituciones culturales en diferentes países, además de sugerir reglamentaciones 
sobre intercambios internacionales. En 1978, la Recomendación para la Protección de Bienes 
Culturales Muebles incentivó a los Estados-Miembros a tomartodas las medidas pertinen¬ 
tes, en conjunto con sus respectivos órganos legislativos nacionales y sus constituciones, 
para proteger bienes culturales muebles, incluyendo acervos de museos. Aunque esos 
instrumentos se remonten a los años 1960 y 1970, continúan siendo más pertinentes que 
nunca para los museos. 

Aún en 1972, un grupo representativo de expertos en museos de América Latina entendió 
los nuevos retos de los museos y se reunió en Santiago de Chile. Ese grupo reconoció que 
cambios sociales, económicos y culturales constituían grandes retos para los museos, a los 
cuales éstos deberían adaptarse para mantener su credibilidad y viabilidad. Ese grupo de 
expertos fue el precursor de la museología moderna, ya que entendió desde el comienzo el 
enorme potencial de los museos para servir a la sociedad moderna, así como la necesidad 
de fomentar la participación plena de toda la sociedad en los museos. Las recomendaciones 
de la Mesa Redonda abarcaron un amplio espectro de asuntos, tales como museos rurales 
y urbanos, tecnología y educación. Aunque el foco principal fuera América Latina, varias de 
esas recomendaciones demostraron ser bastante universales, ya que se aplicaban a todo 
el mundo. Esas recomendaciones fueron aplicadas e implementadas en muchos países 
latinoamericanos, en beneficio de los museos y de comunidades locales. Aunque la tec¬ 
nología, las situaciones políticas y la sociedad hayan evolucionado mucho desde los años 
1970, la mayoría de las recomendaciones emanadas de Santiago continúa siendo válida, a 
pesar de ser insuficientemente aplicada en muchas partes del mundo. Por lo tanto, todavía 
es necesario distribuirlas e implementarlas ampliamente. Además, actualmente parecería 
ser sumamente útil proceder a una evaluación de las funciones actuales de los museos y 
actualizar las recomendaciones de Santiago. Este proceso fue ahora iniciado por un grupo 
de países latinoamericanos. 

Una gran parte del trabajo realizado por la Sección de Museos de la Unesco complementa 
las acciones de los Estados-Miembros para proteger y fomentar sus museos y acervos en 
los ámbitos local, regional y nacional. Esta Sección ofrece asesoramiento en políticas y pro¬ 
cedimientos, se concentra en el desarrollo de las capacidades de los museos para realizar 
inventarios y ayuda a garantizar medidas destinadas al almacenamiento adecuado y a la 
conservación preventiva, además de abordar temas de seguridad. Hay casos en que arregla¬ 
mos tejados, restauramos objetos y ofrecemos asistencia de emergencia después de guerras 
y desastres naturales, tales como las campañas internacionales de salvaguardia lanzadas 
por la Unesco para los museos nacionales de Irak y Afganistán después de las guerras en 
los países, o para el patrimonio cultural de Haití, después del terremoto devastador de 2010. 
Más recientemente, nuestra atención se concentró en el Museo de las Civilizaciones en la 
Costa de Marfil y en los museos, manuscritos y patrimonio cultural de Mali. 

La conservación y protección de acervos continúan siendo una prioridad para la Unesco, 
pero nos hemos concentrado cada vez más en mejorar la función social y educacional de 
los museos. Nuestros esfuerzos actuales Incluyen explorar el uso de museos para fomentar 
la concientización con relación al VIH-Sida en el Africa Subsahariana. Estamos ayudando 
a Sudán del Sur a concretizar el sueño de construir su primer Museo Nacional que, espera¬ 
mos, fomentará la construcción de la paz y de la tolerancia, además de afirmar la identidad 
nacional de ese nuevo país. También estamos rehabilitando el Museo Islámico cerca de la 
Mesquita de Al Aqsa, en Jerusalén, y estamos creando el nuevo Museo Egipcio de la Ci¬ 
vilización en el Cairo, utilizándolo como plataforma para la construcción de la democracia 
en ese país. Por encima de todo, y en conformidad con el mandato de la Unesco, estamos 
ayudando a los Estados-Miembros de la Unesco a usar los museos para la construcción de 
la paz y la promoción de la diversidad cultural. 

Con el objetivo de reflexionar sobre el futuro de los museos en general y sobre cual debe 
ser el rol específico de la Unesco y de sus Estados-Miembros en relación a los museos, la 
Directora General, Sra. Irina Bokova, convocó una Reunión de Expertos en Protección y 
Promoción de Museos y Acervos. El gobierno brasileño, y en especial el IBRAM, preocupa¬ 
dos con el desarrollo de los museos en todo el mundo, se convirtió en una fuerza motriz en 
este proceso y generosamente financió, co-organizó y fue sede de ese encuentro en Rio de 
Janeiro, entre los días 11 y 14 de julio de 2012. Deseo extender mis sinceros agradecimientos 
a ambos por sus inestimables contribuciones. 





Este encuentro reunió, con éxito, la mayor cantidad posible de expertos de todas las 
regiones del mundo, con el objetivo de compartir consejos y prácticas universalmente 
válidos. La reunión contó con la participación de 123 expertos de museos, asociaciones de 
museos, universidades, ministerios de cultura, fundaciones, organizaciones internacionales, 
organizaciones no-gubernamentales e intergubernamentales, así de como peritos indicados 
por grupos regionales electorales de la Unesco. Para evaluar las situaciones de cada parte del 
mundo, los participantes viajaron por América Latina y el Caribe, América del Norte, Europa, 
África, Asia y el Pacífico, así como los Estados árabes. Con la anuencia de todos los partici¬ 
pantes, los debates fueron transmitidos en vivo por medio de un website en la internet creado 
específicamente para ese evento. La reunión colocó el foco en las amenazas y en los retos 
específicos enfrentados en la salvaguardia de museos y acervos, así como en la protección 
ofrecida a los museos por convenciones internacionales e instrumentos normativos en vigor. 
Los participantes también analizaron el papel contemporáneo del museo, especialmente en 
lo que se refiere a la participación social y a la educación. Después de muchas discusiones 
deliberativas, los participantes de la Reunión de Expertos concordaron, por unanimidad, en 
que para llamar la atención de los Estados-Miembros de la Unesco hacia la necesidad de 
mejorar la legislación nacional para tomar en cuenta las actuales funciones educacionales y 
sociales del museo, así como hacia el aumento de la financiación con miras a la protección 
y promoción de museos y acervos, sería necesaria una nueva Recomendación de la Unesco. 

Las primeras líneas de la Constitución de la Unesco estipulan que "Como las guerras se 
inician en la mente de los hombres, es en la mente de los hombres que las defensas de la 
paz deben ser construidas." Nuestra esperanza es que, por medio del fortalecimiento de 
los museos, podamos fomentar la paz en el mundo entero. 
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Santiago do Chile - 
1972 - La museología 

SE ENCUENTRA CON EL 
MUNDO MODERNO 
J-Cugues de Carine 
29.09.84 


Desde el inicio de los años 60, la Unesco había comenzado a organizar regularmente "mesas 
redondas" de museología en las diferentes regiones del mundo: Nueva Delhi, Jos, Bagdad, 
etc. A partir de 1971, esta agencia de las Naciones Unidas solicitó al Icom que se encargara 
de la preparación de un nuevo encuentro, esta vez en Santiago de Chile, para los museólo- 
gos de América Latina. La reunión debía llevarse a cabo en mayo de 1972, durar alrededor 
de diez días y dirigirse a una docena de responsables de museos de diferentes países, 
escogidos entre los más dinámicos y abiertos a los cambios. Chile, en plena experiencia 
democrática gobernado por la Unidad Popular de Salvador Allende, parecía ser un contexto 
particularmente favorable. 

El principal problema, para el Icom, era construir un programa y elegir a los comenta¬ 
ristas de la mesa redonda. Se optó, deliberadamente, concertadamente con la Unesco, por 
cambiar las reglas del juego y pedir, sistemáticamente, a los no museólogos que hablasen a 
los museólogos sobre el mundo contemporáneo, sobre desarrollo. En principio, el conjunto 
del encuentro debería ser animado, o "moderado", por ¿¿ylMreire^el pedagogo brasileño 
célebre por su teoría y su método de alfabetización concientizadora. El había, justamente, 
prometido reflexionar especialmente sobre una nueva concepción del museo como instru¬ 
mento al servicio de la liberación del hombre y del desarrollo. Infelizmente, el régimen militar 
brasileño que había expulsado a Paulo Freire en 1964 después de haberlo arrestado, < vetója_ 
participación de esa personalidad "subversiva" en una reunión de la Unesco. 

Era necesario, por lo tanto, encontrar otra fórmula. En articulación con los responsables de 
diferentes sectores de la Unesco, elegimos a cuatro comentaristas para abordar los siguientes 
temas: urbanismo, agricultura, tecnología y educación, cuatro temas que podían resumir 
los aspectos más importantes del desarrollo de América Latina. La persona escogida para 
abordar el urbanismo fue J - orge_H£J2Iiflü£ÍÍ¿I£Í£Xi£l u ' en en aquel momento era profesor en 
el Instituto Torquato di Telia de Buenos Aires, que nadie en el Icom conocía, pero demostró 
que era la opción más útil. 

Observemos que, indiscutiblemente, [Doijor¡mera^ez_en i uno < de_esos - encuentr25J2£üáílL. 
eos de la Unesco, los expertos invitados eran originarios de la propja_regjóm_ha bitualmente, 
ellos eran elegidos, sin excepción, en Europa y en América del Norte, y ni siquiera conocían 
la región que debían "catequizar" museológicamente. En Santiago, los expertos, así como 
los participantes, eran latinoamericanos dedicados al desarrollo de su país y de su región. 
Los "extranjeros", que representaban a la Unesco y al Icom, eran apenas observadores 
internacionales, sin derecho a voz durante los debates. Además, el único Idioma de trabajo 
de la reunión era el español. 

J. Hardoy, que es una especie de genio de la comunicación, además de su competencia 
profesional, pasó un día y medio explicando a los museólogos sus propias ciudades, sus 
problemas de desarrollo, de crecimiento, su futuro, etc. Eso comprobó que expertos en 
ciencias humanas, que vivían y trabajaban en capitales como responsables de institucio¬ 
nes culturales y científicas de primera línea, con un compromiso muchas veces político y 
social Intachable, podían no conocer su propio ambiente comunitario y social. Tamaño fue 
el choque psicológico e intelectual, que los participantes, incluso después de la partida de 
J. Hardoy, se organizaron espontáneamente en una comisión para escribir una declaración, 
que dio origen a la noción de "museo integral", prefigurando la de ecomuseo de desarrollo. 

Desde mi punto de vista, justamente, es laméntame que el vocaPlo 'ecomuseo', nacido 
en otras circunstancias y con otros objetivos, haya reemplazado el de museo integral, en una 

_£S£ecie_dej^etomo^l_eurocentrisma_EnJa_£ro£Ía^mérica_Latina 4 £Uncuentro > de_Santia^o_ 
no produjo muchos resultados concretos para los museos: el conservadorísimo local acabó 
imponiéndose. Pero en México, las experiencias de "casa del museo" y de museos locales, 
e incluso escolares, le deben mucho a la doctrina del museo integral. Es verdad que muchos 
museólogos, en América Latina y en otras regiones, reflexionaron y continúan reflexionando 
de acuerdo con las mismas directrices. 

Para concluir, pienso que diversos principios pueden ser extraídos de la experiencia 
de Santiago: 

a. la formación, sobre todo permanente, de los museólogos debe recurrir a expertos de 
otras áreas de conocimiento, particularmente de las que atañen al presente y al futuro de 
la sociedad de su entorno; 

_b i _ehmuseo_es_una_institución_aJ_semci^ehmed]o^ste - debe^ntra£¿hmuseo^¿uj¿úJ 2 jj¿ 2 . 

es, antes que nada, la población de la comunidad; 

c. los mejores modelos son los elaborados por los propios interesados, y los expertos exter¬ 
nos son, en la mejor de las hipótesis, inútiles y, en la peor de ellas, peligrosos. 













Alrededor de la mesa 

REDONDA DE SANTIAGO 
J-Cugues de Carine 


Desde el ¡nido, nos pareció evidente que no era posible repetir el modelo de organización 
de las reuniones anteriores, en las que, invariablemente, un grupo de expertos museólogos, 
en su mayoría europeos y norteamericanos, hablaba de manera más o menos dogmática, 
en francés o en inglés, a "colegas" locales. La América Latina, en 1972, era la de los grandes 
museos de México, de Cuba, de Brasil, de Argentina, que no necesitaban recibir lecciones. 
Por otro lado, era un continente que no hablaba ni francés, ni inglés. 

Tuvimos, por lo tanto, la idea de realizar un encuentro en que el único idioma oficial resultaría 
el español (se suponía que los brasileños conseguirían acompañar bien en portuñol) y en que 
los expertos invitados serían, todos ellos, latinoamericanos. Pero como los propios participantes 
serían museólogos renombrados, parecía inútil prever comentaristas también museólogos. 

—líi aquél rramsnra yu éyiyua raras; rrancra: nrra ung mrarrancrrai narrara msnrnra 

Ecuménico para el Desarrollo de los Pueblos (Inodep), cuya presidencia había sido confiada 
a Paulo Freire, que en aquel entonces era consejero para la Educación del Consejo Ecuménico 
de las Iglesias en Ginebra. Por qué no Invitarlo a dirigir la mesa redonda que se realizaría en 

Santiago en aquel momento haín el régimen He la I IníHaH Poní llar ni ip Pal iln Freire conocía 

muy bien. Justamente, él aceptó inmediatamente la sugerencia de transponer sus ideas de 
educador al lenguaje museológico: puedo hasta decir que eso le divertía. Infelizmente, el 
delegado brasileño en la Unesco se opuso formalmente a la designación de Paulo Freire, 
evidentemente por razones puramente políticas. 

Por lo tanto, tuvimos que recomenzar nuestra búsqueda y, finalmente, constituimos un 
grupo de cuatro comentaristas animadores, todos latinoamericanos y cada uno de ellos 
encargado de un sector clave del desarrollo: un peruano (Educación), un panameño (Agri¬ 
cultura), dos argentinos (Medio Ambiente y Urbanismo). Fue el especialista en urbanismo, 
Jorge Enrique Hardoy, en aquel momento director del Instituto Torquato di Telia, de Buenos 
Aires, quien provocó la revolución en los ánimos. 

Yo no lo conocía: él nos había sido recomendado por colegas de la Unesco como un excelente 
especialista en ciudades y principalmente en grandes metrópolis, las cuales había estudiado en el 
ámbito internacional. Me encontré con él, por lo tanto, por primera vez, cuando llegué a Santiago. 

Él habló dos días, en la mesa redonda, antes de volver a casa. Habló sin anotaciones, utilizan¬ 
do un pizarrón y una tiza. Y esos dos días fueron suficientes: los doce museólogos latinoameri¬ 
canos presentes, experimentados funcionarios que representaban a los mayores museos de sus 
respectivos países, se dieron cuenta de que no conocían las ciudades donde vivían, trabajaban, 
habían educado a sus hijos, etc. Profesionales competentes en sus áreas, ellos se habían quedado 
(incluso Mario Vásquez) al margen de la realidad de la explosión urbana que había ocurrido 
en las dos últimas décadas. Eran incapaces de hacer una proyección de futuro para imaginar lo 
que sucedería y cuales serían las necesidades culturales y sociales de poblaciones inmensas y, 
en general, muy pobres. En Bogotá como en Quito, ellos estaban "sentados" sobre toneladas 
de oro precolombino, en Brasil o en Argentina eran responsables de colecciones de bellas artes 
o de especímenes científicos. En México el público era constituido más por turistas "gringos" 
que por los indios cuya herencia era presentada en las salas de exposición. 

Y, en una semana, después que Jorge Hardoy se hubiera ¡do, y esclarecidos por las 
intervenciones de los tres expertos que se quedaron, que suministraron otros elementos 
de apreciación sobre el mundo urbano y el mundo real, el medio ambiente y la juventud, 
los participantes idealizaron juntos, en español, el concepto de "Museo Integral", q ue de¬ 
sarrollaron en las resoluciones que se volvieron célebres, las del 30 y 31 de mayo de 1972, 
conocidas como "Declaración de Santiago". 

LO ESENCIAL DEL MENSAJE DE SANTIAGO 

Si releyéramos, hoy, los textos de Santiago, nos daríamos cuenta de que, evidentemente, 
ellos envejecieron, tanto en la forma como en el contenido. Pero continúa siendo posible 
encontrar su sentido verdaderamente innovador, y hasta revolucionario. 

Lo más nuevo, desde mi punto de vista, más allá del contexto de la época, son las dos 
nociones, que aparecen mejor, pero a veces de forma confusa, no propiamente en estas en 
las resoluciones, sino en los "considerandos": 


MIS RECUERDOS DE LA AVENTURA DE SANTIAGO 


En 1971, el Icom realizaba en Francia una Conferencia General que aportaría modificaciones 
sustanciales al espíritu y a la letra de la cooperación internacional entre los museos: revisión 
de los estatutos y de la definición del museo; afirmación de la importancia del entorno en la 
vocación de los museos; emergencia de la dimensión "política” en el concepto de museo, etc. 
La intervención de Mario Vásquez, de México, en Grenoble, cuestionando el rol del museo 
- en_la^ociedad_había¿ausadMuror^^^^^^^^^^^^^^^_^^^^^^^^^^^^^^^ 
Ese mismo año, la Unesco le solicitó al Icom que le ayudase a organizar, para el año 
siguiente, una mesa redonda sobre el papel de los museos en la América Latina contempo¬ 
ránea. Esta mesa redonda se llevó a cabo en el marco de una serie de seminarios regionales 
de ese tipo, los primeros de los cuales habían sido realizados, por ejemplo, en Rio de Janeiro 
(1958), en Jos (Nigeria, 1964) y en Nueva Delhi (1966). 
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• la de /f\useo integral, o sea, el museo que toma en cuenta IV totalidad de los proble¬ 
mas dala sociedad; \ 

• la de museo como acción, o sea, como instrumento dinámicoldel cambio social. 

Se dedo de lado lo que había, a lo largo de más de dos siglos, constituido más claramente 
la vocación del museo: las misiones de recogida y de consecración. Se llega, al contrario, 
a un concepítxcte patrimonio global que debe ser administrado en favor del interés del 
hombre y de todosT&s-bo jjibres . _—•— 

¿QUÉ PASÓ DESDE SANTIAGO? 

En los grandes museos de América Latina, no hubo cambios significativos. Los acervos 
nacionales y sus instituciones imitan, en mayor o menor grado, los estilos museológicos en 
vigor en el mundo industrializado, los imperativos turísticos, los gustos de las oligarquías del 
poder y del dinero continúan siendo la norma. La mayoría de los participantes de Santiago 
no logró concretar las decisiones tomadas, y son, además, en el caso de los supervivientes 
entre los cuales yo me incluyo, veintitrés años mayores... 

Experiencias fueron y continúan siendo hechas en América Latina: la "Casa do Museo" 
en México, que sucumbió pero cuyas lecciones fueron analizadas y cumplidas; los museos 
comunitarios, locales y escolares en México; museos comunitarios, a veces llamados eco- 

iiiuluuli en BidLll, tíiL. Nu luíilulu muy tten lu qué luluUIü en uliul lugáiés.- 

En el resto del mundo, el impacto de Santiago fue considerable, pero tardío: hasta el inicio 

Hp Inc añnt 1 Q «0 narlip hahlaha Hp ^antiagn Fl "mucm intpgral" hahía ciHn nluirlarln fnpra 

del circuito de sus autores y de los pocos fundadores del Museo de la Comunidad le Creusot- 
Montceau. Después, progresivamente, él reafirmó el efecto de modernización producido por 
las Conferencias Generales del Icom de 1971 y 1974 (en esta última, así como en la de 1986 
en Argentina, Jorge Hardoy fue invitado a hablar). Los ecomuseos "de desarrollo", en Francia, 
en Portugal, en Quebec, en Suecia y en Noruega, son herederos asumidos de Santiago. El 
Movimiento Internacional por una Nueva Museología (Minom) y sus sucesivos talleres in¬ 
ternacionales se refieren explícitamente a Santiago, así como a las declaraciones de Quebec, 
de Lisboa y de Oaxaca. Un tratado de nueva museología está siendo lanzado en la India. Y, 
más impresionante aún, acaba de nacer el primer museo comunitario en los Estados Unidos 
(en una comunidad indígena) y en 1995 los ecomuseos (en el sentido del museo integral) 
fueron tema de un taller de la American Association of Museums, en Filadelfia. 

Finalmente, también por iniciativa de la Unesco, el encuentro de Caracas, en 1992, per¬ 
mitió, con el recurso a métodos renovados pero con el mismo espíritu, actualizar la doctrina 
de Santiago, desarrollarla y diseminarla entre la nueva generación de museólogos. 

MÁS ALLÁ DE SANTIAGO 

Aparte de los museos "oficiales", que en Francia llamamos de Museos de Arte y de Historia, 
que se quedaron en el siglo XIX y siguen las modas estéticas e intelectuales del momento, 
y también los grandes museos científicos de porte por lo menos nacional, los museos de 
hoy viven dos fenómenos, que ya se encontraban, en germen, en el movimiento de Santiago: 

• el nacimiento de museologías nacionales, "inculturadas", ilustrado por la multipli¬ 
cación de los cursos universitarios de museología y de los grupos locales de "jóvenes 
museólogos" (a veces no tan jóvenes"); 

• la multiplicación de los museos locales, debido a la iniciativa comunitaria, sin especia- 
lización por materias y a veces sin mucho profesionalismo, pero expresando la identidad 
y los proyectos de un territorio y de su población. 

—Ly TOTOTT dé ffluyyu urna nsiramienTa ae aesairoiio, tjsscütocto arras dé rrrr, arara 

es ampliamente formulada y admitida. Lo mismo ocurre con la noción de función social del 
a a a v ¡ imhiá i < a ' I a da w»cpnwcahii¡ria>i al musai Loga 

En algunos países, son lanzadas antologías que retoman textos antiguos sobre lo que ac¬ 
tualmente llamamos, frecuentemente, "nueva museología": Francia, Noruega, México, Suecia, 
India, etc. Se descubre que hubo antecedentes, se rehabilitan los textos fundadores de John 
Kinard, creador del Anacostia Neighborhood Museum de Washington, o de Duncan Cameron. 

Finalmente, la doctrina de Santiago, renovada por la declaración de Caracas, se despliega 
en la utilización del patrimonio natural y cultural, incluso fuera del ámbito del museo. La 
idea del territorio como museo está avanzando, tanto en Seixal (Portugal), en Santa Cruz 
(Rio, Bras il) j o^n - Molin¿¿^A]ag¿fl_Esiaflafll— ~ 

En el momento en que estamos hablando no apenas de^eología¿eJaJ¿beración, sino de 
filosofía de la liberación, el museo está preparado para desempeñar su rol libertador de las 
fuerzas creativas de la sociedad, para la cual el patrimonio dejó de ser apenas un objeto de 
deleite, sino que se convirtió, sobre todo, en un recurso mayor del desarrollo. 

Fecha: comienzo de los años 2000. Intervención en ocasión de una reunión realizada en Sao Paulo 


i El ecomuseo es una historia completamente diferente, sin ningún vínculo con la de Santiago, aunque refleje la 
misma evolución del concepto de museo, de forma mucho más confusa. 










Memoria para 
Falar FIoje 

José do <¡A(ascimento Júnior 

Presidente do Comité Intergovernamental 
do Programa Ibermuseus 


A cultura permite aos grupos compartilhar valores humanos, criar novas formas de entender 
a socledade, e explorar possibilldades e solucóes para o futuro. Se entendemos o papel do 
museu como um parceiro e companhelro da comunidade sempre em construcáo, aberto 
a novas memorias, um lugar que nos inspira, entao acreditamos que a gestao dos museus 
deve ser investigada, discutida e continuamente explorada e expressa, com o objetivo de 
manté-la atualizada e estruturada com a dinámica do mundo, e a consequente conversao 
do museu no teto que protege a nossa memoria. 

A genealogía dessa visao de museu comecou a tomar forma nos textos, ñas conferencias 
e nos debates que compoem esta publicacao e que hoje, transcorrido o tempo, continuam 
sendo revisitados e se mantém vivos. 

Há 40 anos, em um Chile ainda sob o governo de Salvador Allende, um grupo de pro- 
flssionais do museu - de alma forte e de visao - se reuniu atendendo a urna convocacao 
da Unesco para discutir, á época, a Importancia e o desenvolvimento do museu no mundo 
contemporáneo, em um formato de mesa-redonda como novo conceito de interacáo pro¬ 
fesional entre duas as áreas de expertise envolvidas: a do museu, específicamente, e a do 
desenvolvimento económico e social. Grupo que levantava a bandeira da luta nao apenas 
para definir, mas também para gerenciar políticas que mantenham vigentes os valores 
dos museus como atores vivos da sociedade e sua contribuicáo ñas áreas de educacáo e 
desenvolvimento social. Grupo que introduziu dois novos conceitos de reflexáo e curso de 
acáo na área: o de museu Integral e o de museu como acao. 

O 40 9 anlversário da realizacáo da Mesa-redonda de Santiago do Chile e a ¡mportán- 
cia do debate e das conclusóes decorrentes, bem como de seu documento final para o 
setor de museus da América Latina e do mundo resultaram nesta publicacao, realizada 
em colaboracáo com o Minom - Movimento Internacional para urna Nova Museologia; 
a Dibam - Diretoria de Bibliotecas, Arquivos e Museus do Chile; e a Unesco, que reúne a 
documentacáo relativa ao encontró. 

Para a comemoracáo da Mesa-redonda de Santiago do Chile, os representantes de 
museus da América Latina propuseram, durante o V Encontró Ibero-Americano de Museus 
(México, 2011), a instituicáo da Década do Patrimonio Museológico 2012-2022, ratificada 
pelos ministros de cultura ibero-americanos em Assuncao, naquele mesmo ano. Essa ini¬ 
ciativa incluí acóes de fortalecimento da área durante esse período, que culminará com a 
comemoracáo do cinquentenário da Declaracáo da Mesa-redonda de Santiago do Chile, 
em 2022. 

As acóes da Década do Patrimonio Museológico 2012-2022 incluem reafirmar os principios 
emanados da Declaracao da Mesa-redonda de Santiago do Chile de 1972 e planejar acoes com 
sentido social e educacional e, para tanto, estamos trabalhando na compilacáo de documentos 
que nos sirvam de historia e de memoria para a reflexáo continua. 

A publicacao, composta por dois volumes, pretende, no primeiro, compilar informacóes 
extensas - embora nao exaustivas - sobre o encontró, urna vez que a historia fez com que 
muitas informacóes sobre esse encontró fossem relegadas ao esquecimento ou perdidas, 
mas nao a memoria dos presentes e daqueles que déla participaram ao longo desses anos. 
Informacóes que incluem desde o programa e informacóes aos participantes, até orienta- 
cao para a preparacao individual da Mesa-redonda de Santiago do Chile, de onde quero 
resgatar urna das recomendacóes da organlzacáo aos participantes: "(...) a Mesa-redonda 
deverá determinar as solucoes que os museus devem dar a determinados problemas da sociedade 
no processo de transformacao e desenvolvimento (...) por essa razao, é necessário que todos os 

participantes se dediquem durante os próximos tres meses a preparar sua participacao pessoal . 

Um verdadelro trabalho integral e responsável, urna contribuicáo pessoal e profesional 
para onde confluíram energías lutadoras e reivindicadoras em um período de guerrilhas 
e revolucóes, um período longo de ditaduras na América Latina, que nao interrompeu o 
trabalho realizado para, por e através da cultura - e, nesse caso específico, para abordar 
o trabalho daqueles que resguardam as memorias. Culturas e Memorias, eixos do debate 
político da nossa regiáo. 

Os documentos também incluem os discursos de abertura apresentando as bases do 
debate, as resolucóes da Mesa-redonda e suas respectivas recomendacóes baseadas ñas 
transformacóes das sociedades e, portanto, na adaptacáo dos museus e de seus conceitos 
orientadores, bem como instrucóes para a continuidade das discussóes nesta reuniáo, 
como, por exemplo, a necessidade de capacitar os profissionais da área. Essas resolucóes 
se traduziram no grande marco da museologia social, em urna referencia para as políticas 
públicas na América Latina, marcando o progresso da área de museus na regiáo durante as 
quatro décadas seguintes em termos de instltucionalizacáo e cooperacáo. 

O segundo volume dessa publicacao incluí um produto resultante desta reuniáo, a re¬ 
vista Museu (1973), que compila as diferentes visóes e acóes dos países participantes e de 
seus representantes. 

A ¡ntencáo dessa obra, lancada durante o VI Encontró Ibero-Americano de Museus em 
Montevidéu sob o tema: "Museu: territorio de conflitos. Olhares Contemporáneos nos 40 
anos da Mesa-redonda de Santiago do Chile" pretende, por um lado, resgatar e preservar 
e, por outro, reavallar o trabalho e as discussóes, que nao tém sido indiferentes á passagem 
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do tempo e nos ajudarao a formar urna visao crítica do que foi feito até agora. Em que se 
avancou. Onde estamos e aonde queremos chegar agora. Quais sao as discussoes atuais e 
o que nos une nessa iniciativa de urna Década do Patrimonio Museológico 2012-2022 que, 
embora seja urna celebracao da memoria, também é a vontade de nos mantermos unidos 
diante da atual transformacao social e em nossos territorios de conflitos e de oportunidades, 
40 anos depois. 


Recuperando um 

TEMPO PERDIDO 

oAlan TRAM pe 

Subdiretor Nacional de Museus, 
DIBAM, Chile 


Alguns aniversários sao motivo de celebracáo e comemoracáo. Tratam-se de datas significa¬ 
tivas que surgem do interesse por razoes especiáis. A distancia temporal serve de referéncia e 
revela, aqueles que se lembram, o atual estado das coisas em relacao ao evento comemorado. 

Há 40 anos, em maio de 1972, foi realizado um encontró internacional numa agitada e 
efervescente Santiago do Chile que reuniu um grupo de profissionais entusiastas de museus 
para conhecer, discutir e apresentar propostas relevantes para o cenário museológico do 
momento e ideias para melhorar a situacao. 

Essa reuniao previa a continuidade de muitos dos padrees da nova museologia, com énfase 
em grandes desafios a serem superados para promover a nocao de um museu integral e 
integrado. Integral porque aborda aspectos além dos tradicionais, de modo a melhor atender 
ás necessidades das pessoas e promover urna vitalidade cultural das sociedades as quais 
os museus pertencem. Para isso, seria necessário cruzar fronteiras e enfrentar resistencias 
conservadoras. As funcóes técnicas de proteger, conservar, documentar, pesquisar e co¬ 
municar assumiram outro sentido e claramente já nao eram suficientes para satisfazer as 
expectativas emergentes. Por outro lado, o museu Integrado é visto como um elemento inte¬ 
gral e orgánico de urna estrutura social e cultural maior, como um elo de urna corrente e nao 
mais como urna fortaleza ou ¡Iha com acesso restrito a um grupo pequeño de privilegiados. 

Essa reuniao traz á tona novamente a discussáo sobre a disputa entre o museu tradicional 
e um novo tipo de museu. As reivindicacóes da nova museologia refletem-se claramente no 
espirito da Mesa de Santiago. Seus participantes sonham com museus permeáveis e trans¬ 
lúcidos que favorecam o reencontró com as comunidades por meio de urna comunicacao 
mais calcada no diálogo e inclusiva; museus que assumam a responsabilidade por questoes 
territoriais e por novos, múltiplos e diversos patrimonios; museus que sejam reconhecidos 
como agentes de mudanca e promotores do desenvolvimento, que deem um salto qualitativo 
para se tornarem plataformas sólidas de gestao com vistas a ajudar a melhorar a qualidade 
de vida das pessoas. 

Embora haja diversos exemplos de louváveis declaracóes de intencóes que nao se concre- 
tizaram na prática e, muito menos, perduraram no tempo, acredito que esse nao seja o caso 
das propostas apresentadas pela Mesa de Santiago. Nao por acaso, todos os representantes 
ibero-americanos concordaram espontánea e unánimemente que as propostas gerais da 
declaracáo de 1972 deveriam servir de base e inspiracao para a declaracáo de fundacáo 
do Programa Ibermuseos, redigida na cidade de Salvador da Bahía em 2007. Em diversas 
ocasioes, tive a oportunidade de escutar grandes académicos e profissionais de museus 
se referirem a essa reuniao e seus resultados como um marco indiscutível na museologia, 
principalmente no que se refere á América Latina. 

No caso do Chile, nao é de se surpreender que a memoria nao tenha sido amigável com 
a nossa comemorada Mesa de Santiago. Posso dizer que, até alguns anos atrás, eram muito 
poucas as pessoas que sabiam sobre ela e suas repercussóes e que, embora esse número 
tenha aumentado atualmente, ainda nao há um reconhecimento adequado da sua impor- 
táncia e contribuicao para a museologia. Gostaria de ressaltar que, lamentavelmente, as 
condicoes enfrentadas no país após a realizacáo dessa reuniao nao foram as mais adequadas 
para divulgar suas propostas e muito menos para ¡mplementá-las. 

Mas como tudo tem seu tempo, o espirito e parte dos principios da Mesa de Santiago se 
reencontraram com os museus chilenos, como um ato de reparacao a urna continuidade que¬ 
brada e um reconhecimento tardío, porém merecido, á Dra. Grete Mostny, a grande mulher 
por trás dessa iniciativa que, na funcao de Diretora do Museu Nacional de Historia Natural, 
prestou muitas outras contribuicóes para a museologia nacional. Antes tarde do que nunca. 

Por mais de urna década, os museus chilenos, sobretudo os de pequeño e médio porte 
mencionados na declaracáo de 72, vém trabalhando de perto com comunidades territoriais 
ou temáticas para estabelecer padrees que permitam responder ás necessidades das pesso¬ 
as e aos desafios relacionados á complexidade patrimonial no século XXI. Definitivamente, 
náo é de se estranhar que a maioria dos nossos museus esteja discutindo e abordando 
temas como gestáo participativa, envolvimiento comunitário, avaliacáo e autoavaliacáo de 
processos e produtos, identiflcacáo, levantamento e avaliacáo de novos patrimonios, for¬ 
talecimiento da vocacáo social, contribuicáo para a educacáo e o desenvolvimento, o olhar 
e o trabalho interdisciplinar, entre outros. 

E necessário relembrar o que foi feito há 40 anos e fazer desse acontecimento um marco. 
Devemos colaborar com a nossa memoria e ajudá-la a náo esquecer. Essa tarefa torna-se 
menos difícil quando aquilo que náo queremos esquecer faz sentido hoje, ou seja, náo se 
trata apenas de comemorar um acontecimento com a nostalgia daqueles tempos melho- 
res. Felizmente para nós e gracas a eles, hoje nos lembramos das pessoas, dos fatos e das 
palavras que foram e sáo Importantes e que, como indicado acima, continuam válidas. Ao 
comemorar esse acontecimento, assumimos o nosso desafio como receptores de um legado 
que devemos acolher, melhorar e projetar. Devemos nos esforcar para náo perder novamente 
essa continuidade e avancar na criacáo de museus cada vez melhores a servlco da sociedade. 
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Mesa-Redonda de 
Santiago do Chile 

Christian clManhart 

Chefe de Museus e 
Criatividade na Unesco 


O dilema atual para os museus é que, por um lado, as contribuicóes sociais e económicas 
deles esperadas aumentaram drásticamente em importancia, enquanto simultáneamente 
reconhecemos um aumento na destruicao do patrimonio cultural em tempos de guerra, bem 
como o roubo e o tráfico ilícito de antiguidades e o uso intencional indevido do patrimonio 
cultural para fins políticos. 

Em 1960, urna recomendacáo da Unesco defendeu que os Estados-Membros tomas- 
sem todas as medidas necessárias no sentido de assegurar os meios mais eficientes para 
tornar o museu acessível a todos, independentemente de status económico ou social. A 
Recomendacao de 1976 emitida pelos Estados-Membros da Unesco tratou do Intercambio 
Internacional de bens Culturáis e facilitou a circulacáo de bens culturáis entre instituicóes 
culturáis em diferentes países, além de sugerir regulamentacóes relativas a intercambios 
internacionais. E em 1978, a Recomendacao para a Protecao de Bens Culturáis Movéis 
incentivou os Estados-Membros a tomarem todas as providencias cabíveis, em conjunto 
com seus respectivos órgaos legislativos nacionais e suas constituicóes, para proteger bens 
culturáis movéis, inclusive acervos de museus. Embora esses instrumentos datem dos anos 
1960 e 1970, continuam mais pertinentes do que nunca para os museus. 

Ainda em 1972, um grupo representativo de especialistas em museus da América Latina 
entendeu os novos desafios dos museus e se reuniu em Santiago do Chile. Esse grupo reco- 
nheceu que mudancas sociais, económicas e culturáis constituíam grandes desafios para 
os museus, as quais estes devem se adaptar para manter sua credibilidade e viabilidade. 
Esse grupo de especialistas foi o precursor da museologia moderna, urna vez que enten¬ 
deu logo no inicio o enorme potencial dos museus para servir a sociedade moderna, bem 
como a necessidade de promover a participacáo plena de toda a sociedade nos museus. As 
recomendacóes da Mesa-redonda abrangeram urna gama muito ampia de assuntos, tais 
como museus rurais ou urbanos, tecnología ou educacáo. Embora o foco principal fosse a 
América Latina, várias dessas recomendacóes se mostraram bastante universais, urna vez 
que se aplicavam a todo o mundo. Essas recomendacóes foram aplicadas e ¡mplementadas 
em muitos países latino-americanos, em beneficio dos museus e de comunidades locáis. 
Embora a tecnología, as situacóes políticas e a sociedade tenham evoluído muito desde 
a década de 1970, a maioria das recomendacóes de Santiago permanece válida, ainda 
que insuficientemente aplicada em muitas partes do mundo. Portanto, ainda é necessário 
distribuí-las e ¡mplementá-las amplamente. Além disso, hoje parecería extremamente útil 
proceder a urna avaliacao das funcóes atuais dos museus e atualizar as recomendacóes 
de Santiago. Esse processo foi agora iniciado por um grupo de países latino-americanos. 

Grande parte do trabalho realizado pela Secáo de Museus da Unesco complementa as 
acóes dos Estados-Membros para proteger e promover seus museus e acervos nos níveis 
local, regional e nacional. A Secao presta assessoria em políticas e procedimentos, concentra- 
-se no desenvolvimento das capacidades dos museus para realizar inventários e oferece 
ajuda para garantir medidas destinadas ao armazenamento adequado e á conservacao 
preventiva, além de abordar questóes de seguranca. Há casos em que consertamos telha- 
dos, restauramos objetos e oferecemos assisténcia emergencial após guerras e desastres 
naturais, tais como as campanhas internacionais de salvaguarda lancadas pela Unesco para 
os museus nacionais do Iraque e do Afeganistao após as guerras naqueles países, ou para 
o patrimonio cultural do Haití, na esteira do terremoto devastador de 2010. Mais recente- 
mente, nossa atencáo se voltou para o Museu das Civilizacóes na Costa do Marfim e para 
os museus, manuscritos e patrimonio cultural do Malí. 

A conservacao e protecao de acervos continuam a ser urna prioridade para a Unesco, 
mas temos nos concentrado cada vez mais em melhorar a funcao social e educacional 
dos museus. Nossos esforcos atuais incluem explorar o uso de museus para promover a 
conscientizacao em relacao ao HIV-Aids na África Subsaariana. Estamos ajudando o Sudao 
do Sul a concretizar seu sonho de construir seu primeiro Museu Nacional que, esperamos, 
terá o efeito de promover a construcao da paz e da tolerancia, além de afirmar a identi- 
dade nacional desse novo país. Também estamos reabilitando o Museu Islámico próximo 
á Mesquita de Al Aqsa, em Jerusalém, e criando o novo Museu Egipcio da Civilizacáo no 
Cairo, usando-o como plataforma para a construcao da democracia no país. Acima de tudo, 
e em conformidade com o mandato da Unesco, estamos ajudando os Estados-Membros da 
Unesco a usar os museus para a construcao da paz e a promocáo da diversidade cultural. 

A fim de refletir sobre o futuro dos museus em geral e sobre qual deve ser o papel espe¬ 
cífico da Unesco e de seus Estados-Membros em relacao aos museus, a Diretora-Geral, Sra. 
Irina Bokova, convocou urna Reuniao de Especialistas em Protecao e Promocáo de Museus 
e Acervos. O governo brasileiro, e em especial o IBRAM, muito preocupados com o desen¬ 
volvimento dos museus em todo o mundo, tornou-se urna forca motriz nesse processo e 
generosamente financiou, co-organizou e sediou esse encontró no Rio de Janeiro, entre os 
dias 11 e 14 de julho de 2012. Desejo estender meus sinceros agradecimentos a ambos por 
suas inestimáveis contribuicóes. 

Esse encontró reuniu, com sucesso, o maior número possível de especialistas de todas 
as regióes do mundo, com o objetivo de compartilhar conselhos e práticas universalmente 
válidos. A reuniao contou com a participacáo de 123 especialistas de museus, associacóes 



de museus, universidades, ministérios da cultura, fundacoes, organizacoes internacionais, 
organizacoes náo-governamentais e intergovernamentais, bem como peritos indicados por 
grupos regionais eleitorais da Unesco. Para avahar as situacóes de cada parte do mundo, 
os participantes viajaram da América Latina e do Caribe, da América do Norte, da Europa, 
da África, da Ásia e do Pacífico, bem como dos Estados árabes. Com a anuencia de todos 
os participantes, os debates foram transmitidos ao vivo por meio de um site na internet 
criado específicamente para o evento. A reuniao centrou-se ñas ameacas e nos desafios 
específicos enfrentados na salvaguarda de museus e acervos, assim como ñas protecoes 
oferecidas aos museus por convencoes internacionais e instrumentos normativos em vigor. 
Os participantes também analisaram o papel contemporáneo do museu, especialmente em 
relacáo a participacáo social e á educacáo. Depois de muitas discussoes deliberativas, os 
participantes da Reuniao de Especialistas concordaram, por unanimidade, que para chamar 
a atencao dos Estados-Membros da Unesco para a necessidade de melhorar a legislacáo 
nacional para que esta leve em conta as atuais funcóes educacionais e sociais do museu, 
bem como maior financiamento para a protecáo e promocáo de museus e acervos, seria 
necessária urna nova Recomendacáo da Unesco. 

As primeiras linhas da Constituicáo da Unesco estipulam que "Como as guerras co- 
mecam na mente dos homens, é na mente dos homens que as defesas da paz devem ser 
construidas". Nossa esperanca é que, por meio do fortalecimento dos museus, possamos 
promover a paz em todo o mundo. 
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Agenda e horarios 


Jornada de trabalho continua das 08h30 as 15h30, com um intervalo de meia hora para 
oalmoco. 


S H C-7 2/CO N F. 28/2 
PARIS, 14 de fevereiro de 1972 
Traduzido do francés 

Organizacáo das Nacóes Unidas para 
a Educacáo, a Ciencia e a Cultura 

Mesa-redonda Sobre o 
Desenvolvimento e o Papel dos 
Museus no Mundo Contemporáneo 

Santiago do Chile, 20 a 31 de maio de 1972 


Quarta-feira, 
17 de maio 


Chegada do Diretor, dos facilitadores e 
do representante da Unesco. 


Sexta-feira, 

19 DE MAIO 

lOhOO 


Chegada dos participantes. 
Inauguracáo. 


SÁBADO, 
20 DE MAIO 


13h30 


Apresentacáo dos participantes; debate sobre 
o programa e os métodos de trabalho. 


noite Recepcáo oferecida pela Unesco. 


Domingo, 
21 DE MAIO 


09h00 


Excursao que durará o dia todo. Visita 
a Valparaíso e Vina del Mar. 


Segunda-feira, 

22 DE MAIO 


08h30-15h30 


Apresentacao do tema 1: Os museus e o desenvolvimento 
cultural em áreas rurais e o desenvolvimento agrícola. Debate. 


Terca-feira, 
23 DE MAIO 


manhá 


Visita ao Museu de Historia Natural e ao Centro de 
Museologia. Exposicáo e atividades práticas. 


tarde Conclusáo do debate sobre o tema 1. 


Quarta-feira, 
24 DE MAIO 


08h30-15h30 


Apresentacao do tema 2: Os museus e o 
desenvolvimento científico e tecnológico. Debate. 


_ manhá 

Quinta-feira, 

25 DE MAIO 


Visita á cidade de Santiago; problemas de urbanismo. 
Conclusáo do debate sobre o tema 2. 


Sexta-feira, 08h30-15h30 
26 de maio 


Apresentacáo do tema 3: Os museus e o 
problema do meio ambiente. Debate. 


SÁBADO, 
27 DE MAIO 


08h30-15h30 


Continuacáo do debate. 
Conclusáo do debate. 


Domingo, 

28 DE MAIO, 
E SEGUNDA-FEIRA, 

29 DE MAIO 


Excursáo as cidades de Linares e Rancagua. 


Terca-feira, 
30 DE MAIO 


08h30-15h30 


Apresentacáo do tema 4: Os museus e a 
educacáo permanente. Debate. 


Quarta-feira, 
31 DE MAIO 


manhá 

tarde 

noite 


Conclusóes do debate sobre o tema 4. 
Comité de Resolucóes. 

Encerramento. 


Quinta-feira, 

I o DE JUNHO 


Partida dos participantes. 


Esta agenda poderá sofrer pequeñas alteracóes. Espera-se que as autoridades chilenas 
organizem visitas a outros museus, monumentos e instituicóes. 



Informales gerais 

LOCAL E DATA DA REUNIÁO 

PARA OS PARTICIPANTES 

A convite do governo chileno, a reuniáo se realizará de sábado, dia 20 de maio, até quarta- 
-feira, 31 de maio, na sede da UNCTAD, em Alameda Bernardo O'Higgins, Santiago. 

A Secretaria da Unesco estará presente no local da reuniao a partir do dia 18 de maio 

S H C -72/CO N F. 2 8/2 
PARIS, 7 de abril de 1972 
Traduzido do francés 

de 1972. 

Caso deseje obter ¡nformacSes adicionáis, entre em contato, antes de dia 15 de maio 
de 1972, com: 

Organizacáo das Nacoes Unidas para 
a Educacáo, a Ciencia e a Cultura 

Srta. R. Frin, 

Mesa-redonda Sobre 0 

Desenvolvimiento e 0 Papel dos 

Museus no Mundo Contemporáneo 

Divisao de Normas, Pesquisas e Museus 

Departamento de Patrimonio Cultural 

Unesco 

Place Fontenoy 

75 - Paris 7e. (Franca) 

Santiago do Chile, 20 a 31 de maio de 1972 

Endereco telegráfico: SHC/CLP Unesco Paris 

Telex: 27 602 Paris 

Telefone: 566-57-57 Ínter. 47-22 

A Dra. Grete Mostny, Diretora do Museu Nacional de Historia Natural, desempenhará a 
funcao de ligacáo. 0 endereco déla é 0 seguinte: 

Museu Nacional de Historia Natural, 

Quinta Normal 

Casilla 787 

Santiago do Chile (Chile) 

Telefone 900.11 

I. Inauguracáo e horario provisorio DA REUNIÁO 

A inauguracáo será no sábado, dia 20 de maio, as 10 da manhá. Os trabalhos seráo realizados 
entre 08h30e 15h30, com um intervalo de trinta minutos as 12h30. Esse horário poderá ser 
alterado, se necessário. 

II. Idiomas de trabalho 

Os idiomas de trabalho seráo 0 espanhol e 0 francés. A ¡nterpretacáo simultánea será do 
francés para 0 espanhol. 

III. Organizacáo do trabalho 

O trabalho será realizado em plenário. 

Os documentos de trabalho e a agenda provisoria já foram enviados para os participantes, 
mas copias poderáo ser obtidas, em número limitado, no local da reuniáo. 

IV. Passaporte e vistos 

É necessário possuir um passaporte válido para entrar no Chile. 

V. Regulamentos de saúde 

Os participantes deveráo ter um certificado internacional de vacina contra varióla. Para 
garantir a estrita observancia dos regulamentos de saúde, os participantes devem procurar 
as empresas aéreas para obter informacóes a esse respeito. 

VI. Viagens 

Urna vez no Chile, recomenda-se que os participantes facam a reserva das suas passagens 
de volta 0 quanto antes. A taxa de embarque é de 50 escudos. 

VIL Taxa de cámbio 


A moeda chilena é 0 escudo, que se divide em 100 centavos. A taxa de cámbio atual é de 
28 escudos por um dólar americano. Os viajantes deveráo declarar a quantia em dinheiro 
que possuem ao entrar no país para que possam trocar seus escudos excedentes ao sair 
do Chile. 
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VIII. Chegada a Santiago (Aeroporto de Pudahuel) 


Os participantes devem informar a Dra. Grete Mostny, Museu Nacional de Historia Natural, 
Quinta Normal, Casilla 787, Santiago, sobre a data e horário exato de sua chegada, bem 
como o nome da empresa aérea e o número do voo. 

O trajeto de táxi do aeroporto até o hotel custa em torno de 80 escudos. No entanto, o 
transporte correrá por conta do servico chileno de traslado, desde que a pessoa de llgacao 
seja informada sobre a data e a hora de chegada. 

IX. Hotéis 

O governo reservou para os participantes um determinado número de quartos em um hotel 
confortável. 

Hotel Foresta, 

Victoria Subercaseaux, 335 
Santiago (CHILE) 

Telefone: 396261 

X. Clima 

Cabe ressaltar que a reuniao será realizada em um país de clima temperado durante o inver¬ 
nó, quando há malor probabilidade de chuvas. Temperaturas: mínima de 5 o , máxima de 20°. 


Guia de 

1. INTRODUCÁO 

Preparacáo 

i.i. Objetivo da reuniáo 

Individual 

Tendo como base e ponto de partida os problemas fundamentáis enfrentados atualmen- 
te na América Latina, a Mesa-redonda deverá identificar as solucoes a serem propostas 
pelos museus para certos problemas provocados por urna sociedade latino-americana em 

SHC-72/CONF.28/3 
PARIS, 14 de fevereiro de 1972 
Traduzldo do francés 

processo de transformacáo e desenvolvimento. Embora seja desejável que algumas con- 
clusoes gerais sejam emitidas, 0 mais importante será promover urna mudanca na atitude 
de cada um dos participantes em relacáo ao seu próprio museu. Por essa razáo, todos os 
participantes devem dedicar os próximos tres meses a preparar sua participacao pessoal, 

Organizacáo das Nacóes Unidas para 
a Educacáo, a Ciencia e a Cultura 

com base no seguinte guia: 

1 .2 . Tema geral: Museu funcional - museu galería 

Santiago do Chile, 20 a 31 de maio de 1972 

Temas de debate 


1. Os museus e 0 desenvolvimento cultural em áreas rurais e 0 desenvolvimento agrícola. 

2. Os museus e 0 desenvolvimento científico e tecnológico. 

3. Os museus e os problemas sociais e culturáis. 

4. Os museus e a educacáo permanente. 

1 . 3 . Método de trabalho 

0 tempo disponível será dividido igualmente entre os quatro temas. Seráo usados tres tipos 
de elementos para a análise de cada um deles: 

a) A experiencia pessoal e os conhecimentos de um especialista renomado no problema 
em questao, que desempenhará a funcao de orador e coordenador dos debates. 

b) Estudo de um ou vários casos específicos, seja em campo ou em urna exposicao especial, 
por meio da participacao de especialistas locáis dedicados a urna atividade específica. 

c) A documentacáo reunida por cada museólogo participante e a experiencia própria do 
seu próprio país e de seus museus. 

1 . 4 . Como usar 0 guia? 

Este guia nao é um questionário e os participantes nao precisam apresentar relatónos 
escritos á Mesa-redonda. Solicita-se apenas que eles se preparem para sua participacao 
individual nos debates e, para esse fim, leiam publicacoes sobre 0 caso, procurem se in¬ 
formar, estabelecam contato com diversos especialistas de seus países, compilem textos, 
estatísticas, notas, reflitam sobre os problemas das relacóes entre a sociedade e os museus, 
etc. 0 sucesso da reuniáo dependerá do valor das ¡ntervencóes e, portanto, da preparacáo 
de cada um dos participantes. 

0 guia tem como objetivo apenas indicar diversas possibilidades de pesquisa e nao segue 
0 plano para os quatro temas que serao discutidos na Mesa-redonda. Ele propóe diversas 
linhas de pesquisa e temas de estudo. 

Caberá a cada um dos participantes definir quais temas consideram relevantes. 

Entre muitos outros, os seguintes temas de estudo sao propostos: 

I. Estudo do meio ambiente. Condicóes geográficas e humanas (clima, recursos naturais, 
sistemas tradicionais de producáo, populacao, grupos étnicos). Historia (principáis épocas 
históricas em termos de desenvolvimento « evolucáo das estruturas sociais, ¡ntegracáo ou 
conscientizacao das massas). Atmosfera cultural. 

II. A economía. A economía tradicional. Áreas desenvolvidas ou subdesenvolvidas. Planos 
atuals de desenvolvimento rural. Urbanizacao (movimiento migratorio do campo para a c¡- 
dade, mao-de-obra, competencia profissional, infraestrutura, consumo). Protecao ambiental. 

III. A educacáo. (Escolaridade, ensino médio, educacáo permanente, atitudes dos iovens). 

Essa preparacáo individual permitirá a abordagem adequada do principal tema da reuniáo, 
ou seja, os museus em si, suas perspectivas para 0 futuro, sua ¡ntegracáo ativa na vida da 
comunidade. Nesse sentido, seria útil dlspor de ¡nformacóes sobre os seguintes aspectos: 

OS MUSEUS: Estudo da situacáo: Lista dos museus, especializacáo, localizacáo geográfica, 
recursos humanos (pessoal, competencia profissional, regulacáo, salário), recursos finan- 
ceiros e técnicos (prédios novos ou antigos, oficinas, ornamentos ), 1 Historia: Quem criou 
os museus? Evolucáo de urna política nacional relativa a museus. Evolucáo das colecoes. 

Trabalhos científicos: Ouem realizou a pesauisa? Documentacáo relativa as colecóes. Pu- 
blicacoes. 0 público: Estatísticas. Resultadas das análises sociológicas. Observacóes pes- 
soais. Entrevistas com os visitantes. Experiencias educacionais. Exposicóes temporárias e 
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itinerantes. Colaboracao com as escolas. O museu como centro cultural da comunidade. 
Avaliacao crítica gera l; Os museus sao necessários na América Latina? Lacunas; análise da 
expressao museográfica atual e desejável. Necessidades de curto e longo prazo. Protecao 
e valorizacao do patrimonio. Estudo de certos tipos de museus : De acordo com a situacao 
nacional e sua possível utilizacao (mesmo que esses museus ainda nao existam): 1) museus 
de ciencias exatas e técnicas; 2) museus de ciencias naturais; 3) museus de agricultura; 
4) museus de historia; 5) museus de arte; 6) museus especializados. Estudo da possível 
influencia dos museus : fora da cidade (museus itinerantes, trens museus, ónibus museus, 
exposicSes itinerantes); ñas periferias das cidades (anexos, cooperacao com escolas ou 
centros comunitários, museus "de bairro"). 








Lista de Participantes 


Raymonde Frin: Departamento de Patrimonio Cultural da Unesco. 

Jacques Hardouin: Departamento de Patrimonio Cultural da Unesco. 

Hugues De Varine-Bohan: Diretor do Icom. 

Héctor Fernández Guido: Diretor do Planetário Municipal de Montevidéu, Uruguai. (Serviu 
como Presidente da Regiao) 


EXPOSITORES 


Enrique Enseñat: Faculdade de Agronomía da Universidade do Panamá (Tema: Os museus 
e o desenvolvimento cultural em áreas rurais). 

Mario Teruggi: Chefe da Divisao de Mineralogía e Petrología, Museu de la Plata, Argentina 
(Tema: Os museus e o desenvolvimento científico e tecnológico). 

Jorge Hardoy: Instituto Di Telia, Argentina (Tema: Os museus e o problema domeio ambiente"). 
César Picón: Diretor de Educacao Escolar e Geral do Ministério da Educacao, Perú (Tema: 
Os museus e a educacao permanente). 

PARTICIPANTES 


Grete Mostny: Curadora do Museu Nacional de Historia Natural, Santiago, Chile. 

Teresa Gisbert de Mesa: Diretora do Museu Nacional de Arte, La Paz, Bolívia 

Lygia Martins-Costa: Instituto do Patrimonio Histórico e Artístico Nacional, Rio de 

Janeiro. Brasil. 

Alicia Dussan de Reichel: Chefe da Divisao de Museus e Restauracáo do Instituto Colom¬ 
biano de Cultura, Bogotá, Colombia. 

Luis Diego Gómez: Diretor da Divisao de Historia Natural, Museu Nacional da Costa Rica. 
Hernán Crespo Toral: Diretor do Museu do Banco Central, Quito, Equador. 

Luis Luján Muñoz: Diretor do Instituto de Antropología e Historia da Guatemala. 

Mario Vázquez: Vice-Diretor do Museu Nacional de Antropología do México. 

Raúl González: Chefe de Museus e Exposicóes da Direcao do Patrimonio Histórico Nacional 
do Panamá. 

Federico Kaufmann: Diretor de Conservacao do Patrimonio Cultural, Lima, Perú. 

Carlos de Sola: Diretor Geral de Cultura, Sao Salvador, El Salvador. 

Colaborador na Organizacáo da Mesa: Dr. Simón Romero: Diretor do Escritorio regional 
da Unesco 


De: Mostny, Grete 

O desenvolvimento e a importancia dos museus no mundo contemporáneo. Mesa-redonda 
organizada pela Unesco e pelo Governo do Chile, 

Boletim Mensal, Ano XVI, N.° 190-191, maio-junho de 1972 
Museu Nacional de Historia Natural, Santiago do Chile. 
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Discurso de 
Juvencio del Valle 

Santiago, 20 de Mato de 1972 


Discurso pronunciado na biblioteca nacional por Don Juvencio del Valle, diretor de bibliote¬ 
cas, arquivos e museus, por ocasiao da ¡nauguracao da mesa-redonda sobre a importancia 
e o desenvolvimiento dos museus no mundo contemporáneo. 

Antes de mais nada, gostaria de dar as boas-vindas e saudar calorosamente os amigos 
delegados. Da mesma maneira, é um prazer té-los nesta mesa, que se sente honrada com 
a sua presenca. Aqui, neste país em revolucao, que queremos criativa e fértil, os Srs. en- 
contrarao interesse e entusiasmo em torno dos seus trabalhos. Acreditamos que quaisquer 
dificuldades que possam surgir no caminho seráo, sem dúvida, solucionadas pela nossa 
companheira, a Dra. Grete Mostny, que possui ampia experiencia em eventos como este. 

Museu é um nome importante que nao pode parecer indiferente para aqueles que se 
consideram, como nós, trabalhadores permanentes da cultura. Na antiguidade, entre os 
gregos, esse recinto foi um templo dos deuses. Naquela época distante, porém, os deuses 
interferiam ñas querelas e negocios dos homens. Essas divergencias entre divindades e 
homens eram bastante domésticas e urbanas. Por conta dessas guerrilhas intermináveis, os 
deuses abandonaram o jogo e os homens, frágeis como sempre diante do encanto das musas, 
deixaram que elas fossem as únicas moradoras desses recintos de sabedoria. Felizmente, 
parece que o nivel cultural dessas divindades era bem acima da média. Para elas, o trabalho 
pelo fortalecimento das ciencias, das artes e das letras era urna preocupacáo fundamental. 

Ainda nao é chegada a hora, no entanto, de expulsar essas divindades de sua antiga 
casa e nao haveria razao para fazé-lo, já que sao táo belas e sábias. Nossa preocupacáo 
atual, porém, é fazer com que o povo tumultuado conviva com elas. A entidade povo, como 
conglomerado, sempre foi excluida desses espacos fundamentáis para o estudo e a com- 
preensáo do passado do homem e do seu ambiente. 

Nossos esforcos atuais devem ser no sentido de derrubar todas as paredes e obstáculos 
para obtermos urna visáo melhor e mais livre. Somos assolados por esses grossos e opacos 
muros isolantes, que limitam o horizonte e a visao livre da vida manifestada em exercício 
e em acáo. Precisamos de muita clareza, da luz vivificante do dia e da vida criadora. Que a 
casa em que se depositam os testemunhos do passado seja como um mirante aberto, per¬ 
manentemente disposto a satisfazer, sem obstáculos, a curiosidade natural do olho humano. 

Somente assim o museu poderá impressionar o mundo como um organismo vigente, 
como um corpo que respira, pulsa e luta lado a lado com seu criador, o homem. 

Os ¡números materiais que constituem a razao de ser do museu perdem utilidade 
amontoados em um espaco escuro, sem nenhuma conexáo com o processo natural que 
pretendem revelar. 

É certo que o museu e essa qualidade exigem, com mais rigidez, que os museus mo¬ 
dernos sejam o único organismo que desempenha, ao mesmo tempo, um papel cultural e 
educacional sem nenhum professor á frente. O museu é como urna sala de aula espacosa na 
qual o aluno pode se movimentar com total liberdade; sem compromissos, sem obrigacóes, 
matrículas e horários. 

É certo, também, que o museu é urna universidade infinitamente mais universal e avan- 
cada que as universidades tradicionais. Como dissemos, nao sao necessários certificados, 
títulos ou estudos para nela ingressar. Nao é preciso sequer saber ler e escrever. Basta ter 
olhos e olhar - olhar bastante, com impertinencia se necessário, com quatro olhos, como o 
comerciante que examina com seus olhos ávidos a qualidade de urna joia. 



Discurso de 
Raymonde Frin 


Discurso pronunciado na biblioteca nacional pela Srta. Raymonde Frin, representante do 
diretor geral da Unesco, por ocasiao da inauguracáo da mesa-redonda sobre a importancia 
e o desenvolvimiento dos museus no mundo contemporáneo. 


Senhor Diretor da Biblioteca Nacional, queridos colegas, senhoras e senhores. 

Em primeiro lugar, gostaria de pedir desculpas por me dirigir aos senhores em francés, 
já que, infelizmente, nao domino o espanhol, essa língua táo antiga. 

Nesta manhá, cabe a mim a agradável tarefa de Ihes dar as mais calorosas boas-vindas 
e transmitir os cumprimentos do Diretor Geral da Unesco, que ve nessa Mesa-redonda, 
sobre o papel do museu no desenvolvimento do mundo contemporáneo, urna ocasiao sem 
procedentes para que essas instituicóes, muitas vezes consideradas veneráveis, se transfor- 
mem em instrumentos mais estreitamente ligados á vida da comunidade e desempenhem 
um papel até entáo impensado. 

Gracas á generosidade do Governo do Chile, ao qual transmito o agradecimento e os 
cumprimentos da Unesco na pessoa de Don Juvencio Valle, pudemos reunir aqui um grupo 
de especialistas que assumiram a tarefa de demonstrar as novas possibilidades oferecidas 
aos museus no mundo contemporáneo. 

Náo posso deixar de mencionar a Dra. Grete Mostny, cuja dedicacáo incansável lancou 
as bases para a criacáo de um ambiente favorável aos nossos debates, o que nos permitirá 
aproveitar plenamente tudo o que o Chile tem a oferecer com sua cultura do passado e seu 
desenvolvimento social e científico de hoje. 

Gracas a todos esses esforcos e boa vontade que se conjugam em nosso favor, poderemos 
desenvolver nossos trabalhos com confianca e fazer, com o espirito aberto, o que poderá 
ser urna incursáo cheia de aventuras pelos museus. 

Desejo, sem entrar em detalhes, falar rápidamente sobre a relacáo de algumas das etapas 
da historia da divisáo de Museus da Unesco destacando seus aspectos mais marcantes, 
pois considero que, assim, os senhores poderao compreender o espirito no qual a "nossa" 
Mesa-redonda foi concebida. 

Em 1946, Chauncey Hamlin teve a ideia de criar um Instituto Internacional de Museus e, 
para esse fim, visitou o entáo Diretor-Geral da Unesco, Julien Huxley, para pedir ajuda em 
nome daquela organizacáo. Assim, na primeira Conferencia Geral da Unesco, realizada no 
México, cinco especialistas em museologia foram chamados para elaborar as diretrizes gerais 
da Divisáo de Museus da Unesco, que ¡mediatamente comecou a trabalhar no restabele- 
cimento das linhas de comunicacáo que haviam sido interrompidas com a segunda guerra 
mundial e na organizacáo das atividades também interrompidas pela guerra, em regime de 
colaboracáo com o Escritorio Internacional dos Museus, Órgáo do Instituto de Cooperacáo 
Internacional, sobretudo por meio de publicacoes. Assim nasceu a revista Museum, que, 
diferentemente de outras revistas do género, aborda todos os tipos de museus e náo se 
limita aqueles que se dedicam á arte e á arqueología. Posteriormente, foi manifestada a 
necessidade de colaborar com o Icom por meio da criacáo de centros de documentacáo, 
que foram estabelecidos com a colaboracáo financeira da Unesco. 


Com o passar do tempo, no entanto, o mundo tornou-se consciente de si mesmo e entrou 
em um novo ritmo e, por essa razáo, tanto os programas da Unesco como os da Organizacáo 
Mundial de Museus passaram a ser distintamente orientados, com base em urna consciéncia 
bastante nova do seu papel. Após os povos tomarem consciéncia da sua identidade e pas¬ 
sado, observou-se a necessidade de oferecer-lhes ajuda. Ajuda material, disponibilizando 
equipamentos e especialistas, e ajuda intelectual, criando centros de formacáo e bolsas de 
estudo e multiplicando publicacóes e reuniées em escala mundial. 

Os esforcos da Unesco logo alcancaram um progresso notável. A partir da primeira 
reuniáo convocada em Brooklyn, em 1952, seguiram-se outras em Atenas, Rio de Janeiro, 
Tóquio, México, Jos, Delhi e Argélia. 

Esta Mesa-redonda é a nona do género convocava pela Unesco e a terceira na América 
Latina depois do Rio e México, mas essa oportunidade possui um caráter novo, já que 
especialistas que náo atuam no campo da museologia foram convidados para expor aos 
especialistas em museologia aqui reunidos seus pontos de vista sobre os grandes problemas 
enfrentados no mundo contemporáneo; os problemas da agricultura, da cultura e da ciéncia, 
do meio ambiente, da tecnología e da educacáo permanente. 

Cabe a vocés, senhores e senhoras participantes, extraírem as conclusoes e aplicá-las 
nos seus países assim que retornarem a eles, fazendo com que essas ideias ganhem forca 
com vistas a integrar o museu ao esforco de desenvolvimento. 

Já falei demais. Agora, sob a hábil coordenacáo do Sr. Fernández Guido, convido-os a 
iniciarem seus trabalhos na esperanca de que suas deliberacóes geraráo bons frutos. 
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Discurso de 
Hugues de Varine 


Discurso pronunciado na biblioteca nacional pelo Senhor Huges de Varine— Bohan, diretor 
do Icom, por ocasiao da ¡nauguracao da mesa-redonda sobre a importancia e o desenvol¬ 
vimiento dos museus no mundo contemporáneo. 


Senhor Diretor, colegas, futuros colegas, senhoras e senhores. Os senhores escutaram o 
relato geral da Srta. Frin sobre a historia da divisáo de Museus da Unesco, a colaboracao 
com o Icom e as origens da Mesa-redonda que celebraremos aqui em Santiago. 

Agora, cabe a mim dizer-lhes que o Icom tem grandes esperancas de que esse tipo de 
reuniao servirá de inspiracáo para outras com as mesmas características e de método de 
trabalho em outras partes do mundo. 

Esse novo conceito de Mesa-redonda descrito pela Srta. Frin e pelo Diretor Fernández 
Guido, que reuniu museólogos e especialistas em outras disciplinas, será inestimável para 
que o Icom resolva os principáis problemas que precisam ser resolvidos, como o isolamento 
temporal e espacial em que os museus se encontram atualmente. O isolamento geográfico 
que afeta profissionais de museus dentro de um mesmo país e entre um país e outro. Um 
isolamento que pode ser extremamente perigoso. Um isolamento que poderia ser rompido 
dentro de um país por meio da criacao de organizacóes e instituicóes de educacao para o 
desenvolvimento económico e social, publicacóes e centros de educacao. 

Por todas essas razóes, o Icom vé nessa reuniao de Santiago urna oportunidade de unir 
as duas categorías de especialistas, especialistas em museus e especialistas no desenvol¬ 
vimento económico e social, para buscar a solucáo de um único problema, o da integracao 
dos museus ao desenvolvimento. 

Na minha opiniao, essa Mesa-redonda deveria se orientar em dois sentidos. Ao saírem 
daqui, os colegas da América Latina devem assumir a obrigacáo de comunicar o que se 
disser aqui aos seus colegas atuais e futuros, para que eles também reflitam sobre como 
podem servir á comunidade e ajudá-la a resolver seus problemas. 

O Sr. Fernández falou sobre o papel dos museus na educacao, mas devemos estar cientes 
das ambiguidades e perigos inerentes a essa ideia. A educacao escolar e universitária está 
atualmente sendo alvo de críticas, acusada de impor ao homem urna série de conheclmentos 
sem permitir-lhe exercer seu espirito crítico e seu espirito de criatividade. Dessa forma, o 
meu receio é que o museu, tal como acontece hoje com bastante frequéncia, imponha ao 
seu público um passado muitas vezes incompreensível para eles. 

A educacao, por outro lado, deve significar libertacao: o aluno nao deve ser objeto de 
ensino, mas o sujeito da construcáo de novos valores para o homem. Estou seguro de que 
o museu ocupa um lugar privilegiado nessas formas de educacao, já que nele os objetos 
expostos ñas paredes e ñas vitrines permitem que o visitante seja, mais fácilmente que em 
outros locáis, um verdadeiro sujeito. 

Espero que esses dez dias de debates nos abram novos horizontes, criando urna nova 
consciencia do nosso papel no mundo de hoje e no mundo de amanha. 


Muito Obrigado 



Recomendares 

PARA A UNESCO 

jo de Maio de 1972 


1. A Mesa-redonda considera que urna de suas realizacóes mais importantes foi a iden- 
tificacao e definicao de urna nova abordagem para a acao dos museus, a saber, o museu 
integrado, destinado a oferecer á comunidade urna visao integral do seu ambiente natural 
e cultural, e solicita que a Unesco utilize os meios de divulgacao á sua disposicao para 
promover essa nova tendencia. 

2. Que a Unesco continué e amplié sua ajuda para a formacao de técnicos de museus, tanto 
no nivel médio como universitário, da mesma forma que ela tem atuado junto ao Centro 
Regional Paul Coremans. 

3. Que a Unesco promova a criacao de um centro regional para a preparacao e conservacao 
de espécimes naturais, para o qual o atual Centro Regional de Museologia de Santiago 
poderia servir como núcleo. Além de sua funcao docente (formacao de técnicos), da sua 
funcao profissional no campo da museologia (preparacao e conservacao de espécimes 
naturais) e da producao de materiais didáticos, o centro regional desempenharia um papel 
importante na protecao dos recursos naturais. 

4. Que a Unesco conceda bolsas de estudo e formacao para técnicos com nivel de esco- 
laridade médio. 

5. Que a Unesco recomendé aos ministérios da Educacao e a outros organismos específica¬ 
mente responsáveis pelo desenvolvimento científico, tecnológico e cultural, que considerem 
os museus como um meio de difusao dos progressos realizados nessas áreas. 

6 . Que em virtude da magnitude dos problemas de urbanizacao na América Latina e da 
necessidade de informar diferentes setores da sociedade sobre essa questáo, recomenda- 
-se que a Unesco promova a elaboracáo de um livro sobre a historia, o desenvolvimento e 
os problemas das cidades latino-americanas. Essa obra seria publicada sob duas formas: 
urna científica e outra para divulgacao popular. 


Além disso, para atingir um público mais ampio, recomenda-se que a Unesco produza um 
filme sobre esse tema que seja adequado a todos os tipos de público. 

FUNDAMENTO PARA A CRIACÁO DO MUSEU INTEGRADO 


Os participantes das discussóes da Mesa-redonda sobre "A Importancia e o desenvolvi¬ 
mento dos Museus no Mundo Contemporáneo" analisaram as abordagens apresentadas 
pelos senhores animadores em relacáo aos problemas relacionados a áreas rurais, a áreas 
urbanas, ao desenvolvimento científico e tecnológico e á educacao permanente. Após essa 
análise, ficou claro que tanto essas abordagens como outras nao analisadas na Reuniáo sao 
de grande importancia para o futuro da sociedade latino-americana. 

Os participantes concluíram que a solucáo desses problemas exige a compreensáo da 
comunidade sobre os aspectos técnicos, sociais, económicos e políticos envolvidos. 

Considerou-se que a conscientizacáo sobre a situacao existente, bem como as pos- 
síveis alternativas para solucioná-la, constituí um passo fundamental para a consecucáo 
da ¡ntegracao planejada. É com base nessa consideracao que os integrantes da Mesa- 
-redonda concluíram que os museus podem e devem desempenhar um papel decisivo na 
educacao comunitária. 
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Resolu^óes 


As mudancas sociais, económicas e culturáis que ocorrem no mundo, e principalmente em 
um grande número de regióes subdesenvolvidas, constituem um desafio para a museologia. 

A humanidade atravessa um momento de profunda crise: 

A tecnología permitiu á civilizacao realizar avancos significativos que nao foram acompa- 
nhados pelo desenvolvimento cultural. Essa situacao gerou um desequilibrio entre os países 
que alcancaram um alto nivel de desenvolvimento material e aqueles que continuam á mar- 
gem do desenvolvimento, relegados ao esquedmento ao longo de sua historia. Os problemas 
revelados pela socledade contemporánea estao, na sua maioria, enraizados em situacoes de 
injustica e nao podem ser solucionados até que essas injusticas sejam corrigldas l 

Os problemas associados ao progresso das sociedades no mundo contemporáneo exi- 
gem urna visáo global e urna abordagem integrada dos seus vários aspectos. Assim como 
a solucáo nao se limita a urna ciencia ou disciplina, a decisao sobre as melhores solucóes e 
a forma de ¡mplementá-las nao pertence a um grupo social específico, mas exige a partici- 
pacao plena, consciente e comprometida de todos os setores da sociedade. 

O museu é urna instituicáo a servico da sociedade, da qual é parte integrante, e que 
traz consigo os elementos que Ihe permitem participar da formacao da consciencia das 

comunidades que atende. Por meio dessa consciencia, os museus podem incentivá-las a 
agir, situando suas atividades em um contexto histórico para ajudar a identificar proble¬ 
mas contemporáneos; ou seja, ligando o passado ao presente, comprometendo-se com 
mudancas estruturals em curso e provocando outras mudancas dentro de suas respectivas 
realidades nacionals. 

Essa abordagem nao nega o valor dos museus existentes e tampouco implica o aban¬ 
dono do principio dos museus especializados, mas acredita-se que ela constituí a maneira 
mais racional e lógica de promover o desenvolvimento e a evolucáo dos museus para que 
melhor atendam ás necessidades da sociedade. Em alguns casos, as mudancas previstas 
serio introduzidas de maneira gradual ou mesmo experimental; em outros, elas poderáo 
ser o principio norteador básico. 

A transformacáo das atividades museológicas exige urna mudanca gradual na mentali- 
dade de curadores e administradores e ñas estruturas das quais eles dependem. Por outro 
lado, o museu integrado requer a asslsténcla permanente ou temporária de especialistas 
de diversas disciplinas, inclusive das ciencias sociais. 

Por suas características específicas, o novo tipo de museu parece ser o mais ade- 
quado para funcionar como um museu regional ou um museu para pequeños e médios 
grupos populacionais. 

Com base ñas consideracóes acima e tendo em vista que: 

O museu é urna "instituicáo a servico da sociedade que adqulre, conserva, comunica e 
expóe, sobretudo para fins educacional, culturáis e de estudo, testemunhos representativos 
da evolucáo da natureza e do homem". 

A mesa-redonda sobre "A ¡mportáncia e o Desenvolvimento dos Museus no Mundo 
Contemporáneo". 

DECIDE O SEGUINTE: 

Em Caráter Geral 

1 * 1 * 3 4 S 6 . Que os museus considerem a possibilidade de incorporar outras disciplinas, além 
daquelas ñas quais se especializam, com vistas a promover urna maior conscientizacáo do 
desenvolvimento antropológico, socioeconómico e tecnológico dos países latino-americanas, 
recorrendo aos servicos de consultores para esse fim. 

2°. Que os museus intensifiquem seu trabalho de recuperacáo do patrimonio cultural, 
conferindo-lhe urna funcao social para evitar sua dlspersáo fora da regiáo da América Latina. 

3 S . Que os museus tornem suas colecóes amplamente acessíveis a pesquisadores qua- 
lificados e, na medida do possível, a instituicóes públicas, religiosas e privadas. 

4 S . Que as técnicas museográficas tradicionais sejam atualizadas para melhorar a co- 
municacáo entre o objeto e o visitante. 

Que o museu deve preservar seu caráter de instituicáo permanente, sem que isso implique 
o uso de técnicas e materiais onerosos e sofisticados que possam estimular urna tendencia 
de extravagáncia ¡ncompatível com as condicóes dos países latino-americanos. 

5 S . Que os museus estabelecam sistemas de avaliacáo para comprovar sua eficácia 
junto á comunidade. 

6 S . Que, levando em consideracáo os resultados da pesquisa sobre as atuais necessidades 


i A consideracáo acima foi aprovada por urna maioria de sete votos a favor, emitidos por Mario Vázquez, Raúl 
González, Hernán Crespo Toral, Luis Diego Gómez, Luis Luján Muñoz, Carlos de Sola e Federico Kauffman, e 
quatro contra, emitidos por Mario Teruggi, Lygia Martin Costa, Enrique Enseñat e Héctor Fernández Guido, que 
discordaram em relacáo ao uso de alguns termos. 







dos museus e a carencia de pessoal nessa área, a ser realizada sob os auspicios da Unesco, 
os centros de capacitacao de pessoal de museus existentes na América Latina devem ser 
fortalecidos e desenvolvidos pelos próprios países. 

Essa rede de centros de capacitacao deve ser complementada e ganhar projecáo regional. 
Devem ser ofertados cursos de reciclagem para os funcionários existentes em nivel nacio¬ 
nal e regional e previstas condicoes para a particlpacáo em cursos de formacao no exterior. 

Em Relacáo a Áreas Rurais 

Recomenda-se que os museus sejam usados para aumentar a consciencia sobre os proble¬ 
mas enfrentados em áreas rurais e as seguintes solucóes foram propostas: 

1. Exposicóes de tecnologías que gerem melhorias para a comunidade. 

2. Exposicóes do patrimonio cultural que apresentem solucóes alternativas para proble¬ 
mas sociais e ambientáis, com vistas a conscientizar o público e reforcar vínculos nacionais. 

Os seguintes métodos foram sugeridos: 

a. Exposicóes relacionadas a áreas rurais nos museus urbanos. 

b. Exposicóes itinerantes. 

c. Criacáo de museus em áreas rurais. 

Em Relacáo a Áreas Urbanas 

Recomenda-se que os museus sejam usados para aumentar a consciencia sobre os proble¬ 
mas enfrentados em áreas urbanas e, para esse fim, sugere-se: 

a. Que os museus da cidade dispensem especial atencáo ao desenvolvimento urbano e 
seus problemas, tanto em suas exposicóes como em seus trabalhos de pesquisa; 

b. Que os museus organizem exposicóes especiáis que ilustrem os problemas do desen¬ 
volvimiento urbano contemporáneo; 

c. Que, com a ajuda dos grandes museus, sejam instalados museus ou exposicóes nos 
bairros das cidades ou ñas áreas rurais para informar as populacóes locáis das possibilidades 
e desvantagens da vida ñas cidades grandes; 

d. Que seja aceita a proposta do Museu Nacional de Antropología da Cidade do México 
de experimentar, por meio da realizacao de urna exposicáo temporária relevante para a 
América Latina, as técnicas museológicas do museu integrado. 

Em Relacáo ao Desenvolvimento Científico e Tecnológico 

Recomenda-se que os museus sejam usados para aumentar a consciencia sobre a neces- 
sidade de se promover um maior desenvolvimento científico e tecnológico e, para esse 
fim, sugere-se: 

1. Que os museus incentivem o desenvolvimento tecnológico com base ñas condicoes 
reais das comunidades. 

2. Que os museus sejam incluidos ñas agendas de reunióes de ministérios da Educacáo e 
outros organismos específicamente responsáveis pelo desenvolvimento científico e tecno¬ 
lógico, no sentido de que se discuta sua utilizacao como um meio de difusao do progresso 
realizado nessas áreas. 

3. Que os museus promovam a difusao de conhecimentos científicos e tecnológicos, 
buscando sua descentralizacáo por meio da organizacáo de exposicóes itinerantes. 

Em Relacáo á Educacáo Permanente 

Recomenda-se que os museus ¡ntensifiquem seu papel de melhor agente de educacáo perma¬ 
nente da comunidade emgeral usando todos os meiosde comunicacáodisponíveis,mediante: 

1. A ¡ncorporacáo de um servico educativo em museus que nao o possuem, para que eles 
cumpram sua funcáo didática, disponibilizando as instalacóes e os recursos necessários 
para permitir sua acáo dentro e fora dos museus. 

2. A ¡ncorporacáo dos servicos a serem ofertados regularmente pelos museus á política 
nacional de educacáo. 

3. A divulgacáo, por meio de meios audiovisuais, de temas de grande importancia ñas 
escolas e no meio rural. 

4. O uso de materiais duplicados para fins educativos, por meio de um sistema de 
descentralizacáo. 

5. O incentivo para que as escolas formem colecóes e organizem exposicóes com ele¬ 
mentos de seu patrimonio cultural. 

6 . O estabelecimento de programas de formacáo para professores nos diferentes níveis 
de ensino (primário, secundário e universitário) 

As presentes recomendacóes reafirmam aquelas formuladas em diversos seminónos e 
mesas redondas sobre museus organizados pela Unesco. 
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Relatório Final 


SHC-72/CONF.28/4 
PARIS, 31 de malo de 1972 
Traduzido do francés 

Organizacáo das Nacóes Unidas para 
a Educacáo, a Ciencia e a Cultura 

Mesa-redonda Sobre o 
Desenvolvimento e o Papel dos 
Museus no Mundo Contemporáneo 

Santiago do Chile, 20 a 31 de maio de 1972 

Relatório do Diretor do Seminário: 

Sr. Héctor Fernández Guido 
Diretor do Planetário Municipal 
Agrimensor Germán Barbato 
Montevidéu, Uruguai 


Antecedentes 

Por meio da resolucáo 3.345 contida no documento 15 C/5, o Diretor-Geral foi autorizado 
"... a fomentar o desenvolvimento de museus nos Estados-Membros... (b) promovendo a 
adaptacáo dos museus as necessidades do mundo contemporáneo". 

Em cumprimento dessa resolucao, a Unesco organizou um simposio internacional, para o 
qual foram convidados representantes de museus (várias categorías de museus), sociólogos, 
educadores e documentaristas. 

O simposio foi realizado no período de 24 a 28 de novembro de 1969, na sede da Unesco 
em París. 

Participaran! 22 consultores de 21 países, convidados como especialistas em suas áreas 
específicas, além de observadores representando várias organizacóes intergovernamentais. 

Os temas abordados nesse simposio foram os seguintes: 

O papel e o lugar do museu no mundo contemporáneo; 

O museu, a intensificacáo da pesquisa científica e o incremento da producáo artística; 

A difusáo da cultura por meio de museus e suas tentativas de aumentar o número de 
visitantes; 

A estrutura administrativa do museu e sua gestáo. 

O relatório final do simposio está reproduzido no documento SHC/MD/8, París, 15 de maio 
de 1970, sob o título "Simposio Internacional sobre o Museu no Mundo Contemporáneo". 

A Conferencia Geral da Unesco, em sua 16- sessao, aprovou a resolucao 3.42, na qual o 
Diretor-Geral é autorizado a ajudar os Estados-Membros no desenvolvimento de museus, 
notadamente: "(a) editando a publicacáo trimestral Museum e manuais técnicos sobre 
temas museográficos e organizando mesas redondas internacionais; (b)..." 

O Plano de Trabalho relativo a essa resolucao prevé a organizacáo, em um Estado- 
-membro da Unesco, em 1972, de urna mesa-redonda reunindo representantes de diferentes 
categorías de museus, educadores e cientistas, para discutir o desenvolvimento de técnicas 
especializadas para disseminar, por meio do museu, a compreensáo das ciéncias, inclusive 
as ciéncias sociais, bem como o papel dos museus na educacáo ao longo da vida. 

Em resposta a um convite do Governo do Chile, a mesa-redonda foi realizada em Santiago 
do Chile, de 20 a 31 de maio de 1972. 

Introducáo 

As discussoes da mesa-redonda ocorreram na sala de reunióes do Escritorio Regional da 
Unesco para Educacáo na América Latina e no Caribe, em Santiago do Chile (Chile), de 20 
a 31 de maio de 1972. 

Estiveram presentes representantes de diferentes categorías de museus, educadores, 
sociólogos e cientistas. A mesa-redonda representou urna nova experiéncia nesse tipo de 
reuniáo, como pretendiam os organizadores. 

Foi, de fato, um intercámbio positivo de ideias entre museólogos, cientistas e educadores, 
cujo tema central fol a seguinte pergunta: o museu, como instituicáo educacional dissemi- 
nadora de conhecimento científico e de cultura, é capaz de enfrentar o desafio imposto por 
determinados aspectos do desenvolvimento económico e social na América Latina, hoje? 

Diferentemente do procedimento de urna reuniáo tradicional, os especialistas náo foram 
solicitados a elaborar documentos de trabalho, como, por exemplo, um guia de discussáo, 
mas simplesmente a refletir profundamente, como urna preparacáo de natureza pessoal em 
sua área de especializacáo e relativamente á questáo a ser discutida, sobre a perspectiva da 
modernizacáo estrutural da tradicional instituicáo "museu", a fim de torná-la mais relevante 
para suprir necessidades cada vez mais complexas, e melhor adaptada as rápidas mudancas 
que o progresso científico impóe á sociedade moderna, especialmente no que diz respeito 
á necessidade cada vez mais vital de urna educacáo permanente. 

Procedimento de Trabalho 

A fim de implementar esse novo procedimento, os participantes da mesa-redonda foram 
selecionados com base nos seguintes critérios: 

a. Um grupo de especialistas de alto nivel com a tarefa de definir os problemas e as no¬ 
vas tendéncias em suas respectivas disciplinas, que seriam chamados de "coordenadores 
de debates"; 

b. Um segundo grupo constituido por especialistas em museu, com vasta experiéncia 
na organizacáo dessa instituicáo, que seriam induzidos pelas declaracóes dos coordena¬ 
dores de debates a propor - com base em suas experiéncias - solucóes, ou, melhor aínda, 
sugestóes relativas ao desenvolvimento nos museus - e pelos museus - de novas atividades 
que informariam a comunidade e despertarían! seu ¡nteresse e sua curiosidade intelectual, 
ampliando, ao mesmo tempo, o campo de acáo do museu. Os membros desse segundo 
grupo de especialistas seriam denominados "participantes". 

Como se pode imaginar, a ¡novacáo propiciada pelo caráter multidisciplinar dos mem- 






bros da mesa-redonda prometía ser extremamente produtiva, e isso fo¡ exatamente o que 
ocorreu, urna vez que permitiu um equilibrio adequado entre as demandas da comunidade, 
expressas aqui pelos coordenadores de debates, e o que os museus poderiam oferecer em 
resposta, de acordo com a experiencia dos museólogos. 

As declaracoes dos coordenadores de debates foram previamente selecionadas pela 
Unesco e abordaram os seguintes temas: 

1. Museu e desenvolvimiento cultural no ambiente rural e desenvolvimento da agricultura; 

2. Museu e os problemas sociais e culturáis do meio ambiente; 

3. Museu e desenvolvimento científico e tecnológico; 

4. Museu e educacao ao longo da vida. 

Foi organizada urna série de visitas a instituicoes e regioes chilenas, em conjunto com 
os trabalhos das reunióes, a fim de fornecer informacóes adicionáis a respeito de cada 
tema de debate. 

Coordenadores de Debates 

1. Professor Enrique Ensefiat, Faculdade de Agronomía da Universidade do Panamá, Panamá. 
Tema: Museu e desenvolvimento cultural no ambiente rural e o desenvolvimento 
da agricultura. 

2. Sr. Jorge Hardoy, arquiteto, chefe de pesquisas do Centro de Estudos Urbanos e Regionais 
do Instituto Di Telia de Buenos Aires, Argentina. 

Tema: Museu e os problemas sociais e culturáis do meio ambiente. 

3. Professor Mario Teruggi, Chefe da Divisáo de Mineralogía e Petrología do Museu de La 
Plata, República Argentina. 

Tema: Museu e desenvolvimento científico e tecnológico. Esse tema havia sido originalmente 
atribuido ao Dr. Federico Pannier, do CONICIT, Caracas, Venezuela, que nao pode participar 
da mesa-redonda. 

4. Dr. César Picón Espinoza, Diretor-Geral de Escola e Educacao Profissional do Ministério 
da Educacao, Lima, Perú. 

Tema: Museu e educacao ao longo da vida. 

Representantes da Unesco 

Sra. Raymonde Frin, Editora da publicacáo Museu , secáo de Padróes, Pesquisas e Museus, 
Departamento do Patrimonio Cultural da Unesco, París. 

Sr. Jacques Hardouin, Especialista em Programas, Secáo para o Desenvolvimento do 
Patrimonio Cultural da Unesco, París. 

Sr. Hugues de Varine-Bohan, Diretor do Icom, Casa Unesco, París. 

Participantes 

Dra. Teresa Gisbert de Mesa, Diretora do Museu Nacional de Arte, La Paz, Bolívia. 

Sra. Lygia Martins-Costa, Instituto do Patrimonio Histórico e Artístico Nacional, MEC, 
Rio de Janeiro, Brasil. 

Dr. Grete Mostny Glaser, Curadordo Museu Nacional de Historia Nacional, Santiago,Chile. 
Dra. Alicia Dussan de Reichel, Chefe da Divisáo de Museus e Restauracáo do Instituto 
Colombiano de Cultura, Bogotá, Colombia. 

Sr. Luis Diego Gómez, Diretor da Divisáo de Historia Natural do Museu Nacional da 
Costa Rica. 

Sr. Hernán Crespo Toral, arquiteto, Diretor do Museu do Banco Central do Equador, 
Quito, Equador. 

Sr. Luis Lujan Muñoz, Diretor do Instituto de Antropología e Historia da Guatemala. 

Sr. Mario Vázquez, Diretor-Assistente do Museu Nacional de Antropología do México. 
Professor Raúl González Guzmán, Chefe de Museus e Exposicóes da Diretoria do Patri¬ 
monio Histórico Nacional do Panamá. 

Dr. Federico Kaufmann Doig, Diretor de Conservacáo do Patrimonio Cultural da Nacáo, 
Lima, Perú. 

Sr. Carlos de Sola, Diretor-Geral de Cultura de Sáo Salvador, El Salvador. 

Observadores 

Sra. Emilia Salas, Museu Regional, Universidade do Norte, Antofagasta. 

Sr. Sergio Villa-Señor, Comissáo Técnica Nacional da Diretoria de Educacáo Primária e 
Normal de Santiago. 

Sr. Sergio Chacón, pesquisador da Universidade do Norte, Arica. 

Sr. Sergio Arriagada, pesquisador do Museu Benjamim Vicuña Mackenna, Santiago. 
Sra. Margarita Castillo Pinto, Central Nacional de Museologia de Santiago. 

Sr. Gabriel MacKellar, Diretoria Nacional de Turismo de Santiago. 

Sra. Genoveva Dawson de Teruggi, Museu de La Plata, Argentina. 
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Sr. Paul Frings, Assessor Regional de Promocáo do Turismo de N.U. Santiago 
Sr. Richard Hughes, Representante do Secretário-Geral, Diretor do Escritorio da OEA 
no Chile, Santiago. 

Sr. Oscar Avello Avello, Centro Nacional de Museologia, Santiago. 

Sr. Raraón Villarroel Gatica, Centro Nacional de Museologia, Santiago. 

Sr. Rene Vergara, Museóloga, Santiago do Chile. 

Sr. Juan Salinas, pesquisador do Departamento de Recursos Humanos, Santiago do Chile. 
Sr. Theodor Fuchs, economista industrial, Departamento de Diagnóstico e Política, San¬ 
tiago do Chile. 

Sr. Jorge Irribarren, Curador do Museu de La Serena. 

Diretor da Mesa-redonda 

Sr. Héctor Fernández Guido, engenheiro, Diretor do Museu Municipal Planetário "Agr. Ger¬ 
mán Barbato", Montevidéu, Uruguai. 

A reuniao inaugural teve lugar no auditorio da Biblioteca Nacional em Santiago do Chile, 
as llhOO do dia 20 de maio, e contou com a participacáo do Sr. Juvéncio del Valle, diretor 
de Biblioteca, Arquivos e Museus; Sra. Raymonde Frin, representante do Diretor-Geral da 
Unesco; Sr. Héctor Fernández Guido, diretor da Mesa-redonda e Sr. Hugues de Varine- 
-Bohan, Diretor do Icom. 

Além de algumas pequeñas alteracóes inevitáveis, as reunioes da mesa-redonda trans- 
correram conforme previsto na agenda. 

Um resumo das declaracóes de cada coordenador de debate será apresentado no próximo 
capítulo, seguido de urna descricáo dos debates resultantes. 

A reuniao de 30 de maio foi realizada com a finalizacao das várias resolucoes formuladas 
durante as sessóes de debate. 

Os seguintes tres comités foram criados para esse fim: 

a. Comité de resolucoes e recomendacóes; 

b. Comité para a formulacao de principios orientadores relativos ao museu integrado; 

c. Comité para o estudo da resolucao que cria a Associacao Latino-Americana 
de Museologia. 

Os projetos de resolucao propostos por esses comités foram avahados e aprovados na 
sessao de 31 de Maio que precedeu a cerimónia de encerramento. 

O último capítulo, intitulado "Resolucoes", contém todas as recomendacóes apresen¬ 
tadas durante as discussóes específicas sobre cada um dos temas desenvolvidos pelos 
coordenadores de debates, agrupadas sob os seguintes títulos. 

I. Resolucoes gerais 

II. Resolucoes relativas ao ambiente rural 

III. Resolucoes relativas ao ambiente urbano 

IV. Resolucoes relativas ao desenvolvimento científico e tecnológico 

V. Resolucoes relativas á educacao ao longo da vida 

VI. Recomendacóes á Unesco 

VIL Resolucao que cria a Associacao Latino-Americana de Museologia 
VIII. Principios orientadores relativos ao museu integrado. 

CONSIDERACÓES GERAIS 

Os resultados da mesa-redonda convocada pela Unesco podem ser considerados extre¬ 
mamente bem sucedidos. 

A ¡novacáo no procedimento da mesa-redonda levou a discussóes excepcionalmente 
produtivas, que apresentaram urna nova perspectiva de todos os tipos de atividades dos 
museus em geral. Também lancou as bases para intercambios mais ampios e ativos entre 
museólogos na América Latina, que estejam, de alguma forma, alijados dos problemas 
gerais que afetam os museus ñas nacóes mais desenvolvidas. 

As conclusóes mais surpreendentes surgidas das mesas redondas podem ser resumidas 
como segue: 

a. O conceito de urna nova abordagem de exposicóes em museus em geral, segundo 
o qual os objetos ou temas das exposicóes sao inseridos do contexto social, económico, 
cultural e antropológico de suas comunidades de origem; 

b. A necessidade de introduzir representacao multidisciplinar nos conselhos de admi- 
nistracáo dos museus, por meio da participacáo de educadores, sociólogos, historiadores 
e especialistas no tema da exposicao; 

c. A conveniéncia de introduzir um sistema permanente de avaliacáo de exposicóes, 
com o objetivo de identificar os interesses e o grau de assimilacao da comunidade atendida 
pelo museu; 

d. A criacao de urna associacao para a troca de ¡nformacóes e experiéncias sobre o papel 
do museu no ambiente em que atua; 

e. O estabelecimento de programas de capacitacáo no local de trabalho para professo- 
res, com vistas a assegurar um maior impacto das exposicóes em museus nos diferentes 
níveis educacional; 






f. Urna solicitacáo á Unesco no sentido da criacáo e do fortalecimento de centros de 
capacitacao de especialistas em museus. 

MUSEUS E DESEN VOLVI MENTO CULTURAL NO AMBIENTE 
RURAL E O DESEN VOLVI MENTO DA AGRICULTURA 

Coordenador do debate: Sr. Enrique Enseñat, Engenheiro 

Antes de entrar no assunto de nossa discussáo, devo comentar a oportunidade da iniciativa 
da Unesco de incluir essa importante questáo na mesa-redonda sobre desenvolvimiento e o 
papel do museu no mundo contemporáneo. Essa iniciativa chegou num momento de crise 
no meio rural, urna vez que os métodos tradicionais de progresso social e económico nao 
estao produzindo os resultados esperados. 

O museu, como o rádio e a televisáo, é um instrumento extremamente eficaz para a 
transmissao de mensagens, mas, ao contrário destes, nao alcancou o desenvolvimento 
necessário para assegurar seu lugar de direito entre as agencias de mudanca social e pro¬ 
gresso económico no meio rural. 

Devo deixar claro que, no que tenho a dizer, o conceito de "desenvolvimento cultural” 
aplicado ao ambiente rural se distanciará um pouco da abordagem clássica, para entrar no 
estudo da cultura como tal. Abordarei principalmente aqueles fatores culturáis que repre- 
sentam um verdadeiro obstáculo para o desenvolvimento global das comunidades rurais. 
Ao adotar esse ponto de vista, devemos inevitavelmente considerar as estruturas agrárias 
ñas quais operam os elementos culturáis que produzem, em um determinado momento, o 
principal elo nessa cultura - o morador da zona rural. 

Há um risco de conflito de opinióes quando o processo de desenvolvimento rural é 
discutido, devido a diferentes pontos de vista sobre se esse é um fenómeno meramente 
económico ou um fenómeno político. 

Para a nossa finalidade usaremos a definicáo proposta pelo II Congresso Mundial de 
Alimentos realizado em Haia, em 1970. De acordo com essa definicáo, desenvolvimen¬ 
to rural consiste na motivacao, capacitacao e organizacáo da populacáo, fornecendo-lhe 
por meio de políticas de ajuda governamental, os recursos e servicos que Ihe permitiráo 
alcancar padróes de vida mais elevados e desempenhar um papel efetivo na melhoria da 
comunidade e da nacáo. 

E ainda indispensável colocar em foco a magnitude do problema que enfrentamos, usando 
indicadores que revelaráo sua verdadeira importancia. Vemos, assim, que em 1965, segundo 
a Comissao Económica para a América Latina (CEPAL), o número de pessoas empregadas 
na agricultura, silvicultura e caca na América Latina era de 35,6 milhóes, ou 46,2% da 
populacáo ativa da regiáo que, naquele ano, totalizou 76,8 milhóes. 

Qual era o nivel de escolaridade dessa parcela importante da populacáo ativa? Se usarmos 
o analfabetismo como indicador, vemos no Anuário Estatístico da Unesco de 1968, que o 
analfabetismo rural na América Latina era seis vezes maior do que em áreas urbanas. Além 
disso, durante o período entre os censos de 1950 e 1966, o número absoluto de analfabetos 
na América Latina, principalmente ñas zonas rurais, aumentou, embora o percentual de 
analfabetos tenha caído de 42,2% em 1950 para 33,9% em 1960. 

Se tentarmos avaliar a renda da populacáo rural, veremos que a renda média anual de 
dois tercos da populacáo agrícola da América Latina, que totaliza 70 milhóes de pessoas, 
náo chega a US$ 100 per capita. A conclusáo de alguns estudiosos dessa questáo é que, 
provavelmente, a renda anual de metade desse grupo - cerca de 35 milhóes de pessoas - náo 
ultrapassa US$ 50 - US$ 60. Naturalmente, essas rendas só podem significar sobrevivencia 
em condicóes infra-humanas. 

O eminente economista Prevish sustenta que a agricultura latino-americana padece do 
efeito de falta de renda, devido ao lento crescimento económico geral e á distribuicáo de¬ 
sigual de renda. Ele acredita que a solucáo do problema dependerá, em 1960, de urna taxa 
de crescimento mínima de 5% para o setor agrícola, em que o crescimento da populacáo 
rural seria de 1% e da produtividade agrícola de 4%. 

Descreyendo as atividades ocupacionais que forneceram a estrutura económica para 
essa situacáo, Solón Barracloygh se referiu recentemente a um levantamento realizado 
há cinco anos pelo Comité Interamericano de Desenvolvimento Agrícola, abrangendo a 
questáo da propriedade de térra no Perú. De acordo com esse estudo, 1% da populacáo 
rural controlava 80% da térra cultivada. Esses latifundiários controlavam quase todos os 
empréstimos agrícolas, água para irrigacáo e assisténcia técnica, eram os únicos usuários de 
máquinas modernas e somente eles tinham acesso aos mercados nacionais e internacionais. 
Controlavam o governo local e tinham grande influencia na esfera nacional. 

Os 80% da populacáo rural compostos por pequeños agricultores e trabalhadores do 
Campo tinham muito pouca térra (5% do total) e, além disso, náo compartilhavam os 
privilégios dos latifundiários. A maioria deles era pobre, analfabeta e sem perspectivas. 

Os diaristas muitas vezes trabalhavam para um empregador em troca do direito de 
cultivar urna pequeña gleba; os salários eram muito baixos ou mesmo inexistentes. Os 
latifundiários importantes tinham sua própria policía e suas prisóes. 

Há um alto grau de concordancia no que diz respeito as medidas necessárias para resolver 
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esses problemas. Assim podemos afirmar que tanto a reforma de estruturas agrárias obsole¬ 
tas como o desenvolvimiento de tecnologías sao geralmente considerados como as questóes 
a serem enfrentadas na busca de urna solucao para o problema agrícola na América Latina. 

Entre os processos mais importantes de mudanca, a tao propalada reforma agrária ocupa 
o lugar de honra. Aqui, é interessante voltarmos mais urna vez ás conclusóes do II Congresso 
Mundial da Alimentacáo, que estabeleceu a reforma agrária como um prerrequisito para a im- 
plementacáo de outras medidas das quais depende o bem-estar da populacáo rural. A menos 
que se ponha fim ao controle de quase toda a térra por urna pequeña parcela da populacáo - e 
até que isso seja feito a massa da populacao rural sequer será capaz de se organizar para 
manifestar suas necessidades, aumentar sua renda, ou se alimentar e morar melhor. 

No que concerne á tecnología, podemos defini-la mais claramente se a ¡dentlficarmos 
com a "revolucáo verde", cujas duas características marcantes sao as novas variedades de 
alto rendimento de trigo e arroz - que estáo mudando a taxa de produtividade das lavouras 
-, de grande importancia para regióes como Ásia, e Africa e América Latina. 

Esses números significam que, com a mesma área de térra cultivada, a producáo triplicou 
e, ás vezes, quadruplicou. 

Como resultado dessas inovacóes tecnológicas, o México, país importador de milho e 
trigo, exportou em 1968 mais de um milhao de toneladas de milho e 72 mil toneladas de 
trigo. No mesmo ano, as Filipinas se tornaram auto-suficientes em arroz pela primeira vez 
desde 1908. 

Para ¡lustrar essa questáo de forma mais eficaz, posso mencionar que se trata, no pri- 
meiro caso, da producáo do assim chamado trigo anao, variedades que nao sao atetadas 
pela duracao do dia e que podem tolerar grandes quantidades de fertilizantes. Sua producáo 
é de até oito toneladas por hectare e a colheita média é de seis toneladas. O Dr. Chandler, 
diretor do Instituto do Arroz em Los Baños, ñas Filipinas, cultivou as variedades IRI de arroz, 
cuja producáo em condicóes excepcional atinge 27 toneladas por hectare e 12 toneladas 
em média. 

Em 1968, novamente, o Ceilao superou em 3% sua maior producáo de arroz registrada 
até entáo. O Paquistáo aumentou os números de sua maior producáo de trigo em 30%, 
enquanto a India superou em 12% sua maior colheita até o período. 

A área de cultivo com sementes de alto rendimento vem aumentando de forma surpre- 
endente. De urna área de escassos 80 hectares na safra de 1964-1965, o cultivo de trigo e 
arroz de alto rendimento já atingía 13 milhóes de hectares em 1968-1969. 

Ao referlr-se o efeito da tecnología no México, Edmundo Flores salientou que essas duas 
variedades de alto rendimento aliadas a sistemas modernos de cultivo constituem a base 
do aumento da renda média per cap/'ta, que pratlcamente triplicou, passando de US$ 200 
em 1959 para US$ 560 em 1969. 

No México, entre 1948-1952 e os dias de hoje, o uso de fertilizantes de nitrogénio, fosfato 
e potássio aumentou 24,10 e cinco vezes, respectivamente. Como resultado, nos últimos 30 
anos o produto agrícola bruto cresceu a urna taxa média anual de 4,4% a precos constantes, 
superada apenas por países como Israel e Japáo. 

Entretanto, é preciso esclarecer que a tecnología náo pode - e náo deve - ser considerada 
a "solucáo definitiva" para o atraso da agricultura latino-americana. O alarme já emitido 
nos mostra o perigo de nos deixarmos ¡ludir por solucóes fácels. A nossa historia, de fato, 
¡lustra abundantemente o fato de que novas tecnologías nem sempre significam melhoria 
ñas condicóes de vida das pessoas. 

A era colonial nos mostrou de forma dramática que os avancos tecnológicos ocorreram por 
meio de urna estrutura de trabalho escravo. Na ocasiáo, a tecnología reforcou essa estrutura 
e estabeleceu um sistema que permitiu a exploracáo vergonhosa do homem pelo homem. 

Por essa razáo, muitos de nós concordamos que, antes de prosseguir com o desenvol¬ 
vimiento tecnológico, as condicóes devem, por meio de mudancas sociais e políticas, fazer 
com que esses avancos técnicos realmente sirvam para melhorar os padróes de vida e 
trabalho do morador rural. 

Refer¡ndo-se a essa sltuacáo, Paulo de Tarso afirma que em nossos países muitas estraté- 
gias de desenvolvimento rural da última década ficaram limitadas a urna mudanca unilateral 
de desenvolvimento tecnológico, como um meio de aumentar a producáo e a produtividade. 
A necessidade, portanto, de criar novas formas de propriedade, redistribuir a receita oriunda 
da agricultura e adotar urna nova política em relacáo á estrutura de governo e ás formas de 
acesso á cultura, foi subestimada ou rejeitada. 

Os resultados dessa abordagem unilateral foram negativos, mesmo na consecucáo do 
objetivo setorial e, assim, enquanto a populacáo cresceu a urna taxa anual de 2,9% nos 
períodos de 1960-1962 e 1966-1968, a producáo aumentou apenas 2,5%. 

Foi precisamente urna situacáo dessa natureza que levou o II Congresso Mundial de 
Alimentos a declarar que a injustica social é o problema mais grave e fundamental em 
muitos países em desenvolvimento, indicando, assim, urna distribuicao desigual da riqueza, 
ou seja, que urna grande parcela da receita nacional é dividida entre poucos. Isso decorre 
da relacáo entre trabalho e capital, latifundiários e inquilinos, empresárlos e trabalhadores 
do campo. Devido á exploracáo dos trabalhadores agrícolas e á má administracáo e ao mau 
uso da térra e dos recursos naturais, além do fato de que a riqueza e os beneficios deles 
provenientes tém-se concentrado ñas máos de poucos, cidades tém sido condenadas a urna 


vida de pobreza, ignorancia e inseguranca. 

Para alcancar o progresso, o desenvolvimento exige o reconhecimento da dignidade 
humana de agricultores e cidadáos em geral na conducao prática da vida diária, bem como 
urna relacáo baseada na igualdade. O critério de progresso nao é essencialmente o cresci- 
mento do produto nacional bruto. A prova real do progresso é a justica que rege a producáo, 
a distribuicao e o consumo de bens entre os membros de urna sociedade, e a justica e 
benemerencia que prevalecem ñas relacóes mútuas entre as diferentes classes de pessoas 
que conformam essa sociedade. 

Em seu recente livro intitulado "Vieja Revolución Nuevos Problemas", Edmundo Flores 
aborda essa situacao a partir de um ángulo diferente. Segundo ele, na medida em que nao 
somos capazes de criar urna estrutura produtiva moderna que forneca trabalho, comida e 
moradia para a grande maioria, será necessário recorrer á repressáo, a fim de evitar que 
essa maioria assuma o poder. 

A pergunta obvia é: qual é o papel do museu em relacao aos problemas expostos aqui? 
Nao acredito que o museu possa, no atual estado de coisas, limitar sua acáo ao desenvolvi¬ 
mento apenas do aspecto científico e tecnológico e á contribuicáo que esses dois métodos 
podem e devem oferecer para o progresso da agricultura e a formacao de estoques. Essa é 
urna questáo importante e nao deve ser negligenciada, urna vez que o museu, de fato, tem 
urna contribuicáo importante a oferecer nesse setor. 

Para desempenhar sua funcáo de forma adequada no meio rural contemporáneo, o 
museu também deve afirmar-se como um fator de mudanca social que, enquanto trabalha 
para garantir a dignidade do morador rural, contribuí para o processo de conscientizacáo 
social, em cujo contexto as mudancas estáo fadadas a ocorrer ñas estruturas obsoletas que 
impedem a evolucáo real do homem que cultiva a térra. 

Tendo em conta o caráter específico da populacáo rural, museólogos e técnicos res- 
ponsáveis pela instituicáo museu devem intensificar o desenvolvimento de exposicóes 
itinerantes para que o museu possa, do ponto de vista instrumental, produzir o impacto 
desejado na populacáo rural. 

Debate sobre o Museu e o Meio Rural 

O debate girou em torno dos seguintes tópicos: 

Análise da Situacao Atual dos Museus e do Pessoal 
Responsável pela Organizacáo de Exposicóes 

Atual ausencia de museus que abordem problemas rurais ou relacionados com as neces- 
sidades da comunidade. 

Necessidade de melhorar a exibicáo e a organizacáo de exposicóes, por meio da orien- 
tacáo de especialistas e da articulacáo entre o museu e outras organizacoes que atuam 
no tema subjacente das exposicóes. Grupos multidisciplinares devem ser criados para 
auxiliar os museus no que se refere á programacáo adequada de exposicóes e a questóes 
fundamentáis relativas ao planejamento das atividades do museu e á sua ligacáo com os 
problemas da comunidade. 

A tendencia deve ser no sentido de museus planejados por especialistas (incluindo 
sociólogos) que auxiliariam na definicáo de problemas e na orientacáo científica e técnica 
para a apresentacáo de exposicóes, dessa forma garantindo o foco em mudancas sociais. 

Embora a questáo do ambiente urbano tenha sido abordada como um assunto específico 
da mesa-redonda, também figurou nessa discussáo, já que os meios rural e urbano consti- 
tuem, de fato, um todo continuo e indivisível. 

Há necessidade, portanto, de combinar problemas dos ambientes rural e urbano 
em exposicóes. Sua separacáo é artificial e somente pode ser justificada com base em 
estudo especializado. 

As operacóes do museu devem ser planejadas tendo em conta os problemas da comuni¬ 
dade, e de tal forma que o público esteja estreitamente associado ás atividades específicas 
do museu. 

Os museus devem, além disso, atrair a atencáo dos visitantes para os recursos naturais 
da regiáo e sua utilizacáo completa, para que atuem como um sistema de ¡nformacáo de 
máo dupla entre técnicos e o público. 

Os técnicos agrícolas podem, aqui, atender ás necessidades da comunidade, fornecendo 
informacóes sobre técnicas modernas e propondo solucóes para problemas na área. 

Há certo cuidado na organizacáo de exposicóes que trazem para casa claramente as 
consequéncias prejudiciais de desmatamentos, erosóes e uso de pesticidas e mostrem 
métodos para prevenir ou remediar essas situacóes. 

Vantagens a serem obtidas com o uso de técnicas agrícolas modernas, maquinário agrí¬ 
colas, fertilizantes, irrigacáo, culturas de alto rendimento, e assim por diante. 

Está claro que essas solucóes náo podem ser de natureza geral, urna vez que os pro¬ 
blemas agrícolas variam de um país para outro e mesmo entre regióes de um mesmo país. 

Deve-se ter em mente que, atualmente, a comunidade rural é a menos servida por museus. 

Também se chamou atencáo para a influencia dos museus como um fator de padronizacáo 
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na producáo artesanal, tanto em relacáo ao desenvolvimento de produtos artesanais como 
no incentivo aqueles que estáo desaparecendo ou que já desapareceram. 

Sobre o Pessoal dos Museus 

Necessidade de que os museólogos busquem a orientacao de especialistas em outros 
setores, nesse caso funcionários da área agrícolas, para que possam servir a comunidade 
de forma mais eficaz. Necessidade de despertar o ¡nteresse de organizacóes de desenvol¬ 
vimento agrícola e universidades. Necessidade de conscientizar a populacáo urbana dos 
problemas agrícolas. 

Museólogos latino-americanos devem ser incentivados a conhecer intimamente os 
problemas técnicos, sociais, económicos e antropológicos, para que estes se reflitam no 
planejamento de suas exposicóes. 

Necessidade de apoiar os atuais centros de formacao de pessoal de alto nivel dos museus 
e, se necessário, criar novos centros. 

Sobre o Alcance Cultural do Museu 

O alcance cultural do museu foi abordado a partir do ponto de vista qualitativo e quantitativo. 

Em relacáo ao primeiro aspecto, tudo o que tem sido dito até agora sobre a necessidade 
de relacionar exposicóes específicas em museus com as características sociais, económicas 
e antropológicas da regiáo, é válido aqui. 

Quanto ao segundo ponto, o aspecto quantitativo, dois tipos distintos de solucoes nao 
excludentes, mas sim complementares, foram propostos. 

Urna dessas solucoes consistía na criacao de pequeños museus "zonais" em regióes 
específicamente agrícolas, fornecendo ¡nformacoes aos seus residentes sobre os principáis 
problemas agrícolas e as possíveis solucoes que, naturalmente, estariam relacionadas com 
a zona na qual o museu está localizado. 

A ideia é, além disso, que o pessoal do museu estude os problemas mais urgentes en¬ 
frentados pela populacáo local; esses problemas poderiam, entáo, constituí o tema principal 
das exposicóes, inserindo-as em seu contexto económico, social, ecológico e antropológico. 

Esses naturalmente seriam museus pequeños e urna rede deles pode até ser criada. 
Esses museus, portanto, estariam sob a autoridade de museus maiores na regiao, que os 
ajudaria na solucáo de seus problemas. 

A outra alternativa seria a organizacao de exposicóes itinerantes por museus urbanos. 
Vários exemplos dessas exposicóes foram mencionados durante o debate: ónibus-museu, 
barco de exposicóes, "trem da cultura", e assim por diante. 

Assinalou-se que as áreas rurais haviam sido completamente excluidas dos temas gerais 
dessas exposicóes. 

Considerou-se de vital importancia levar a essas áreas rurais, por meio de ¡nstalacóes 
desse tipo, as ¡nformacoes necessárias para elevar o padráo de vida da populacáo. 

Finalmente, a atencáo se voltou para a questáo do impacto do museu em relacáo ao 
dispendio. Havia a necessidade, ponderou-se, de criar um sistema de avaliacáo permanente 
de exposicóes por meio de questionários, o que permitiría adequar as exposicóes ao nivel 
educacional dos visitantes e, assim, tornar o trabalho do museu mais eficiente. 

Durante a discussáo desse assunto, os participantes foram convidados a considerar - em 
razáo do isolamento a que estáo sujeitos vários museus da América Latina, e náo obstante 
o reconhecimento do trabalho eficiente realizado pelo Icom - urna proposta relativa a urna 
Associacáo Latino-Americana de Museologia e, sujeito á aprovacáo geral, recomendar a 
sua criacáo. 

Como seria de esperar, a questáo específica do meio rural foi tratada nessa discussáo 
em conjunto com os problemas gerais enfrentados por todos os museus. Por essa razáo, as 
recomendacóes que surgiram do debate estaráo contidas no capítulo sobre resolucóes, no 
Ítem correspondente da secáo sobre resolucóes gerais ou ñas recomendacóes para a Unesco. 

LEVANTAMENTO GERAL DO DESENVOLVIMENTO 
URBANO NA AMÉRICA LATINA EM 1970 

Coordenador do debate: Jorge E. Hardoy, arquiteto 

1 . O rápido crescimento demográfico na América Latina, associado á migracáo de grandes 
grupos populacionais das áreas rurais para as cidades, sáo as causas da multiplicacáo ur¬ 
bana que pode ser vista em quase todos os países da regiáo. O movimento migratorio entre 
os países da regiáo é insignificante, enquanto a migracáo de fora da regiáo é pequeña no 
momento. A urbanizacáo na América Latina ainda náo produziu urna queda visível na taxa 
de natalidade. Por outro lado, melhores servicos na medicina preventiva e maior atencáo a 
recém-nascidos e criancas com menos de dois anos de idade se traduziram em urna redu- 
cáo substancial das taxas de mortalidade, especialmente da mortalidade infantil. É lógico 
esperar, portanto, que a populacáo em geral e a populacáo urbana em particular continuem a 
apresentar as maiores taxas de crescimento no mundo, conforme ocorreu na última década. 




Entre 1960 e o ano 2000, a populacáo da América Latina terá quadruplicado, passando de 
200 para 600 milhoes de habitantes, no mínimo, e a populacao urbana terá quadruplicado, 
saltando de 90 para 360 milhoes de pessoas. Há previsoes de urna populacao urbana de 
430 milhoes num universo global de 650 milhóes de habitantes. Em suma, cidades atuais e 
futuras na América Latina terao de absorver entre 270 e 340 milhoes de novos habitantes 
entre 1960 e o ano 2000. Vários censos foram realizados em 1970, em vários países da 
regiao e, quando as estatísticas forem publicadas, será possível verificar com precisao as 
projecóes dos últimos dez anos. 

Com excecáo do México, da Guatemala e, obviamente, dos países sem saída para o 
mar, a atual tendencia de urbanizacáo acompanha: o padráo periférico tradicional que 
remonta ao primeiro sáculo das conquistas espanhola e portuguesa. A urbanizacáo na 
América Latina comecou em algumas regióes, tais como as áreas centráis do México e 
da Guatemala, o planalto peruano-boliviano e a costa do Perú. Há dois mil anos, os dois 
grandes empreendimentos políticos e administrativos pré-colombianos - as civilizacóes 
Asteca e Inca - se disseminaram do interior para o litoral. Por volta de 1580, nove das dez 
cidades que, em 1960, tinham um milhao ou mais de habitantes, já estavam estabeleci- 
das. Com excecao da Cidade do México e de Bogotá, as cidades de Buenos Aires, Rio de 
Janeiro, Sao Paulo, Caracas, Lima, Santiago e Havana eram portos ou estavam próximas a 
portos de importancia internacional ou regional durante o período colonial. Montevidéu, 
também um porto, foi a única cidade fundada após o grupo acima, que contava com mais 
de um milhao de habitantes em 1960. Entre as cidades acrescentadas em 1970 a essa lista 
de cidades com um milhao de habitantes ou mais, há várias localizadas no interior dos 
países: Belo Horizonte, Medellín, Monterrey e Guadalajara. Córdoba e Cádiz estavam se 
aproximando de um milhao de habitantes. Outras no grupo incluem Salvador, Recife e Porto 
Alegre (portos); Rosário e Belém (portos fluviais). As principáis conurbacóes sao costeiras: 
La Plata-Rosário, Santiago-Valparaíso; o triángulo formado por Rio de Janeiro, Sao Paulo e 
Santos; e Belo Horizonte; La Guaira-Caracas-Valéncia-Maracay-Barquisimeto-Maracaibo; 
Vale do Rimac; as excecóes sao a regiao central do México e La Sabana-Bogotá. Todas essas 
cidades constituíam o ponto focal do padrao de desenvolvimiento viário e urbano durante o 
período colonial e o polo dos interesses comerciáis da Espanha e de Portugal na América. 

Em outras palavras, o padrao periférico das colonizacoes espanhola e portuguesa tornou- 
-se mais firmemente estabelecido. Cada potencia colonial europeia trouxe consigo o tipo de 
cidade que a experiencia prática havia produzido no país de origem. No entanto, a Espanha, 
medieval em relacao á urbanizacáo á época da conquista, conseguiu, por meio de expe¬ 
rimentos sistemáticos e práticos anteriores á legislacáo, ¡mplementar o modelo clássico; 
Portugal - experimentos medievais; Holanda - técnica de expansáo urbana, ¡nstalacóes 
comerciáis que superaram as vantagens topográficas; Franca e Inglaterra - experimentos 
menos importantes. Como a independencia política dos países latino-americanos náo 
conseguiu suscitar urna mudanca semelhante ñas relacóes comerciáis com as potencias 
imperialistas europeias - apenas urna substituicáo para estas -, o padráo regional urbano 
no sáculo XIX confirmou a tendencia iniciada nos tempos coloniais. 

A construcáo posterior das redes de transporte e a localizacáo da indústria de producáo 
de bens de consumo para os mercados locáis e para o processamento de produtos pri- 
mários (frigoríficos, moinhos de farinha) náo fizeram mais do que acentuar a importancia 
nacional dos centros de mercado de cada país, hoje convertidos em suas capitais políticas, 
administrativas e culturáis. Esse padráo de desenvolvimento urbano periférico e vertical 
serve mal os interesses do país, urna vez que concentra a populacáo, o investimento e os 
recursos humanos mais qualificados em urna área restrita que náo coincide com o centro 
geográfico do país, enquanto o territorio interior continua a ser um enorme vazio despo- 
voado, mal utilizado em alguns países e com potencial quase náo realizado. Um exemplo 
recente - o cobre argentino. 

O processo de urbanizacáo passou por fases muito diferentes em cada país. Países como 
Argentina e Uruguai que a partir de 1870 foram afetados pelo impacto da ¡migracáo e a 
influencia de capitais europeias, foram os primeiros a realizar o desenvolvimento urbano e 
hoje sáo, de fato, os que apresentam os maiores índices de desenvolvimento urbano. Esse 
também foi o caso do sul do Brasil e, mais tarde, do Chile e de Cuba. 

No aspecto urbano urbano, esses quatro países sáo os mais estáveis da América Latina, 
urna vez que sua populacáo urbana representa mais de 65% da populacáo total, além de 
urna baixa taxa de crescimento demográfico total e rural (desde 1960, Cuba vem intro- 
duzindo políticas integradas de desenvolvimento rural e urbano). Nenhum desses países 
incentivou a ¡migracáo estrangeira durante as últimas décadas. Em contrapartida, todos os 
demais países da regiáo mostram, com base nesses tres indicadores, instabilídade urbana, 
em alguns casos, acentuada. Equador, Haití, República Dominicana e os países da América 
Central apresentam os casos mais graves dessa falta de estabilidade. Se analisarmos os dois 
extremos dessa situacáo, veremos que entre 1970 e 1980 o Uruguai terá de absorver cerca 
de 40 mil novos habitantes urbanos a cada ano; o Brasil, cerca de 2,3 milhóes; o México, 
1,5 milháo; a Colombia, 910 mil; e o Perú, 500 mil. 

2 . Mesmo que as atuais taxas de crescimento demográfico se mantenham, ainda assim 
haverá urna forte base económica e social rural em futuras sociedades latino-americanas, 
náo obstante a espetacular expansáo da populacáo urbana. Em outras palavras, de dentro 
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de urna geracáo haverá urna populacáo ñas áreas rurais da América Latina equivalente á 
populacáo total atual e duas vezes superior á atual populacao rural. Independentemente do 
sucesso alcancado pelos programas de expansáo agrícola e o estímulo ao desenvolvimento 
de recursos naturais em cada país, um aumento táo substancial da populacao rural gerará 
pressao ñas zonas rurais que dificilmente será coerente com as restricóes impostas pelos 
atuais sistemas de posse de térra e cultivo e as limitacoes no emprego de mao de obra 
resultantes das inovacóes tecnológicas necessárias para aumentar a producao. 

Destaco esses aspectos porque considero que o processo de desenvolvimento urbano, 
em particular nos países da regiao que mostram instabilidade a esse respeito, tem muito 
mais probabilidade de apresentar urna aceleracao ainda maior se a atual situacáo estru- 
tural se mantiver durante a próxima década. A absorcao durante cada um dos próximos 
dez anos de oito milhóes de novos moradores urbanos significa a criacao, na área, de 2,8 a 
3,2 milhóes de novos empregos urbanos nos setores secundário e terciário da economia. É 
urna tarefa gigantesca e que nenhum país está realizando de forma satisfatória. Além de o 
desenvolvimento urbano estar ocorrendo sem a expansao industrial indispensável, nao há 
desenvolvimento rural correspondente. A eliminacao do desemprego deve ser a principal 
meta, mas a taxa líquida de crescimento económico na maioria dos países da regiao ainda 
é muito baixa ou muito irregular para criar o estímulo necessário para o desenvolvimento 
industrial sustentável. A proporcao de adultos excluidos ou subempregados na atividade 
económica produtiva aumentou. Em 1960, 56,5% do total da populacao urbana e rural 
estavam empregados, enquanto em 1965 o percentual era de 54,2% (relatório do Departa¬ 
mento de Assuntos Científicos, Organizacao dos Estados Americanos, na Conferéncia sobre 
a Aplicacao de Ciencia e Tecnologia ao Desenvolvimento na América Latina (CACTAL), 
Brasilia, 12-19 de maio de 1972). Além disso, tudo parece apontar para a manutencao da 
tendencia histórica de concentrar as atividades económicas em um, dois ou tres centros, 
tendencia essa acentuada pelas demandas financeiras e tecnológicas de toda a indústria 
moderna. Ou seja, parece pouco possível que o setor secundário seja capaz de dar conta da 
tarefa de absorver a sua parte dessa oferta de máo de obra, toreando o setor de servicos a 
se expandir desnecessariamente - em termos de eficiencia - e resultando em desemprego 
continuado ou emprego instável para muitos milhóes de moradores urbanos. 

3 . Nao conheco nenhum país na América Latina, além de Cuba, que tenha introduzido 
políticas básicas de desenvolvimento urbano nos níveis nacional e regional e políticas de pla- 
nejamento urbano locáis como parte do planejamento do desenvolvimento económico e social. 

Isso nao nos surpreende quando vemos que os aspectos ambientáis e sociais do desen¬ 
volvimento raramente foram considerados nos planos de desenvolvimento económico que 
praticamente todos os países da área elaboraram e tentaram implementar. A única excecao 
é Cuba, onde há urna tendencia crescente de promover o desenvolvimento de áreas como 
pontos focáis alternativos a Havana. 

Mesmo na ausencia de um plano de desenvolvimento nacional, regional e local abran- 
gente, a urbanizacao é o resultado de investimentos - quer diretos ou através de medidas 
de promocao - no setor público (governo central, autoridades provinciais e/ou suas orga- 
nizacóes autónomas), complementados pelo setor privado, em particular. Nesse contexto, 
as autoridades municipais sao os sujeitos passivos de um processo em cujo planejamento 
e em cuja política exercem pouca influencia. Sem autoridade política significativa, sem 
possibilidades financeiras, operando com urna administracao técnicamente obsoleta e, com 
poucas excecóes, sem incentivos, as autoridades municipais nao estao em condicóes de 
promover, coordenar e implementar as solucóes que um processo táo dinámico e comple¬ 
xo como o desenvolvimento urbano requer. No entanto, tradicionalmente, as autoridades 
municipais sao responsáveis nao apenas por apresentar esquemas básicos, mas também 
por colocá-los em prática. Quase todos os projetos nacionais de investimento afetam a 
vida urbana tanto quantitativa como qualitativamente. A construcáo de urna usina side¬ 
rúrgica ou petroquímica, o desenvolvimento de um complexo industrial, a construcáo de 
um oleoduto ou um gasoduto, a ¡mplantacáo de urna linha de transmissáo de alta tensáo, a 
criacáo de urna universidade e a implementacáo de urna malha rodoviária ou de um projeto 
aeroportuário afetam, em termos geográficos, as tendencias de desenvolvimento urbano 
em um país ou em urna de suas regióes, determinando, ao mesmo tempo, o futuro padráo 
do crescimento e da qualidade de vida de urna cidade. Na geracáo de emprego, construcáo 
de moradias, escolas ou hospitais, ¡mplantacáo de sistemas de água e esgoto e de cabos 
de energía e telefone e no desenvolvimento técnico e científico, o papel dos governos na¬ 
cionais em países da América Latina é fundamental em todas essas atividades. Em todos 
esses casos o papel desempenhado pelas autoridades municipais é restrito, na melhor das 
hipóteses, a tentativas de assegurar a localizacáo de um determinado projeto na área pela 
qual sáo administrativamente responsáveis e prové-la de determinados servicos. Mas sua 
administracáo náo afeta nem o padráo nem o ritmo de desenvolvimento urbano. 

Elas também sáo muito tracas para controlar a especulacáo fundiária e imobiliária urbana 
e suburbana, e náo fazem qualquer contribuicáo importante para prover a moradia, os ser- 
vicos públicos e as instalacóes comunitárias de que urna populacáo em continua expansáo 
necessita. Os governos nacionais da América Latina náo assumiram, é preciso enfatizar, a 
responsabilidade ¡mensa e, em minha opiniáo, vital, com que se defrontam nesse estágio de 
desenvolvimento em relacáo ao processo de desenvolvimento urbano. Embora os recursos 


financeiros disponíveis para esses países sejam restritos e, obviamente, inadequados para 
implementar simultáneamente os diferentes programas de desenvolvimento que a atual 
situacáo social e económica exige, é verdade que todos os países da regiao com excecao, 
talvez, da Costa Rica, estao gastando em armamentos algo em torno de 1,5 milhao de dólares 
anualmente. Essa cifra poderia fornecer moradia, água, eletrlcidade, saneamento e estradas, 
escolas e dispensónos para pelo menos 1,5 milhao de novos moradores urbanos. Esse valor 
mal chega a 10 ou 15% do valor que deveria ser investido anualmente nesses equipamentos, 
mas certamente complementaria os esforcos inadequados que estao sendo feitos. 

A razao para a falha dos governos em assumir a responsabilidade pela implementacao de 
políticas nacionals e regionais de desenvolvimento urbano reside ñas concepcóes básicas 
subjacentes a essas políticas; o desenvolvimento, para aqueles responsáveis por analisá-lo, 
planejá-lo e ¡mplementá-lo, significou exclusivamente desenvolvimento económico. O viés 
profissional o os conceitos limitados dos economistas que - com excecao de outras discipli¬ 
nas - ocupam praticamente todos os cargos-chave nos órgáos nacionais de planejamento, 
resultaram em urna proliferacáo de planos ambiciosos e irrealistas, setonalmente limitados 
ou tendenciosos, que nao despertam o entusiasmo popular. 

Essa é urna questao política, urna vez que os grupos poderosos que governam nossos pa¬ 
íses se opóem a reformas estruturais, e o processo de desenvolvimento urbano que estamos 
vivenciando nao pode ser abordado de outra forma se nao por meio de reformas agrícolas e 
urbanas simultáneas, baseadas na ¡ntervencáo do Estado nos mercados de térras urbanas 
e suburbanas para construcáo e na política de crédito; novamente, as reformas tém sido 
inadequadas no que se refere a intermediários e ás leis, instituicoes e técnicas envolvidas 
no processo de desenvolvimento urbano, enquanto conceitos existentes relativos á natureza 
da propriedade limitam as possibilidades de acáo. A térra urbana é um ativo transferível no 
mercado ou um recurso social pertencente á sociedade? 

4 . O desenvolvimento urbano na América Latina nao é acompanhado pelo investimento 
mínimo de capital necessárlo para gerar emprego e fornecer moradia, servicos públicos e 
equipamentos comunitários para a nova populacao urbana. Como nao há esquemas para 
permitir margem de manobra, ou planos que definam urna cota anual para a substituicao 
de moradias, servicos e equipamentos sodais obsoletos, pensó que as cidades latino- 
-americanas, sobretudo as maiores, estao gradualmente se deteriorando, apesar da impres- 
sao que um visitante ocasional possa ter ao se deparar com autoestradas espetaculares, 
arquitetura moderna e edificios públicos dispendiosos em algumas délas. Nenhum país 
da América Latina está construindo moradias suficientes para acompanhar o crescimento 
natural da populacao; nem o número certo de empregos está sendo gerado para atender 
um mercado de trabalho em rápida expansáo e transformacáo e já oprimido por urna alta 
taxa de desemprego real e disfamado. 

O montante que teria de ser investido a cada ano para cobrir habitacáo, servicos e equi¬ 
pamentos socials é táo alto, e o déficit atual tao grande, que nenhuma solucáo de curto prazo 
será possível se as autoridades governamentais atuais insistirem na sua abordagem e nos 
seus objetivos. Se a tendencia atual persistir, nao há dúvida de que a percentagem da popula- 
cao urbana sem trabalho, moradia ou servicos irá aumentar. Na maioria dos países, os setores 
de educacáo e medicina preventiva sao os únicos onde tem havido esforcossubstanciais. 

O modelo futuro da cidade latino-americana nao será urna versáo amplificada das cida¬ 
des atuais, 10 ou 50 vezes maiores. Na América Latina, no ano 2000, haverá pelo menos 
urna regiao metropolitana com 20 milhóes de habitantes (Sao Paulo) e duas com 15 m¡- 
Ihóes (Buenos Aires e Cidade do México); haverá várias, aliás, com mais de 10 milhóes de 
habitantes e outras tantas com mais de 5 milhóes. Muito provavelmente, mais de 40 ou 
50 regióes metropolitanas terao mais de um milhao de habitantes. O maior crescimento 
urbano e a maior demanda de emprego, habitacáo e equipamentos sociais ocorrerá em 
alguns dos países que, no curto e médio prazo, tém comparativamente menos recursos de 
investimento, como o Brasil, a Colombia e as Repúblicas Centro-Americanas. 

Se a tendencia atual persistir, é possível que as vantagens iniciáis oriundas da concentracáo 
em poucos centros em cada país sejam perdidas, sem qualquer desenvolvimento paralelo em 
outras áreas dos recursos humanos, institucionais e tecnológicos necessários para garantir 
desenvolvimento sustentado e a obtencao de urna melhor ¡ntegracáo regional e nacional. 

5 . Vários países latino-americanos tentaram formular ou formularam esquemas de 
regionalizacáo como forma de implementacao de políticas nacionais de desenvolvimento. 
Em alguns países federados, como Argentina e Venezuela, ou em nacóes unitárias, como o 
Chile, a divisáo regional e a promocáo do desenvolvimento regional é de responsabilidade 
do governo nacional que, por meio de escritorios nacionais de planejamento, define os 
objetivos setoriais de desenvolvimento nacional e coordena as atribuicóes dos escritorios 
regionais. Em outros países como Brasil, Colombia e México, o planejamento regional, que 
tem urna tradicáo longa e notável, tem precedido o planejamento nacional. Mas nenhum 
desses países e, de fato, nenhum país da América Latina, á excecáo de Cuba, pode exibir 
um sistema de planejamento coordenado que integre os diferentes níveis de administracáo 
e/ou decisáo. As políticas nacionais e regionais de desenvolvimento urbano mal foram 
abordadas em alguns casos e, ainda assim, apenas em relacáo aos planos de promocáo de 
centros de desenvolvimento, como no Brasil ou na Venezuela. Mas, na verdade, nenhum 
país da regiao tem encarado diretamente o processo de desenvolvimento urbano que vem 
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ocorrendo, apesar das implicacóes económicas, sociais e políticas para o futuro de cada 
país e para a América Latina como um todo. 

Um processo tao explosivo como esse fenómeno do desenvolvimento urbano aqui 
brevemente analisado deve ser abordado com a aplicacáo simultánea de políticas de 
médio e longo prazo e medidas ¡mediatas para a solucáo ou o alivio dos problemas mais 
urgentes e o estabelecimento de certos prerrequisitos para um tipo mais aceitável de 
desenvolvimento urbano. Apesar das claras limitacóes financeiras e técnicas atuais em 
relacao á ¡ntroducao simultánea de políticas de curto e longo prazo, e em que pese a 
gigantesca tarefa inerente á promocao do desenvolvimento industrial aliado á expansáo 
rural, entendo que elas devem ser lancadas sem demora. Muito se tem a ganhar com 
urna melhor coordenacáo, em termos geográficos e setoriais, de investimiento de capital 
público e privado e com a atribuicáo de responsabilidades claramente definidas entre os 
vários níveis da administracáo pública. Mas a base está na reforma urbana em escala 
nacional, fundamentada em conceitos que nao as idéias predominantes sobre negociacóes 
de propriedades urbanas e suburbanas, o que permitirá que os ganhos da valorizacáo do 
desenvolvimento urbano sejam usados em beneficio da sociedade e nao de especuladores 
que só visam o lucro e de grupos minoritários 

6 . O meio ambiente 

Um efeito ¡mediato do desenvolvimento urbano descontrolado é a destruicáo progressiva 
da paisagem natural. Em algumas cidades, a paisagem natural era incrivelmente bela (Rio 
de Janeiro, Quito), acentuada por montanhas (Bogotá, Santiago, talvez, e Caracas), ou por 
grandes extensoes de água (Montevidéu, Buenos Aires, Havana). 

A paisagem natural pode ser fácilmente preservada e aprimorada pela máo do homem, 
se as medidas necessárias forem tomadas a tempo. Urna vez destruida, ela se torna prati- 
camente irrecuperável ou, mais frequentemente, totalmente ¡rrecuperável ou recuperável 
apenas a um alto custo. Florestas naturais sáo devastadas, morros sáo completamente 
destruidos ou perfurados por pedreiras, córregos sáo convertidos em bueiros, áreas costeiras, 
océanos, baías e rios sáo arruinados pela exploracáo descontrolada que impede o acesso 
para fins recreativos e os transforma em um visual cada vez mais desagradável. Ninguém 
parece prestar atencáo a destruicáo da paisagem natural. No entanto, na grande cidade ou 
regiáo metropolitana do futuro, com 10 , 20 milhóes de habitantes ou mais, a paisagem será 
um elemento estético fundamental e de grande importáncia recreativa e, portanto, social. 
Em urna cidade com 100 mil habitantes ou menos, a paisagem natural está a alguns minutos 
de caminhada - sejam planicies, como no caso de cidades na Argentina Central; rios, como 
no Paraná e Corrientes; montanhas e campos intensamente cultivados, como em San Juan; 
ou mar, no caso de cidades da Provincia de Buenos Aires. 

A cidade é parte da paisagem natural. Cada cidade tem recursos humanos e naturais 
diferentes, que sáo os elementos humanos e físicos com os quais temos de trabalhar. Em 
cada caso há várias linhas de acáo, escolhas e decisóes possíveis. Em cada caso, os resul¬ 
tados, ou seja, o uso dos recursos, a intensidade da exploracáo e o grau de aceitabilidade 
seráo diferentes (praias perto de Havana). Acredito que, com a solucáo dos problemas 
económicos e sociais e a participacáo política da populacáo, estamos diante de um pro¬ 
cesso de mudancas ecológicas em ritmo acelerado. Vivemos em urna cidade onde alguns 
tentam avancar á custa dos demais, ou entáo náo sabemos como avancar juntos e, se náo 
mudarmos, isso inevitavelmente significará um retrocesso. 

A reabilitacáo de um sistema ecológico pode ser feita por meio de solidariedade e esforco 
coletivo (Cinturón de La Habana), mas, se o ambiente for espremido até o extremo para 
que se possa extrair o maior ganho especulativo, náo poderá haver solucáo (por exemplo, 
Bariloche; costa sul do Atlántico; costa uruguaia). É socialmente injusto e ecológicamente 
antiético. Náo posso prever o formato dessas aglomeracóes ¡mensas, com suas dezenas 
de milhóes de habitantes. Muitos fatores políticos, tecnológicos, psicológicos e culturáis 
iráo intervir. Acho quase ¡mpossível visualizá-los. Mas há coisas que a minha intuicáo me 
mostra com clareza: os valores seráo muito diferentes, embora eu náo possa dizer por que 
meios os alcancaremos. Dentro de um curto período de tempo, no entanto, nos próximos 
30 a 50 anos, certos aspectos se tornaráo mais acentuados, e, espero, autoevidentes. Entre 
estes estará o respeito da nova geracáo pelo meio ambiente natural, já que a beleza, como 
disse Gropius, é um elemento integrante da vida como um todo. 

Debate Sobre Museu e o Ambiente Urbano 

A pesquisa apresentada pelo Sr. Hardoy, coordenador do debate, sobre o futuro padráo de¬ 
mográfico da América Latina é alarmante, em vista da forma compulsiva que isso assumirá, 
segundo ele, ñas próximas décadas. Seremos toreados a adotar urna abordagem social e 
cultural que atetará o nosso futuro de várias formas diferentes, da educacáo fundamental 
a estudos do mais alto nivel em ciencia e tecnología. 

Isso também envolverá questóes relacionadas á propriedade de térras, as condicóes de 
oferta e demanda e ao desemprego, além de aspectos que envolvem desde a prestacáo de 
servicos mínimos á populacáo á manutencáo do equilibrio biológico. 

A discussáo motivada pela apresentacáo do tema e por sua demanda por parte de mu- 
seólogos enfocou as seguintes questóes: 


A Tarefa e Temática Subjacente dos Museus e Relacáo ao Meio Ambiente Urbano 

Usando a definicáo de Georges Henri Riviére como base, o museu é urna instituicao que 
reúne, conserva e expoe objetos e provas do desenvolvimento da natureza e do homem 
para fins de estudo e culturáis, e os membros da mesa-redonda se empenharam em definir 
a missao e a temática subjacente dos museus em relacáo ao ambiente urbano. 

Os museus devem apresentar um cenário realista da situacáo da nacáo em seus aspectos 
nacionais, internacionais, regionais e locáis. 

As exposicoes devem apresentar problemas de urna forma concreta e propor, constru- 
tivamente, solucoes alternativas. 

Devem ser reservados espacos em todos os museus para a historia do urbanismo; deve 
ser feito um esforco para conscientizar o público da necessidade de proteger a paisagem; as 
exposicoes em museus devem ser organizadas de tal maneira que o público perceba os riscos 
decorrentes de se perturbar o equilibrio biológico pela insistencia do homem em promover 
modelos de desenvolvimento que nao se harmonizam com a natureza, da qual ele faz parte. 

Devem ser organizadas exposicoes especiáis para áreas rurais e zonas margináis situadas 
em periferias urbanas para mostrar as possibilidades da agricultura e os riscos da migra- 
cao para centros de concentracao populacional. Isso deve ser feito com o objetivo claro e 
específico de incentivar urna populacáo rural estável a permanecer onde está, simulando, 
se necessário, condicoes de vida em zonas margináis. 

Este objetivo poderia também ser estimulado por meio de exposicoes itinerantes conce¬ 
bidas para promover cursos de formacáo em artesanato e indústrias leves em áreas rurais, 
principalmente para jovens. 

Considerando que cerca de um terco dos moradores de cidades sao jovens, os museus 
urbanos devem também promover cursos de formacáo em artesanato por meio de exposi¬ 
coes ou atividades educacional informáis fora da escola. 

Também foi mencionada a necessidade de se produzir publicacóes sobre desenvol¬ 
vimento urbano na América Latina, seguindo o exemplo de obras sobre a historia da 
culturaamericana. 

Sugeriu-se, a esse respeito, que a Unesco desenvolvesse um histórico do processo de 
urbanizacao na América Latina na forma de urna publicacáo técnica e urna versáo corres¬ 
pondente para o público geral. 

Além disso, mencionou-se a necessidade de a Unesco considerar a possibilidade de 
produzir filmes sobre o processo de desenvolvimento de cidades (a) pré-colombianas; (b) 
na era colonial; antes da urbanizacao contemporánea; e (d) urbanizadas recentemente. 

Observou-se que a producáo de livros e filmes deve, em ambos os casos, basear-se em 
urna documentacáo confiável a ser levantada por meio de pesquisas realizadas por museus 
arqueológicos e históricos. 

Urna vez disponibilizada essa documentacáo á Unesco, esta poderia assumir a tarefa 
de providenciar os meios necessários para produzir as publicacóes e os filmes solicitados. 

É importante também considerar que a aprovacáo de solicitacóes encaminhadas á Unesco 
náo é decidida pela Secretaria. Elas sáo, portanto, propostas de longo prazo e sua considera¬ 
do pela Conferencia Geral seria fortalecida se urna edicáo da MUSEUM fosse dedicada aos 
trabalhos da mesa-redonda. A Unesco poderia entáo convocar urna reuniáo de especialistas 
para elaborar um projeto para apresentacáo á Conferencia Geral. 

No que diz respeito á série de filmes, observou-se que a Divisáo de Rádio e Servicos 
Visuais da Unesco tinha urna secáo espanhola que já havia produzido e distribuido um 
filme no Perú. 

A solicitacáo poderia ser processada por essa Divisáo, desde que houvesse urna con¬ 
trapartida nacional que disponibilizasse pessoal correspondente para apoiar a iniciativa. 

Sugeriu-se, também, que a série de filmes deveria dramatizar condicoes de vida em 
cidades latino-americanas resultantes do processo de desenvolvimento sem nenhum pla- 
nejamento urbano. 

O perigo de se perturbar o equilibrio biológico e a questáo da deterioracáo das paisagens 
decorrente do desenvolvimento urbano e dos transportes devem ser abordados pelos mu¬ 
seus, com énfase nos efeitos nocivos que esse desenvolvimento pode gerar. 

Cabe aos museus a tarefa de divulgar conhecimentos sobre problemas ambientáis. Para 
levá-la a cabo, eles devem ampliar sua abordagem teórica e técnica e recorrer aos servicos 
de especialistas. 

Para melhorar as exposicoes de museus sobre o tema, a assessoria e a colaboracáo de es¬ 
pecialistas em urbanismo, antropología, sociología e problemas rurais devem ser solicitadas. 

Capacitacáo do Pessoal de Museus 

Reconheceu-se que a grande maioria dos museus da América Latina era dirigida por pessoas 
sem formacáo em museologia. Mesmo quando contavam com pessoal capacitado, este era, 
geralmente, composto por especialistas profundamente imersos na sua disciplina específica. 

Além disso, em alguns casos funcionónos envelheciam em suas funcóes sem se preocupar 
em obter orientacóes para adaptar a missáo do museu as necessidades do mundo moderno. 

Diante dessa situacáo, que é muito mais comum do que se imagina, observou-se a neces- 
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sidade de oferecer cursos de formacao em museologia e angariar o apoio de organizacóes 
¡nternacionais para melhorar as instalacoes de treinamento disponíveis. 

Sociólogos, agrónomos e outros profisslonais que trabalham em museus devem receber 
treinamento especializado em técnicas de museu para que possam ser oferecidas melhores 
exposicóes em suas instalacoes. 

Reconheceu-se que muitos museólogos, inclusive os que participaram das mesas re¬ 
dondas, foram atetados por seu viés profissional e precisaram se acostumar a romper com 
antigos padróes e adotar técnicas revolucionárias para que os museus pudessem continuar 
a transmitir suas mensagens. 

Associacao Latino-Americana de Museologia 

Esta iniciativa surgiu da necessidade de se estabelecer mecanismos de troca de experiencias 
e informacoes entre os funcionários de museus em diversos países latino-americanos. Como 
um primeiro passo para superar esse problema, foi sugerida a necessidade de se publicar um 
informativo regional que divulgasse detalhes do trabalho dos museus na regiáo. Foi entao 
ventilada a ideia de urna Associacao Latino-Americana de Museologia, considerando que o 
Icom (Conselho Internacional de Museus) estava tora de alcance ¡mediato do ponto de vista 
prático. Levando também em consideracao as enormes dimensóes do continente americano, 
foi proposto que essa organizacao deveria ter pelo menos tres centros, correspondentes as 
áreas geográficas de América ístmica, dos países andinos e do Cone Sul. Foi designado um 
grupo para estudar a estrutura e os estatutos da organizacao para consideracao em urna 
reuniao marcada para discutir resolucóes. 

O Museu Social 

Finalmente, quase no final da sessáo sobre a missao do museu em relacao ao ambiente 
urbano, urna ideia que vinha se formando quase desde o inicio da mesa-redonda assumiu 
a forma de urna proposta prática. Essa ideia havia surgido em torno da questao da inte- 
gracao entre problemas rurais e urbanos e continuou a tomar corpo com a contribuicao 
de grupos multidisciplinares para a organizacao de exposicóes, que ¡ncluíam sociólogos, 
antropólogos, educadores. 

Finalmente, o participante argentino, o Dr. Mario Teruggi, sugeriu a criacao de um novo 
tipo de museu, no qual o homem seria mostrado juntamente com o seu ambiente. Cada 
exposicáo, ¡ndependentemente do tema que abordasse e do museu no qual fosse realizada, 
deveria vincular o objeto ao ambiente, ao homem, á historia, á sociología e a antropología. 

Um museu dessa natureza deveria ser, efetivamente, um centro de pesquisa composto 
por especialistas em várias disciplinas, trazendo urna abordagem diferente para o estudo 
do mesmo objeto. 

A criacao desse novo tipo de museu nao seria urna tarefa fácil e seria necessário adquirir 
experiencia para esse fim. 

O representante do México ofereceu o Museu Nacional de Antropología para ser o centro 
de urna exposicáo temporária que serviría de projeto piloto. A instituicáo arcaria com os 
custos envolvidos. Havia a possibilidade de outros museus também organizarem exposicóes 
semelhantes sobre outros temas para acelerar o processo de execucao do projeto. 

A ideia foi recebida com entusiasmo e foi designado um grupo, composto por seu pro¬ 
ponente, o Dr. Mario Teruggi, e pelo Sr. Mario Vázquez e a Sra. Dussan, para definir o plano 
e lancar as bases para o "museu social", como foi inicialmente chamado. 

DISCUSSÁO SOBRE MUSEUS E O DESENVOLVI MENTO CIENTÍFICO E TECNOLÓGICO 

Coordenador do debate: Professor Mario Teruggi 

O coordenador do debate pediu a compreensáo dos presentes e se desculpou de antemao 
por ter abordado o assunto de urna maneira menos organizada do que gostaria, já que, como 
os participantes sabiam, em funcao da ausencia do apresentador programado, ele havia 
aceitado a solicitacáo do presidente de preparar e fazer urna apresentacao com apenas 
um día de antecedencia. 

Ele ressaltou que a ciencia e a tecnología eram essenciais para o desenvolvimento da 
América Latina. Mencionou, também, que a lacuna entre os países desenvolvidos da Europa 
e da América do Norte e os da América Latina havia aumentado muito nos últimos 60 anos. 
Urna das razóes básicas para esse fenómeno reside no fraco desenvolvimento de pesquisas 
e tecnologías indígenas nos países latino-americanos. Na América Latina, observou-se a 
tendencia de a ciencia viver em urna torre de marfim - ela nao se popularizou e ¡gnorou as 
necessidades da comunidade. 

Na sociedade moderna, a ciencia e a tecnología assumiram um papel de lideranca no 
campo do desenvolvimento, anteriormente desempenhado por humanistas. Os humanistas 
preocupavam-se profundamente com os problemas sociais, enquanto a visáo dos cientistas 
e tecnólogos em relacao a esses problemas era limitada precisamente pela sua perspectiva 
científica. A diferenca entre a abordagem humanista e a científica para os problemas enfren- 




tados pela sociedade acentuou-se cada vez mais e as ciencias humanas constituirán-!, sem 
dúvida alguma, a ponte entre as duas. Estas nao criaram nada de novo: elas analisaram e 
corrigiram erras, mas nao geraram nada de revolucionário, que tenha mudado a face da Terra. 

Por outro lado, no processo das pesquisas científicas, até mesmo o menor dos labora¬ 
torios de pesquisas pode, a qualquer momento, lancar urna ¡novacao explosiva, por assim 
dizer, já que urna nova descoberta científica pode gerar grandes mudancas no progresso 
da civilizacio (por exemplo, no campo da engenharia genética). 

Os efeitos da tecnología no desenvolvimiento social foram claramente ilustrados no fato 
de que a producao de bens de consumo estarem dobrando a cada dois anos. 

A ciencia foi levada adiante em empresas privadas e instituicoes públicas. 

Na América Latina, as empresas privadas nao desenvolverán! muitas atividades científi¬ 
cas, o que fez com que suas tecnologías, muitas das quais eram obsoletas e já descartadas 
em países desenvolvidos, precisassem ser importadas. Essa situacáo foi extremamente 
prejudicial para o desenvolvimento de tecnologías indígenas mais adequadas para os países 
latino-americanos, pois levou empresas a explorar tecnologías inadequadas e foi prejudicial 
ao submeter os países latino-americanos a dominacao económica de países mais desenvol¬ 
vidos. O resultado foi que os países mais desenvolvidos continuaram a exercer urna enorme 
pressao económica, social e ideológica sobre os países em desenvolvimento. 

Na regiáo da América Latina, as pesquisas científicas foram realizadas principalmente 
em universidades e, na prática, muito pouco foi feito para garantir que elas participassem 
efetivamente da solucao de problemas enfrentados no nivel comunitário. Na maioria dos 
casos, isso ocorreu em decorréncia de urna postura de ciúme entre as universidades e os 
governos nacionais. 

Os "cérebros" disponíveis foram inadequadamente usados na maioria dos países latino- 
-americanos, facilitando, e ás vezes promovendo, sua emigracao. 

Na verdade, diversos fatores afetaram essa emigracao, entre os quais os seguintes: 

1 . fatores económicos, baseados em urna mentalidade mercenária, que induz as pessoas 
a procurarem obter o maior pagamento possível pelos servicos que prestam; 

2 . razóes políticas de um modo geral; 

3. a frustracao experimentada principalmente por jovens cientistas que se formavam 
em suas áreas de especializacáo em países desenvolvidos e, ao retornaren! ao seus países 
de origem, viam seus projetos prejudicados pela falta de recursos económicos, sistemas 
burocráticos complicados, falta de continuidade em seus esforcos e falta de informacao; e 

4. a subestimacáo do produto nacional, outro fator muitas vezes esquecido, mas muito 
importante. 

Em suma, para que pesquisas pudessem ter sido lucrativamente desenvolvidas na Amé¬ 
rica Latina, deveriam ter sido investidos recursos económicos e medidas tomadas para 
melhorar ¡nstalacóes, cursos de formacáo, mecanismos de cooperacao entre universidades 
e instituicóes do Estado, etc. 

O desenvolvimento tecnológico na América Latina seguiu um curso muito tortuoso. 

Urna das principáis causas desse fenómeno foi a falta de museus de ciencia e tecnología. 
Deixou-se de estabelecer, sistemáticamente, museus dessa natureza e, como se sabe, eles 
tém um papel a desempenhar na educacao de jovens. 

Um novo problema que afetou o desenvolvimento da América Latina foi o da falta de 
transferencia tecnológica. 

Essa situacáo já havia sido considerada por algumas organizacóes internacionais e va¬ 
rias solucóes foram propostas, entre as quais a criacao de centros regionais de pesquisas 
tecnológicas. A América Latina deve avancar na sua ¡ntegracáo no campo da tecnología. 
Nao há dúvida de que o planejamento teria sido a chave para a solucao dos problemas de 
desenvolvimento da América Latina. Mas quem deve fazer esse planejamento? O huma¬ 
nista? O sociólogo? O político? O cientista? Nao se trata de um problema simples e, para 
que se possa identificar urna solucao adequada, cientistas e tecnólogos devem trabalhar 
integradamente com especialistas ñas áreas das ciencias sociais, humanas e políticas. 

O problema nao é táo simples e o planejamento no campo da ciencia e tecnología, no 
qual ocorrem mudancas em ritmo acelerado, é particularmente difícil. Para se chegar a urna 
solucao adequada, seria necessário promover a integracao entre cientistas e tecnólogos 
e especialistas em ciencias sociais e políticas, na forma de um grupo multidisciplinar de 
peritos. Devido ao seu passado histórico, aos seus problemas especiáis e ao tipo de ¡mi¬ 
grantes que recebeu, a América Latina foi, como um todo, atetada pela pobreza. A regiáo 
tem, no entanto, enormes potencialidades que a incentivaram a reagir e envidar os esforcos 
necessários para realizar suas ambicoes. 

Discussáo sobre Museus e o Desenvolvimento Científico e Tecnológico 

Urna característica geral dos países latino-americanos foi a proporcáo reduzida de estudan- 
tes universitários que optou por disciplinas técnicas. Essa situacáo foi ainda mais agravada 
pelo elevado percentual de estudantes que nao conseguiram concluir seus cursos. Esse 
percentual é alto em todas as faculdades, mas é especialmente elevado ñas de particular 
importancia para o desenvolvimento nacional. 

O fenómeno da "evasao de cérebros" piorou ainda mais a posicáo dos países latino- 
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-americanos na sua luta desesperada para promover o desenvolvimiento social e económico. 

Foi também salientado que organizacoes internacionais contribuíram muito para a evasao 
de cérebros dos países latino-americanos ao absorverem um grande número de especialistas 
altamente qualificados da América Latina. 

Outro fator, talvez menos disseminado, foi a falta de cursos de médio e longo prazos e, 
de um modo geral, a ausencia marcante de instituicoes de capacitacao para trabalhadores 
mais ou menos qualificados. 

Nao se deve esquecer que o problema do subdesenvolvimento nao reside apenas na 
capacitacao de técnicos altamente qualificados, mas mais essencialmente na formacao de 
técnicos de nivel médio e trabalhadores qualificados. 

É importante lembrar que essas duas últimas categorías de recursos humanos constitu¬ 
irán! a infraestrutura indispensável para o desenvolvimento "decolar". 

Foi argumentado corretamente que, embora a tecnología e a ciencia aplicada baseiem- 
-se na pesquisa científica "pura", nao se deve esquecer que os países em desenvolvimento 
devem concentrar seus esforcos na pesquisa em ciencia aplicada. Aínda que as pesquisas 
no campo das ciencias básicas pudessem, e talvez até devessem, ter prioridade em países 
desenvolvidos, as técnicas a serem aplicadas já foram estudadas para países em desenvol¬ 
vimento, faltando apenas aplicá-las no seu ambiente em desenvolvimento, em alguns casos 
possivelmente após adaptá-las ás necessidades e possibilidades de cada país. 

A base comum de todos esses problemas é, obviamente, o ensino de ciencias básicas 
e, fundamentalmente, a necessidade de estimular o interesse dos jovens no estudo das 
ciencias. A principal preocupacao dos países latino-americanos deve ser a de despertar 
esse interesse, estimular a curiosidade científica e oferecer orientacóes vocacionais para 
a escolha de urna carreira. 

Para ajudar os países em desenvolvimento nesse sentido, as organizacoes internacionais 
organizaram cursos para oferecer urna melhor formacao a professores, pesquisas sobre 
métodos didáticos no campo das ciencias básicas e assisténcia técnica e económica para 
melhorar os equipamentos usados em laboratorios que trabalham com ciencias básicas. 

Esse esforco, no entanto, nao foi suficiente e, como dito acima, é essencial despertar a 
curiosidade científica e o interesse no estudo das ciencias, oferecer orientacóes vocacionais 
e fazer os estudantes comecarem a refletir a esse respeito. 

A promocao de atividades científicas fora da escola e a criacáo de museus de ciencia e 
tecnología para centralizar essas atividades seriam maneiras adequadas de se satisfazer 
essas necessidades. 

Essa necessidade foi reforcada pela constatacáo de que os sistemas educacionais da 
América Latina, particularmente suas escolas secundárias, nao estavam em condicóes de 
desempenhar as funcóes indicadas acima. 

Por essa razáo, o museu de ciencia e tecnología pode ajudar a promover a formacao de 
técnicos de vários níveis que sao tao vitalmente necessários para promover o desenvolvi¬ 
mento da regiao. 

Ao mesmo tempo, eles poderiam ajudar a conscientizar a comunidade da necessidade de 
orientar atividades humanas no sentido de nao perturbar o equilibrio ecológico da biosfera, 
problema que está atraindo a atencáo de todos os países atualmente. 

Os museus de historia natural poderiam assumir a responsabilidade de chamar atencáo 
para o problema da conservacáo do meio ambiente. 

Salientou-se também que, em decorréncia do progresso científico alcancado no presente 
sáculo, a ciencia pura e aplicada constituí um todo continuo que, em vista do seu impacto 
sobre a sociedade, nao pode ser vista como um elemento separado das ciencias humanas 
e sociais. 

Será observado agora como, tanto nesta discussáo como ñas anteriores que destaca¬ 
ran! como os problemas enfrentados em ambientes rurais e urbanos constituem um todo 
continuo e, consequentemente, devem ser considerados conjuntamente no contexto social 
e económico da comunidade, urna nova abordagem estava sendo delineada para as ativi¬ 
dades dos museus, que foi colocada de maneira muito oportuna e clara pelo coordenador 
do debate, o Professor Teruggi, quando mencionou a possibilidade de integrar o museu por 
meio de suas exposicóes. 

O líder de discussáo chamou a atencáo para a importáncia de garantir que sempre que 
um museu existente, de qualquer natureza, oferecesse urna exposicáo sobre um determinado 
tema, ela deveria ser complementada e integrada, por meio de referencias cruzadas, a outras 
atividades humanas. Ele também indicou que, ñas exposicóes planejadas por diferentes 
museus, seu tema deveria estar vinculado ao desenvolvimento histórico da comunidade 
e ao seu impacto social e económico, estabelecendo, assim, urna estreita relacáo entre o 
museu e o ambiente no qual ele trabalhou e se desenvolveu. 

O museu náo deve ser isolado do seu ambiente e deve ajudar a promover a educacáo 
integral dos membros da comunidade que atende. 

O resto da discussáo girou em torno desse novo conceito de museu. 

A partir dessa ideia, foi aventada a possibilidade de se disseminar conhecimentos cien¬ 
tíficos e aplicá-los por meio de exposicóes integradas na forma sugerida nos museus exis¬ 
tentes, especialmente em museus de historia natural, evitando a necessidade da criacáo 
de dispendiosos museus de ciencia e tecnología, o que exigiría recursos que muitos países 










latino-americanos nao teriam condicóes de investir atualmente. 

Foi sugerido que, experimentalmente, o novo museu poderia ser inicialmente organizado 
como urna sala permanente em pelo menos um dos museus existentes. 

Noventa por cento dos museus existentes dedicam-se a temas "humanistas". Foi ques- 
tionado se o desenvolvimento económico e social de urna comunidade poderia ser promo¬ 
vido por um modelo de desenvolvimento essencialmente humanístico-cultural ou se ele 
necessitava de urna combinacao entre as humanidades e a ciencia. O papel do museu na 
comunidade dependería da resposta a essa pergunta. 

Outra questao a ser considerada é se o problema dos museus deveria ser incluido nos 
programas de desenvolvimento científico das organizacóes internacionais. 

A ideia do museu integrado nao envolveu realmente a criacao de novos museus, mas sim 
urna mudanca no enfoque das exposicóes organizadas em museus existentes. 

Durante a discussao, foi argumentado mais urna vez que os museus deveriam estender 
a sua atuacao para além das suas instalacóes. Foi sugerida a possibilidade de que, por meio 
de museus itinerantes, fosse criada urna demanda por museus em municipios remotos, a 
exemplo do que foi feito com bibliotecas itinerantes, que geraram a necessidade de se criar 
bibliotecas locáis em muitas áreas. 

Na discussao, foi novamente levantado o problema das bolsas de estudo e as seguintes 
ideias e conclusóes foram expressas. 

Bolsas de Estudo 

Bolsas de estudo devem ser concedidas para complementar a capacitacao técnica dos 
funcionários de museus, com vistas a melhorar a apresentacao de exposicóes. 

Quatro categorías de bolsas de estudo devem ser levadas em consideracáo: multilaterais, 
bilaterais, de intercambio e nacionais. 

De acordo com o Icom, é importante diferenciar as bolsas intrarregionais e extrarregio- 
nais, as de estudo e pesquisa e aquelas que financiam visitas a museus para a tomada de 
decisóes sobre a criacao de novos museus. 

Do ponto de vista da eficiencia, as melhores bolsas foram as usadas dentro da regiáo. 
As bolsas extrarregionais, particularmente em países desenvolvidos, tendem a aumentar 
a "evasao de cérebros". 

As bolsas para fins de pesquisa foram, de um modo geral, muito eficientes, embora seus 
resultados tenham, obviamente, variado de acordo com a selecao adequada de candidatos 
e da escolha de um tema que nao fosse demasiadamente especializado. 

Para a Unesco, esse foi um problema extremamente difícil e, portanto, a organizacáo 
dedicou muita atencao a ele. Foi iniciado um estudo estatístico das bolsas concedidas e suas 
conclusóes iniciáis indicam que os resultados foram bastante desanimadores até o momento. 

De um modo geral, isso se deve a qualidade dos bolsistas, que nem sempre foram 
bem selecionados. Até o momento, as bolsas disponíveis foram concedidas a candidatos 
recomendados por Estados Membros, mas foi proposto que, no futuro, seja reservado o 
direito de rejeitar candidatos que nao forem considerados qualificados. Para melhorar o 
processo de selecao, foi proposto que os bolsistas sejam selecionados por universidades 
ou organismos especializados. 

Outra questao que deve ser mencionada é que as bolsas foram concedidas a candidatos já 
formados e nao para os de níveis inferiores, para os quais elas talvez fossem mais necessárias. 

MUSEUS E EDUCACÁO PERMANENTE 

Coordenador do debate: Dr. César Picón Espinoza 

Em primeiro lugar, permitam que eu aponte urna série de singularidades de todos os sistemas 
educacional da América Latina. 

Comecaremos analisando o seguinte tema: 

I. Educacáo na América Latina e Realidades Nacionais 

É fato que os sistemas educacionais dos países latino-americanos sempre deram as costas 
para as realidades sociais e económicas de seus respectivos países. 

Nos últimos anos, surgiu a percepcáo de que os sistemas educacionais nao podem e nao 
devem ignorar suas realidades nacionais. 

Essa constatacao deve-se á experiencia dos últimos dez anos, a partir da qual ficou claro 
que nao se pode organizar um sistema educacional sem considerar a situacao política e social 
geral do seu país. Nao é surpreendente, portanto, que movimentos de reforma educacional 
tenham procurado introduzir esses parámetros na educacáo. 

Os educadores devem estar sempre atentos para os problemas da sociedade e a educa¬ 
cáo deve ser um fator que contribua para a solucáo dos problemas económicos e sociais de 
um país. O sistema educacional deve se conscientizar do seu compromisso nesse sentido. 

Ao fazermos esta afirmacáo, náo estamos, obviamente, sugerindo que se deva criar um 
modelo único para toda a América Latina. Náo há dúvidas de que existem problemas co- 
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muns, mas há também singularidades obvias e questoes específicas a cada país. A primeira 
consequéncia dessa individualidade é que nao pode haver urna solucao uniforme. 

II. A Lacuna entre o Sistema Educacional e a Vida Real 

Todo o programa do sistema educacional baseia-se na premissa de que os alunos devem 
receber urna educacao para toda a sua personalidade, mas envolvendo um segundo estágio 
no qual eles farao urna contribuicao para a vida nacional. Aceita essa premissa, seria possível 
formar um individuo no primeiro estágio? Nao seria essencial atualizar a sua educacao de 
acordo com as mudancas cada vez mais rápidas que se observam no mundo? O primeiro 
estágio pode ser considerado como final? 

Se afirmativo, seria a educacao oferecida a mais adequada para as realidades da 
situacaonacional? 

Por estar muito distante das realidades nacionais, a estrutura atual dos sistemas educacio- 
nais nao prepara o cidadao para a vida. Esse fato gerou a profunda preocupacao que se percebe 
atualmente em toda a América Latina com a necessidade de se promover reformas educa¬ 
cional que proporcionem aos alunos urna melhor compreensáo da situacao real do seu país. 

III. A Inflexibilidade dos Sistemas Educacional 

A característica geral dos diversos níveis e fluxos dos sistemas educacionais latino-ameri¬ 
canos é a sua inflexibilidade. 

Seus programas sao desenvolvidos por um órgáo central com base em urna uniformi- 
dade presumida dos seres humanos para os quais sao concebidos. Devemos considerar, 
no entanto, que essa uniformidade, além de ¡mpossível de ser alcancada, seria indesejável 
se fosse lograda. 

Nossos sistemas educacionais se esquecem do grande ensinamento da experiencia e 
atribuem excessiva importancia aos certificados e diplomas. 

IV. A Democratizacao da Educacao na América Latina 

Apregoamos a igualdade de oportunidades, mas tudo o que conseguimos foi fazer com que 
os beneficios do sistema educacional fossem exclusivamente desfrutados por urna minoría 
privilegiada. A democratizacao da educacao continua a ser urna aspiracao nao realizada. 

É importante lembrar, como já salientado, que a educacao de um individuo ocorre nao 
apenas na sala de aula e que, a partir deste ponto de vista, poucos possuem urna base 
adequada para serem devidamente educados. 

V. A Característica Predominante do Sistema Educacional: O Conceito 
Académico, Intelectualista e Baseado na Sala de Aula da Educacao 

Eis o dilema: a educacao deve concentrar seus esforcos na formacao académica ou seria 
possível também desenvolver habilidades intelectuais fora do sistema educacional? 

A educacao deve estar centrada em conhecimentos sistemáticamente adquiridos ou 
podem ser admitidos outros tipos de educacao? 

O ingrediente fundamental da educacao tradicional era o da memorizacáo e do ensino 
em sala de aula, levando o aluno a desenvolver a tendencia de desempenhar um papel 
meramente passivo. 

O melhor aluno era aquele que memorizava mais. 

VI. A Lacuna entre o Desenvolvimiento de Técnicas 
Educacionais e sua Incorporacáo ao Sistema 

O sistema educacional sempre foi urna das estruturas mais conservadoras dos países 
latino-americanos. 

O impulso de reformas observado em outras áreas nao se estendeu á educacao ou, na 
melhor das hipóteses, nao na medida suficiente. 

Quando foi proposta a incorporacáo da tecnología ao sistema educacional, tecnologías 
aplicadas em países mais desenvolvidos foram simples e cegamente transferidas sem a 
menor adaptacáo ao ambiente no qual seriam aplicadas. Nao é isso que precisamos ou 
desejamos. O que necessitamos, na verdade, é de um estudo detalhado sobre novos avan- 
cos em métodos didáticos para adaptá-los as nossas condicoes. O ideal seria desenvolver 
urna tecnología indígena e algumas tentativas interessantes foram feitas nesse sentido nos 
últimos anos. 

VIL Cursos Profesionalizantes 

Deficiencias qualitativas e quantitativas na formacao de recursos humanos foram identifi¬ 
cadas nos países latino-americanos. 

Cursos altamente especializados foram estabelecidos para profissóes ou atividades 


profissionais de todos os tipos. No entanto, a inflexibilidade voltou a prevalecer. O que se 
propoe atualmente é que esses cursos nao sejam tao especializados e sim mais gerais e 
que promovam a dignidade do individuo no seu trabalho. Esses cursos devem incluir outros 
fatores que nao sejam puramente voltados para a formacao profissional, de modo a estimular 
a análise crítica de realidades nacionais e gerar iniciativas criativas mais adequadas para o 
seu desenvolvimento. Alguns países já conseguiram desenvolver abordagens de educacao 
integral desse tipo. 

As deficiencias qualitativas e quantitativas ás quais nos referimos nos levaram a intro- 
duzir medidas de reciclagem. Vivemos em um mundo dinámico cujas diferentes facetas 
experimentam mudancas cada vez mais rápidas. Esse fato torna a reciclagem imperativa. 
Esta necessidade do mundo moderno, que é evidente na área das disciplinas técnicas e 
científicas, nao é menos essencial na formacao cultural e humanística de um modo geral. 

O sistema educacional deve oferecer oportunidades de reciclagem em todos os níveis, 
inclusive para trabalhadores nao qualificados. 

O homem deve aprender ao longo de toda a sua vida. 

VIII. O Mito de urna Educacao Exclusivamente Orientada por Ministros da Educacao 

Hoje em dia, podemos afirmar que a educacao é urna área que deve ser deixada a cargo dos 
educadores. Considerando as mudancas que estao ocorrendo nos dias atuais, é necessário 
redefinir o papel do professor e recorrer a especialistas de outras disciplinas e áreas para 
interpretar os diversos problemas envolvidos no contexto geral da realidade nacional. 

Atualmente, é amplamente reconhecido o fato de que o ser humano comeca a aprender 
em casa, que a sua aprendizagem continua no ambiente no qual ele é criado e que urna ter- 
ceira fase de aprendizagem tem inicio quando ele ingressa no sistema educacional. Também 
é reconhecido o fato, no entanto, de que esse último estágio é o que menos contribuí para 
os seus conhecimentos totais. 

Pesquisas sobre diversas contribuicóes para os conhecimentos adquiridos por um ser 
humano ao longo da sua vida relevaram que a contribuicao dos sistemas educacionais é de 
aproximadamente 12 a 15%, que a do lar é de ordem equivalente e que o restante, chegando 
a até 100%, resulta da incorporacáo do individuo á sua comunidade como membro ativo. Os 
educadores fazem um trabalho de apoio, mas, como pode ser observado, sua importancia 
é relativamente menor. 

Para melhorar essa situacáo, é importante contar com outras instituicóes, entre as quais, 
obviamente, museus, estacóes de rádio e televisao e o cinema. Além disso, a participacáo 
em reunioes é fundamental para proporcionar ao individuo urna formacao efetiva para a vida. 

É essencial que a posicao do professor dentro do sistema seja redefinida, bem como 
a do próprio sistema. A comunidade nao pode continuar a ser mantida fora do processo 
deeducacáo. 

Um número cada vez maior de países latino-americanos está se conscientizando da 
necessidade de urna mudanca radical em seus sistemas educacionais. Esses sistemas 
precisam de urna nova estrutura. 

IX. Educacao Permanente 

É importante enfatizar que, desde o inicio da sua vida consciente até a sua morte, o ser hu¬ 
mano experimenta um processo continuo de educacao. A educacao nao é produto apenas 
do sistema formal de ensino. 

Quando urna crianca vai a escola pela primeira vez, ele nao está no nivel zero, mas já 
domina o que veio a ser chamado de "currículo oculto". O processo educacional comeca 
no primeiro dia da vida de urna crianca e é assim que deve ser; o desenvolvimento das 
capacidades intelectuais da crianca deve comecar muito cedo para que deficiencias sub- 
sequentes possam ser evitadas. 

Os pais e a comunidade devem ser orientados nesse sentido - eles devem aprender 
a ensinar. 

As criancas devem continuar aprendendo fora da escola e do ano letivo, mas é impor¬ 
tante também que elas sejam ensinadas a desaprender comportamos ou atitudes que nao 
estejam afinados com condicoes sociais existentes. Devemos prepará-las para desenvolver 
essa atitude. 

Alguns países institucionalizaram seus sistemas de educacao permanente e isso deve 
ser feito por todos os países, já que a educacao permanente nao é apenas urna moda nova, 
mas algo que a comunidade deve impor aos que saíram do sistema educacional. Observa-se 
urna énfase cada vez maior na ideia de que a escola nao é a única instituicáo que educa e 
que há muitas outras dotadas de recursos e do potencial para ensinar. 

Deve-se procurar, portanto, sincronizá-las ou, melhor ainda, coordená-las de maneira a 
acelerar o processo educacional. 

Outra ideia que está ganhando forca é a do planejamento educacional. 

Até o momento, temos observado o surgimento de diversas formas de educacao assis- 
temática e chegou a hora de perguntar, por um lado, se essa educacao casual nao precisaría 
ser organizada ou sistematizada de alguma forma e, por outro, se a educacao sistemática nao 
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precisaría ter mais flexibilidade ou, se preferirem, tornar-se um pouco menos sistematizada. 

Como poderemos organizar a educacao permanente se sequer conseguimos alcancar 
os objetivos mínimos estabelecidos para a educacao regular? 

O coordenador do debate passou a explicar a sua "percepcáo do museu" em diferentes 
momentos da sua vida e em diferentes níveis do sistema educacional. 

Inicialmente, ele acreditava que os museus destinavam-se a pessoas muito especiáis. 

Em um segundo momento, ele passou a ver o museu como um lugar frió, rígido e 
pouco atraente. 

Na universidade, ele achava que os museus explicavam pouco e nao ensinavam nada. 

O objetivo fundamental de um museu é desempenhar urna funcao educacional que nao 
tem sido observada na prática. Um museu deve despertar a curiosidade de seus visitantes 
e estimular seu ¡nteresse. Se o único objetivo do museu for o de expor objetos, ele deve 
apresentá-los de urna maneira que os humanize, expondo-os em um contexto vivo e dinámi¬ 
co e nao apenas como algo pertencente ao passado, mas básicamente como algo do presente 
e do futuro e estreitamente relacionado a vida do homem e á civilizacáo que o originou. 

O museu tem um enorme potencial educacional que deve ser aproveitado ao máximo. 
Resta saber se os museus contam com o pessoal necessário para essa finalidade. 

Urna relacáo de possíveis funcionários de um museu pode incluir: técnicos, educadores 
e administradores. 

O técnico, ou especialista em técnicas de museu, pode nao ser, e geralmente nao é, um 
bom administrador. 

O educador é essencial para aproveitarmos ao máximo as possibilidades educacionais 
de um museu. 

Básicamente, o administrador é necessário para planejar, organizar e executar as ativi- 
dades de um museu. 

É obvio que isso exigirá um ornamento adequado, mas se os museus e a educacao forem 
mantidos separadamente e na ausencia de urna política para a sua coordenacao e apoio 
mútuo, as possibilidades educacionais dos museus seráo desperdigadas. 

A apresentacao do Dr. Picón foi seguida de urna discussáo centrada ñas questóes indi¬ 
cadas abaixo. 

Discussáo sobre Museus e a Educacao Permanente e Integracáo do Museu á Comunidade 

Urna nova estratégia para atingir a comunidade. 

A exposicao deve estar contextualizada no seu ambiente e ligada á comunidade. 

Os museus de arte, característicamente os menos ativos e dinámicos, sao os que mais 
se prestam a proporcionar, por meio dos objetos que expoem, um reflexo da comunidade 
na qual esses objetos se originaram. 

Esse processo seria facilitado, e o argumento se aplica aos museus como um todo, se 
explicacoes em linguagem mais popular fossem publicadas sobre todas as suas exposicoes. 
Deve-se, portanto, contratar especialistas para preparar essas publicacoes populares. Gran¬ 
des obras devem ser popularizadas, pois possuem um valor cultural extraordinário que deve 
ser colocado a servico da comunidade. 

Colaboracáo entre Educadores e Museólogos 

O aspecto mais importante abordado pelo coordenador do debate foi a falta de coordenacáo 
entre os museus e o sistema educacional. 

O museu possui enormes potencialidades educacionais e formativas que poderiam ser 
melhor aproveitadas por meio da acao combinada de educadores, museólogos e especia¬ 
listas em técnicas de museus. 

Nao se deve esperar que o museólogo, que é um especialista em urna disciplina específica, 
seja o único a planejar atividades tao complexas como as propostas aquí para os museus. 

Para alcancar o nosso objetivo, portanto, será necessário criar grupos multidisciplinares. 

Alguns apresentadores foram ainda mais longe, afirmando que o trabalho didático dos 
museus deve ser considerado no nivel do planejamento educacional e sugeriram, para esse 
fim, a convocacao de urna mesa-redonda de museólogos e educadores em cada um dos 
diversos países. 

Foi enfatizada a necessidade de se modernizar os museus, mas isso nao é suficiente. E 
preciso ir mais fundo e mudar toda a sua estrutura. 

Mas quem vai levar a cabo essa reorganizacao? 

As opinióes em torno dessa questao mostraram-se divididas. Alguns sustentaram que 
essa reorganizacao deveria ficar a cargo de museólogos, outros de educadores; e ainda 
houve aqueles que defenderam mais urna vez que ela deveria fazer parte da reforma do 
sistema educacional. 

A reestruturacáo dos museus deve ser considerada no contexto dos objetivos da 
educacao. 

Mesmo que coubesse aos museólogos assumir a responsabilidade, nao há dúvida de 
que precisariam do assessoramento de especialistas, entre os quais educadores. Um dos 
problemas básicos para os museus e, portanto, para os museólogos é comunicar-se com o 












público. Para esse fim, eles devem contar com a ajuda de educadores no planejamento de 
suas exposlcóes. A solucao talvez resida na composicao correta de grupos multidisciplinares. 

A educacao, a realidade nacional e o museu devem ser integrados em um todo único. 

Também se chamou atencao para a necessidade de mudancas ñas perspectivas dos 
museólogos, urna vez que eles é que decidem o que deve serfeito com as instalacSes físicas 
dos museus e suas exposicoes. 

Desde 1956, grupos mistos de museólogos e educadores tém sido estabelecidos no 
México. Além disso, o Museu de Antropología da Cidade do México conta com um Depar¬ 
tamento de Educacao, mas isso nao é suficiente. Os museólogos precisam assumir urna 
nova atitude e mentalidade, urna vez que sao eles que decidem o que deve ser feito com as 
instalacóes físicas e como as exposicoes serao organizadas nos museus. 

O Papel dos Museus 

Os museus oferecem excelentes possibilidades para a educacao permanente. Eles devem 
possuir equipes de guias apresentadores para ajudar grupos de estudantes e o público em 
geral, bem como oferecer cursos em períodos de férias e oportunidades para atividades 
fora da escola. 

No que se refere á educacao permanente, é importante considerar que as exposicoes 
devem ser planejadas de modo que possam ser fácilmente compreendidas pelos visitantes 
menos instruidos e, em particular, por grupos excluidos e analfabetos. 

É daí que surge a importante necessidade de se incluir educadores na equipe de orga- 
nizacao dos museus. 

Também foi salientado que, no caso dos museus, assim como da maioria dos meios de 
comunicacao, o processo de comunicacao é unidirecional, sem nenhuma possibilidade de 
se receber feedback. 

Daí a necessidade de se desenvolver maneiras de avaliar o trabalho dos museus, o que 
poderia ser feito por meio da aplicacao de questionários bem elaborados junto ao público 
visitante para sondar sua reacao e saber do que gostaram ou nao gostaram. As exposicoes 
poderiam ser replanejadas á luz das respostas a esses questionários. 

O museu deve ter um impacto técnico e psicológico em seus visitantes. Ele nao deve 
proporcionar ao visitante apenas um prazer estético, mas estimulá-lo a desenvolver seus 
potenciáis interiores. 

Resolucoes 

As mudancas sociais, económicas e culturáis que ocorrem no mundo, e principalmente em 
um grande número de regioes subdesenvolvidas, constituem um desafio para a museologia. 

A humanidade atravessa um momento de profunda crise: 

A tecnología permitiu á civilizacao realizar avancos significativos que nao foram acom- 
panhados pelo desenvolvimento cultural. Essa situacao gerou um desequilibrio entre os 
países que alcancaram um alto nivel de desenvolvimento material e aqueles que contlnuam 
á margem do desenvolvimento, relegados ao esqueclmento ao longo de sua historia. Os 
problemas revelados pela sociedade contemporánea estáo, na sua maioria, enraizados em si- 
tuacóes de injustica e nao podem ser solucionados até que essas ¡njusticas sejam corrigidas 2 . 

Os problemas associados ao progresso das sociedades no mundo contemporáneo exl- 
gem urna visao global e urna abordagem integrada dos seus vários aspectos. Assim como 
a solucao nao se limita a urna ciencia ou disciplina, a decisáo sobre as melhores solucóes e 
a forma de ¡mplementá-las nao pertence a um grupo social específico, mas exige a partici- 
pacáo plena, consciente e comprometida de todos os setores da sociedade. 

O museu é urna instltulcáo a servico da sociedade, da qual é parte integrante, e que 
traz consigo os elementos que Ihe permitem participar da formacáo da consciencia das 
comunidades que atende. Por meio dessa consciencia, os museus podem incentivó-las a 
agir, situando suas atividades em um contexto histórico para ajudar a identificar proble¬ 
mas contemporáneos; ou seja, ligando o passado ao presente, comprometendo-se com 
mudancas estruturais em curso e provocando outras mudancas dentro de suas respectivas 
realidades nacionais. 

Essa abordagem nao nega o valor dos museus existentes e tampouco implica o aban¬ 
dono do principio dos museus especializados, mas acredita-se que ela constituí a maneira 
mais racional e lógica de promover o desenvolvimento e a evolucao dos museus para que 
melhor atendam as necessidades da sociedade. Em alguns casos, as mudancas previstas 
serao introduzidas de maneira gradual ou mesmo experimental; em outros, elas poderáo 
ser o principio norteador básico. 

A transformacao das atividades museológicas exige urna mudanca gradual na mentali¬ 
dade de curadores e administradores e ñas estruturas das quais eles dependem. Por outro 


2 O parágrafo preambular acima foi aprovado por urna maioria de sete votos a favor, dos Professores Mario 
Vázquez, Raúl González, Hernán Crespo Toral, Luis Diego Gómez, Luis Luján Muñoz, Carlos de Sola e Federico 
Kauffman, e quatro contra, emitidos pelos Professores Mario Teruggi, Sra. Lygia Martin Costa e os Srs. Enrique 
Enseñat e Héctor Fernández Guido, que desaprovaram alguns dos termos empregados. 
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lado, o museu integrado requer a assisténcia permanente ou temporária de especialistas 
de diversas disciplinas, inclusive das ciencias sociais. 

Por suas características específicas, o novo tipo de museu parece ser o mais ade- 
quado para funcionar como um museu regional ou um museu para pequeños e médios 
grupos populacionais. 

Com base ñas consideracóes acima e tendo em vista que o museu é urna instituicao 
a servico da sociedade que adquire, conserva, comunica e expóe, sobretudo para fins 
educacionais, culturáis e de estudo, testemunhos representativos da evolucáo da natu- 
reza e do homem, a mesa-redonda sobre o desenvolvimento e o papel dos museus no 
mundo contemporáneo. 

Decide o Seguinte 

Em Caráter Geral 

1. Que os museus considerem a possibilidade de incorporar outras disciplinas, além 
daquelas ñas quais se especializam, com vistas a promover urna maior conscientizacao do 
desenvolvimento antropológico, socioeconómico e tecnológico dos países latino-americanas, 
recorrendo aos servicos de consultores para esse fim. 

2. Que os museus intensifiquem seu trabalho de recuperacao do patrimonio cultural, 
conferindo-lhe urna funcao social para evitar sua dispersao fora da regiao da América Latina. 

3. Que os museus tornem suas colecóes amplamente acessíveis a pesquisadores quali- 
ficados e, na medida do possível, a instituicóes públicas, religiosas e privadas. 

4. Que as técnicas museográficas tradicionais sejam atualizadas para melhorar a comu- 
nicacao entre o objeto e o visitante. 

Que o museu deve preservar seu caráter de instituicao permanente, sem que isso implique 
o uso de técnicas e materiais onerosos e sofisticados que possam estimular urna tendencia 
de extravagancia ¡ncompatível com as condicóes dos países latino-americanos. 

5. Que os museus estabelecam sistemas de avaliacáo para comprovar sua eficácia junto 
á comunidade. 

6 . Que, levando em consideracao os resultados da pesquisa sobre as atuais necessidades 
dos museus e a carencia de pessoal nessa área, a ser realizada sob os auspicios da Unesco, 
os centros de capacitacáo de pessoal de museus existentes na América Latina devem ser 
fortalecidos e desenvolvidos pelos próprios países. 

Essa rede de centros de capacitacáo deve ser complementada e ganhar projecáo regional. 
Devem ser ofertados cursos de reciclagem para os funcionários existentes em nivel nacio¬ 
nal e regional e previstas condicóes para a participacáo em cursos de formacao no exterior. 

Em Relacao a Areas Rurais 

Recomenda-se que os museus sejam usados para aumentar a consciencia sobre os proble¬ 
mas enfrentados em áreas rurais e as seguintes solucóes foram propostas: 

1. Exposicóes de tecnologías que gerem melhorias para a comunidade. 

2. Exposicóes culturáis que apresentem solucóes alternativas para problemas sociais e 
ambientáis, com vistas a conscientizar o público e reforcar vínculos nacionais. 

3. Exposicóes relacionadas a áreas rurais nos museus urbanos. 

4. Exposicóes itinerantes. 

5. Criacao de museus em áreas rurais. 

Em Relacao a Areas Urbanas 

Recomenda-se que os museus sejam usados para aumentar a consciencia sobre os proble¬ 
mas enfrentados em áreas urbanas e, para esse fim, sugere-se: 

a. que os museus da cidade dispensem especial atencao ao desenvolvimento urbano e 
seus problemas, tanto em suas exposicóes como em seus trabalhos de pesquisa; 

b. que os museus organizem exposicóes especiáis que ilustrem os problemas do desen¬ 
volvimento urbano contemporáneo; 

c. que, com a ajuda dos grandes museus, sejam instalados museus ou exposicóes nos 
subúrbios ou áreas rurais para informar as populacóes locáis das possíbilídades e desvan- 
tagens da vida ñas cidades grandes; 

d. que seja aceita a proposta do Museu Nacional de Antropología da Cidade do México 
de experimentar, por meio da realizacáo de urna exposicao temporária relevante para a 
América Latina, as técnicas museológicas do museu integrado. 

Em Relacao ao Desenvolvimento Científico e Tecnológico 

Recomenda-se que os museus sejam usados para aumentar a consciencia sobre a neces- 
sidade de se promover um maior desenvolvimento científico e tecnológico e, para esse 
fim, sugere-se: 

1. Que os museus incentivem o desenvolvimento tecnológico com base ñas condicóes 






reais das comunidades. 

2. Que os museus sejam incluidos ñas agendas de reunióes de ministérios da Educacao e 
outros organismos específicamente responsáveis pelo desenvolvimento científico e tecno¬ 
lógico, no sentido de que se discuta sua utilizacao como um meio de difusao do progresso 
realizado nessas áreas. 

3. Que os museus promovam a difusao de conhecimentos científicos e tecnológicos, 
buscando sua descentralizacáo por meio da organizacáo de exposicóes itinerantes. 

Em Relacáo á Educacao Permanente 

Recomenda-se que os museus intensifiquem seu papel de melhor agente de educacao perma¬ 
nente da comunidadeemgeral usando todos os meiosde comunicacaodisponíveis,mediante: 

1. A ¡ncorporacáo de um servico educativo em museus que nao o possuem, para que eles 
cumpram sua funcáo didática, disponibilizando as instalacóes e os recursos necessários 
para permitir sua acáo dentro e fora dos museus. 

2. A ¡ncorporacáo dos servicos a serem ofertados regularmente pelos museus á política 
nacional de educacao. 

3. A divulgacáo, por meio de meios audiovisuais, de temas de grande importancia ñas 
escolas e no meio rural. 

4. O uso de materiais duplicados para fins educativos, por meio de um sistema 
de descentralizacáo. 

5. O incentivo para que as escolas formem colecóes e organizem exposicóes com ele¬ 
mentos de seu patrimonio cultural. 

6 . O estabelecimento de programas de formacáo para professores nos diferentes níveis 
de ensino (primário, secundário e universitário). 

As presentes recomendacóes reafirmam aquelas formuladas em diversos seminários e 
mesas redondas sobre museus organizados pela Unesco. 

Recomendacóes para a Unesco 

1. A mesa-redonda considera que urna de suas realizacóes mais importantes foi a iden- 
tificacáo e definicáo de urna nova abordagem para a acáo dos museus, a saber, o museu 
integrado, destinado a oferecer á comunidade urna visáo integral do seu ambiente natural 
e cultural, e solicita que a Unesco utilize os meios de divulgacáo á sua disposicáo para 
promover essa nova tendencia. 

2. Que a Unesco continué e amplié sua ajuda para a formacáo de técnicos de museus, 
tanto no nivel médio como universitário, da mesma forma que ela tem atuado junto ao 
Centro Regional Paul Coremans. 

3. Que a Unesco promova a criacáo de um centro regional para a preparacáo e conserva- 
cáo de espécimes naturais, para o qual o atual Centro Regional de Museologia de Santiago 
poderia servir como núcleo. Além de sua funcáo docente (formacáo de técnicos), da sua 
funcáo profissional no campo da museologia (preparacáo e conservacáo de espécimes 
naturais) e da producáo de materiais didáticos, o centro regional desempenharia um papel 
importante na protecáo dos recursos naturais. 

4. Que a Unesco conceda bolsas de estudo e formacáo para técnicos com nivel de 
escolaridade médio. 

5. Que a Unesco recomendé aos ministérios da Educacáo e a outros organismos es¬ 
pecíficamente responsáveis pelo desenvolvimento científico, tecnológico e cultural, que 
considerem os museus como um meio de difusáo dos progressos realizados nessas áreas. 

6 . Que, em virtude da magnitude dos problemas de urbanizacáo na América Latina e da 
necessidade de informar diferentes setores da sociedade sobre essa questáo, recomenda- 
-se que a Unesco promova a elaboracáo de um livro sobre a historia, o desenvolvimento e 
os problemas das cidades latino-americanas. Essa obra seria publicada sob duas formas: 
urna científica e outra para divulgacáo popular. Além disso, para atingir um público mais 
ampio, recomenda-se que a Unesco produza um filme sobre esse tema que seja adequado 
a todos os tipos de público. 

Associacáo Latino-Americana de Museologia (ALAM) 

Considerando 

Que os museus sáo instituicóes permanentes a servico da sociedade que adquirem, co¬ 
munican! e expóe, sobretudo para fins educacionais, recreativos, culturáis e de estudo, 
testemunhos representativos da evolucáo da natureza e do homem; 

que, principalmente na regiáo da América Latina, eles devem atender as necessida- 
des de grandes massas populares ansiosas por alcancar urna vida mais próspera e feliz 
por meio do conhecimento de seu patrimonio natural e cultural, o que muitas vezes 
obriga os museus a assumirem funcóes que, em países mais desenvolvidos, competem 
a outras entidades; 

que, com raras excecóes, os museus e os museólogos latino-americanos enfrentam 
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dificuldades de comunicacao devido ás grandes distancias geográficas que os separam uns 
dos outros e do resto do mundo; 

que a importancia dos museus e as possibilidades que eles oferecem á comunidade aínda 
nao sao plenamente reconhecidas pelas autoridades e, tampouco, por todos os setores do 
público; e 

que durante a oitava e a nona Conferencia Geral do Icom, realizadas, respectivamente, 
em Munich e em Grenoble, os museólogos latino-americanos presentes indicaram a ne- 
cessidade da criacáo de urna organizacáo regional, a Mesa-redonda sobre a Adaptacáo dos 
Museus ao Mundo Contemporáneo 

Decide 

criar a Associacao Latino-Americana de Museologia (ALARM), aberta a todos os museus, 
museólogos, museógrafos, pesquisadores e educadores empregados pelos museus, com 
o objetivo de: 

dotar a comunidade regional de melhores museus, concebidos a luz da soma de expe¬ 
riencias dos países latino-americanos; 

criar um instrumento de comunicacao entre museus e museólogos latino-americanos; 

promover a cooperacáo entre os museus da regiao por meio do intercambio e empréstimo 
de colecóes, ¡nformacóes e pessoal especializado; 

criar um organismo oficial que expresse os desejos e experiencias dos museus e de seu 
pessoal aos membros da profissáo, a comunidade á qual eles pertencem, ás autoridades e 
a outras instltuicóes afins. 

Para lograr seus objetivos da melhor maneira possível, a Associacao Latino-Americana de 
Museologia poderá se filiar ao Conselho Internacional de Museus, adotando urna estrutura 
paralela na qual seus membros sejam ao mesmo tempo membros do Icom. 

Para fins operacionais, a ALAM será dividida em quatro secóes que correspondem ás 
quatro áreas provisorias abalxo: 

1. América Central, Panamá, México, Cuba, República Dominicana, Porto Rico, Haiti e 
Antilhas Francesas; 

2. Colombia, Venezuela, Perú, Equador e Bolívia; 

3. Brasil; e 

4. Chile, Argentina, Uruguai e Paraguai. 

Os abaixo assinados, participantes da Mesa-redonda sobre a Importancia e o Desenvol¬ 
vimiento dos Museus no Mundo Contemporáneo, convocada pela Unesco, se constituem na 
Comissáo Organizadora da Associacao Latino-Americana de Museologia e designaráo um 
grupo de trabalho composto por cinco pessoas, sendo quatro responsáveis por representar 
cada urna das áreas mencionadas acima e urna encarregada de desempenhar a funcao de 
coordenacáo geral. Esse grupo deverá, dentro de um prazo máximo de seis meses: 

a. elaborar os estatutos e regulamentos da Associacao; 

b. acordar com o Icom as formas de acao conjunta; 

c. dar ampia publicidade a nova organizacáo; e 

d. convocar eleicóes para constituir os diversos órgáos da ALAM. 

A sede provisoria da ALAM será estabeleclda no Museu Nacional de Antropología da 
Cidade do México. 

O grupo de trabalho mencionado acima será constituido pelas seguintes pessoas, que 
representaráo, respectivamente, as seguintes áreas: 


Área 

Representante 

País 

1 . 

Sr. Luis Diego Gómez 

Costa Rica 

2 . 

Dr. Alicia Dussan de Reichel 

Colombia 

3. 

Sra. Lygia Martins-Costa 

Brasil 

4. 

Dr. Grete Mostny Glaser 

Chile 

Coordenador: 

Professor Mario Vázquez 

México 


Princípios Norteadores do Museu Integrado 

O desenvolvimento da ciencia revela que a realidade é urna só e deve ser percebida como tal. 
Além disso, o desenvolvimento científico contemporáneo baseia-se no trabalho multidisci¬ 
plinar e as visóes compartimentadas estao desaparecendo até mesmo dos livros didáticos. 
A variedade e a diversidade dos problemas enfrentados pelo homem moderno finalmente 
¡rao forcá-lo a enxergar o mundo como sendo um todo integrado. Tudo isso implica que 
a tendencia deve ser no sentido de estabelecer museus integrados cujos temas, colecóes 
e exposicóes sejam interligados entre si e ao ambiente natural e social da humanldade. 

A funcao básica dos museus é mostrar aos visitantes o seu lugar no mundo, bem como 
conscientizá-los dos seus problemas enquanto individuos e membros de sociedade. Para 
atingir este objetivo, os museus devem apresentar esses problemas e indicar as perspectivas 
que conferem um sentido construtivo á existencia humana. 

Essa abordagem nao nega o valor de museus existentes e tampouco implica o abandono 








do principio dos museus especializados, mas acredita-se que ela constituí a maneira mais 
racional e lógica de se promover o desenvolvimento e a evolucao dos museus para que 
melhor atendam as necessidades da sociedade. Em alguns casos, as mudancas propostas 
podem ser introduzidas de maneira gradual ou mesmo experimental; em outros, como no 
caso de museus que ainda nao foram estabelecidos ou organizados definitivamente, por 
exemplo, elas poderao ser os principios norteadores. 

A transformacao das atividades museológicas exige pessoal adequado, o que implica 
urna mudanca gradual na mentalidade dos próprios curadores e administradores e ñas 
estruturas institucionais das quais eles dependem. Além disso, o museu integrado exigirá 
a assisténcia permanente ou temporária de especialistas de diversas disciplinas, inclusive 
das ciencias sociais. 

Por suas características específicas, o novo tipo de museu parece ser o mais ade¬ 
quado para funcionar como um museu regional ou um museu para pequeños e médios 
grupos populacionais. 
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Amuseologia se 

ENCONTRA COM O 
MUNDO MODERNO 

‘Ji'lJGUES DE “ZJaRINE 
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Desde o inicio dos anos 60, a Unesco havia comecado a organizar regularmente "mesas- 
-redondas" de museologia ñas diversas regioes do mundo: Nova Déli, Jos, Bagdá etc. A 
partir de 1971, essa agencia das Nacóes Unidas solicitou ao Icom que se ¡ncumbisse da 
preparacao de um novo encontró, dessa vez em Santiago do Chile, para os museólogos 
da América Latina. A reuniao devia acontecer em maio de 1972, durar cerca de dez dias e 
se dirigir a urna dúzia de responsáveis por museus de diferentes países, escolhidos entre 
os mais dinámicos e abertos á mudanca. O Chile, em plena experiencia democrática sob 
a Unidade Popular de Salvador Allende, parecía um contexto particularmente favorável. 

O principal problema, para o Icom, era construir um programa e escolher os debatedo- 
res. Optou-se, deliberadamente, em acordo com a Unesco, por mudar as regras do jogo e 
pedir, sistemáticamente, a nao museólogos que falassem aos museólogos sobre o mundo 
contemporáneo, sobre desenvolvimento. Em principio, o encontró como um todo deveria ser 
animado, ou "moderado", por Paulo Freire, o pedagogo brasileiro célebre por sua teoría e seu 
método de alfabetizacáo conscientizadora. Ele havia, aliás, prometido refletir especialmente 
sobre urna nova concepcao do museu como instrumento a servico da libertacáo do homem 
e do desenvolvimento. Infelizmente, o regime militar brasileiro que havia expulsado Paulo 
Freire em 1954 depols de té-lo prendido, vetou a participacáo desse personagem "subver¬ 
sivo" em urna reuniao da Unesco. 

Era preciso, portanto, encontrar outra fórmula. Em articulacáo com os responsáveis por 
diferentes setores da Unesco, escolhemos quatro debatedores para tratar dos seguintes 
assuntos: urbanismo, agricultura, tecnología e educacáo, quatro temas que podiam resumir 
os aspectos maiores do desenvolvimento da América Latina. E aconteceu que a pessoa 
escolhlda para tratar do urbanismo foi Jorge Henrique Hardoy, entáo professor no Instituto 
Torquato di Telia de Buenos Aires, que ninguém no Icom conhecia, mas acabou se mostrando 
a escolha mals útil. 

Observemos que, sem dúvida pela primeira vez em um desses encontros periódicos da 
Unesco, os especialistas convidados eram originários da própria reglao: habitualmente, eles 
eram escolhidos, sem excecáo, na Europa e na América do Norte, e nem mesmo conheciam 
a regiáo que deviam "catequizar" museologlcamente. Em Santiago, os especialistas, assim 
como os participantes, eram latino-americanos, dedicados ao desenvolvimento de seu país 
e de sua regiao. Os "estrangeiros", que representavam a Unesco e o Icom, eram apenas 
observadores internacionais, sem direito á palavra nos debates. Além disso, a única língua 
de trabalho da reuniáo era o espanhol. 

J. Hardoy, que é urna espécie de genio da comunicacáo, além de sua competencia pro- 
fissional, passou um dia e meio explicando aos museólogos suas próprias cidades, seus 
problemas de desenvolvimento, de crescimento, seu futuro etc. O que provou que espe¬ 
cialistas em ciencias humanas, vivendo e trabalhando em capitais como responsáveis por 
instituicóes culturáis e científicas de primeira linha, com um engajamento muitas vezes 
político e social ¡rrepreensível, podiam nao conhecer seu próprio ambiente comunitário e 
social. O choque psicológico e intelectual foi tamanho que os participantes, mesmo depois 
da partida de J. Hardoy, se organizaram espontáneamente em urna comissáo para redigir 
urna declaracáo, a qual deu orlgem á nocáo de "museu integral", prefigurando a de ecomuseu 
de desenvolvimento. 

A meu ver é, aliás, lamentável que o vocábulo "ecomuseu", nascido em outras circuns- 
táncias e com outros objetivos, tenha substituido o de museu integral, como que em um 
retorno ao eurocentrlsmo. Na própria América Latina, o encontró de Santiago nao teve muitos 
resultados concretos para os museus: o conservadorísimo local acabou por se impor. Mas 
no México as experiencias de "casa del museo" e de museus locáis, e até mesmo escolares, 
deveram muito á doutrina do museu integral. E é certo que muitos museólogos, na América 
Latina e alhures, refletiram e continuam a refletir segundo as mesmas diretrizes. 

Para concluir, pensó que diversos principios podem ser extraídos da experiencia 
de Santiago: 

a. formacáo, sobretudo permanente, dos museólogos deve recorrer a especialistas de ou¬ 
tras disciplinas, particularmente daquelas que dizem respeito ao presente e ao futuro da 
sociedade de seu entorno; 

b. o museu é urna ¡nstituicáo a servico do meio: este deve entrar no museu e seu o público 
é, antes de tudo, a populacáo da comunidade; 

c. os melhores modelos sao aqueles elaborados pelos próprlos interessados, e os especia¬ 
listas externos sao, na melhor das hipóteses, inúteis e, na pior délas, perigosos. 





Em TORNO DA MINHAS LEMBRANCAS DA AVENTURA DE SANTIAGO 


MESA-REDONDA 

de Santiago 

J-f ligues de Carine 


Em 1971, o Icom realizava na Franca urna Conferencia Geral que traria modificacoes substan¬ 
ciáis ao espirito e á letra da cooperacao internacional entre os museus: revisao dos estatutos 
e da definicao do museu; afirmacao da importancia do entorno na vocacao dos museus; 
emergencia da dimensao "política" no conceito de museu etc. A intervencao de Mario Vasquez, 
do México, em Grenoble, questionando o papel do museu, na sociedade havia feito furor. 

No mesmo ano, a Unesco solicitou ao Icom que a ajudasse a organizar, para o ano se- 
guinte, urna mesa-redonda sobre o papel dos museus na América Latina contemporánea. 
Essa mesa-redonda se insería em urna série de seminários regionais desse tipo, os primeiros 
dos quais haviam sido realizados, por exemplo, no Rio de Janeiro (1958), em Jos (Nigéria, 
1964) e em Nova Déli (1966). 

Desde o inicio, pareceu-nos evidente que nao era possível repetir o modelo de organizacáo 
das reunioes anteriores, em que, invariavelmente, um grupo de especialistas museólogos, 
em sua maioria europeus e norte-americanos, falava de maneira mais ou menos dogmática, 
em francés ou em inglés, para "colegas" locáis. A América Latina de 1972 era a dos grandes 
museus do México, de Cuba, do Brasil, da Argentina, que náo tinham licóes a receber. Por 
outro lado, era um continente que nao falava nem francés, nem inglés. 

Tivemos, portanto, a ideia de realizar um encontró em que a única língua oficial seria o 
espanhol (supunha-se que os brasileiros se virariam bem em portunhol) e em que os especia¬ 
listas convidados seriam, todos eles, latino-americanos. Mas como os próprios participantes 
seriam museólogos renomados, parecía inútil prever debatedores também museólogos. 

Naquele momento eu estava criando, na Franca, urna ONG internacional chamada Ins¬ 
tituto Ecuménico para o Desenvolvimento dos Povos (Inodep), cuja presidéncia havia sido 
confiada a Paulo Freire, entáo conselheiro para a Educacao do Conselho Ecuménico das 
Igrejas em Genebra. Por que náo convidá-lo para dirigir a mesa-redonda que se realizaría 
em Santiago, entáo sob o regime da Unidade Popular, que Paulo Freire conhecia muito 
bem? Aliás, ele aceitou ¡mediatamente a sugestáo de transpor suas ideias de educador 
para a linguagem museológica: posso até dizer que isso o divertía. Infelizmente, o delegado 
brasileiro na Unesco se opós formalmente á designacao de Paulo Freire, evidentemente por 
razóes puramente políticas. 

Tivemos, portanto, que recomecar nossa procura e finalmente constituimos um grupo 
de quatro debatedores-animadores, todos latino-americanos e cada um deles encarregado 
de um setor-chave do desenvolvimento: um peruano (Educacao), um panamenho (Agri¬ 
cultura), dois argentinos (Meio Ambiente e Urbanismo). Foi o especialista em urbanismo, 
Jorge Enrique Hardoy, entáo diretor do Instituto Torquato di Telia, de Buenos Aires, quem 
provocou a revolucáo nos ánimos. 

Eu náo o conhecia: ele nos havia sido recomendado por colegas da Unesco como um 
excelente especialista em cidades, e principalmente em grandes metrópoles, as quais havia 
estudado no plano internacional. Encontrei-o, portanto, pela primeira vez quando cheguei 
a Santiago. 

Ele falou em dois días, na mesa-redonda, antes de voltar para casa. Falou sem anotacoes, 
com um quadro-negro e um giz. E esses dois dias foram suficientes: os doze museólogos 
latino-americanos presentes, expedentes funcionários que representavam os maiores museus 
de seus respectivos países, se deram conta de que náo conheciam as cidades onde viviam, 
trabalhavam, haviam educado seus filhos etc. Profissionals competentes em sua área, eles 
haviam ficado (até mesmo Mario Vasquez) á margem da realidade da explosáo urbana que 
havia ocorrido ñas duas últimas décadas. Eram ¡ncapazes de se projetar no futuro para ima¬ 
ginar o que iria se passar e quais seriam as necessidades culturáis e sodais de populacóes 
¡mensas e, em geral, muito pobres. Em Bogotá como em Quito, eles estavam "sentados" 
sobre toneladas de ouro pré-colombiano, no Brasil ou na Argentina eram responsáveis por 
colecóes de belas-artes ou de espécimes científicos, no México o público era constituido mais 
de turistas "gringos" do que dos indios cuja heranca era apresentada ñas salas de exposicáo. 

E, em urna semana, depois que Jorge Hardoy foi embora, e esclarecidos pelas intervencóes 
dos trés especialistas que ficaram, os quais Ihes forneceram outros elementos de aprecia- 
cáo sobre o mundo urbano e o mundo real, o meio ambiente, a juventude, os participantes 
idealizaran! juntos, em espanhol, o conceito de "Museo Integral", que desenvolveram ñas 
resolucoes que se tornaram célebres, as de 30 e 31 de maio de 1972, conhecidas como 
"Declaracáo de Santiago". 

O ESSENCIAL DA MENSAGEM DE SANTIAGO 

Se relermos, hoje, os textos de Santiago, nos daremos conta de que, evidentemente, eles 
envelheceram, tanto na forma como no conteúdo. Mas continua possível encontrar seu 
sentido verdadeiramente ¡novador, senáo revoluclonárlo. 

O mais novo, em minha avaliacáo, para além do contexto da época, sáo as duas nocóes, 
que aparecem melhor, mas as vezes de forma desajeitada, náo propriamente nestas ñas 
resolucoes, mas nos "considerandos": 
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• a de museu integral, ou seja, aquele que leva em conta a totalidade dos problemas 
da sociedade; 

• a de museu como acáo, ou seja, como instrumento dinámico da mudanca social. 

Deixou-se de lado o que havia, ao longo de mais de dois séculos, constituido mais 
claramente a vocacao do museu: as missóes de coleta e de conservacáo. Chega-se, ao 
contrárlo, a um conceito de patrimonio global a sergerido em prol do interesse do homem 
e de todos os homens. 

O QUE ACONTECEU DESDE SANTIAGO? 

Nos grandes museus da América Latina, nao houve grandes mudancas. Os acervos nacionais 
e suas instituicSes imitam, em maior ou menor grau, os estilos museológicos em vigor no 
mundo industrializado, os imperativos turísticos, os gostos das oligarquías do poder e do 
dinheiro continuam sendo a norma. A maioria dos participantes de Santiago nao conseguiu 
concretizar as decisóes tomadas, e estao, aínda por cima, no caso dos sobreviventes entre 
os quais eu me incluo, vinte e tres anos mais velhos... 

Experiencias foram e continuam sendo feitas na América Latina: a "Casa del Museo" no 
México, que sucumbiu mas cujas licoes foram analisadas e cumpridas; os museus comunitá- 
rios, locáis e escolares no México; museus comunitários, por vezes chamados de ecomuseus 3 
no Brasil etc. Nao tenho muito conhecimento sobre o que aconteceu em outros lugares. 

No resto do mundo, o impacto de Santiago foi considerável, mas tardio: até o inicio 
dos anos 1980, ninguém falava de Santiago, o "museu integral" estava esquecido fora do 
circuito de seus autores e dos poucos fundadores do Museu da Comunidade Le Creusot- 
-Montceau. Depois, progressivamente, ele reforcou o efeito de modernizacao produzido 
pelas Conferencias Gerais do Icom de 1971 e 1974 (nesta última, assim como na de 1986 
na Argentina, Jorge Hardoy foi convidado a falar). Os ecomuseus "de desenvolvimiento", 
na Franca, em Portugal, no Quebec, na Suécla e na Noruega, sao herdeiros confessos de 
Santiago. O Movimento Internacional por urna Nova Museologia (Minom) e suas sucessivas 
oficinas internacionais referem-se explícitamente a Santiago, assim como as declaracoes de 
Quebec, de Lisboa e de Oaxaca. Um tratado de nova museologia está sendo lancado na India. 
E, mais impressionante ainda, acaba de nascer o primeiro museu comunitário nos Estados 
Unidos (em urna comunidade indígena) e em 1995 os ecomuseus (no sentido do museu 
integral) foram tema de urna oficina da American Association of Museums, na Filadélfia. 

Finalmente, também por iniciativa da Unesco, o encontró de Caracas, em 1992, permitiu, 
com o recurso a métodos renovados mas com o mesmo espirito, atualizar a doutrina de 
Santiago, desenvolvé-la, disseminá-la entre a nova geracao de museólogos. 

PARA ALÉM DE SANTIAGO 

A parte os museus "oficiáis", a que na Franca chamamos de Museus de Arte e de Historia, 
que ficaram no sáculo XIX e seguem as modas estéticas e intelectuais do momento, e tam¬ 
bém os grandes museus científicos de porte pelo menos nacional, os museus de hoje vivem 
dois fenómenos, que já se encontravam, em germe, no movimento de Santiago: 

• o nascimento de museologias nacionais, "inculturadas", ¡lustrado pela multiplicacáo 
dos cursos universitários de museologia e dos grupos locáis de "jovens museólogos" (as 
vezes nem táo jovens assim"); 

• a multiplicacáo dos museus locáis, devidos á iniciativa comunitária, sem especializa- 
cao disciplinar e por vezes sem muito profissionalismo, mas exprimindo a identidade e os 
projetos de um territorio e de sua populacáo. 

A nocáo de museu como ferramenta de desenvolvimento, desconhecida antes de 1972, 
agora é amplamente formulada e admitida. O mesmo ocorre com a nocáo de funcáo social 
do museu. E também com a de responsabilidade "política" do museólogo. 

Em alguns países, sáo lancadas antologías que retomam textos antigos sobre o que hoje 
chamamos, frequentemente, de "nova museologia": Franca, Noruega, México, Suécia, India 
etc. Descobre-se que houve antecedentes, reabilitam-se os textos fundadores de John K¡- 
nard, criador do Anacostia Neighborhood Museum de Washington, ou de Duncan Cameron. 

Enfim, a doutrina de Santiago, renovada pela declaracáo de Caracas, se desdobra na 
utllizacáo do patrimonio natural e cultural, mesmo fora do ámbito do museu. A ideia do 
territorio como museu está avancando, seja em Seixal (Portugal), em Santa Cruz (Rio, Brasil) 
ou em Molinos (Aragáo, Espanha). 

No momento em que estamos falando náo somente de teología da libertacáo, mas de 
filosofía da libertacáo, o museu está pronto para desempenhar seu papel libertador das 
forcas criativas da sociedade, para a qual o patrimonio deixou de ser apenas um objeto de 
deleite, mas se tornou acima de tudo um recurso maior do desenvolvimento. 

Data: inicio dos anos 2000. Intervencao por ocasiao de urna reunido em Sao Paulo 


3 O ecomuseu é urna historia completamente diferente, sem nenhum vínculo com a de Santiago, ainda que reflita 
a mesma evolucao do conceito de museu, de forma muito mais confusa. 





Note de la 
rédaction 


Le labeur qui a rendu cette publication possible commence au début de 2012 á partir de 
l'idée du Président du Comité intergouvernemental du Programme Ibermusées, José do 
Nascimento Júnior d'inviter la Présidente du Mouvement international pour une nouvelle 
muséologie (Minom), Paula Assuncao, pour travailler en tant que chercheuse et rédactrice 
en chef d'une publication sur la Table ronde de Santiago du Chili. 

Une fois la proposition acceptée, la chercheuse a commencé les travaux de recherche des 
archives existants concernant la Table á l'Unesco. En paralléle, la Direction des bibliothéques, 
archives et musées du Chili, sous la coordination du directeur adjolnt des Musées nationaux, 
Alan Trampe, a mobilisé les ressources qui étaient á sa dlsposltion pour rassemblertous les 
documents originaux liés á l'événement qui a eu lieu en 1972. 

Dans la tentative de renouer avec la mémoire de la rencontre, Hugues de Varine, président 
de l'lcom lors de la réalisation de la Table a été contacté et s’est promptement porté volon- 
taire pour collaborer. Son témoignage inestimable, enregistré sur une vidéo qui accompagne 
cette publication, montre comment les valeurs et les préceptes de la Déclaration de la Table 
ronde de Santiago du Chili continuent en vigueur dans la muséologie d'aujourd'hui. 

Le projet éditorial, composé de deux volumes, dont le projet a été développé par Radiola 
conception graphique et publicité, cherche á traduire la rlchesse et la profondeur de la 
documentation produite par la Table, ainsi que ces répercussions le plus immédiates. Dans 
le premier volume nous avons choisi de présenter un fac-similé des textes originaux de la 
Table ronde, dans l'intention de présenter un journal archéologique de toutes les informations 
rassemblées. Le projet compte aussi avec des traductions en espagnol, en portugais, en tran¬ 
cáis et en anglais, ce qui donne á la publication une ampleur correspondant á l'importance 
que tel événement a eu pour le monde des musées. 

Le second volume porte le fac-similé de la Revue Museum, 1973 (volume XXV, numéro 
3), dédlé á la Table ronde de Santiago du Chili et á la muséologie dAmérique Latine, düment 
traduits dans les máme langues que le premier volume de cette publication. Surtout, la réé- 
dition de ce document a été rendue possible gráce au programme de coopération entre le 
Programme Ibermusées, le bureau des publications de l’Unesco, la sous direction générale 
des Musés de l'État de l'Espagne et l'IBRAM. 

L'objet de cet ouvrage est, par conséquent, d'organiser et diffuser une gamme large et 
détaillée d'informations sur un point tournant dans le sens que prendrait la muséologie, et 
avec enthousiasme célébrer les 40 ans de la Table ronde de Santiago du Chili. 
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Mémoire pour 

PARLER AUJOURü’hUI 
José do <£A(ascimento Júnior 

Président du Comité intergouvernemental 
du Programme Ibermusées 


La culture permet aux groupes le partage des valeurs humaines ainsi que la créatlon de 
nouvelles manieres de comprendre la société et d'explorer les possibilités et Solutions 
pourl'avenir. 

Si nous comprenons le role du musée en tant que partenaire et participant de la com- 
munauté, en permanente construction, ouvert á de nouvelles mémoires á venir et pourtant 
un lleu d’lnspiration, nous sommes persuadés que la gestión des musées doit étre examiné, 
discuté, exploré et exprimé en permanence. Cette gestión devra étre en vigueur et structu- 
rée selon la dynamique du monde, de facón que les musées deviennent le toit qui protege 
notre mémoire. 

La généalogie de cette visión sur les musées, a pris forme dans les textes, les conférences 
et les discussions qui composent cette publication et continuent d'étre revisités car malgré 
le temps, continuent d'étre vivants et revisités. 

II ya 40 ans, dans un Chili gouverné par Salvador Allende, un groupe de professionnels 
des musées, personnes d'ámes fortes et visionnaires convoqués par l'Unesco, se sont ren- 
contrés á l'époque pour dlscuter sur l’importance et le développement des musées dans le 
monde contemporain. Organisés en table ronde ce nouveau concept évoquait un espace 
d'interaction professionnelle basé sur deux domaines d’expertise concernés: les musées 
proprement dits et le développement économique et social. Le groupe avait pour mission la 
définition en plus de la de gestión de politiques visant la mise en valeur des musées ayant 
une participation active dans la société et qui contribue sur le plan éducatif et de dévelop¬ 
pement social. Ce groupe a introduit deux nouveaux concepts de reflexión et de référence 
dans ce domaine: le musée intégré et le musée comme actlon. 

Le 40e anniversaire de la réalisation de la Table ronde de Santiago du Chili ainsi que 
l'importance du débat, des conclusions, des recommandations et du document final décou- 
lant de cette rencontre pour le secteur des musées en Amérique latine et dans le monde, a 
conduit á cette publication, produite en partenariat avec le Minom, Mouvement international 
pour une nouvelle muséologie, le Dibam, Direction des bibliothéques, archives et musées 
du Chili et l'Unesco, qui a collecté la documentation relative á cette rencontre. 

Pour la commémoration de la Table ronde de Santiago du Chili les représentants de 
musées ibéro- amérlcains ont proposé lors de la V Rencontre ibéro-américaine de Musées 
(Mexique, 2011), la création de la Décennie pour le Patrimoine Muséal 2012-2022, ratifiée par 
les ministres de la Culture ibéro-américains á Assomptlon, la méme année. Cette initiative 
comprend la mise en uvre de mesures visant renforcer ce domaine durant cette période 
qui culmine avec la commémoration du cinquantiéme anniversaire de la Déclaration de la 
Table ronde de Santiago du Chili en 2022. 

Parmi les actions de la Décennie pour le Patrimoine Muséal 2012-2022 figurent l’objectif 
d’affermir les principes énoncés dans la Déclaration de la Table ronde de Santiago du Chili 
de1972 et de planifier des actions ayant un caractére social et éducatif. C'est pourquoi nous 
travaillons dans la collection de documents qui attestent l’histolre et la mémoire, visant une 
réflexion continué. 

La publication est composée de deux volumes. Le premier sert a présenter des informa- 
tions complets, bien que non exhaustifs concernant la rencontre, étant donné que l'histoire 
a fait que l'information sur cet événement soit relégué á l’oubli ou á la perte, mais pas dans 
la mémoire de ceux qui ont été présents et ceux qui y ont participé au fil des années. Des 
informations relatlves au programme, des informations pour les participants ainsi que le 
guide pour la préparation individuelle de la Table ronde de Santiago du Chili, d'oü j'aimerais 
souligner Tune des directives de l'organisation pour les participants: «(...)la Table ronde devra 
trouver des Solutions que les musées doivent offrir á certains problémes suscités par la 
société dans le processus de transformation et de développement(...) II est done nécessaire 
que tous les participants soient consacrés au cours des trois prochains mois dans la prépa¬ 
ration de leur exposé personnelle.». Un travail véritablement intégral et responsable, une 

contribution personnelle et professionnelle oü les combattants et les mllitants convergent 
leurs énergies dans une période de la guérilla révolutionnaire, longue période de dlctatures 
en Amérique Latine mais qui n'a pas cessé de travailler pour, par et á travers la culture, et 
dans ce cas précis, pour sauvegarder le travail de ceux qui ont laissé des traces mémorables, 
cet a diré: les cultures et les mémoires, les axes du débat politique de notre région. 

Les documents comprennent aussi les discours d'ouverture présentant les bases du 
débat, les résolutions de la Table ronde et les recommandations respectives, basées sur 
les transformations des sociétés et dans l'adaptation des musées, de leurs principes direc- 
teurs ainsi que des instructions pour la discussion continué sur les sujets de cette réunion, 
notamment la formation des professionnels. Ces résolutions sont devenus le principal cadre 
de la muséologie sociale et une référence pour les politiques publiques en Amérique Latine, 
marquant les avancés dans le domaine muséal dans la région au cours des quatre décennies 
suivantes en termes d'instltutionnalisation et de coopération. 

Le deuxiéme volume de cette publication comprend un article issu de cette réunion, la 
revue Museum (1973), qui compile les opinions quelque peu différentes et les actions des 
pays participants et de leurs représentants. 

L’objectif de cet ouvrage, qui sera lancé á la VI Rencontre ibéro-américaine de Musées á 




Montevideo sous le théme: « Musée: territoire conflits. Regards contemporains sur 40 ans 
de la Table ronde de Santiago du Chili », est d'une part de renouer et de préserver et d'autre 
part revaloriser les travaux et discussions, qui n'ont pas été indifférents au fil des temps et 
de nous aider a porter un regard critique sur ce qui a été fait jusqu'á présent. Quelles sont 
les avancées. Oü nous sommes et oü nous voulons arriver. Quels sont les débats actuéis 
et ce qui nous unit á cette initiative d'une Décennie pour un Patrimoine Muséal 2012-2022 
qui, en plus de célébrer la mémoire, montre la volonté d'étre unie dans les transformations 
sociales et dans nos territoires de conflits mais aussi d'opportunités, 40 ans plus tard. 
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Rattraper le 

TEMPS PERDU 

oAlan Trampe 

Sous-directeur National 
des Musées, dibam, Chile 


Quelques anniversaires se doivent d'étre fétés et commémorés, étant donné qu'ils renvoient 
á des dates significatives dont l'intérét se justifie par des raisons spéciales. La distance 
temporelle sert de référence et révéle á ceux qu¡ s'en souviennent l'état actuel des choses 
par rapport á l'événement fété. 

II y a quarante ans, en mai 1972, une rencontre ¡nternationale a eu lieu a Santiago, au Chili, dans 
un contexte d'agitation et d'effervescence. Un groupe de professionnels enthousiastes des musées 
s'y sont regroupés afin de connattre, discuter et présenter d’importantes propositions concernant 
le scénario muséologique de ce moment-lá, ainsi que des idees visant a améliorer la situation. 

Cette reencontré prónait la contlnuité de beaucoup de standards de la nouvelle muséologie, 
tout en mettant l’accent sur les défis majeurs qui devaient étre relevés afín de promouvolr la 
notion d'un musée intégral et intégré. Integral, car ¡I dépasse les aspects traditionnels pour 
bien répondre aux besoins des personnes et promouvoir une vitalité culturelle des sociétés 
auxquelles appartiennent les musées. Pour ce taire, il serait nécessaire de franchir les frontiéres 
et taire face au conservatisme réslstant. Les fonctions techniques conslstant a protéger, conser¬ 
ver, documenter, taire de la recherche et communlquer se sont revétus d'un autre sens étant 
donné qu'ils n'étaient plus suffisants pour répondre aux atientes émergentes. Par allleurs, le 
musée Intégré est considéré comme un élément intégral et organlque d'une structure soclale 
et culturelle plus grande, désormais considéré comme un maillon d'une chaíne et non plus 
comme une forteresse ou une íle dont l'accés est restreint á un petit groupe de privilégiés. 

Cette réunion a renoué avec la discussion sur la dispute entre le musée traditionnel et un 
nouveau type de musée. Les revendications de la nouvelle muséologie étaient clairement 
relayées dans la rencontre de Santiago, olí les participants nourrissalent le reve pour des 
musées perméables et translucides qui favorisent la rencontre avec les communautés par 
le truchement d'une communication inclusive et centrée davantage sur le dialogue. En 
outre, leurs revendications portaient sur des musées assumant la responsabillté dans des 
questions territoriales, ainsi que des patrimoines nouveaux, múltiples et divers; des musées 
qui soient reconnus comme agents de changement et promoteurs de développement, qui 
fassent un saut qualitatif afin qu'ils deviennent des plate-formes de gestión solides visant 
á contribuer á l'amélioration de la qualité de vle des personnes. 

Si plusieurs exemples louables de déclarations d'intentlon ne se sont pas concrétisées dans 
la pratique et n'ont pas perduré dans le temps, il en est autrement pour la rencontre de Santiago. 
Ce n'était pas par hasard que tous les représentants ¡béro-américains ont convenu, d'une facón 
spontanée et unánime, que les propositions générales de la déclaration de 1972 devraient servir 
de base et d'insplration pour la déclaration de fondation du programme Ibermusées, rédigée á 
la vllle de Salvador de Bahía en 2007. J'ai entendu a plusieurs reprises de grands académiciens 
et professionnels des musées évoquer cette réunion et ses résultats comme étant le tournant 
indiscutable dans l'histolre de la muséologie, principalement en Amérique latine. 

Pour ce qui est du Chili, ¡I n'est pas surprenant de constater que la rencontre de Santiago soit 
un peu jetée aux oubliettes. Je puis dire que ce n'est que récemment qu'un petit nombre de per¬ 
sonnes commencent a entendre parler de la Table ronde de Santiago et de ses répercussions et 
que, méme si ce nombre a tendance á augmenter, il n'y a pas encore de reconnaissance adéquate 
de l'importance et de la contrlbutlon de cette rencontre á la muséologie. J'aimerais souligner que, 
lamentablement, les circonstances de notre pays aprés la tenue de cette réunion n’ont pas été des 
plus adéquates pour diffuser les propositions de la rencontre, encore moins de les mettre en oeuvre. 

Cependant, étant donné que chaqué chose en son temps, l’esprit et une partie des prin¬ 
cipes de la Table de Santiago demeurent vivants dans les musées chiliens, ce qui représente 
un acte de réparation d’une contlnuité rompue et d’une reconnaissance tardive, quoique 
méritée, de Mme Grete Mostny, la grande femme responsable pour cette inltiative qui, en 
tant que dlrectrice du musée national d’histoire naturelle, avait apporté beaucoup d’autres 
contributions a la muséologie nationale. Mleux vaut tard que jamais. 

Pendant plus d’une décennie, les musées chiliens, surtout les petits et les moyens men- 
tionnés dans la déclaration de 1972, ont travaillé de tres prés avec les communautés territo¬ 
riales ou thématiques dans le but de définir des normes permettant de répondre aux besoins 
des personnes et aux défis liés á la complexité patrimoniale du XXIe Siécle. Désormais, il 
n'est guére surprenant que la majorité de nos musées soit en train de discuter et d'aborder 
des thémes tels que la gestión participative, l'implication des communautés, l'évaluation et 
l'auto-évaluation des personnes et des produits, l'identif¡catión, le relevé et l'évaluation des 
nouveaux patrimoines, le renforcement de la vocation sociale des musées, la contribution á 
l’éducation et au développment, le regard et le travail ¡nterdisciplinaire, entre autres. 

II y a lieu de rappelercequi a étéfait il y a 40 ans et defaire de cet événement une grande date. 
Nous devons nourir notre mémoire et l'aider a ne pas oublier. Cette tache devient moins difficile 
lorsque ce que nous ne voulons pas oublier a du sens aujourd'hui, c'est-á-dire, qu’il ne s'agit pas 
seulement de commémorer un événement avec nostalgie de ces temps meilleurs. Heureusement 
pour nous et gráce á eux, nous nous souvenons aujourd'hui des personnes, des faits et des mots qui 
furent tellement ¡mportants et qui, comme mencionné ci-dessus, demeurent valables. En fétant cet 
événement, nous assumons notre défi en tant que dépositaires d’un legs que nous devons accep- 
ter, améliorer et projeter. II est de notre devoir de nous employer á ne pas perdre á nouveau cette 
continuité et d'avancer dans la création de musées de plus en plus meilleurs au Service de la société. 



La Table de Santiago 

POUR PENSER Á LAVENIR 
£ -Paula oAssunqÁo dos $antos 
P résidente du Minom International 


Máme á l'occasion des célébrations de ses 40 ans, la Table ronde de Santiago du Chlli a la 
capacité de diriger notre regard vers l'avenir. En 1972, cette rencontre entre directeurs des 
musées Latino-Américains et experts de diverses spécialités dans le dómame du dévelop- 
pement a généré la petite grande révolution qui a abouti á la Déclaration de Santiago et au 
concept du musée intégré. En principe, l'impact de la table ronde a été limité. Toutefois, 
cet impact a commencé a prendre de l'ampleur dans les décennies qui ont suivi alors que 
des mouvements majeurs évoquaient (et mettait á jour) les principes de Santiago autant 
que référence contemporaine et comme référence d'un mellleur avenir pour les musées. 

Le Mouvement international pour une nouvelle muséologie (Minom) est un hérltier 
politique de la Table ronde de Santiago. Créé en 1984 lors du premier Atelier international 
d'écomusées et nouvelle muséologie au Québec (qui a également rassemblé des activistes 
des musées communautaires, des musées locaux et de la muséologie populaire), le Minom 
et a eu un role important dans l'insistance sur la dimensión politique du concept de musée 
intégré, cet a dire, le musée comme instrument d'actions au Service de la société et partici- 
pant a la résolution de problémes. Pour Minom, la déclaration de Santiago constitue la base 
d'une (nouvelle) muséologie dont la premiére préoccupatlon est avant tout «l'amélioration 
des conditlons de vie, le développement des populatlons et de leurs projets pour l'avenir» 
(Déclaration de Québec, 1984). 

Les idéaux soutenus par la déclaration de Santiago ont trouvée place dans l’esprit et dans 
le discours de la communauté muséale, tels que l'ajout en 1974 du fragment «au Service de 
la société et de son développement» dans la définition de musée de l'lcom. Nonobstant, 
dans la pratlque et jusqu'á la fin des années 90, l'esprit de la table ronde a été largement 
confiné a la nouvelle muséologie et ces formes d'action lócale, ainsi que les «muséologies 
alternatives ». La lenteur dans le monde des musées subirait une véritable révolution á 
la fin du siécle. Plus tót en 1992, le séminaire «La mission du musée en Amérique Latine 
d'aujourd'hui: nouveaux défis», organisé á Caracas pour commémorer le 20e anniversaire 
de la Table ronde de Santiago, a tenté de réanimer et mettre á jour l'idée du musée intégral 
au Service du développement, en se concentrant sur leur potentiel de communication 
comme instrument de dialogue entre les différentes torces sociales et le partenariat avec 
les collectivltés. 

L'éveil des musées en Amérique Latine et dans le monde pour relever les défis du 21e 
siécle doit répondre á la dynamique d'une réalité d'autant plus globalisée, aux demandes 
de la participation sociale et diversité culturelle. Aujourd’hui, les musées autour du monde 
jouent un role actif dans la vie quotidienne qui se passe en dehors de ses murs. Plusieurs 
reconnaissent leur responsabilité par rapport aux problémes sociaux, travaillant en parte¬ 
nariat avec les différents groupes, les communautés, les organisations et les mouvements 
sociaux, comme par exemple dans les projets d'insertion sociale, les réseaux de connais- 
sances et les forums de dialogue, á travers les nouvelles génératlons d'écomusées et les 
musées communautaires, etc. Le défi consiste á s’engager pour la transformation (de la 
réalité et d'eux-mémes, afin d'éviter d'étre hors du tempsl), Maintenlr l'esprit d'autocritique, 
penser a redéfinir les priorités et les formes d'action. 

Dans ce monde en mouvement, la Table ronde de Santiago continué d'étre une importante 
référence. Dans les universités et dans le domaine muséal un important point de repére 
pour la créatlon du Programme Ibermusées en 2007. Selon le Minom, la table ronde joue 
un nouveau role á partir de la soclo-muséologie. La socio-muséologie ou muséologie sociale 
est une maniére de voir et d'agir dans le monde basé sur la critique et l'activisme social 
gráce á des initiatives communautaires, universitaires et les expériences dans différents 
types de musées. Le Minom intégre le mouvement de la soclo-muséologle et la certitude 
que les musées peuvent et doivent jouer un role essentiel dans l'émancipation de la société. 

Pourquoi la Table de Santiago est-elle actuelle en 2012? Car la Déclaration de Santiago 
se ressemble bien á son temps. Certes, nous pourrions faire plusieurs mises á jour dans le 
concept de musée intégral de 1972, mais il y a quelque chose qui reste á travers le temps. 
Les défis sociaux se transforment, mais certainement ne sont pas finis. La prise de position 
et l'engagement pour un changement social sont permanents, ainsi que les principes du 
musée intégral dans la société, dépassant leurs collections en faveur d'une approche globale. 

Les documents de cette publication permettent de «démystifier» la Table ronde pour 
mettre á la lumiére la dynamique de la rencontre et le processus (toujours d'actualité et 
extrémement difficile) de l'exerdce de la critique au musée, le moment de prendre part, enfin, 
le processus qui vise a adapter les musées aux besoins du temps et du lleu oü ils sont insérés. 

La trajectoire de la table ronde parmi ces 40 ans et ces formes d'utilisatlon ce fusionne 
avec la lutte pour l'engagement social des musées en Amérique Latine et dans les pays 
comme le Portugal, l'Espagne et le Cañada. La Table ronde est une composante importante 
de notre voix dans le monde. Á la fois, elle a un fort attrait universel et peut jouer un role 
cié dans l'échange de connaissances á l'aube de la démocratisation des outils des musées. 

Aujourd'hui, la notlon d'un musée engagé ne surprend guére, au contraire, elle évoque 
d'avantage la nécessité des nouveaux drapeaux comme celui du développement durable, de 
la citoyenneté et de l'insertion. Cependant, le discours ne refléte pas les pratiques au quoti- 
dien. II y a encore beaucoup a apprendre et á expérimenter. Nous vivons un grand moment 
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de découverte avec l'intensif¡catión des échanges internationaux dans le dómame muséal. 
Gráce au dialogue Sud-Sud, par exemple, nous avons trouvé une nouvelle facón d'aborder 
le role des musées dans le développement communautaire, á l'exemple du Kenya, oü cer- 
taines ¡nltiatives de gestión communautaire visant á transformer le patrimoine en source de 
revenus collective pour construiré des écoles et des systémes d'eau, ou en Afrique du Sud, 
oü les artlstes activistes travaillent dans la promotion d'une prise de conscience critique et 
pour que des jeunes s’lmpliquent dans l'action sociale. 

Lors qu'on pense a la notion de musée intégré dans le processus de prise de position 
qui a abouti a la formulation de la Déclaration de Santiago et a l'utilisation contemporaine 
de la Table ronde comme un principe directeur de la lutte pour l'engagement social des 
musées, nous avons sous la main un ¡nstrument qui évoque des stratégies de valeur - tels 
que l'idée de la prise de conscience et de la transformation du savoir faire des musées visant 
le changement social. Dans ce moment de découverte, d’activisme et d'intensification du 
dialogue, connaítre la Table ronde d'avantage permet d'élargir notre capacité d'échange et 
de compréhension. Nous permet d'envisager l'avenir encore une fois. 


Table ronde á 
Santiago du Chili 

Christian (¿MaNHART 

Chefde la Section des Muse'es 
et Créativité á l’Unesco 


Le dilemme actuel pour les musées, c'est que, d'une part, les cotisations sociales et écono- 
miques attendues d'eux ont considérablement gagné en importance, tandis que simultané- 
ment se reconnaít une augmentaron de la destruction du patrimoine culturel en temps de 
guerre, le vol et la contrebande d'antiquités ainsi que l'usage intentionnelle et non autorisé 
du patrimoine culturel á des fins politiques. 

En 1960, une recommandation de l'Unesco a fait valoir que les Etats membres prennent 
toutes les mesures nécessaires pour assurer les moyens les plus efficaces de rendre les 
musées accessibles á tous, indépendamment de leur statut social ou économlque. La recom¬ 
mandation de 1976 délivré par les Etats membres de l'Unesco a traité l'échange International 
de biens culturéis et a facilité ladite circulation entre institutions culturelles de différents 
pays. Elle a également proposé des réglementations relatives aux échanges internationaux. 
Et en 1978, la Recommandation pour la protection des biens culturéis moblliers a encou- 
ragé les Etats membres á prendre toutes les mesures appropriées, en ensemble avec leurs 
organismes législatifs nationaux respectifs et leurs constitutions, pour protéger les biens 
culturéis moblliers, y compris les collections des musées. Bien que ces instruments datent 
des années 1960 et 1970, ils sont plus que jamais d'actualité pour les musées. 

Toujours en 1972, un groupe représentatif d'experts des musées d'Amérique Latine a 
compris les nouveaux défis des musées et se sont réunis á Santiago du Chili. Ce groupe 
a reconnu que les changements sociaux, économiques et culturéis constituent des défis 
majeurs pour les musées auxquels ils dolvent s'adapter pour maintenir leur crédibilité et 
leur viabllité. Ce groupe d'experts a été le précurseur de la muséologie moderne, puisqu’ils 
ont compris des le début l'énorme potentiel des musées de desservir la société moderne 
ainsi que la nécessité de promouvoir la pleine participatlon de l'ensemble de la société 
dans les musées. Les recommandations de la Table ronde ont couvert un tres large éventail 
de sujets, tels que les musées ruraux ou urbains, la technologie ou l’éducation. Bien que 
l'objectif principal était l'Amérique Latine, plusieurs de ces recommandations se sont avé- 
rées tres unlversels, une fois appliqués á l'ensemble du monde. Ces recommandations ont 
été appliquées et mises en oeuvre dans de nombreux pays d'Amérique Latine, au profit des 
musées et des communautés locales. Bien que la technologie, les situations politiques et la 
société ont beaucoup évolué depuis les années 1970, la plupart des recommandations de 
Santiago restent valables, quoique insuffisamment appliquées dans de nombreuses régions 
du monde. Done, il est encore nécessaire de les distribuer et les mettre en ouvre á grande 
échelle. De plus, aujourd'hui il paraít extrémement utlle de procéder á une évaluation des 
fonctions actuelles des musées et mettre á jour les recommandations de Santiago. Ce 
processus a été lancé par un groupe de pays d'Amérique Latine. 

Une grande partie du travail effectué par la Section des musées de l'Unesco complete 
les actions des Etats membres visant á protéger et promouvoir ses musées et collections 
aux niveaux local, régional et national. La Section fournit des conseils sur les politiques et 
les procédures, se concentre sur le développement de la capacité des musées á réaliser des 
inventaires et apporte une aide pour assurer les mesures de conservation appropriées et de 
conservation préventive, en plus d'aborder les questions de sécurité. II existe des cas olí les 
toits sont réparés, des objets sont restaurés et nous fournissons une aide d'urgence aprés 
les guerres et les catastrophes naturelles, telles que les campagnes internationales lancées 
par l'Unesco pour la sauvegarde des musées nationaux de l'lraket de l'Afghanistan aprés les 
guerres dans ces pays, ou le patrimoine culturel en Haití á la suite du dévastateur séisme 
de 2010. Plus récemment, notre attention s'est tournée vers le Musée des civilisations en 
Cóte-d'lvoire et pour les musées, les manuscrits du patrimoine culturel du Mali. 

La conservation et la protection des collections continuent d'étre une priorité pour 
l'Unesco, mais nous nous sommes concentrés sur l'amélioration continué de la fonctlon 
sociale et éducative des musées. Nos efforts actuéis comprennent explorer l'utilisation des 
musées pour promouvoir la sensibilisation sur le VIH-SIDA en Afrlque sub-saharienne. Nous 
aldons les Sud-Soudan á réaliser son reve de construiré son premier Musée National qui 
nous l'espérons bien, aura pour but promouvoir la construction de la paix et de la tolérance, 
en plus d’affirmer l'identité nationale de ce nouveau pays. Nous travaillons également pour 
la réhabilitation du Musée Islamique prés de la Mosquée Al Aqsa á Jérusalem, et pour la 
construction du nouveau Musée égyptien de la civilisation du Caire, utilisé comme plate- 
forme pour la construction de la démocratie dans ce pays. Finalement, et en conformité avec 
le mandat de l'Unesco, nous aidons les États membres de l'Unesco á utiliser les musées 
pour la construction de la paix et la promotion de la diversité culturelle. 

Afin de réfléchir sur l'avenir des musées en général et sur ce que devrait étre le role spé- 
cifique de l'Unesco et de ses Etats Membres par rapport les musées, la Directrlce général, 
Mme Irina Bokova, a convoqué une réunion d'experts sur la protection et la promotion 
des musées et ses collections. Le gouvernement brésilien, et en particulier l’IBRAM, tres 
préoccupé par le développement des musées dans le monde entier, est devenue une forcé 
motrice de ce processus et généreusement a financé, co-organisé et accueilll cette réunion 
a Rio de Janeiro, du 11 au 14 Juillet 2012. Je tlens á exprimer mes sinceres remerciements 
pour leurs précieuses contributions. 

Cette réunion a rassemblé avec succés le plus grand nombre possible d'experts de toutes 
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les régions du monde, dans le but de partager des conseils et des pratiques universellement 
valables. La réunlon a compté sur la participation de 123 spécialistes des musées, des 
associations des musées, des unlversités, des mlnistéres de la Culture, des fondations, des 
organisatlons internationales, des organisations non gouvernementales et ¡ntergouverne- 
mentales et des spécialistes désignés par les groupes électoraux régionaux de l'Unesco. 
Afín d'évaluer les situations de chaqué partie du monde, les participants ont voyagé en 
Amérique Latine et dans les Caraibes, LAmérique du Nord, en Europe, en Afrique, en Asie et 
dans le Pacifique, ainsi que les Etats arabes. Avec le consentement de tous les participants, 
les débats ont été retransmis en direct par le blais d'un site web créé spéclalement pour 
l’événement. La réunion a porté sur les menaces et les défis particuliers qui se posent dans 
la sauvegarde de musées et de collections, ainsi que les protections offertes aux musées 
par les conventions internationales et les Instruments normatifs en vigueur. Les participants 
ont également discuté le role contemporain du musée et son implication dans le contexte 
social et de l'éducation. Aprés de nombreuses discussions délibératives, les participants 
de la réunion d'experts sont convenus á l'unanimité que, pour attirer l'attention des États 
membres de l'Unesco á la nécessité d'améliorer la législation nationale afin qu'elle prenne 
en compte les fonctions sociales et éducatives actuelles du musée ainsi que le renforcement 
des financements pour la protection et la promotion des musées et des collections, il faudrait 
introduire une nouvelle recommandation par l'Unesco. 

Les premieres lignes de l'Acte constitutif de l'Unesco stlpule que "Les guerres prenant 
naissance dans l'esprit des hommes, c’est dans l’esprit des hommes que doivent étre élevées 
les défenses de la palx." Notre espoir est que, á travers le renforcement des musées, nous 
contribuons au maintien la paix dans le monde. 


Ordre duJour 


La journée de travail est de 8h30 jusqu'á 15h30, avec une pause déjeuner de 30 minutes. 


SHC-72/CONF.28/2 
PARIS, 14 février 1972 
Traduit de l’espagnol 

Organization des Nations Unies pour 
L'éducation, La Science et la Culture 

Table Ronde sur le Developpement 
et le Role des Musees dans le 
Monde Contemporain 

Santiago du Chili, 20-31 mai 1972 


MERCREDI 17 MAI 


Arrivé du Directeur, des animateurs et 
du représentant de 1 ’ Unesco. 

VENDREDI 19 MAI 


Arrivé des participantes. 


10 am 

Session d'ouverture. 

SAMEDI 20 MAI 

13.30 pm 

Frésentation des participants; débat sur 
l’ordre du jour et méthodes de travail. 


soir 

Soirée d'ouverture offerte par l'Unesco. 

Dimanche 21 mai 

9 pm 

Visite guidée pendant toute la journée 
á Valparaíso et Viña del Mar. 

Lundi 22 MAI 

8.30 -15.30 pm 

Présentation du théme 1: Les musées et le développement 
culturel en milieu rural et le développement agricole. Débat. 

MaRDI 23 DE MAI 

matin 

Visite guidée au Musée d'Histoire Naturelle 
et au Centre de muséologie. Exposition et 
travaux pratiques (groupes de travail). 


aprés midi 

Conclusión du débat sur le théme 1. 

MERCREDI 24 MAI 

8.30-15.30 pm 

Présentation du théme 2: Les musées et le 
développement scientifique et technologique. Débat. 

JEUDI 25 MAI 

matin 

Visite guidée á la ville de Santiago: Problémes 
d' urbanisation. 



Conclusión du débat sur le théme 2. 

VENDREDI 26 MAI 

8.30-15.30 pm 

Présentation du théme 3: Les musées et les 
problémes de l'environnement. Débat. 

SAMEDI 27 MAI 

8.30 -15.30 pm 

Poursuite du débat. 

Conclusión du débat. 

Dimanche 28 mai et 
LUNDI 29 MAI 


Visite guidée á Linares et Rancagua. 

Martes 30 de mai 

8.30 -15.30 pm 

Présentation du théme 4: Les musées et 
l'éducation permanente. Débat. 


matin 

Conclusions du débat sur le théme 4. 

MERCREDI 31 DE MAI 

aprés midi 

Comité de Résolutions. 


soir 

Clóture. 

Jeudi ier juin 


Départ des participants. 


Le programme peut avoir des modifications. II est possible que les autorités chiliennes 
organisent des visites a d'autres musées, monuments et institutions. 
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Informations 

LIEU ET DATE DE LA RÉUNION 

GENÉRALES POUR 

A l'invitation du Gouvernement chilien, la réunlon aura lleu du samedl 20 mai au mercredi 

LES PARTICIPANTS 

31 mai inclus, au siége de la UNCTAD, Alameda Bernardo O'Higgins, Santiago. 

Le Secrétariat de l'Unesco sera sur place á partir du 18 mai 1972. 

Pour plus ampies informations veuillez vous adresser avant le 15 mai 1972, á: 

S H C-7 2/CO N F. 28/2 
PARIS, 7 avril 1972 
Traduit de l'espagnol 

Mlle R. Frin, 

Section des normes, recherche et musées 

Direction du Patrimoine culturel 

Organization des Nations Unies POUR 
L'éducation, La Science et la Culture 

Unesco 

Place Fontenoy 

75 - Paris 7e. (France) 

Table Ronde sur le Developpement 

et le Role des Musees dans le 

Monde Contemporain 

Adresse télégraphique: SHC / CLP Unesco Paris 

Télex: 27602 Paris 

Téléphone: 566-57-57 Ínter. 47-22 

Santiago du Chili, 20-31 mai 1972 

Mme. Dr. Grete Mostny, directrice du Musée national d'histoire naturelle, sera responsable 
de liaison. Son adresse: 

Musée National d'Histoire Naturelle, 

Quinta Normal 

Box 787 

Santiago du Chili (Chili) 

Téléphone 900.11 

I. OUVERTURE ET CALENDRIER PROVISOIRE DE LA RÉUNION 

L’ouverture aura lieu le samedi 20 mai á lOh. Les heures de travail sont de 8h30 á 15h30, 
avec une pause de trente minutes á 12h30. Si nécessaire, ce plan pourra étre modifié. 

II. LANGUES DE TRAVAIL 

Les langues de travail sont l'espagnol et le trancáis. L'interprétation simultanée sera faite 
du francais vers l'espagnol. 

III. 0RGANISATION DU TRAVAIL 

Les travaux se dérouleront en séance pléniére. 

Les documents de travail et l'ordre du jour provisoire ont été envoyés aux participants. 
D’autres exemplaires seront mis a disposition, en quantité limitée, dans le lieu de la réunion. 

IV. Passeports et visas 

Pour entrer au Chili il est nécessaire un passeport valide. 

V. RÉGLEMENTS SANITAIRES 

Les participants doivent disposer d'un certificat international de vaccination contre la varióle. 
Pour le strict respect des normes sanitaires, les participants doivent se renseigner auprés 
des compagnies aériennes. 

VI. VOYAGE 

Une fois au Chili les participants sont encouragés a réserver leurs billets de retour des que 
possible. La taxe d'aéroport est de 50 escudos. 

VIL Change 

La monnaie du Chili est le escudo, qui se divise en 100 centimes. Le taux de change actuel 
est de 28 escudos par un dollar américain. Les voyageurs doivent déclarer ses devises 
des leur arrivé au pays afin de changer le surplus en escudos avant de quitter le Chili. 

VIII. Arrivée á Santiago (Aéroport de Pudahuel) 


Les participants sont priés d'informer la Dr. Grete Mostny, Musée National d'Histoire Natu¬ 
relle, Quinta Normal, Casilla 787, Santiago, la date et l'heure exacte de l'arrivée, en précisant 



le nom de la compagnie aérienne et le numéro du vol. 

Le frais de transport par taxi de l'aéroport a l'hñtel est d'environ 80 escudos. Toutefois, le 
transport est á la charge du Service de liaison chillen, a condition de communiquer á l'agent 
de liaison l'heure et date d'arrlvée. 

IX. Hotels 

Le gouvernement a réservé aux participants un certaln nombre de chambres dans un hotel 
confortable. 

Hotel Foresta, 

Victoria Subercaseaux, 335 
Santiago (CHILI) 

Tel: 396 261 

X. Climat 

II convient de considérer que la réunion se tiendra dans un pays de climat tempéré, mais 
ce sera l’hiver, toujours susceptible de pluie. Températures: mínimum 5 °, máximum 20 °. 
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Guide de 
Préparation 
Individuel 

S H C-7 2/CO N F. 28/2 
PARIS, 14 février 1972 
Traduit de l'espagnol 

Organization des Nations Unies pour 
L'éducation, La Science et la Culture 

Table Ronde sur le Developpement 
et le Role des Musees dans le 
Monde Contemporain 

Santiago du Chili, 20-31 ma¡ 1972 


I. INTRODUCTION 

1.1 . Objectif de la reunión 

Ayant comme base et point de départ les problémes fondamentaux de lAmérlque latine 
contemporaine, la Table ronde devra trouver des Solutions que les musées doivent offrir á 
certains problémes suscités par la société dans le processus de transformation et de déve- 
loppement, la portée exacte de lAmérlque latine. Bien qu'il soit souhaltable de parvenir á des 
conclusions générales, le plus important est le changement d'attitude de chacun á son propre 
musée. II est done nécessaire que tous les participants soient consacrés au cours des pro- 
chains trois dans la préparation de leur exposée personnel, guidé par les principessuivants: 

1 .2 . Théme general: Musée fonctionnelle - Musée Galerie 

SuJETS DE DISCUSSION 

1. Les musées et le développement culturel dans Lenvironnement rural et le développe- 
ment agrlcole. 

2. Les musées et le développement scientifique et technologique. 

3. Les musées et les problémes socioculturels de Lenvironnement. 

4. Les musées et l'éducation permanente. 

1.3 . Méthode de travail 

Le temps disponible sera divisé en parts égales entre les quatre thémes. En examinant 
chacun d'entre eux, trois types d'éléments seront utilisés: 

a) L'expérience personnelle et le savoir d'un éminent spécialiste de la problématique en 
question, qui jouera le role d’animateur et directeur des débats. 

b) Étude d'un ou plusleurs cas spécifiques, que ce soit sur le terrain ou dans une exposltion 
spéciale, gráce á la participaron de spécialistes locaux dédiés á une activité spécifique. 

c) La documentation recueillie par chaqué muséologue participant et l'expérience de son 
propre pays et de ses musées. 

1.4. COMMENT UTILISER LE GUIDE 

II ne s’agit pas d'un questionnaire et les participants n'ont pas a soumettre des rapports écrits 
á la Table ronde. On demande simplement de se préparer á participer á tltre individuel dans 
les discussions et á cette fin, lire les ouvrages concernant le cas, de s'lnformer, de prendre 
attache avec les divers spécialistes dans leur pays, de compiler des textes, des statistlques, 
des notes, de réfléchir sur les problémes posés par les relations entre les entités de la société 
et le musée, etc. Le succés de la réunion reléve, en fait, de la valeur des interventions et done 
de la préparation de chacun des participants. 

Le guide est destiné uniquement á indiquer les possibilités de recherche. II ne suit pas le 
plan des quatre questions á débattre lors de la Table ronde. II propose plusieurs pistes 
de recherche et d'études de cas. Chacun des participants doit décider les sujets qui luí 
semblent pertinent. 

Parmi les nombreux sujets d'étude, sont proposées les suivants: 

I. Étude de Lenvironnement . Les conditions géographiques et humaines (climat, ressources 
naturelles, productions traditionnelles, la population, les groupes ethniques). L'hlstolre 
(grandes époques de l'histoire en fonction du développement «évolution des structures 
sociales, d'insertion et de sensibilisation des masses». Atmosphére culturelle. 

II. L'économie. L’économie traditionnelle. Les zones de développement ou de sous-dévelop- 
pement. Les plans actuéis de développement rural. Urbanisation (mouvement migratoire 
des zones rurales vers les villes, la main-d' uvre, l'expertise professionnelle, Llnfrastructure, 
la consommation). Protection de Lenvironnement. 

III. L'éducation. (Scolarité, Lenseignement secondaire, la formation continué, les attitudes 
de la jeunesse). 

Gráce á cette préparation il sera possible d'aborder le théme principal de la réunion, a savoir 
le musée lui-méme, ses perspectives á Lavenlr et son intégration active á la vle communau- 
taire. A cet égard, il serait utlle de disposer d'informations sur les points suivants: 

LES MUSÉES: Étude de la situation : Liste des musées, spécialités, Lemplacement géo- 
graphique, les ressources humaines (personnel, l'expertise, la réglementation, salaires) 
ressources financiéres et techniques (bátiments neufs ou anciens, ateliers, budgets). His- 
toire: Qui a créé les musées? Évolution d'une politique nationale des musées. Évolution 


des collections. 








Travaux scientifiques : Qui a réalisé la recherche? Documentation relative aux collections. 
Publications. Le public: Statistiques. Constat des analyses sociologiques. Observations 
personnelles. Entretiens avec les vlsiteurs. Expériences éducatives. Des expositions tem- 
poraires et ¡tinérantes. Collaboration avec les écoles. Le musée comme centre culturel de 
la communauté. Evaluation critique générale : Les musées sont-ils nécessaires en Amérique 
latine? Lacunes exlstantes; analyse de l'expression muséographique actuelle et souhai- 
table. Besoins á court et á long terme. Protection et mise en valeur du patrlmoine. Étude de 
certains types de musées: En fonction de la sltuation nationale et possibilltés d'utillsation 
(notamment si les musées n'exlstent pas): 1) musées de Sciences exactes et techniques, 2) 
musées de Sciences naturelles, 3) musées d’agriculture, 4) musées d'histoire, 5) musées 
d'art, 6) musées spécialisés. Étude de la possible influence des musées: hors de la ville 
(musées mobiles, musée train, musée bus, expositions ¡tinérantes), dans les banlieues 
des villes (les annexes, la coopération avec les écoles ou les centres communautaires, les 
musées «de quartier»). 
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Liste des Raymonde Frin: Département du Patrimoine Culturel de l'Unesco. 

Jacques Hardouin: Département du Patrimoine Culturel de l'Unesco. 

PARTICIPANTS Hugues De Varine-Bohan: Directeur de l'lcom. 

Héctor Fernández Guido: Directeur du Planétarium Municipal de Montevideo, Uruguay. (II 
a servi comme Président de la Région). 

ANIMATEURS 

Enrique Enseñat, professeur á la Faculté d'Agronomie, Université de Panama (Panama) 
Sujet: Les musées et le développement culturel dans les zones rurales. 

Mario Teruggi, chef de la División de minéralogie et de pétrologie, Musée de La Plata, La 
Plata (République Argentine) 

Sujet: Les musées et le développement scientifique et technologique. 

Jorge Hardoy, directeur de recherches, Instituí Di Telia, Argentine 
Sujet: Les musées et les problémes de l'environnement. 

César Picón, directeur général de l'enseignement scolaire et professionnel, Ministére de 
l'Education, Lima (Pérou) 

Sujet: Les musées et l'éducation permanente 

PARTICIPANTS 

Grete Mostny, conservatrice du Musée national d'histoire naturelle, Santiago (Chili). 
Teresa Gisbert de Mesa, directrice du Musée d'art national, La Paz (Bolivie). 

Lygia Martins-Costa, Institut du patrimoine historique et artistique national, Rio de 
Janeiro. Brésil. 

Alicia Dussan de Reichel, chef de la División des musées et de la restauraron, Institut 
Colombien de Culture, Bogotá (Colombie). 

Luis Diego Gómez, directeur de la División d'histoire naturelle, Musée national de Costa Rica. 
Hernán Crespo Toral, directeur du Musée de la Banque céntrale, Quito (Equateur). 

Luis Luján Muñoz, directeur de l'lnstitut d'anthropologie et d'histoire du Guatemala 
(Guatemala). 

Mario Vázquez, directeur adjoint du Musée National d’Anthropologie de México (Mexique). 
Raúl González: Chef des musées et des expositions á la Direction du Patrimoine Historique 
National de Panama. 

Federico Kaufmann, directeur de conservation du Patrimoine Culturel, Lima (Pérou). 
Carlos de Sola, directeur général de la Culture, San Salvador (El Salvador). 

Collaborateur á l'organisation de la table, Dr. Simón Romero, directeur du Bureau Régional 
de l'Unesco 

De: Mostny, Grete 

Le développement et l'importance des musées dans le monde contemporain. Table ronde 
organisée par l'Unesco et le gouvernement du Chili. 

Bulletin Mensuel, Année XVI, N. ° 190-191, mai-juin 1972 
Musée National d'histoire naturelle, Santiago du Chili. 



Discours de 

JUVENCIO DEL VALLE 

Santiago, 20 Mai 1972 


Discours prononcé á la bibliothéque nationale par Don Juvencio del Valle, directeur de biblio- 
théques, d'archives et de musées, lors de l'inauguration de la table ronde sur l'importance 
et le développement des musées dans le monde contemporain. 

Tout d'abord, j'aimerais souhaiter la blenvenue á mes amis les délégués et je tiens á les 
saluer chaleureusement. De méme, c'est un plaisir de les avoir parmi nous á cette table qu'ils 
honorent par leur présence. C'est ici dans ce pays en révolution, que nous voulons créatif et 
fertile, qu'ils exposeront leurs travaux avec intérét et enthousiasme. Nous sommes persuadés 
que quelles que soient les difficultés qui pourront survenir, elles seront surmontées gráce 
a l'expérience de notre amie, Mme Grete Mostny, dans des événements comme celui-ci. 

Musée est un nom important qui ne peut guére paraítre indifférent aux yeux de ceux qui, 
comme nous, se considérent des travailleurs permanents de la culture. Si parmi les Grecs 
de l'Antiquité cette enceinte fut un temple des dieux, ceux-ci s'immiscérent, toutefois, a 
cette époque lointaine, dans les querelles et les affaires des hommes. Ces divergences 
entre divinités et hommes furent assez domestiques et urbaines, et ce fut en raison de ces 
guerres interminables que les dieux abandonnérent le jeu et les hommes qui succombérent 
toujours aussi facilement au charme des Muses. Ces derniéres furent les seules occupantes 
de ces enceintes de sagesse. Heureusement, il parait que le niveau culturel de ces divinités 
fut au-dessus de la moyenne car elles vouérent un intérét particulier á la consolidation des 
Sciences, des arts et des lettres. 

Cependant, l'expulsion de ces divinités de leur ancienne maison n’est toujours pas envi- 
sageable et ¡I n'y aurait pas de raison pour le faire des lors qu'elles sont si belles et sages. 
En revanche, ce qui constitue notre préoccupation actuelle, c'est de faire en sorte que le 
peuple tumultueux les cótoie. L'entité peuple, en tant que conglomérat, a été toujours 
tenue á l'écart de ces espaces fondamentaux pour l’étude et la compréhension du passé 
de l’homme et de son milieu. 

Désormais, nos efforts doivent porter sur l'élimination des murs et des obstacles afin 
d'obtenir une vue meilleure et plus libre. Nous sommes pris d'assaut par ces gros murs 
opaques et isolants qui limitent notre horizon et nous empéchent d'avoir une vue libre sur 
la vie manifestée en exercice et en action. Ce dont nous avons besoin c'est davantage de 
clarté issue de la lumiére vivifiante du jour et de la vie créatrice. Que la maison qui abrite 
les témoignages du passé soit comme un belvédére ouvert, disposé de facón permanente 
a satisfaire la curiosité naturelle de l'ceil humain sans obstacles. 

Ce n'est qu'ainsi que le musée pourra impressionner le monde comme un organisme en 
vigueur, comme un corps qui respire, palpite et lutte cote á cote avec son créateur, l'homme. 

Les nombreux matériaux qui constituent la raison d'étre du musée perdent leur utilité 
lorsqu'ils sont entassés dans un espace sombre, n'ayant de la sorte aucun lien avec le pro- 
cessus naturel qu'ils prétendent dévoiler. 

II n'en demeure pas moins vrai que le musée et la qualité en question exigent, avec plus 
de rigidité, que les musées modernes soient le seul organisme que joue á la fois un role 
culturel et éducatif sans aucun professeur aux commandes. Le musée est tel une salle de 
cours spacieuse dans laquelle l'éléve peut se déplacer en toute liberté sans engagement, 
sans obligation, inscription ou horaire. 

D'autre part, le musée est également une université infiniment plus universelle et avan- 
cée que les universités traditionnelles car, comme nous l'avons dit, nul n'est tenu á avoir un 
certificat, un titre ou des études pour y accéder. II n'est méme pas nécessaire de savoir lire et 
écrire. II suffit d'avoir des yeux et un regard - regarder assez, avec pertinence le cas échéant, 
avec quatre yeux, tel le commercant qui scrute avec ses yeux avides la qualité d'un bijou. 
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Discours de 
Raymonde Frin 


Discours prononcé á la bibliothéque nationale para Mlle. Raymonde Frin, représentante du 
directeur général de l'Unesco, lors de l'innauguration de la table ronde sur l'importance et 
le développement des musées dans le monde contemporain. 


Monsieur le Directeur de la Bibliothéque nationale, chers collégues, mesdames et messieurs. 

En premier lieu, j'aimerais m'excuser pour le fait de m’adresser á vous en trancáis, puisque, 
malheureusement, je ne maitrise pas l'espagnol, cette langue si ancienne. 

Ce mat¡n,j'a¡ été chargée de cette agréable tache de vous souhaiter la chaleureuse bien- 
venue et de vous transmettre les salutations du Directeur général de l'Unesco qui voit dans 
cette table ronde concernant le role du musée dans le développement du monde contem¬ 
porain une occasion inédite pour que ces institutions, souvent considérées vulnérables, se 
transforment en instruments plus étroitement liés a la vie de la communauté et jouent un 
role jusque-lá inconnu. 

Gráce a la générosité du gouvernement du Chili, auquel je transmets les remerciements 
et les salutations de l'Unesco en la personne de Don Juvencio Valle, nous avons pu réunir 
de nouvelles possibilités offertes aux musées dans le monde contemporain. 

Je tiens á saluer Mme Grete Mostny, dont le dévouement inlassable a servi a jeter les 
bases de la création d'un environnement favorable á nos débats, ce qui nous permettra de 
profiter pleinement de tout ce que le Chili nous offre comme culture du passé et dévelop¬ 
pement culturel et scientifique du présent. 

C'est gráce á tous ces efforts et bonne volonté qui jouent á notre faveur que nous pourrons 
développer nos travaux avec confiance et entreprendre, avec un esprit ouvert, ce qui pourra 
étre une incursión pleine d’aventures á travers les musées. 

Je souhaite, sans toutefois entrer dans les détails, vous parler rapidement de la relation 
de quelques étapes de l'histoire de la división des musées de l'Unesco, tout en mettant en 
exergue leurs aspects les plus marquants, car j'estime que cela vous permettra de com- 
prendre l'esprit qui a guidé la conception de «notre» table ronde. 

En 1946, Chauncey Hamlin a eu l'idée de créer un institut international des musées et, 
á cette fin, a rendu visite au directeur général de l'Unesco de l'époque, Julien Huxley, pour 
lui demander de l'aide au nom de cette organisation. Ainsi, lors de la premiére Conférence 
générale de l'Unesco qui s'est déroulée au Mexique, cinq spécialistes en muséologie ont été 
invités pour élaborer les lignes directrices de la división des musées de l'Unesco. Ce groupe 
s'est immédlatement penché sur le rétablissement des lignes de communication qui avaient 
été interrompues pendant la guerre, et ce en étroite collaboration avec le Bureau international 
des musées, organe de l'institut de coopération internationale, en particulier a travers des 
publications. C'est ainsi qu'est née la revue Museum qui, différemment des autres revues 
du genre, aborde tous les types de musées et ne se limite pas á ceux qui sont consacrés á 
l'art et á l'archéologie. Plus tard, il s'est révélé nécessaire de collaborer avec l'lcom par la 
création de centres de documentation, dont le financement fut en partie assurée par l'Unesco. 


Au fil du temps, cependant, le monde a pris conscience de lui-méme et est entré dans 
un nouveau rythme, ce pourquoi les programmes de l'Unesco et ceux de l'Organisation 
mondiale des musées se sont vues orientées différemment, sur la base d'une conscience 
assez nouvelle de leur nouveau role. Aprés la prise de conscience des peuples de leur iden- 
tité comme de leur passé, ceux-cl ont manifesté le besoin d'une aide aussi bien matérielle, 
par des équipements et des spécialistes, qu'intellectuelle par la création de centres de 
formation, l’octroi de bourses d'études et la multiplication des publications et des réunions 
a l'échelle mondiale. 

Les efforts de l'Unesco ont tout de suite permis un progrés remarquable. En effet, la 
premiére réunion qui s'est déroulée a Brooklyn, en 1952, a été suivie par d'autres á Athénes, 
Rio de Janeiro, Tokyo,México, Jos, Delhi et Alger. 

Cette table ronde est la neuviéme du genre organisée par l'Unesco et la troisiéme en 
Amérique latine, aprés celle de Rio et de México. Cependant, celle-ci est revétue d'un carac- 
tére nouveau, étant donné que des spécialistes qui ne travaillent pas dans le domaine de la 
muséologie ont été invités pour qu'ils exposent aux spécialistes de la muséologie ici réunis 
leurs points de vue concernant les grands problémes du monde contemporain, á savoir, 
ceux de l'agriculture, de la culture et de la Science, de l'environnement, de la technologie et 
de l'éducation permanente. 

II vous appartient, mesdames et messieurs les participants, d'en tirer les conclusions et 
des les appliquer dans vos pays á votre retour, faisant en sorte que ces idées pulssent gagner 
en forcé afin d'intégrer le musée aux efforts de développement. 

A présent, je vous invite á entamer vos travaux, sous la coordination habile de Mr. Fer¬ 
nández Guido et dans l'espoir que vos délibérations seront fructueuses. 



Discours de 
Hugues de Varine 


Discours prononcé á la bibliothéque nationale par Monsieur Huges de Varine - Bohan, direc- 
teur de l'lcom, lors de l'inauguration de la table ronde sur l'lmportance et le développement 
des musées dans le monde contemporain. 

Monsieur le Directeur, chers collégues, futurs collégues, mesdames et messieurs. Vous venez 
d'entendre le rapport général de Mlle Frin sur l'histoire de la división des musées de l'Unesco, 
la collaboration de l'lcom et les origines de la table ronde que nous tenons ¡ci á Santiago. 

A présent, je tiens á vous dire que l'lcom nourrlt de grands espoirs pour que ce genre de 
réunion puisse en ¡nspirer d'autres ayant les mémes caractéristiques et méthode de travail 
dans d'autres parties du monde. 

Ce nouveau concept de table ronde décrit par Mlle Frin se veut une solutlon aux principaux 
problémes que l’on doit résoudre, a l'exemple de l'isolement temporel et spatial dans lequel 
les musées se trouvent actuellement. II s'agit de l'isolement géographique qui affecte les 
professionnels des musées á Fintérieur d'un máme pays et entre un pays et un autre. Cet 
isolement qui peut se révéler extrémement dangereux pourrait étre rompu a Fintérieur d'un 
pays par le truchement de la création d'organisations et d'instltutions d'éducation en vue du 
développement économique et social, ainsi que des ouvrages et des centres d'éducation. 

Pour toutes ces raisons, l'lcom voit dans cette réunion de Santiago Foccasion de réunir 
les deux catégories de spécialistes, á savoir, les spécialistes des musées et ceux du déve¬ 
loppement économique et social dans le but d'apporter une solution á un seul probléme, 
celui de l'intégration des musées au développement. 

Á mes yeux, cette table ronde devrait s'orienter autour de deux axes: les collégues 
d'Amérique latine qui souhaitent quitter la région se doivent de communiquer ce qui se dit 
ici á leurs actuéis et futurs collégues pour que ceux-ci, á leur tour, réfléchissent également 
a ce qui pourrait servir á la communauté dans la résolution de ses problémes. 

Monsieur Fernánder a évoqué le role des musées dans l'éducation, mais nous devons 
étre conscients des ambiguítés et des dangers inhérents á cette idée. L'éducation scolaire 
et universitaire fait l'objet actuellement de critiques lui reprochant d'lmposer á l'homme 
une série de connaissances, sans toutefois lui permettre de taire appel á son esprit critique 
et á son esprit de créativité. Ainsi, je crains que le musée n'impose á son public un passé 
souvent incompréhensible pour les hommes, comme nous le constatons avec beaucoup 
de fréquence de nos jours. 

Ceci dit, l'éducation doit rimer avec libération: l'éléve ne doit pas étre un objet d'ensei- 
gnement, mais plutót le sujet de la construction de nouvelles valeurs pour l'homme. Je suis 
persuadé que le musée occupe une place privilégiée dans ces formes d'éducation, puisque 
les objets qui y sont exposés sur les murs et dans les vitrlnes permettent que le visiteur soit 
un véritable sujet, plus facilement que dans d'autres lleux. 

J'espére que ces dix jours de débats nous ouvriront de nouveaux horizons á méme de nous 
taire prendre une nouvelle conscience du role qui est le nótre dans le monde d'aujourd'hui 
et celui de dema¡n. 

Merci Beaucoup 
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Recommandations 1. La Table ronde estime que l'un des résultats les plus ¡mportants auxquels elle ait aboutl a 

été l'identif¡catión et la définltion d'une nouvelle approche de l’actlon des musées, á savolr: 
Á L LJ NESCO Le musée intégré est destiné á fournlr á la communauté une visión intégrale du mllieu natu- 
rel et culturel qui est le sien. Elle demanderait á l’Unesco d'utiliser les moyens de diffusion 
jo mai 1972 disponibles dans la promotion et l’encouragement de cette nouvelle tendance. 

2. L'Unesco devralt continuer d’apporter une aide de plus en plus large a la formation des 
technlciens de musées, tant au niveau secondaire qu’au niveau unlversitaire, comme elle le 
fait avec le Centre régional Paul Coremans. 

3. L'Unesco devrait promouvoir la création d'un centre régional pour la préparatlon et la 
conservation de spéclmens naturels. Pour ce taire le Centre régional de muséologie de 
Santiago pourrait servir de base ¡nitiale. En plus de sa fonctlon d'enseignement (formation 
de techniciens), de son role professionnel en matiére de muséographie (préparatlon et la 
conservation de spécimens naturels) et de la production de matériel d'enseignement, ce 
centre régional auralt un role important á jouer dans la protection des ressources naturelles. 

4. L'Unesco pourrait accorder des bourses de recherche et de formation á des technlciens 
de musées ayant une instructlon de niveau secondaire. 

5. L'Unesco pourrait recommander que les Minlstéres de l'Éducation et d’autres organlsmes 
chargés du développement scientifique, technologique et culturel consldérent les musées 
comme un moyen de diffusion des progrés réalisés dans ces domalnes 

6. Considérant l'importance des problémes d'urbanisme dans la région et de la nécesslté 
d'lnformer la société á ce sujet á dlfférents nlveaux, l'Unesco devrait prendre des mesures 
en vue de la publicaron d'un ouvrage sur l'histoire, le développement et les problémes des 
villes d'Amérique Latine. Cet ouvrage pourrait étre publlé a la fois sous une forme scientifique 
et comme ouvrage de vulgarisation. 

Pour atteindre un public plus vaste, il est aussi recommandé que l'Unesco produise un film 
propre á intéresser tous les genres de public. 

PRINCIPES DIRECTEURS POUR LA CRÉATION D'UN MUSÉE INTEGRÉ 

Les particlpants des dlscussions a la table ronde sur « L'importance et le développement 
des musées dans le monde contemporain» ont analysé les approches présentées par les 
anlmateurs concernant les problématiques relatives au milieu rural, au milleu urbain, au 
développement scientifique et technologique et á la formation continué. Aprés cette analyse, 
il est évident que ces deux approches ainsl que d'autres pas dlscutés á la réunlon sont d'une 
grande importance pour l'avenlr de la société en Amérlque Latine. 

Les participants ont conclu que la solution de ces problémes exige une bonne compréhen- 
slon et implicatlon de la communauté sur le plan technique, social, économique et politlque. 

II a été estimé que la prise de consclence sur la sltuation actuelle ainsl que les alternatives 
de solution possibles est une étape fondamentale vers Lintégration souhaltée. Pour cette 
raison les membres de la Table ronde ont conclu que les musées peuvent et doivent jouer 
un role décisif dans l'éducation communautaire. 



Résolutions 


Les changements d'ordre social, économique et culturel qui se produisent dans le monde, 
et surtout dans un grand nombre de pays en volé de développement, sont un défl lancé a 
la Muséologle. 

L'humanlté traverse actuellement une crise profonde: 

La technlque a fait taire á la civilisation des progrés glgantesques mais le développement 
culturel n'est pas alié de palr. II en résulte un déséquillbre entre les pays qui ont attelnt un 
haut degré de développement matérlel et ceux qui sont restés en marge de cette évolutlon, 
ou n'ont pas encore secoué le joug de leur histoire. Les problémes qui se posent dans la 
soclété contemporalne sont dus pour la plupart a des situations ¡njustes, et ne pourront étre 
résolus que quand ces ¡njustlces auront été corrigées. 1 

Les problémes qui résultent du progrés des soclétés dans le monde contemporaln dolvent 
étre envlsagés de facón globale et traltés á la fois sous leurs dlvers aspects; la solution de 
ces problémes n'est pas l’apanage d’une Science ou d’une discipline, et ce n’est pas un 
groupe social partlculier qui dolt adopter et exécuter les Solutions les meilleures, mais tous 
les secteurs de la société, gráce á une large participaron et á un engagement conscient. 

Le musée est une institution au Service de la société dont ¡I fait partle ¡ntégrante, et il 
dlspose dans sa nature máme des éléments qui lui permettent de participer a la prise de 
conscience des communautés qu'il dessert; il peut pousser celles-ci á agir en projetant 
vers l'avenir ses activités historiques de telle sorte qu'elles aboutissent a la présentatlon 
de problémes actuéis, c'est a dire en reliant le passé au présent, en s'associant aux chan¬ 
gements de structure indispensables et en suscltant d'autres changements répondant aux 
partlcularltés du contexte natlonal. 

Cette approche ne nie pas la valeur des musées actuéis, et n'implique pas non plus l'aban- 
don du principe de musées spécialisés, mais elle semble tracer de la facón la plus rationnelle 
et la plus loglque, la voie qui conduit au développement des musées en vue de leur plus 
grande utilité sociale. La transformation que l'on propose pourra dans certains cas s'opérer 
lentement, ou á titre expérimental; dans d'autres cas, elle pourra servir d'orientation de base. 

La transformation des activités muséologiques exige une évolution Progressive de la 
mentalité des conservateurs et des administrateurs, ainsi que des structures institutionnelles 
dont ils ont la responsabilité. D'autre part, le musée intégré aura besoin d'asslstance perma¬ 
nente ou temporaire de spécialistes de diverses disciplines, y compris des Sciences sociales. 

Etant donné ses caractéristiques, ce nouveau type de musée semble le mieux adapté au role que 
doit jouer un musée régional ou un musée desservant des petites et moyennesagglomérations. 

Etant donné les considérations précédemment exposées et compte tenu du fait que le 
musée est une institution au Service de la société qui acquiert, préserve, communique, la 
Table ronde sur le développement et l'importance des musés dans le monde contemporain. 

Sur la base des considérations ci-dessus et en tenant compte du fait que: 

Le musée est une institution «au Service de la société, qui acquiert, préserve, communique 
et surtout expose, pour servir á l'étude, á l'éducation et a la culture, des objets représentatifs 
de l'évolution de la nature et de l'homme. 

La Table ronde sur « L'importance et le développement des Musées dans le monde 
contemporain». 

DÉCIDE: 

De Facón Genérale 

I 2 . Que l'ouverture du musée á de spécialités, autres que celles qui lui sont propres est 
nécessaire pour faire prendre une plus ampie conscience du développement anthropologique, 
socio-économique et technique des nations d'Amérique Latine, gráce á la collaboration de 
conseillers a l'orientation générale des musées. 

2°. Que les musées dolvent ¡ntenslfier leurs efforts en vue de récupérer le patrimolne 
culturel et lui faire jouer un role social, afín d'éviter qu'il soit redispersé ou emporté hors 
d'Amérique Latine. 

3 2 . Que les musées doivent rendre leurs collections aussi commodément accessibles 
que possible aux chercheurs qualifiés, et aussi dans la mesure du possible aux institutions 
publiques, religieuses et privés. 

4°. Que les techniques muséographiques traditionnelles devraient étre mises a jour afin 
que les visiteurs comprennent mieux l'intérét des objets exposés. 

Que les musées doivent conserver le caractére et l'ambiance d'institutions permanentes, 
sans recourir á l'emploi de techniques ou d'un matériel coüteux et compliqué, cela risquant 
d'inciter á un luxe extravagant qui serait déplacé en Amérique Latine. 

5 2 . Que les musées devraient établir des systémes d'évaluation qui leur permettent de 


i Le préambule ci-dessus a été approuvé par la majorité de sept voix - celles des professeurs Mario Vásquez, 
Raúl Gonzáles, Hermán Crespo Toral, Luiz Diego Gómez, Luis Luján Muñoz, Carlos de Sola et Frederico Kauffman 
- contre quatre, qui ont désapprouvé certains des termes employés - celles du professeur Mario Teruggi, Lygia 
Martins Costa, Enriuque Enseñat et Héctor Fernández Guido. 
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se rendre compte de l'efficacité de leur action a l'égard de la communauté. 

6 S . Compte tenu des conclusions de l'enquéte sur les besoins actuéis et le manque de 
personnel de musées qui doit se taire sous les auspices de l'Unesco, les centres de formatlon 
de personnel de musées qui existent déjá en Amérlque Latine devraient étre renforcés et 
développés par les pays eux-mémes. 

Le réseau de centres de formation devrait étre développé jusqu'á ce qu'il desserve flna- 
lement la région entiére. 

Les cours pour recyclage du personnel actuel devront étre assurés au double échelon natio- 
nal et régional, et les mesures nécessaires devront étre prises pour la formation a l'étranger. 

En ce qui Concerne le Milieu Rural 

II est recommandé que les musées servent á taire prendre plus nettement conscience des 
problémes du milieu rural, et Ton propose pour cela les méthodes suivantes: 

1. Expositions de technologies applicables á l'amélioration de la vie de la communauté. 

2. Expositions du patrimoine culturel proposant diverses Solutions aux problémes de 
l’environnement social et écologique afin de donner au public une plus vive conscience de 
ces problémes et de renforcer les liens nationaux. 

Les méthodes suivantes sont suggérées: 

Expositions concernant le milieu rural dans les musées des villes, 

Expositions itinérantes; 

Création de musées dans les régions rurales. 

En ce qui Concerne le Milieu Urbain 

II est recommandé que les musées servent á prendre plus nettement conscience des pro¬ 
blémes du milieu urbain et pour cela on propose: 

a. Que les «Musées de ville», tant des leurs expositions que dans les moyens de recherche 
qu'ils offrent, insistent particuliérement sur le développement urbain et ces problémes; 

b. Que les musées organisent des expositions spéciales ¡llustrant les problémes du 
développement urbain et contemporain; 

c. Qu'avec le concours des grands musées, des expositions soient organisées et des 
musées créés dans les faubourgs ou les régions rurales, afin d’informer les habitants des 
avantages et des inconvénients de la vie dans les grandes villes; 

d. Que Ton accepte l'offre du Musée national d'anthropologie de México, afin d'expéri- 
menter les techniques muséologiques du musée ¡ntégré gráce a une exposltlon temporaire 
intéressant l'Amérique Latine. 

En ce qui Concerne le Developpement Scientifique et Technique 

II est recommandé que les musées servent a faire prendre plus largement conscience de la 
nécessité d'un plus grand développement scientifique et technique, et l'on propose á cette fin: 

1. Que les musées stimulent le développement technologique en se fondant sur la situa- 
tion réelle de la communauté; 

2. Que les ordres du jour des réunions des ministres de l'éducation et/ou des organismes 
spécialement chargés du développement scientifique et technique, prévoient l'emploi des 
musées comme moyens de diffuser les progrés réallsés en ces domaines; 

3. Que les musées favorisent la diffusion des questions scientifiques et techniques gráce 
a des expositions itinérantes qui contribueraient á décentraliser leur action. 

En ce qui Concerne l'Education Permanente 

II est recommandé que le musée, meilleur agent possible de l'éducation permanente de la 
communauté, intensifie l’exercice de sa fonction en utilisant tous les moyens de commu- 
nication gráce á: 

1. L'organisation d’un Service éducatif dans les musées qui n'en sont pas encore dotés 
et la fourniture a ce Service du matériel et des ressources dont il a besoin pour mener son 
action didactique é l'intérieur et a l'extérieur du musée; 

2. L'inclusion dans la politlque nationale de l’enselgnement des Services que les musées 
devront réguliérement assurer; 

3. La diffusion de programmes audio-visuels sur des sujets importants, á l'usage des 
écoles et notamment des écoles rurales; 

4. L'utilisation du matériel en double exemplaire au profit de l'éducation gráce á un 
systéme de décentralisation; 

5. L'incitation des écoles á réaliser des collections et des expositions d'objets appartenant 
au patrimoine culturel local; 

6. L'établissement de programmes de formation destinés aux maítres des divers niveaux 
de l'enseignement (primaire, secondaire et universitaire). 

Les présentes recommandations confirment celles qui ont été formulés á divers séminaires 
et tables rondes sur les musées organisés par l'Unesco. 
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Historique 

Le directeur général a été autorisé, par la résolution 3.345 contenue dans le document 15 
C/5, «á encourager le développement de musées dans les Etats membres...(b)pourvoyant 
l'adaptation des musées aux nécessités du monde contemporain». 

Suivant cette résolution, l'Unesco a organisé un colloque ¡nternational auquel ont été 
conviés les représentants de musées (plusieurs catégories de musées), des sociologues, 
des éducateurs et des documentalistes. 

Le colloque a eu lleu entre les 24 et 28 novembre, au siége de l'Unesco á Paris, avec la 
particlpation de vingt-deux consultants de 21 pays, invités en tant que spéclalistes sur leur 
terrain respectif et des observateurs représentant plusieurs organisations internationales. 

Les sujets abordés pendant ce colloque ont été les suivants: 

Le role et le lieu d'un musée dans le monde contemporain. 

Le musée, l'accroissement de la recherche scientifique et la croissance de la production 
artistique. 

La diffusion de la culture au moyen des musées et la tentative de ceux-ci pour augmenter 
le nombre de vislteurs. 

La structure administrative du musée et sa gestión. 

Le rapport final du colloque est reproduit dans le document SHC/MD/8,15 mai 1970, 
Paris, sous le titre «Colloque ¡nternational sur le musée dans le monde contemporain ». 

La Conférence générale de l'Unesco, lors de sa lóeme session, a aprouvé la résolution 
3.42, par laquelle le Directeur-général est autorisé á seconder les Etats membres a déve- 
lopper des musées et, en particulier, a) En éditant une publication trimestrielle Museum 
et des manuels techniques sur des questions de muséologie et en organisant des tables 
rondes internationales". 

Le plan de travail relatlf á cette résolution prévoit l'organisation, dans un État membre 
de l'Unesco, d'une table ronde réunissant des représentants de différentes catégories de 
musées, des éducateurs et des scientifiques, pour discuter du développement de techniques 
spécialisées pour répandre, gráce au musée, la compréhension des Sciences, y compris des 
Sciences sociales ainsi que le role des musées dans l'éducation permanente. 

En réponse á une invitation du gouvernement chilien, la table ronde a eu lieu á Santiago 
du Chili du 20 au 31 mai 1972. 

Introduction 

Les discussions de la table ronde se sont déroulées dans la salle de réunlons du bureau 
regional de l’Unesco, en présence de représentants de différentes catégories de musées, de 
sociologues et de scientifiques. Cette table ronde a constitué une expérience toute nouvelle 
dans ce type de réunions, comme le souhaitaient les organisateurs. 

L'échange d'idées entre muséologues, scientifiques et éducateurs a, en effet, été fruc- 
tueux; et le théme central était présenté par la question suivante: Le musée, institution 
éducationnelle disséminatrice de connaissances scientifiques et de culture, est-il aujourd'hui 
capable de relever le défi imposé par certains aspects du développement économique et 
social en Amérique latine? 

A la différence des procédés employés dans une réunion traditionnelle, personne n'a 
demandé aux spécialistes de préparer un document de travail tel que, par exemple, un 
schéma de discussion, mais simplement de réfléchir attentivement, comme s'il s'agissait 
d'une préparation de nature personnelle, a son propre domaine de spécialisation, á la ques¬ 
tion qui allait étre discutée au sujet de la perspective d'une modernisation structurelle de 
l'institution traditionnelle dénommée "musée". Et ceci afin de la rendre plus apte á répondre 
a des besoins chaqué fois plus complexes, et mieux adaptée aux transformations rapides 
que le progrés scientifique impose aux sociétés modernes, spécialement en ce qui concerne 
l'urgence chaqué fois plus vitale d’une éducation permanente. 

Methode de Travail 

Pour implanter ce nouveau procédé, les participants de la table ronde ont été sélectionnés 
sur la base des critéres suivants: 

a. Un groupe de spécialistes de haut niveau dont la tache était de définir les problémes et 
les nouvelles tendances dans leur discipline respective et appelés "modérateurs des débats". 

b. Un second groupe constitué de spécialistes en musée ayant une vaste expérience 
dans l'organisation de cette institution, conduits par les déclarations des modérateurs des 
débats qui seraient proposés - sur la base de leur expérience - Solutions, ou bien mieux 
encore - suggestions relatives au développement des musées - et pour les musées - de 
nouvelles activités dirigées vers l'information de la collectivité afin de soulever l’intérét et la 
curiosité ¡ntellectuelle du public en amplifiant en máme temps le terrain d'action du musée. 
Les membres de ce second groupe seraient dénommés "participants". 

Comme on peut l'imaginer, l'innovation née du caractére multidisciplinaire des membres 
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de la table ronde promettait d'étre extrément productive et c'est ce qu¡ c'est exactement 
passé, gráce á un bon équilibre entre les demandes de la collectivité, exprimées par les 
modérateurs des débats et ce que les musées pouvaient offrir en réponse, d'accord avec 
l'expérience des muséologues. 

Les déclarations des modérateurs des débats ont été sélectionnées au préalable par 
l'Unesco et abordalent les thémes suivants: 

1. Le musée et le développement culturel en milleu rural et le développement de 
l'agriculture. 

2. Le musée et les problémes sociaux et culturéis de l'environnement. 

3. Le musée et le développement scientifique et technologique. 

4. Le musée en vie continué. 

Parallélement au déroulement des séances, une sérle d'excurslons dans certaines régions 
du Ch¡l¡ et de visites á certaines ¡nstitutions chillennes avait été prévue á titre de complément 
d'lnformation sur chacun des thémes de dlscussion. 

Médiation des Débats 

1. Pr. Enrique Enseñat, Faculté d'Agronomie de 1'Universlté de Panama, Panama. 

Théme: Musée et développement culturel en milieu rural et le développement de l’agriculture. 

2. Mr. Jorge Hardoy, architecte, directeur de recherches du centre d’Études urbaines et 
Régionales de l’lnstitut Di Telia, Buenos Aires, Argentine. 

Théme: Musée et problémes sociaux et culturéis de l'environnement. 

3. Pr. Mario Teruggi, chef de la división de minéralogie et de pétrologie du musée de la 
Plata, Argentine. 

Théme:Musée et développement scientifique et technologique, attribué á l'origine au Pr. 
Federico Pannier, du CONICIT, Caracas, Vénézuela et qui n'a pu participer a la table ronde. 

4. Pr. César Picón Espinoza, directeur de l’École d'Education professionnelle du ministére 
de l'Éducation, Lima, Pérou. 

Théme: Le musée et l'éducation permanente. 

Représentants de l’Unesco 

Mme Raymonde Frin, éditrice de la publication Museu, section des normes, recherches et 
musées, Département du patrlmolne culturel. Unesco, París. 

Mr. Jacques Hardouin, spécialiste em programmes, section de la mise en valeur du 
patrimoine. Unesco, Paris. 

Mr. Hugues de Varine-Rohan, directeur de l'lcom, Maison de l'Unesco, Paris. 
Participants 

Pr. Teresa Gisbert de Mesa, directrice du Musée national des Arts, La Paz, Bolivie. 

Mme Lygia Martins-Costa, Institut du patrimoine historique et Artistique national, MEC, 
Rio de janeiro, Brésil. 

Pr. Grete Mostny Glaser, commissaire du Musée national de 1’Histolre Nationale, San¬ 
tiago du Chili. 

Pr. Alicia Dussan de Reichel, chef de la división des musées et de la restauration, Institut 
colomblen de Culture, Bogotá, Colombie. 

Mr. Luis Diego Gómez, directeur de la división d'Histoire naturelle, Musée national, 
Costa Rica. 

Mr. Hernán Crespo Toral, architecte. Directeur du musée de la Banque Céntrale de 
l'Equateur, Quito, Equateur. 

Mr. Luis Lujan Muñoz, directeur de l'lnstitut d'Anthropologie et d'Histoire du Guatemala. 
Mr. Mário Vasquez, directeur-adjoint du Musée national d'Anthropologie de México. 

Pr. Raúl González Guzmán, chef des musées et des exposltlon de la Direction du patri¬ 
moine historique, Panama. 

Pr. Federico Kaufmann Doig, directeur du Service de Conservaron du Patrimoine Culturel 
de la Nation, Lima, Pérou. 

Mr. Carlos de Sola, directeur de la Culture, San Salvador (El Salvador). 

Observateurs 

Mme Emilia Salas, musée regional, Université du Nord, Antofagasta, Chili 

Mr. Sergio Villa-Señor, Commission technique nationale de la Direction d'éducation 
primaire et secondaire de Santiago du Chili. 

Sergio Chacón, chercheur de l'Université du Nord, Arica. 

Mr. Sergio Arriagada, chercheur du musée Benjamín Vicuña Mackenna, Santiago. 

Mme Margarita Castillo Pinto, Centre de la muséologie, Santiago. 

Mr. Gabriel MacKellar, Direction nationale du Tourisme, Santiago. 

Mme Genoveva Dawson de Teruggi, Musée de la Plata, Argentine. 


Mr. Paul Frings, assistant regional du tourisme ( N. U), Santiago 
Mr. Richard Hughes, représentant du secrétaire général et directeur du bureau de l'OEA 
au Chili, Santiago. 

Mr. Oscar Avello Avello, Centre natlonal de muséologle, Santiago. 

Mr. Ramón Villaroel Gatica, Centre national de muséologie. 

Mr. René Vergara, muséologue, Santiago. 

Mr. Juan Salinas chercheur du département de ressources humaines, Santiago. 

Mr. Theodor Fuchs, économiste industriel, Département de diagnostlc et de politique, 
Santiago. 

Mr. Jorge Irribaren, conservateur du Musée de la Serena. 

Directeur de la Table Ronde 

Mr. Hernán Fernández Guido, ingénieur, directeur du Planetarium Agr. Germán Barbato, 
Montevideo, Uruguay. 

La réunlon inaugúrale a eu lieu dans l'auditorium de la Bibliothéque Nationale, a Santiago, 
en présence de Mr. Juvencio del Valle, directeur de la Bibliothéque, de Mme Raymonde Frin, 
représentant le directeur-général de l'Unesco, de Mr. Héctor Fernández Guido, directeur de 
la table ronde et de Mr. Hughes de Varine-Bohan, directeur de l'lcom. 

Les réunions de la table ronde se sont déroulées comme prévu dans le programme, á 
part quelques petites modifications de derniére heure. 

Un résumé des déclaratlons de chacun des modérateurs des débats est présenté au 
chapitre 1, suivl d'une description des débats. 

La séance du 30 a été consacrée a la mise au point des différentes résolutions formulées 
au cours des débats. 

Trois comités ont été créés: 

a. Comité de résolutions et de recommandations. 

b. Comité pour la reformulation des principes directeurs du musée intégre. 

c. Comité pour l'étude de la résolution portant sur la création de FAssociation latino- 
américaine de muséologie. 

Au cours de la reunión du 31, ont été examinés et adoptés les projets de résolution pro- 
posés par les différents comités et Fon a procédé á la cérémonie de clóture. 

Le chapitre final, intitulé « Résolutions» contient Fensemble des recommandations for¬ 
mulées au cours des débats, qui sont particuliéres á chacun des sujets exposés par les 
responsables et regroupés sous les rubriques suivantes: 

I. Résolution de caractére général 

II. Résolution concernant le milieu rural 

III. Résolution concernant le milieu urbain 

IV. Résolution concernant le développement scientifique et technique 

V. Résolution concernant l'éducation permanente 

VI. Résolution adressée á l'Unesco 

VIL Résolution portant sur FAssociation latino-américaine de muséologie 
VIII. Principes directeurs du Musée intégré. 

CONSIDÉRATIONS GENÉRALES 

On peut considérer que les résultats de la table ronde organisée par l’Unesco ont été excellents. 

L'innovation méthodologique a permis des discussions vraiment productives qui ont 
conduit á envisager tous les types d'activités des musées sous une nouvelle optique. Elle a 
également jeté les bases pour des échanges plus étendus et plus actifs entre les musées de 
l'Amérique latine qui sont, d'une certalne maniere, tenus á l'écart des problémes généraux 
qui se posent aux musées des pays les plus développés. 

Les conclusions les plus importantes des débats peuvent étre résumées de la faconsuivante: 

a. Le concept du nouvel abordage concerne le théme de chaqué expositlon.Dans les 
musées en général, le théme et les objets exposés sont insérés dans le contexte social, 
économlque, culturel et anthropologique de la collectivité dont ils sont issus. 

b. L'utilité d'introduire une représentation multidisciplinaire dans les conseils d'adminis- 
tration des musées, par le biais de la participation d'éducateurs, de sociologues, d’historiens 
et de spéciallstes. 

c. La pertinence d'introduire un systéme permanent d'évaluation des expositions dans 
le but d'identifier les intéréts et le degré d'assimilation de la collectivité á laquelle s'adresse 
le musée. 

d. La création d'une association pour le partage des informations et des expérlences sur 
le role du musée dans le milieu dans lequel ¡I agit. 

e. La création de programmes de formation sur le lieu de travail pour les professeurs, de 
maniere á garantir une meilleure répercution des expositions dans les musées au niveau 
des différents degrés de l'enseignement. 

f. Une demande á l'Unesco pour la création et l'amélioration de centres de capacitation 
de spécialistes pour les musées. 
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MUSEES ET DEVELOPPEMENT CULTUREL EN MILIEU RURAL, 
ET LE DÉVELOPPEMENT DE L'AGRICULTURE 


Modérateur: Mr. Enrique Enseñat, ingénieur 

Avant d’entrer dans le sujet de notre discussion, je me dois de faire un commentaire sur 
l'opportunité, de la parí de l'Unesco, d’inclure cette question importante au chapitre des 
discussions de notre table ronde sur le développement et le role d'un musée dans le monde 
contemporain. Cette initiative vient a point nommé dans un moment de crise vécue par le 
monde rural, étant donné que les méthodes traditionnelles de progrés social et économique 
ne produisent pas les résultats escomptés. 

Le musée, tout comme la radio et la télévislon, est un instrument extrémement efficace de 
transmisslon de messages mais, a l’inverse de ces medias, il n'a pas atteint le développement 
nécessaire pour assurer le rang qui luí revient de droit entre les agences de transformation 
sociale et de progrés économique pour le monde rural. 

Je dols indiquer clairement, dans ce qu'il me revient de dire, que le concept de «déve¬ 
loppement culturel» prend ses distances en relation a l'abordage classique, pour pénétrer 
dans l'étude de la culture en tant que telle et appliquée au milieu rural. Je parlerai surtout 
des facteurs culturéis qui représentent un véritable obstacle au développement général des 
communautés rurales. En adoptant ce point de vue, nous devons obligatoirement considérer 
les structures agraires dans lesquelles opérent les éléments culturéis que produit, en un 
moment donné, le maillon de notre culture - l'habitant de la zone rurale. 

II existe un risque de conflit d'opinion quand on discute le processus de développement 
rural, en raison des différents points de vue suivant que l'on considere qu’il s'agit d'un phé- 
noméne purement économique ou bien d'un phénoméne politique. 

A nos fins présentes, nous nous servirons de la définition proposée par le ll éme Congrés 
Mondial sur l'Alimentation qui a eu lieu á La Haye en 1970. D'aprés cette définition, le déve¬ 
loppement rural consiste en la motlvation, la capacitaron et l’organisation de la population, 
en la pourvoyant des moyens de politiques d'aide gouvernementale, de moyens et Services 
qui lui permettront d'atteindre des niveaux de vie plus élevés et de jouer un role effectif dans 
l’amélioratlon de la communauté et de la Nation. 

II est par ailleurs indispensable de cibler la magnitude du probléme que nous affrontons 
en utilisant des indicateurs économiques qui révélent toute son importance. Nous voyons 
ainsi qu'en 1965, d'aprés la CEPAL, le nombre des individus employés dans l'agriculture, la 
sylviculture ou la chasse s'élevait á 35,6 millions, soit 42, 2% de la population active de la 
région qui comptait la méme année 76,8 millions d'habitants. 

Quel était le niveau de scolarité de cette part importante de la population active? Si 
nous considérons l'analphabétisme comme indicateur, nous pouvons lire dans l'Annuaire 
Statistique de l'Unesco de 1968 que l'analphabétisme rural en Amérique latine était six fois 
supérieur que dans les zones urbaines. De plus, pendant la période entre les recensements 
de 1950 et 1966, le nombre absolu des analphabétes en Amérique latine, et en particulier 
dans les zones rurales, a augmenté, bien que le pourcentage des analphabétes soit tombé 
de 42,2% en 1950 á 33,9% en 1960. 

Si nous cherchons á évaluer le revenu de la population rurale, nous voyons que le revenu 
moyen annuel des deux tiers de la population agricole de l'Amérique latine, qui totalise 70 
millions d'individus, n’atteint pas cent dollars percapita. La conclusión á laquelle un certain 
nombre de spécialistes de cette question sont parvenus est que, probablement, le revenu 
annuel de la moltié de ce groupe - prés de 35 millions de personnes - ne dépasse pas cin- 
quante ou soixante dollars. Bien naturellement, le niveau de ce revenu ne peut que signifier 
la survivance en conditions infra-humaines. 

Le fameux économiste Prevish soutlent que l'agriculture latino-amérlcaine souffre de 
l'effet de l'absence de revenus á cause de la lenteur de la croissance économique générale 
et de l'inégalité des revenus. II pense que la solution du probléme dépendra, en 1960, d'une 
taxe de croissance minimum de 5% pour le secteur agricole, alors que la croissance de la 
population rurale serait de 1% et celle de la productivité agricole de 4%. 

Décrlvant les actlvités occupationnelles qui composent la structure économique dans 
cette situation, Solón Barralogh a fait récemment allusion á une étude du Comité ¡nteramé- 
ricain de Développement Agricole, il y a cinq ans, concernant la question de la propriété des 
terres au Pérou. Suivant cette étude, 1% de la population rurale contrólait 80% des ierres 
cultivées. Ces propiétaires terriens contrólalent aussi 80% des préts agricoles, l'eau pour 
l'irrigation, l'assistance technique et étaient les seuls utilisateurs des équipements modernes. 
lis étaient les seuls aussi a avoir accés aux marchés nationaux et internationaux, contrólaient 
le gouvernement local et exercaient une large influence au niveau national. 

Les 80% de la population rurale étaient composés de petits cultivateurs et de travailleurs 
agricoles. lis possédaient peu de terres (5% du total) et, en outre, ne partageaient aucun des 
priviléges des propriétaires terriens.La majorité d'entre eux étaient pauvres, analphabétes, 
et vivaient sans aucune perspective de vie meilleure. 

Les journaliers travaillaient souvent pour un employeur en échange du droit de cultiver une 
petite parcelle de terrain. Les salaires étaient trés bas ou méme inexistants. Les propriétaires 
terriens importants possédaient leur propre pólice et leur propre prison. 


II existe un taux élevé de concordance en ce qui concerne les mesures nécessaires pour 
résoudre ce probléme. Nous pouvons ainsi affirmer qu'aussi bien la réforme de structures 
agraires archaíques que le développement des technologies sont généralement considérés 
comme des questions qui doivent étre affrontées dans la recherche d'une solution pour le 
probléme agraire en Amérique latine. 

Entre les processus de transformations les plus importants, la fameuse réforme agraire 
occupe une place d'honneur. Raison pour laquelle ¡I est intéressant de revenir une fois de 
plus aux conclusions du ll éme Congrés Mondial sur lAlimentation, qui a établit que la réforme 
agraire constitue une condition préalable pour l'implantation d'autres mesures dont dépend 
le blen-étre de la population rurale. Sans mettre fin au contróle de la quasi totalité de la 
terre par une intime partie de la population - et jusqu'á cela soit fait - la grande masse de 
la population rurale n'aura jamals les conditions de s'organiser pour exprimer ses besoins, 
augmenter ses revenus, s'alimenter ou avoir un meilleur logement. 

En ce qui concerne la technologie, nous pouvons la définir plus clairement si nous l'iden- 
tifions avec la «révolution verte», dont les principales caractéristlques sont les nouvelles 
variétés á haut rendement du blé et du riz - qui sont entrain de transformer le taux de pro- 
ductivité des cultures - et de grande ¡mportance pour des régions comme l'Asie, lAfrique 
et lAmérique latine. 

Ces chiffres signifient que, pour la máme superficie de terre cultivée, la production a 
triplé, et parfois quadruplé. 

Résultat de ces innovations technologiques, le Mexique, pays ¡mportateur de mais et 
de blé, a exporté en 1968 plus d'un million de tonnes de mais et 72 mille tonnes de blé. 
Au cours de la máme année, les Philippines sont devenues auto-suffisantes en riz pour la 
premiére fois depuis 1908. 

Pour mieux éclairer cette question, je rappelle qu'il s'agit, dans le premier cas, de la 
production de ce que l'on appelle le blé nain, variété qui n'est pas affectée par la durée du 
jour et qui peut tolérer de grandes quantités de fertilisants. Sa production s'éléve jusqu'á 
huit tonnes par hectare et la récolte moyenne est de six tonnes. Le Pr. Chandler, directeur 
de l'lnstitut du Riz, á Los Baños, aux Philippines, a produit les variétés IRI de riz, dont la 
production, dans des conditions exceptionnelles, a atteint vingt-sept tonnes par hectare et 
douze tonnes en moyenne. 

Encoré en 1968, Ceylan a dépassé d'un tiers sa meilleure production de riz. Le Paquistan 
a augmenté de 30% les chiffres de ses plus belles récoltes de blé pendant que Linde enre- 
gistrait une augmentation de 12% par rapport á ses niveaux précédents. 

La superficie de cultures avec un ensemencement de haut rendement augmente de facón 
surprenante. Des quelques quatre-vingt hectares de la récolte 1964-1965, la culture du blé 
et du riz á haut rendement atteignait treize millions d'hectares en 1968-1969. 

Faisant allusion aux effets de la technologie au Mexique, Edmundo Flores remarque que 
ces deux variétés á haut rendement, alliées aux systémes de culture modernes, constituent 
la base de l'augmentation du revenu moyen percapita qui a pratiquement triplé en passant 
de deux cents dollars en 1959 á cinq cents soixante quatre-vingt en 1969. 

Dans ce pays, entre 1948 et 1952 et aujourd'hui, l'emploi de fertilisants á composés de 
nitrogéne, de phosphates et de potasse a augmenté, respectivement, de 24,10 et cinq fois. 
Résultat, la production agricole brut s'est accrue au cours des trente derniéres années, á 
un taux annuel de 4,4% en prix constants, á peine dépassée par des pays comme Israel et 
le Japón. 

II faut cependant savoir que la technologie ne peut - et ne doit - étre considérée comme 
la «solution défínitive» pourcombler le retard de l'agriculture latino-américaine. Les cris 
d'alarme ont déjá été lancés et nous montre le danger de l'illusion des Solutions fáciles. 
Notre histoire, en effet, ¡Ilustre en abondance le fait que les nouvelles technologies ne cor- 
respondent pas toujours á une amélioration de la condition de vie des individus. 

La période coloniale montre de forme dramatique que les avancées technologiques 
ont été dúes á une structure du travail esclavocrate. Dans ce cas, la technologie a renforcé 
cette structure et a établi un systéme qui a conduit á une forme honteuse de l'exploitation 
de l'homme par l'homme. 

C'est pour cette raison que nous sommes nombreux á penser qu'avant de poursuivre le 
développement technologique, les conditions doivent étre remplies pour qu'au moyen de 
transformations sociales et politiques, ces avancées technologiques servent réellement á 
améliorer le niveau de vie et de travail de l'homme rural. 

Paulo de Tarso se référe á cette situation quand il affirme que, dans nos pays, bien des 
stratégies de développement rural des derniéres décennies se sont limitées á un changement 
unilatéral de développement technologique qui augmente la production et la productivité. II 
se fait done nécessaire de créer de nouvelles formes de propriété, redistribuer les revenus 
provenant de l'agriculture et adopter une nouvelle politique en relation á la structure de 
gouvernement et aux formes d'accés á la culture, sous estimée ou rejetée. 

Les résultats de cette approche unilatérale ont été négatifs, méme dans l'optique de 
l'objectif sectorial et, en conséquence, alors que la population augmentait á un taux annuel 
de 2,9% au cours des périodes de 1960-1962 et 1966-1968, la production, elle, n'a augmenté 
que de 2,5%. 

C'est précisément une situation de cette nature qui a conduit le ll éme Congrés Mondial sur 
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l'Alimentation a déclarer que l'injustice sociale constitue le probléme le plus grave et le plus 
urgent pour beaucoup de pays en voie de développement, ¡ndiquant ainsi une distribution 
¡négale de la richesse, c'est a dire qu'une grande partie de la recette nationale est répartle 
entre bien peu d'hommes. Cette situatlon provient de la relatlon entre le travail et le capital, 
entre propriétaires fonciers et leurs locataires et entre hommes d'affaires et travailleurs 
ruraux. En raison de l'exploitation des travailleurs agricoles, de la mauvaise administraron, 
du mauvais usage de la terre et des ressources naturelles, sans parler du fait que la richesse 
et les bénéfices qul en découlent sont concentrées entre quelques mains et que des villages 
entiers ont été condamnés a une vie de pauvreté, d'ignorance et d'insécurité. 

Pour se poursuivre, le développement exige la reconnaissance de la dignité humaine de 
l’homme rural et du citoyen en général dans la conduction de la vle de chaqué jour, ainsi 
qu'une relation fondée sur l'égalité. Le critére du progrés n'est pas nécessalrement celui de 
la croissance du revenu national brut. La preuve réelle du progrés est celle de la justice qui 
régit la production, la distribution et la consommation de biens entre tous les membres d'une 
société, ainsi que la justice et le mérlte qui prévalent dans les relations entre les dlfférentes 
classes de personnes qui forment ces sociétés. 

Dans son livre récent intitulé «Vieille révolution, nouveaux problémes», Edmundo Flores 
aborde cette situation á partir d'un angle différent. Pour lui, dans la mesure olí nous ne 
sommes pas capables de créer une structure productive moderne qui assure travail, pain 
et logement pour la grande majorité, il faudra faire appel á la répression pour éviter que ces 
masse prennent le pouvoir. 

Se pose l'évidente question: quel est le role d'un musée en relation aux problémes que 
nous venons d'exposer? Je ne crois pas que le musée, dans l'état actuel des choses, pulsse 
se contenter du développement des aspects scientifiques et techniques et de la contribution 
que ces deux méthodes peuvent et doivent apporter au progrés de l'agriculture et a l'élevage. 
II s'agit la d'une question Importante et qui ne doit pas étre négligée dés lors que le musée 
a, en fait, une contribution importante a offrir en la matiére. 

Pour remplir convenablement son role dans le milieu rural contemporain, le musée doit 
s'affirmer aussi comme un facteur de changement social. Celui-ci, tout en luttant pour 
garantir la dignité du travallleur rural, contribue au processus de prise de conscience sociale 
dans le contexte duquel les transformations vont inévitablement se produire au niveau des 
structures anachroniques qul empéchent l'évolution de celui qui travallle la terre. 

Tenant compte du caractére spécifique de la population rurale, les muséologues et les 
techniciens responsables de l'institution «musée» doivent intensifier le développement 
d'expositions itinérantes pour que le musée puisse, du point de vue Instrumental, produire 
l'impact souhalté sur cette population. 

Débat sur le Musée et le Milieu Rural 

Les discussions ont tourné autour des points suivants: 

Analyse de la Situatlon Actuelle des Musées et du Personnel 
Chargé de la Conception et du Montage des Expositions 

Le manque actuel de musées traitant des problémes ruraux ou des problémes de la collec- 
tivité est souligné par tous les participants. 

II est important d'améliorer le mode d'exposition et la présentation de maniére générale. Le 
conseil de spécialistes est indispensable et, de plus, ¡I faut établir une liaison entre le musée et 
d'autres organismes dont les intéréts sont semblables. La création de groupes pluridisciplinaires 
de conseils aux musées est recommandée afin d'aider les musées a monter leur programme 
d'expositions de maniére judicieuse, á résoudre les questions les plus importantes qui concernent 
la planification des activités en rapport avec les problémes rencontrés par la communauté. 

II faudrait, de préférence, confier la planification des musées a des spécialistes (y compris 
des sociologues) qui participent á la définition des problémes et apportent une aide sclenti- 
fique et technique a la présentation des expositions dans l'objectif des changements sociaux. 

Quoique la question urbaine fasse l'objet d'une table ronde spéciale, elle était malgré 
tout présente au cours de ce premier débat, chacun ayant présent á l'esprit combien le 
milieu rural et le milieu urbain constitue un seul et méme probléme, un ensemble continu et 
indivisible. II est done important, dans la conception des expositions, de relier les problémes 
de chacun de ces mllieux car leur séparation est volontairement artificielle et ne se justifie 
que si se présente le cas d'une étude spécialisée. 

On a insisté sur la nécessité de planlfier l’action du musée en fonction des problémes 
de la communauté, de maniére que le public se trouve étroitement associé á l’activité 
spécifique du musée. 

Les musées doivent en outre attirer l'attention des visiteurs autour des ressources natu¬ 
relles de chacune des régions concernées, et faire en sorte que le public soit étroitement asso¬ 
cié pour faire établir un double courant de l'information entre les techniciens et la population. 

A cet égard, les techniciens agricoles pourraient faire connaítre les techniques modernes 
aux visiteurs et proposer des Solutions aux problémes de la région. 

L'occasion serait ainsi présentée de faire connaítre les conséquences néfastes de l’érosion, 


du déboisement, de l'utilisation non controlée de pesticides et la facón de les combattre en 
leur apportant des remedes. 

Les avantages de l’utilisation des techniques modernes dans l'agriculture peuvent 
étre ainsi présentées au public: machines agricoles, irrigatlon,engrais, semences á haut 
rendement,etc., en fonction des problémes de chaqué réglon et qu¡ varient d'un pays á l’autre. 

II faut teñir compte du fait que les collectivités rurales sont celles qui sont les plus délais- 
sées par l’ensemble des musées. 

L'influence des musées sur l'artlsanat a également été remarqué et en particuller le role 
qu'ils peuvent jouer pour la définitions de facteurs normatifs de la production artisanale et 
pour taire sortir de l'oubli telle ou telle technique délaissée ou máme abandonnée. 

Le Personnel des Musées 

II convient que les muséologues aient recours á la coopération de spécialistes de différents 
domaines, et en particulier d'ingénieurs agronomes pour mieux répondre a Latiente de la 
collectivité lócale. II est nécessaire de susciter l'intérét des organismes de développement 
agricole et des universités et de sensiblliser les populations urbaines autour des problémes 
de l'agriculture. 

Les muséologues latino-américains doivent étre encouragés a se familiariser avec les 
problémes économiques, sociaux, techniques et ethnologiques qui sont ceux des popula¬ 
tions qui les entourent et d’en teñir compte lors de la planification de nouvelles expositions. 

II est important de soutenir les centres de formation de personnel de niveau supérleur 
qui existent déjá et, si le besoin s’en fait sentir, d’en créer de nouveaux. 

L’extension de la Portée Culturelle du Musée 

L'extension de la portée culturelle d'un musée a été étudiée sous l'angle qualitatif et quantitatif. 

En ce qui concerne l'aspect qualitatif, tout ce qui été dit jusqu'á présent sur le rattache- 
ment des expositions des musées aux problémes sociaux, économiques et ethnologiques 
des régions, reste valable. 

En ce qui concerne l'aspect quantitatif, deux types de Solutions ont été proposés qui ne 
s'excluent pas l'un l'autre et pourrait méme étre complémentaire. 

L'une des Solutions consisterait á créer de tout petits musées dits «de zone», principale- 
ment dans les régions essentiellement agricoles et qui pourraient apporter l'information aux 
habitants concernant les principaux problémes rencontrés par l'agriculture et les Solutions 
qui pourraient y étre apportées, adaptées bien évidemment aux caractéristiques de la zone 
dans laquelle se trouve le musée. 

On considére également qu'll serait utile que le personnel d'un musée prenne rapidement 
connalssance des problémes les plus urgents de la population; ces problémes constitueraient 
un théme central des expositions et seraient replacés dans leur contexte respectlf. 

II s'agirait bien entendu de petits musées et peut-étre conviendralt-ll de les regrouper en 
un réseau placé sous l'autorlté de musées régionaux plus ¡mportants qui les épauleraient. 

L'autre solution consisterait á organiser des expositions itinérantes provenant du fonds 
des musées urbains. Au cours du débat, plusieurs exemples ont été proposés comme, par 
exemple, le muséobus, le bateau-exposition, le train de la culture, etc. 

A cet égard, on a déploré que les régions rurales aient été laissées en marge des thémes 
généraux des expositions. 

On a considéré qu'il était trés important que les Solutions envisagées comportent les 
connaissances indispensables pour que les régions rurales puissent améliorer le niveau de 
vie de leurs habitants. 

Enfin, la question concernant l'impact de la présence des musées comparé aux dépenses 
qu'ils engagent a été abordée. II a été jugé nécessaire de procéderá uneévaluation permanente 
des expositions avec l'aide de questionnaires, ce qui permettrait de mieux adapter les nlveaux 
des expositions au niveau culturel du public et de rendre l'action du musée plusefficace. 

Au cours de ce débat, l'lsolement de divers musées latino-américains a été constaté, 
malgré l'action posltlve de l'lcom, ce qui a entraíné la présentation aux participants d'un 
projet d'association latino-américalne de muséologie (ALAM) dont la table ronde pourrait 
recommander la création si le projet est approuvé par la réunion. 

Comme on pouvait bien l'imaginer, les problémes d'ensemble qui se posent aux musées 
ont été abordés parallélement á la question spécifique du musée en milieu rural. C'est la 
raison pour laquelle les recommandations discutées au cours de ce débat figurent, soit au 
chapltre des résolutions propres a la partle relative au milieu rural, soit au chapitre des 
résolutlons de caractére général, soit encore dans les résolutions adressées á l'Unesco. 

PANORAMA, EN 1970 , DE L’URBANISATION EN AMÉRIQUE LATINE 

Modérateur: Mr. Jorge E. Hardoy, architecte 

1. La croissance démographique accélérée que connaTt l'Amérique latine ajoutée a la m¡- 
gration d'une importante partie de la population abandonnant la campagne pour la ville 
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explique la croissance urbaine á laquelle on assiste dans presque tous les pays du continent. 
Les migrations d'un pays á l'autre sont, elles, peu importantes et l'immigration venant de 
nations étrangéres á la région est actuellement assez faible. L'urbanisation n'a pas encore 
provoqué une baisse sensible du taux de la natalité en Amérique latine, mais, en revanche, 
les progrés de la médecine préventive, en particulier en ce qui concerne les soins apportés 
aux nouveaux-nés et aux petits de moins de deux ans ont permis de réduire de beaucoup le 
taux de mortalité infantile. On peut logiquement penser que la croissance démographique 
va rester, comme au cours de la derniére décennie, une des plus rapides du monde, surtout 
en ce qui concerne la croissance démographique urbaine. Entre 1960 et l'an 2000, la popu¬ 
laron de lAmérique latine devra tripler - de 200 á 600 millions au moins - et la population 
urbaine devra, de son cóté, quadrupler, en passant de 90 á 360 millions. On prévoit que 
cette population urbaine atteindra 430 millions, sur un total de 650 millions d'habitants. 
En bref, les vllles qui existent aujourd'hui en Amérique latine ou qui seront créées devront 
intégrer pendant le máme temps entre 270 et 340 millions de nouveaux habitants. Plusieurs 
recensements ont eu lieu, dans divers pays de la région, et ¡I faudra attendre la publication de 
leurs résultats pour connaítre l’exactitude des pronostics établis sur les dix derniérs années. 

A l'exception du Mexique, du Guatemala et des pays qui n'ont pas accés á la mer, l'urba- 
nisation présente accompagne la tendance traditionnelle, qui date du premier siécle des 
conquétes espagnole et portugaise. C'est ainsi qu'en Amérique latine, l’urbanisation a 
débuté au centre du Mexique, du Guatemala, du haut-plateau-péruvien-bolivien et de la 
cote du Pérou. 2.000 ans plus tót, deux grandes entreprises précolombiennes d'organi- 
sation polltique et adminlstrative, celle des Aztéques et celle des Incas, ont progressé de 
Plntérieur vers la cote. La fondation de neuf ou dix vllles qui possédaient un million ou plus 
d'habitants en 1960 est antérieure á 1580. Á l'exception de México et Bogotá, les autres 
villles - Buenos Aires, Rio de Janeiro, Sao Paulo, Caracas, La Havane - existaient déjá en 
tant que bourgades ou bien se trouvaient á proximité de ports qui avaient déjá une certaine 
¡mportance régionale á l’époque coloniale. 

Montevideo, également ancien port maritime, figure parmi ce groupe de cités ayant 
plus d'un million d'habitants en 1960,1a seule dont la fondation ait été postérieure á 1580. 
Certaines des villes d'un million, ou plus, d'habitants en 1970, sont ¡nstallées a l'intérieur des 
terres.: Belo Horizonte, Medellín, Monterrey, Guadalajara. Córdoba et Cádiz approche du 
million. Parmi les autres villes appartenant au méme groupe, je citerai San Salvador, Recite, 
Porto Alegre (anciens ports maritimes ¡ndigénes), Rosário et Belém (ports fluviaux). Les 
principales agglomérations urbaines sont cótiéres: La Plata, Rosário, Santiago-Valparaíso, 
le triangle formé par Rio de Janeiro, Sao Paulo-Santos et Belo Horizonte, La Guayra-Cara- 
cas-Valencia-Maracay-Barquisimete-Maracaibo, la vallée du Rimac. Les seules exceptlons 
sont les villes du Mexique central et La Sabana-Bogota. Toutes ces villes ont servi de point 
de départ au développement des transports et de l'urbanisation á l'époque coloniale et 
c'est autour d'elles que gravitaient les ¡ntéréts commerciaux de l'Espagne et du Portugal 
en Amérique latine. 

Autrement dit, le modéle d'expansion périphérique des colonisations espagnoles et por¬ 
tugalés s'est poursuivi. Chaqué puissance coloniale a báti en Amérique latine et Céntrale 
le méme type de construction et d'agglomération que leur expérience pratique les avalt 
conduit á édifier en métropole. Cependant l'Espagne, médlévale en relation á l'urbanisation 
de l'époque de la conquéte, a réussi au moyen d'expériences systématiques et de pratiques, 
á établir un modéle en avance par rapport a la législation classique. Le Portugal, expérience 
médiévale. La Hollande, techniques d'expansion urbaine penchées sur le commerce plus 
que sur les avantages topographiques. La France et l'Angleterre, avec une moindre expé¬ 
rience. L'indépendance politique des pays latino-américains n'a pas réussi á provoquer un 
changement identique dans leurs relations commerciales avec les pulssances impérialistes 
européennes - mais a peine une substltution entre elles. Le modéle régional urbaln au cours 
du XIX éme siécle a confirmé la tendance antérieure. 

La construction ultérieure des réseaux de moyens de transports, l'installation d'industries 
de biens de consommation et d'industries de transformation des matiéres premiéres tels 
que des entrepóts frigorifiques ou des minoteries n'ont fait qu'augmenter l'importance des 
places commercantes de chacun des pays, devenus aujourd'hui leur capltale politique, admi- 
nistrative et culturelle. Cette urbanisation périphérique, verticale, dessert en fait les intéréts 
des nations en ce sens qu'elle concentre la population, les investissements et les ressources 
humaines sur une étendue réduite et qui ne coincide pas avec le centre géographique du 
pays alors que l’intérieur du territoire national demeure un vide immense, sous-peuplé, 
mal exploité souvent et dont les possibilités sont peu connues, comme l'exemple du cuivre 
argentin l'a récemment montré. 

Le processus d'urbanisation connaít des phases trés dlfférentes d'un pays a l'autre. Ceux 
qui, comme l'Argentine et l'Uruguay, ont accueilli á partir de 1870 des légions d'immigrants 
et des capitaux européens ont été les premiers a développer l'urbanisme et sont ceux qui, 
encore aujourd'hui, présentent les meilleurs taux de développement urbain. C'est également 
le cas du sud du Brésll, puis ensulte du Chlli et de Cuba. 

Ces quatre pays sont les plus stables de l'Amérique latine car la population urbaine 
représente plus de 65% de la population et que le taux de la croissance démographique 
rurale est faible. ( Depuis 1960, Cuba pratique des politiques ¡ntégrées de développement 


rural et urbain). Aucun de ces pays n'a encouragé l'¡mm¡gration étrangére depuis plusieurs 
décennies. En revanche, tous les autres pays présentent, en ce qul concerne ces trois indi- 
cateurs, une ¡nstabilité parfois assez grave sur le plan de l'urbanisation. L'Équateur, Haití, la 
République Dominicalne et les pays dAmérique Céntrale présentent les cas les plus grave 
de ce manque de stabilité. Si nous examinons les cas extremes de cette situation, nous 
constatons qu'entre 1970 et 1980 l'Uruguay devralt absorber environ 40.000 nouveaux 
citoyens chaqué année, le Brésil environ 2.300.000, le Mexique 1.500.00, la Colomble 
910.000, le Pérou 500.000. 

2 . Méme si les taux actuéis de croissance se maintiennent, une forte base économlque 
et sociale rurale sera toujours présente dans les sociétés latino-américalnes du futur, et cecl 
malgré la forte croissance de la population urbaine. Autrement dlt, dans une génération, la 
population des régions rurales latino-américaines sera équivalente á la population totale 
actuelle et au double de sa population rurale d'aujourd'hui. Indépendamment du succés que 
pourront remporter les programmes de développement agricole,et de l'impulsion que chaqué 
pays pourra donner au développement des ressources naturelles,une si forte croissance de 
la population rurale fera peser sur la région une pression qul sera difficilement compatible 
avec les restrictions imposées actuellement par les régimes d'exploitation et de propriété de 
la terre et la diminution de la main-d'oeuvre en conséquence des innovations technologlques 
nécessaires á l'augmentation de la production. 

J'inslste sur cet aspect parce que je pense que le processus d'urbanisation peu tout a 
fait s'accélérer encore davantage et, en particulier dans les pays de la région qui présentent 
aujourd'hui une ¡nstabilité en ce dómame, si la situation structurale actuelle se maintient 
encore dans dix ans. Intégrer chaqué année, dix ans de suite, huit mllllons de nouveaux habi- 
tants dans les vil les veut dire qu'il faut y créer entre 2 millions 8 cents mille et 3 millions 2 
cents mille nouveaux emplois dans les secteurs secondaire et tertiaire de l'économie. II s'agit 
la d'une tache gigantesque qu'aucun pays ne peut entreprendre de maniere satisfaisante. 
L'urbanisation a lieu sans que l'accompagne ¡'expansión industrielle indispensable et sans 
augmentation du développement rural. La fin du chómage devrait étre l'objectif principal 
mais le taux net de croissance économique des pays de la région demeure trop faible ou trop 
¡rréguller pour donner l'impulsion indispensable vers un développement ¡ndustriel soute- 
nable. La proportion des adultes exclus ou sous-employés dans les activités économiques 
productrices a augmenté. En 1960, 56,5% de l'ensemble de la population urbaine et rurale 
avaient un emploi. En 1965, 54,2% seulement. (Rapport du Département des affaires scien- 
tifiques de l'OEA pendant la Conférence sur l'application de la Science et de la technologie 
pour le développement de l'Amérique latine (CACTAL) a Brasilia du 12 au 19 mai 1972). 
Plus grave, tout semble indiquer que la tendance historique qui consiste á concentrer les 
activités économiques sur deux ou trois centres va se poursuivre, tendance accentuée par les 
exigences technlques et financiéres de toute industrie moderne. II semble done improbable 
que le secteur secondaire puisse absorber sa part d’une main d'oeuvre aussi ahondante, 
ce qui obligerait le secteur des Services a se gonfler sans besoin - en termes d'efficacité. 
Des millions d'habitants des vil les seront condamnés á étre au chómage permanent ou á 
se contenter d'un travail précaire. 

3 . Je ne connais aucun pays d’Amérique latine - á part Cuba - qui ait mis en oeuvre une 
politique décisive d'urbanisation au niveau régional ou national ou une politique de dévelop¬ 
pement urbain local qui fassent partie d'un plan de développement économique et social. 

Cecl ne peut nous surprendre si nous nous rendons a l'évidence que les aspeets envi- 
ronnementaux et sociaux sont rarement pris en compte dans les plans de développement 
élaborés et que les pays de la région ont tenté de mettre en marche. Cuba est la seule 
exception, oü ¡I existe une tendance pour favoriser le développement de póles régionaux 
faisant contrepoids a La Havane. 

Méme en l’absence d'un plan intégré de développement national régional ou local, 
l'urbanisation est la conséquence des investissements, qu'ils soient direets ou par le biais 
de mesures d'encouragements, du secteur public - gouvernement central, autorités pro¬ 
vinciales et/ou leurs organismes autonomes - ou des investissements du secteur privé. 
Dans ce cadre, les autorités municipales sont des sujets passifs d'un processus dont la 
planification et la politique leur échappe presque complétement. Sans pouvoir politique 
réel, sans ressources financiéres significatives, se reposant sur une administration techni- 
quement anachronique et, dans la plupart des cas, faiblement motivées, les mairies n'ont 
pas les moyens de promouvoir, de coordonner et d’appliquer les Solutions exigées par un 
processus aussi dynamique et complexe que celui du développement urbain. Cependant, 
c'est aux autorités municipales qu'il revient, traditionnellement, de présenter des projets 
de base et, de plus, á les mettre en pratique. 

Presque tous les investissements réalisés dans un pays ont une incidence quantitative ou 
qualitative sur la vie urbaine. La construction d'une usine sidérurgique ou de pétrochimie, 
d'un complexe ¡ndustriel, d'un oléoduc ou d'un gazoduc, l'installation d'une ligne á haute 
tensión, la création d'une université, la conception d'un réseau routier ou l'aménagement 
d'un aéroport affectent, en termes géographiques, les tendances de l'urbanisation d’un 
pays ou de l'une de ses régions dans le méme temps qu'ils déterminent quel sera le futur 
modéle de croissance et de quallté de vie d'une ville. Pour la création d'emplois, pour la 
construction de logements, d'écoles, d’hopltaux, pour l'installation de réseaux de distri- 
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bution d'eau et d'égouts, la pose de réseaux de lignes électriques et téléphoniques, pour 
le développement sclentifique et technique, pour toutes ces activités, le role joué par le 
gouvernement de chacun des pays d'Amérique latine est essentlel. Dans tous ces domaines, 
le role des municipalltés se limite, dans le meilleur des cas, á influencer l'obtention d'un 
tracé déterminé dans la limite du territoire dont la responsabilité leur incombe et quelques 
Services complémentaires. Mais leur administraron n'affecte ni le modéle ni le rythme du 
développement urbain. Elle est trop faible pour mettre un terme á la spéculation fonclére 
ou immobiliére (logements urbains et de périphérie) et ne contribue qu'en faible partie 
á fournlr les logements, les Services publics et les équipements communautaires dont a 
besoin une population en continuelle expansión. Malgré la responsabilité énorme, á mon 
avls irremplacable a ce stade actuel du développement, qui incombe aux gouvernements 
des États latino-américalns dans le processus d'urbanisation, il faut souligner qu'ils ne l'ont 
pas assumée. Si les ressources dont disposent ces pays sont limitées et ne leur permettent 
évidemment pas d'entreprendre á la fois tous les programmes de développement qu'exige 
la situation économique et sociale, ¡I n'en demeure pas molns vrai que tous les pays de la 
région - á l'exception, peut-étre, du Costa Rica - consacrent aux armements une somme 
de l'ordre de 1 mllllard et demi de dollars par an. Cet argent pourrait servir á fournir des 
logements, de l’eau, des réseaux d'égouts, de l'électricité, des routes, des écoles, et des 
dispensares á un million et demi, au moins, de nouveaux cltadins..Cela représente á peine 
10 ou 15% du montant qui devrait étre investi chaqué année dans ces secteurs divers, mais 
cela constituerait un palliatif á l'insuffisance des efforts actuéis. 

La raison pour laquelle les gouvernements n'ont généralement pas assumé la responsa¬ 
bilité de définir des politiques nationales et régionales d'urbanisation tlent aux conceptions 
d'origine sur lesquelles reposent ces politiques. Le développement, pour ceux qui sont char- 
gés de l'analyser, de le planifier et de le mettre en oeuvre est un développement seulement 
et uniquement économique. La déformation professionnelle et l'étroitesse des conceptions 
des économistes qui, presque seuls, a l'exclusion de représentants des autres disciplines 
cependant concernées, ont occupé et occupent encore les postes clés des organismes 
nationaux de planificaron, ont eu pour résultat une prolifération de plans ambitieux et 
peu réalistes, limltés á certains secteurs et á certaines orientations qui ne soulévent aucun 
enthousiasme dans l'opinion publique. 

Le probléme est d'ordre politique. Les groupes puissants qui gouvernent nos pays sont 
opposés aux réformes de structure, et le processus d'urbanisation auquel nous assistons 
exigerait des réformes agraires et urbaines simultanées, qui dépendraient de l'intervention 
de l'État sur le marché des terrains á batir dans les villes et les banlleues et sur la poli¬ 
tique du crédit. A l'égard des intermédiaires, comme á l'égard des lois, des institutlons ou 
des techniques liées au processus d'urbanisation, les réformes ont été insuffisantes et les 
conceptions actuelles relatives a la nature de la propriété entravent les possibilités d'action. 
Les terrains urbains sont-ils des biens transférables sur le marché ou une ressource sociale 
qui appartient á la société? 

4 . En Amérique latine, l'urbanisation a lieu sans les investissements mínimums néces- 
saires pour créer des emplois et offrir a la nouvelle population des logements, un Service 
public de qualité et des équipements communautaires. Comme ríen n'est prévu pour rattra- 
per le retard actuel et comme aucun plan ne stipule un taux annuel de substitution de loge¬ 
ments ou de Services et d'équipements surannés, j'ai le sentiment que les villes d'Amérique 
latine, et en particulier les plus importantes, se dégradent lentement malgré les illusions 
qu'un visiteur de passage peut se faire devant des autoroutes spectaculalres, l'architecture 
nouvelle ou de coüteux édifices publics dont s'enorgueillissent quelques-unes de ces villes. 
Aucun pays du continent ne construit le nombre de logements nécessaires pour faire face 
a la croissance naturelle de la population. Aucun ne crée la quantité de nouveaux emplois 
exlgés par un marché du travail en rapide expansión et en píeme mutation sur lequel pése 
déja la charge d'un chómage important, déclaré ou caché. 

Les sommes qui devraient étre investies annuellement pour les logements, les Services 
et les équipements sont si élevées et le déficit actuel est si grave qu'aucune solution á court 
terme n'est possible tant que l'optique et les objectifs des autorités gouvernementales reste- 
ront les mémes. Si la tendance actuelle se poursuit, le pourcentage de la population urbaine 
sans emploi, sans logement et sans Services augmentera fatalement. Ce n’est que dans le 
secteur de l'éducation et celui de la médecine préventive que les pays latino-américalns 
ont, pour la plupart, déployés des efforts considérables. 

Le modéle de la ville latino-amérlcaine du futur ne sera pas celui de la cité actuelle mul- 
tiplié par dix ou cinquante. En l'an 2000, il existera au moins une métropole de 20 millions 
d'habitants (Sao Paulo) et deux autres de quinze millions ((Buenos Aires et México). Plu- 
sieurs autres dépasseront les 10 millions d'habitants et bien d'autres encore les 5 millions. II 
est fort probable que plus de 40 ou 50 métropoles compteront plus d'un million d'habitants. 
Le développement urbain accéléré et l'augmentation de la demande d'emplois, de logements 
et de Services se manifesteront dans certains des pays qui auront comparativement le 
moins de ressources á investir a court et moyen terme, comme le Brésil, la Colombie et les 
républiques d'Amérique céntrale. 

Au cas ou persiste la tendance actuelle, ¡I est possible que disparaissent les avantages 
¡nitiaux de la concentration de la population dans quelques centres urbains de chaqué pays 


sans qu'existe dans les autres centres l'ensemble des ressources humaines, technologiques 
et ¡nstitutionnelles indispensables pour assurer un développement soutenu et garantir une 
mellleure intégration régionale et nationale. 

5 . Plusieurs pays d'Amérique latine ont élaboré des systémes de régionalisation et 
ont essayé de les mettre en oeuvre pour pratiquer une politique de développement. Dans 
certaines Fédérations comme l'Argentine ou le Venezuela ou bien dans certains pays 
unitaires comme le Chili, la división régionale et la promotion du développement des 
régions sont du ressort du gouvernement central qui, par le biais d’offices nationaux de 
planif¡catión, fixe les objectifs de développement par secteurs et coordonne les taches des 
offices régionaux. Dans d'autres pays comme le Brésil, la Colombie et le Mexique, la olí 
la planificaron régionale a derriére elle une longue et honorable tradition, elle se trouve 
en avance par rapport á la planification nationale. Mais aucun de ces pays et ni de ceux 
du continent, excepté Cuba, utilise un systéme de planification coordonnée intégrant les 
organes administratifs et/ou de décisions aux différents niveaux. Dans certains cas, c'est 
a peine si les politiques d'urbanisation ont été envisagées, de quelque niveau soit-elle, 
et seulement en relatlon aux plans de promotion de centres de développement, comme 
au Brésil ou au Venezuela. Mais, en vérité, aucun pays n'a affronté le probléme de l'urba- 
nisation malgré les implications politiques économiques, et sociale que ce processus 
entraíne pour l'avenir. 

Un phénoméne aussi explosif que celui du développement urbain trés rapldement ana- 
lysé ici demanderait aussi bien l'application d'une politique á moyen et long terme que des 
mesures immédiates propres á résoudre ou, au moins, á rédulre les problémes les plus 
urgents ainsi qu'á créer certaines conditions préalables pour un urbanisme plus humain. 
Bien que les moyens financiers et techniques actuéis soient trop étriqués pour permettre la 
mise en marche simultanée de politiques a court et moyen terme, malgré l'entreprise gigan- 
tesque que signifie la promotion du développement ¡ndustrlel parallélement á l'expansion 
agricole, j'estime qu'il faut l'entreprendre sans tarder. II y aurait beaucoup a gagner á mleux 
coordonner les investissements publics et privés par secteurs et par région et á répartir 
clairement les responsabilités entre les différents échelons de l'administration publique. 
L'essentiel est cependant d'entreprendre des réformes de portée nationale dans le domaine 
de l'urbanisation, réformes insplrées par des conceptions bien différentes de celles qui pré- 
valent aujourd'hui en ce qui concerne la proprlété des terrains dans les villes et périphéries 
et qui permettraient de faire en sorte que la plus-value résultant de l'urbanisation profite á 
l'ensemble de la société et non pas seulement aux spéculateurs et á des groupes minoritaires. 

6. L'envlronnement 

Une des conséquences immédiates d'une urbanisation sauvage est la destruction Pro¬ 
gressive du paysage naturel. Dans certaines villes, le paysage naturel était d'une beauté a 
couper le souffle (Rio de Janeiro, Quito). Rehaussé par des montagnes (Bogotá, peut-étre 
Santiago, Caracas) ou par vastes étendues (Montevideo, Buenos-Aires, La Havane). 

Le paysage naturel peut étre facilement conservé et embelll par le travail de l'homme 
si des mesures nécessaires sont prises á temps. Une fois qu'il est détruit, les dommages 
sont presqu'irréparables ou, le plus souvent, totalement ¡rrécupérables ou ne pourraient 
étre restaurés qu’á grands frais. Les foréts naturelles sont abattues, les colimes rasées 
ou rongées par des carriéres, les ruisseaux canalisés. Les rivages des mers, ceux des 
baies, les berges des grands fleuves sont dégradés par un usage ¡ncontrólé qui les rend 
inutilisables á des fins de loislrs et, de plus, désagréables á la vue. Personne ne semble y 
attacher d'importance. Cependant, plus tard, dans la future grande ville ou zone métro- 
politaine du futur, qui comptera dix ou vingt millions d'habitants, le paysage constituera 
un élément esthétique de premiére nécessité et un instrument de loisirs de grande valeur, 
et done pour la vie sociale. 

Dans une ville de cent mille habitants, ou moins, le paysage naturel est accessible á pied 
en peu de temps, qu’il s'aglsse de plaines, comme celles de villes du centre de l’Argentine, 
de fleuves comme á Parana et Corrientes, de la montagne associée aux cultures intensives 
comme á Sán Juan ou du bord de mer, comme dans les villes de la province de Buenos Aires. 

La ville fait partie du paysage naturel. Chacune posséde des ressources humaines et 
naturelles différentes qui sont des éléments - humains et matériels - avec lesquels nous 
devons travailler. Dans chacun des cas, ¡I existe une multitude de possibilités d'action, de 
choix et de décisions. Dans chacun, les résultats, c’est-á-dire l'utilisation des ressources, 
l'intensité de l'exploitation, le niveau de réceptlvité seront différents (exemple, les plages 
de La Havane). Je pense que dans le méme temps que nous devons résoudre les problémes 
sociaux-économiques et attirer la participation politique de la population, nous sommes en 
présence d'un processus de transformations écologiques dont le rythme s'accélére. Nous 
vivons dans une ville oü les uns tentent d'avancer au détriment des autres. - ou plutót, nous 
ne savons plus avancer ensemble; et si nous modifions pas notre maniére d'étre et d'agir, 
la régression est ¡névitable. 

La reconstltution d'un systéme écologique sera possible gráce á la gentillesse et l'effort 
de toute une collectivité (exemple: la «ceinture» de La Havana). Mais si l’on épuise la 
nature pour en tirer le plus grand profit spéculatif, ¡I n'y aura pas de solution. (C’est le cas 
de Bariloche, de la cote de l'Atlantlque sud, de la cote uruguayenne). Cet état de choses est 
socialement injuste et écologiquement contraire á toute éthique. Je ne sais comment se 
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présenteront dans l'avenir ces immenses agglomérations de dizaines de millions d'habitants. 
De nombreux facteurs politiques, techniques psychologiques et culturéis ¡ntervlendront. 
II m'est presqu'lmpossible d'imaglner le résultat, mais je pressens certaines choses avec 
certitude: leurs valeurs seront bien différentes des nótres, bien quej'lgnore parquel chemln 
elles seront découvertes. Mais a court terme, d'ici 30 ou 50 ans, certains principes seront 
plus marqués et deviendront, je l'espére, plus évidents. Parmis eux figurera le respect de la 
nouvelle génération pour le milieu naturel, car la beauté, comme le disait Grotius, fait partie 
intégrale de la vie dans sa plénitude. 

Les Musées et le Milieu Urbain 

Les perspectives évoquées par le modérateur, Mr. Hardoy, sur l'évolution démographique 
de l'Amérique latine sont inquiétantes en raison du penchant irrésistible que cette évolution 
présentera, selon l'orateur, au cours des prochames décennies. Ceci nous oblige a envisager 
la question sous un angle socio-culturel qui va conditionner notre avenir á cause de son'in- 
cidence dans bien des domaines, depuis l'éducation de base jusqu'aux études scientifiques 
au niveau le plus élevé. 

II nous faudra affronter les problémes inhérents á la propriété du sol, á l'offre et a la 
demande, au chómage, á la prestation mimimum de Services a la population et jusqu’á la 
recherche du maintien de l'équilibre biologique. 

Le débat qu'a suscité la présentation de ce théme a essentiellement porté sur les 
points suivants: 

Missions et Centres d’lntérét des Musées a l’Égard du Milieu Urbain 

En s'appuyant sur la définition du musée de Georges Henri Riviére - « Le musée est une 
institution qui rassemble, préserve et expose des objets et des témoignages du développe- 
ment de la nature et de l'homme pour qu'ils servent a l’étude et á la nature» - on a tenté de 
définir la mission et les centres d'intérét du musée á l'égard du milieu urbain. 

Les musées doivent montrer la réalité de la situation actuelle du pays dans ses dimensions 
lócale, régionale, nationale et internationale. 

Les expositions doivent présenter les problémes sous une forme concréte et proposer 
diverses alternatives constructives de solution. 

Dans l'ensemble des musées, des salles doivent étre réservées a l'histoire de l’urbanisme. 
Les expositions des musées doivent étre organisées de telle sorte que le public comprenne 
le danger que comporte la rupture de l'équilibre biologique, rupture que l'homme provoque 
en poursuivant un mode de développement qui n’est pas en harmomie avec la nature. 

II faudrait organiser des expositions spécialement destinées aux zones situées en marge 
des abords des villes afin de montrer les possibilités de l'agriculture et les risques de l'émi- 
gration vers les centres fortement peuplés. Ceci aurait pour but clair et précis d'encourager 
la stabilité des populations rurales en simulant, si nécessaire de maniére dramatique, les 
conditions de vie dans les zones marginales. 

Cet objectif pourrait étre stimulé par des expositions itinérantes concues pour encourager 
la formation artisanale par des cours dans les zones rurales et la création de petits ateliers 
particullérement destinés aux jeunes. 

Etant donné que prés d'un tiers de la population urbaineest constitué de jeunes, on devrait 
aussi favoriser la formation artisanale dans les musées des villes, soit par des expositions, 
soit par l’organisation d'activités extrascolaires. 

On a aussi mentionné la nécessité d'éditer des publications sur le développement urbain, 
suivant l'exemple des ouvrages consacrés á l'histoire de la culture américaine. 

A cet égard, on a suggéré que l'Unesco procéde a l’élaboration d'une histoire de l'urba- 
nisation de l'Amérique latine sous la forme d'une publication technique qui serait assortie 
d'une versión populaire. 

De méme, on a suggéré que l'Unesco envisage la production de films sur le développe¬ 
ment des villes: a) Précolombiennes; b) coloniales; c) antérieures á l'urbanisation contem- 
poraine; d) nées de l'urbanisation contemporaine. 

On fait observer que la production de livres aussi bien que celles de films devra s'ap- 
puyer sur une documentaron solide que pourraient fournir les recherches dans les musées 
d'archéologie et d’histoire. 

Une fois cette documentation disponible, l'Unesco pourrait assumer la tache de trouver 
les moyens nécessaires au financement de l'impression des publications et de la production 
des films. 

II faut aussi se souvenir que ce n'est pas le Secrétariat qui prend des décisions á l’égard 
des demandes adressées a l'Organisation. Celles-c¡ sont done des propositions á long 
terme et, afin de faciliter leur examen par la Conférence générale, on pourrait consacrer un 
numéro de la revue «Museum» aux travaux de cette Table ronde. L'Unesco pourrait ensuite 
réunir des experts pour qu'ils élaborent un projet qui serait soumis a la Conférence générale. 

En ce qui concerne les films, on fait remarquer que la section en espagnole de la División 
de la radio et de l'information visuelle de l'Unesco a déjá produit et distribué un film sur 
le Pérou. Cette División pourrait traiter la requéte présentée, étant entendu que le pays 


membre concerné par le film fournirait en contre-partie le personnel national nécessalre. 

II a été suggéré également que la série de films présente sous forme dramatisée les 
conditions de vie dans les villes latlno-américaines provoquées par le manque de planifica- 
tion du développement urbaln. 

Le danger de rupture de l'équllibre blologlque et la question de la dégradation du paysage 
par le développement anarchique des villes et des moyens de transports devraient étre 
abordés par les musées qui pourraient, dans le traitement du sujet, insister sur les consé- 
quences néfastes qui en découlent. 

II incombe aux musées de mieux taire connaftre les problémes de l'environnement. II 
faudrait pour cela élargir leur approche théorique et technique et avoir recours au concours 
de spécialistes. 

Pour améliorer les expositions des musées traitant du sujet, on devrait taire appel á 
la collaboration de spécialistes de l'urbanisme, de l'anthropologie, de la sociologie et des 
problémes ruraux. 

Formation du Personnel des Musées 

On a reconnu que l'immense majorité des musées latino-américains est dirigée par un 
personnel dépouvu de toute formation muséologique ; máme dans les cas olí le personnel 
a recu une telle formation, il s'agit généralement de spécialistes dont l'intérét est trop centré 
sur leur propre spécialité. 

De plus, il arrive parfols que les fonctionnalres vieillissent dans leur fonction sans 
se soucier de s'lnformer sur la maniere d'adapter la mission du musée aux besoins du 
mondemoderne. 

Devant cette situation, beaucoup plus fréquente qu'on pourrait le penser,il est néces- 
saire de créer des cours de formation muséologique et d'obtenir l'appui des organisations 
internatlonales pour améliorer les installations des centres de formation déjá existants. 

Les soclologues, agronomes et autres professionnels devraient recevoir une formation spé- 
cialisée relative aux techniques muséographiques afin d'améliorer la qualité desexpositions. 

On a reconnu que de nombreux muséologues, máme parmi ceux qui participaient á 
la Table ronde, souffraient de déformations professionnelles et devraient comprendre la 
nécessité de rompre avec les anciennes habitudes et adopter les nouvelles techniques s'ils 
veulent que les musées continuent á transmettre leurs messages. 

Associatlon Latino-Amérlcalne de Muséologle 

Cette initiative est née de la nécessité d'assurer des mécanismes d'échanges d'expériences 
et d'information entre le personnel des musées des différents pays qui forment le conti- 
nent. Pour commencer, on a parlé du besoin d'édlter un bulletin régional d'information qui 
fournirait des informations sur le travail des musées de la région. Puis l’idée est venue de 
créer une association latino-américaine de muséologie, compte-tenu que l'lcom est prati- 
quement hors de portée immédiate. Prenant en compte, d'autre part, l'immense étendue du 
continent américain, ¡I a été proposé que l’association envisagée se divise en trois centres 
au moins correspondant a autant de régions géographiques: l'isthme de l'Amérlque cén¬ 
trale, les pays andins et le cóne sud. Un groupe a été constitué pour étudier la structure 
de l'association et de ses statuts, lesquels pourraient étre examinés au cours de la séance 
consacrées aux résolutlons. 

Musée Social 

Enfin, presqu’á la clóture de la séance consacrée á la mission du musée en milieu urbaln, 
une ¡dée qui avait été ébauchée des le début de la réunlon s'est transformée en proposition 
pratique. On avait parlé de l’intégration des problémes ruraux et urbains, puis de l'apport 
de groupes pluridisciplinaires comprenant des sociologues, ethnologues et des éducateurs 
lors de la préparation des expositions. 

Finalement, le représentant de l'Argentine, Mr. Mario Teruggi, a suggéré la création d'un 
nouveau genre de musée oü l'homme apparaítrait intégré á son milieu. Toute exposition, 
quelqu'en soit le sujet et quelque soit le musée qui l'abrite, devrait rattacher l'objet á son 
environnement, á l'homme, á l’histoire, á la sociologie, á l'anthropologie. 

Un musée de cette nature devrait étre, en fait, un centre de recherches olí des spécia¬ 
listes de divers disciplines aborderaient l'étude d'un méme sujet sous des angles différents. 

La création de ce nouveau genre de musée ne serait pas une tache facile et ¡I faudrait 
pour cela commencer á aquérir une certalne expérience. 

Le représentant du Mexique a offert l’hospitalité du musée National d'Anthropologie 
pour une exposition temporaire qui servirait de projet-pilote. L'institution prendrait les coúts 
a sa charge et ¡I est possible que d'autres musées préparent également des expositions 
semblables sur d'autres thémes afin d'accélérer la réalisation du projet. 

Cette proposition a été accueillie avec enthousiasme et un groupe comportant l'auteur de 
cette initiative, Mr. Mario Teruggi, Mr. Mario Vasquez et M me Dussan a été chargé de définir 
un plan et de jeter les bases que ce que l'on a provisolrement appelé le «Musée social». 
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LES MUSEES ET LE DEVELOPPEMENT SCIENTIFIQUE ET TECHNIQUE 


Modérateur: Pr. Mario Teruggi 

Le modérateur a demandé l'indulgence de l'auditoire et s’est excusé de ne pas présenter 
un exposé aussi ordonné qu’il l'aurait souhaité étant donné que, comme les participants le 
savaient, c'est en raison de l'absence de la personne ¡nitlalement désignée et á la demande du 
président, qu'il avait accepté de présenter cet exposé avec une seule journée de préparation. 

II a souligné que la Science et la technique sont indispensables au développement 
de l'Amérique latine; or, au cours des soixante derniéres années, le décalage entre les 
pays avancés d'Europe et d'Amérique et les pays dAmérique latine s'est considérable- 
ment accentué. L’une des raisons en est le faible développement de la recherche et des 
techniques autochtones dans les latino-américains. Dans ce continent, la Science a eu 
tendance á s'enfermer dans une tour d’ivoire, ne s'est pas popularisée et a ignoré les 
besoins de la collectlvlté. 

Dans la société moderne, la Science et la technologie occupent une place prépondérante 
dans le développement, comparable á celle qu'á tenu l'humanisme au cours des siécles pas- 
sés. L'humaniste se souciait énormément des problémes sociaux tandis que les scientifiques 
et les techniciens n'envisagent de nos jours ces problémes que sous un angle déterminé, 
correspondant précisément á leur point de vue. La différence entre l'approche humaniste 
et l'approche scientifique des problémes que pose la société s’accentue de plus en plus 
et ce sont sans aucun doute les Sciences de l'homme qui servent de pont entre elles. Ces 
derniéres ne créent rien de nouveau: elles analysent, corrigent certaines erreurs, mais n'ont 
rien produit d'explosif qui puisse changer le monde. 

En revanche, dans le domaine scientifique, máme dans le moindre laboratoire, il peut á 
tout moment «exploser une bombe» en ce sens qu'une nouvelle découverte scientifique 
peut, par ses répercussions, modifier radicalement la marche de la civilisation (exemple, 
le génie génétique). 

Les incidences de la technologie sur le développement social sont clairement illustrées 
par le fait que la production de biens de consommation double tous les deux ans. 

La Science se développe dans des entreprises privées et dans des institutions officielles. 

En Amérique latine, les entreprises privées développent peu de travaux scientifiques, 
ce qui contraint á importer une technologie qui est souvent déjá périmée dans les pays 
développés. Cette situation nuit beaucoup au développement de technologies locales, 
mieux adaptées aux condition du continent; elle favorise la création de soclétés qui ex- 
ploitent des techniques inappropriées et porte préjudice aux pays d'Amérique latine en 
les soumettant á la domination de pays plus avancés. C'est pourquoi ceux-ci continuent 
d'exercer une redoutable pression économique, sociale et idéologique sur les pays en 
voie de développement. 

En Amérique latine, le gros de la recherche scientifique a pour cadre les universités et, 
dans la pratique, peu a été fait dans ces pays pour que les universités participent activement 
á la solution des problémes de la collectivité. Dans la plupart des cas, cette situation est düe 
á la rivalité qui existe entre le monde universitaire et les gouvernements. 

Par ailleurs, les «cerveaux» disponibles sont mal utillsés ce qui favorise et provoque 
parfois leur émigration. 

II existe en réalité toute une série de facteurs qui ¡nfluent sur cette émigration et parmi 
lesquels on peut mentionner: 

1. des facteurs économiques - l'esprit mercenaire qui pousse les gens á rechercher la 
meilleure rétribution possible en échange des Services fournis; 

2. des raisons de politique générale; 

3. le sentiment de frustration ressenti, notamment par les jeunes scientifiques qui font 
des études spécialisées dans les pays avancés et qui, de retour dans leur pays d'origine, ne 
peuvent réaliser leurs projets á cause du manque de moyens financiers, de la lourdeur de 
l'appareil bureaucratique, du manque de continuité dans l'effort et du manque d'informatlons; 

4. un autre facteur est souvent négligé, mais important, á savoir la sous-estimation de 
la créativité et de la production nationale. 

En résumé, pour que la recherche s'y développe profitablement, l'Amérique latine a 
besoin d'investir en ressources économiques, en moyens matériels pour l'amélioration 
des installations de formation professionnelle, de coopération entre les universités et les 
institutions d'Etat. 

Le développement des mécanismes de la technologie y suit un cours trés irrégulier. 

Une des causes de cet état des choses est pour beaucoup düe au manque de musées 
scientifiques et de technologie. On a systématiquement négligé la création de musées de 
ce genre alors que, comme chacun sait, le musée devrait étre un instrument d'éducation 
de la jeunesse. 

Un autre probléme lié au développpement de l'Amérique latine a été celui de l’absence 
du transferí de technologie. 

Cette situation a déjá été étudiée par des organisations internationales qui ont proposé 
diverses Solutions, notament la création de centres régionaux de recherches technolo- 
giques. L’Amérique latine doit avancer vers l'intégration dans le domaine de la technologie. 


La planificaron serait évidemment la solution des problémes de développement qui se 
pose au continent, mais qui doit planifier? I'humaniste? le sociologue, l'homme politique, 
le scientifique? Le probléme n'est pas simple et pour y apporter une solution appropriée, il 
faudrait réunir les scientifiques et les techniciens avec les spéclalistes en Sciences sociales, 
Sciences humaines et Sciences politiques. 

La question est loin d'étre facile, et la planificaron est particuliérement plus compliquée 
dans un dómame aussi mouvant que celui de la Science et de la technologie. Pour parvenlr 
á une solution adéquate, ¡I faudrait pouvoir réunir les scientifiques avec les spécialistes en 
Sciences sociales et politiques, autrement dit, constituer un groupe pluridisciplinaire de 
spécialistes. Dans son ensemble, en raison de son histoire, de ses problémes particuliers, 
du type des émigrants qu'elle a accueilli, l'Amérique latine est pauvre mais elle dlspose 
d'immenses possibilités qui l'encouragent á réagir et á fournlr les efforts qu'exige la réali- 
sation de ses ambitions. 

Discussions sur les Musées et le Développement Scientifique et Technique 

Ce qui caratérise de facón générale les pays d'Amérique latine, c'est le petit nombre d'étu- 
diants qui s'inscrivent pour faire des études techniques par rapport á l'ensemble de la 
population unlversitaire. Cette situaron est encore aggravée par le pourcentage élevé de 
l'abandon des études en cours d'année; ce pourcentage est élevé dans toutes les facultés 
mais particuliérement dans celles qui présentent la plus grande importance pour le dévelop¬ 
pement du pays. Ce phénoméne ¡Ilustre bien la sltuation défavorable des pays de lAmérique 
latine dans leur course désespérée vers le développement socio-économique. 

On a également fait remarquer que parmi les princlpaux responsables de « la fuite des 
cerveaux» dont souffrent les pays latino-américains, figurent les organisations internatio- 
nales qui absorbent un grand nombre de spécialistes hautement qualifiés. 

Un autre facteur, peut-étre moins connu, est celui de l’absence remarquée de programmes 
d'études de courte et moyenne durée et, de facón générale, d'établissements qui forment 
une main-d'oeuvre qualifiée á plusieurs niveaux. 

II ne faut pas oublier que la solution du probléme du sous-développement n'exige pas 
seulement la formation de techniciens de haut niveau mais surtout de celle d'ouvriers qua¬ 
lifiés et de techniciens de niveau moyen. 

II faut se rappeler que ces deux derniéres catégories de ressources humaines constituent 
l'infrastructure indispensable au «décollage» du développement. 

On a argumenté, non sans raison, que quoique la technologie et la Science appliquée 
reposent sur la recherche scientifique puré, c'est néanmoins sur les recherches en Sciences 
appliquées que les pays en voie de développement doivent faire porter le gros de leurs efforts. 
Si, dans les pays avancés, la recherche scientifique fondamentale peut et doit méme avoir 
la priorité, les techniques appropriées ont déjá été étudiées par les pays en voie de déve¬ 
loppement et il ne reste plus qu'á les appliquer aprés les avoir, peut-étre et dans certains 
cas, adaptées aux besoins et aux possibilités de chacun des pays. 

Le dénominateur commun de tous ces problémes est évidemment celui de l'enseigne- 
ment fondamental qui doit étre modernisé pour éveiller l'intérét de la jeunesse pour l'étude 
des Sciences. Stimuler la curloslté scientifique, orienter les vocations, telles doivent étre les 
principales préoccupations des responsables latino-américains. 

A cet égard et pour aider les pays en volé de développement, les organisations ¡nternatio- 
nales ont mis sur pied: a) des cours de perfectionnement des professeurs. b) des recherches 
méthodologiques sur la pédagogie des Sciences fondamentales. c) une assistance technique 
et financiére pour l'équipement de laboratoires de Sciences fondamentales. 

Mais cet effort n'a pas été suffisant car, comme il l’a déjá été dit ici, ¡I est indispensable 
d'éveiller la curiosité scientifique et l'intérét pour l'étude des Sciences, d'orienter les vocations 
et inciter les étudiants á la réflexion. 

On pourrait parer convenablement á tous ces besoins en favorlsant les activités scienti¬ 
fiques extrascolaires et en créant des musées scientifiques et technologiques autour desquels 
s'organiseraient ces activités. Ceci paraít d'autant plus indispensable qu'en Amérique latine, 
l'enseignement et notamment l'enseignement secondaire n'a pas été en condition de remplir 
les fonctions indiquées ci-dessus. 

Les musées scientifiques et technologiques pourraient done favoriser la formation de 
techniciens de différents niveaux, indispensables au développement. 

lis pourraient également contribuer á mieux faire comprendre á la collectlvité la nécessiter 
de canaliser l'activité de l’homme de facón a ne pas perturber l'équilibre de la biosphére - 
probléme qui retient en ce moment l'attention du monde entier. 

Pour leur part, les musées d'histoire naturelle pourraient étre chargés d'attirer l'attention 
sur le probléme de la conservation de l'environnement. 

On a soullgné qu'á la suite des progrés scientifiques obtenus depuis le début du XX éme 
siécle, la Science puré et la Science appliquée forment aujourd'hui un tout continu qui, 
en raison de ses incidences sur la société, ne peut étre isolé ni des humanités ni des 
Sciences sociales. 

On notera qu'au cours de ce débat, comme dans les précédents pendant lesquels on avait 
également souligné que les problémes du milieu rural et ceux du milieu urbain formaient un 
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tout et devaient, en conséquence, étre examinés ensemble dans le cadre socio-économique 
de la collecivité, une nouvelle conception de l'abordage de l'actlvité des musées s'est ébau- 
chée, alnsi que l'a dit fort pertinament et clairement le modérateur de ce débat, le Pr. Teruggi, 
lorsqu'il a parlé de la possibilité de réaliser l'intégration du musée au moyen de ses expositions. 

Pour lui, il faudrait taire en sorte que chaqué fols qu'un musée, d'un genre ou d'un autre, 
organise une exposltion sur un sujet particulier, cette exposition soit intégrée complémentai- 
rement par un systéme de références reciproques á d'autres activltés humaines; par ailleurs, 
¡I trouve que, gráce aux expositions organisées par les différents musées, le théme devrait 
étre rattaché au devenir historique de la communauté, á son impact socio-économique, 
établissant un lien étroit entre le musée et le milieu dans lequel son action se développe. 

Le musée ne doit pas étre dissocié de son environnement et doit contribuer á la culture 
générale des membres de la communauté qu'il dessert. 

Le reste du débat a tourné autour de cette nouvelle conception du role du musée. 

Dans cette optique, on a avancé l'idée de diffuser la connaissance de la Science et de ses 
applications au moyen d'expositions ¡ntégrées, comme ¡I a été mentionné ci-dessus, et réali- 
sées par les musées déjá existants, notamment les musées d'histoire naturelle. On éviterait 
ainsi la création coüteuse de musées scientifiques et technologiques qu'á l'heure actuelle 
nombre de pays latino-américains n'auraient de toute facón pas les conditions de financer. 

On a suggéré qu'á titre d'essai, le nouveau musée solt initlalement installé dans une ou 
plusleurs salles permanentes d'au moins un des musées existants. 

Dans 90% des cas, les musées existants sont consacrés á des thémes humanistes. La 
question s'est posée de savolr si le progrés économlque et social d'une collectivité peut étre 
obtenu gráce á un modéle de développement essentiellement culturel et humaniste, ou s'il 
exige une combinalson des humanités et des Sciences.Le role du musée dans la communauté 
dépendra de la réponse apportée. 

II faudrait aussi savoir si la question des musées ne devrait pas figurer dans les pro- 
grammes de développement scientifique des organisations internationales. 

L'idée du musée intégré ne sous-entend pas vraiment la création de nouveaux musées; 
elle signifie au contraire une réorientation de l'organisation des expositions dans les musées 
déjá existants. 

Au cours de ce débat, on a de nouveau souligné que la mlssion du musée devrait s'étendre 
au delá des murs de l'édiflce qui l'abrite. On a suggéré qu'au moyen d'expositions itinérantes, 
¡I serait possible d'inciter le public á demander la création de musées dans les municipalités 
éloignées, comme cela s'est déjá produit avec les bibliothéques itinérantes qui, dans bien 
des régions, ont provoqué la création de bibliothéques locales. 

Pendant les discussions, on a soulevé le probléme des bourses d'étude et ont été expri- 
mées á ce sujet les idées et conclusions suivantes: 

Bourses d'Études 

Les bourses doivent étre destinées á compléter la formation technique du personnel des 
musées afin d'améliorer la présentation des expositions. 

Quatre catégories de bourses sont á considérer: bourses multilatérales, bilatérales, 
d'échanges et nationales. 

Selon l’lcom, ¡I convient de distinguer les boures intra e extra-régionales, les bourse 
d'études et de recherches, et les bourses de visite de musées (pour faciliter les décisions á 
prendre au sujet de la création d'autres musées). 

Du point de vue de l'efficacité, les meilleures bourses ont été celles qui s'appliquent dans 
la région méme. Les bourses qui permettent de falre des études en dehors de la région, et 
notamment dans les pays avancés, contribuent en effet á l'exode des compétences. 

Les bourses de recherche sont en général trés útiles, á condition bien évidemment que les can- 
didats aient été soigneusement sélectionnés et qu'ils ne choisissent pas un sujet trop spécialisé. 

L'Unesco estime que la question est délicate et lui consacre, en conséquence, beaucoup 
d'attention. Elle a entrepris une étude statistique des bourses qui ont déjá été accordées et 
des résultats obtenus et l'on peut déjá dire que le résultat est plutót décevant. 

Ce probléme est généralement dü á la qualité des boursiers, dont le choix n'est pas 
toujours judicieux. Jusqu’á maintenant, on a souvent accordé des bourses á des personnes 
recommandées par les États membres, mais l'on projette pour l'avenir de se réserver le droit 
de refuser les candidats qui ne sembleralent pas qualifiés. Afin d'améliorer la sélection, on 
propose que les boursiers soient choisis par les universités ou par des organismes spécialisés. 

II est également utile de souligner que les bourses sont accordées á des diplómés, alors 
que c'est peut-étre á des non-diplómés qu’elles seraient le plus nécessaires. 

LES MUSÉES ET L’ÉDUCATION PERMANENTE 

Médiateur: Mr. César Picón Espinoza 

Qu'il me soit d'abord permis de désigner diverses particularités communes á presque tous 
les systémes d'enseignement d'Amérique latine. 

Nous commencerons par examiner: 


I. L'Éducation en Amérique Latine et les Réalités Nationales 

II est indéniable que les systémes natlonaux d'enseignement d'Amérique latine ont toujours 
tourné le dos aux réalités socio-économiques de leur pays respectif. 

Au cours de ces derniéres années, on a commencé á comprendre que les systémes 
d'enseignement ne peuvent ni ne doivent ignorer leur réalité nationale. 

Cette constatation est düe a l'expérience de la derniére décennie qui a clairement prouvé 
qu'on ne peut organiser un systéme d'enseignement sans teñir compte de la situation 
politique et sociale du pays en cause. II n'est done pas surprenant que les mouvements de 
réformes de l'enseignement aient cherché áfaire intervenir ces paramétres. 

Les éducateurs doivent toujours étre attentifs aux problémes de la société, et l'éducation 
doit contribuer á résoudre les problémes économiques et sociaux du pays. Le monde de 
l'enseignement doit avoir conscience de son engagement. 

Bien entendu, nous ne prétendons pas créer un modéle unique pour toute l'Amérique 
latine. II existe sans aucun doute des problémes communs mais il existe aussi dans chaqué 
pays des particularités évidentes et des problémes spécifiques. La premiére conséquence 
de cette individualité est qu'il n'y ne saurait y avoir de solution uniforme. 

II. Écart entre le Systéme d'Enseignement et la Vie Réelle 

Tout le programme d'enseignement repose sur le postulat que les éléves doivent recevoir une 
éducation qui touche á toute leur personnalité avant de passer á la seconde étape pendant 
laquelle ils apporteront une contribution á la vie nationale. Une fois ce principe admis, est- 
il possible d'assurer la formation de l'individu au cours de la premiére étape? Ne serait-il 
pas indispensable de remettre son éducation a jour, étant donné la rapidité croissante des 
changements qui s'opérent dans le monde? Cette premiére étape peut-elle étre considérée 
comme une étape finale? 

S'il en est ainsi, l'éducation donnée est-elle celle qui répond le mieux aux réalités de la 
situation nationale? 

Étant trés éloignée des réalités nationales, la structure actuelle des systémes d'enseigne¬ 
ment ne prépare pas le citoyen pour affronter la vie ; d'oü le profond souci qui se manifesté 
actuellement dans tout le continent d'introduire dans l'enseignement des réformes propres 
a donner aux éléves une mellleure information sur la situation réelle de leur pays. 

III. Rigidité des Systémes d'Enseignement 

Les systémes d'enseignement en Amérique latine se caractérisent par leur grande inflexi- 
bilité, quelque soit le niveau et l'orientation considérée. 

Les programmes sont établis par un organisme central, ce qui suppose l'uniformité des 
étres humains auxquels ils sont destinés. Or, nous ne devons pas oublier que, non seulement 
il est ¡mpossible de parvenir a cette uniformité, mais encore qu'une telle uniformité n'est 
pas souhaitable. 

Nos systémes d'enseignement ne tiennent pas compte de tout ce qu'apprend l'expérience 
de la vie, mais attribuent une importance excessive aux certificats et aux diplomes. 

IV. La Démocratisation de l'Enseignement en Amérique Latine 

On préconise l'égalité des chances mais ce que nous avons obtenu, c'est que l'enseignement 
ne profite qu'á une minorité privilégiée. La démocratisation de l'enseignement reste done 
une aspiration. 

II ne faut pas oublier - nous l'avons déjá dit - que l'éducation de l'individu ne se fait pas 
seulement dans les salles de classe; á cet égard, peu sont ceux qui jouissent du bénéfice 
d'un contexte familial et social favorable á l'éducation. 

V. Caractéristique Dominante des Systémes d'Education: Conception 
Académique, Intellectualiste et Scolaire de l'Éducation 

Le dilemme qui se pose ici est le suivant: l'éducation doit-elle étre concentrée sur la for¬ 
mation «académique», ou bien est-il possible d'aquérir des compétences ¡ntelectuelles en 
dehors du systéme éducatif? 

L'éducation doit-elle étre axée sur l'aqulsltlon systématlque des connaissances ou d'autres 
types d'éducation sont-ils admis? 

Dans l'éducation traditionnelle, les éléments fondamentaux étaient la mémorisation et 
l'enseignement magistral, de sorte que l'éléve jouait un role passif. 

Le meilleur éléve était celui qui apprenait le mieux par coeur. 

VI. Décalage entre la Mise au Point de Techniques Educatives et leur Integration au Systéme 

Le systéme d'enseignement représente l'une des structures les plus conservatrices des 
pays d'Amérique latine. 
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L'élan réformateur que d'autres domaines ont connu ne s'est pas fait connaítre dans 
celui de l’éducation ou bien, dans le meilleur des cas, il ne l'a pas fait avec la méme vigueur. 

Lorsqu'on s'est proposé d'intégrer la technologie au systéme d'enselgnement, on a slm- 
plement transféré la technologie appllquée dans certains pays plus avancés, aveuglément, 
sans l'adapter le moins du monde au milieu dans lequel on voulait l'appliquer. Ce n'est pas 
la ce dont nous avons besoin ni ce que nous souhaitons; ce qu'il nous faudralt, ce serait 
d'étudier á fond les innovations pédagogiques en vue de les adapter á notre milieu. L’idéal 
serait l'élaboration d'une technologie autochtone propre á nos pays et on a observé, au cours 
de ces derniéres années, des efforts intéressants en ce sens. 

Vil. Formation Professlonnelle 

On s'est rendu compte que la formation des ressources humaines dans les pays latino- 
américains laissait a désirer aussi bien qualitativement que quantitativement. 

On a créé des cours de formation hautement spécialisés pour chacune des professions 
ou chacun des métlers. Mais á nouveau la rigidité a dominé. Ce que l’on propose mainte- 
nant, c'est que la formation ne soit pas aussi spécialisée, mais qu'au contraire, qu'elle soit 
plus générale afin de célébrer la dignité de l'homme au travail. La formation ne doit pas se 
borner aux questions purement professionnelles, mais doit favoriser l'analyse critique des 
réalités nationales et permettre ainsi des initlatives créatrices qui répondent le mieux aux 
besoins du développement. Certains pays sont déjá parvenus á développer un concept de 
cette éducation intégrale de l'lndividu. 

Les carences qualitatives et quantitatives mentionnées ont conduit a instituer des cours 
de recyclage. Le monde dans lequel nous vivons est dynamique et ses diverses facettes se 
modifient chaqué fois plus vite. Cette nécessité du monde moderne, évidente en matiére 
technique, ne l'est pas moins á l’égard de l'éducation culturelle et humaniste en général. 
Ceci rend un recyclage périodique indispensable. 

Ce systéme d'enselgnement doit offrir des possibilités de recyclage á tous les niveaux, y 
compris celui des ouvriers non qualifiés, car l'homme doit apprendre tout au long de sa vie. 

VIII. Mythe d'une Éducation Dlrigée Unlquement par les Ministres de l'Éducatlon 

Nous pouvons affirmer aujourd'hui que l'éducation est l'affaires des éducateurs. Étant donné 
les transformations incessantes qui se produisent, ¡I est nécessaire de redéflnir le role du 
professeur et d'avolr recours aux spécialistes d'autres disciplines et d'autres domaines pour 
¡nterpréter les divers problémes intriqués dans le contexte de la réalité nationale. 

C'est aujourd'hui aussi un fait largement reconnu que l’étre humain commence a ap¬ 
prendre á la maison, que son apprentissage se poursuit dans le milieu oü il grandit et que 
sa scolarisation marque le début d'une troisiéme étape; mais cette troisiéme étape est celle 
qui apporte le moins a la somme de ses connaissances. 

Des recherches sur les diverses contributions apportées aux connaissances que l'homme 
acquiert tout au long de sa vie ont montré que celle du systéme d'enseignement est de 
l’ordre de 12 á 15%, celle de la vie famil¡ale a la méme ¡mportance et que le reste, jusqu’á 
concurrence de 100% est dü á l'intégration de l'individu dans sa communauté gráce á 
l'activité qu'il y exerce. Les éducateurs jouent un role d'appui, mais ce role, comme on a pu 
l’observer, est relativement mineur. 

Pour améliorer cette situation, il faut pouvolr s'appuyer sur d'autres institutions parml 
lesquelles figurent évldemment les musées, la radio, la télévision et le cinéma. De plus, la par- 
ticipation a des réunions de toute sorte assure a l'homme un apprentissage effectif de la vie. 

II est indispensable de redéflnir la situation du professeur dans le systéme et celle du sys¬ 
téme lui-méme. La collectivité ne sauralt étre plus longtemps tenue á l'écart de l'éducation. 

Un nombre chaqué fois plus élevé de pays latmo-améncains prennent conscience de 
la nécessité d'une profonde modification de leur systéme d'enseignement qui exige une 
nouvelle restructuration. 

IX. L'Éducatlon Permanente 

II importe de souligner que l'homme, depuis le début de sa vie consciente jusquá sa mort, 
suit un processus continu d'éducation et que cette éducation n'est pas seulement le prodult 
du systéme d'enseignement. 

Lorsque l'enfant entre a l'école, ¡I n'est pas au niveau zéro car il a déjá assimilé ce que 
l’on appelle parfois le «curriculum caché». Le processus éducatlf commence le premier jour 
de la vie d'un enfant, et il doit en étre ainsi. Le développement des capacltés intellectuelles 
doit commencer trés tót si l’on veut éviter des handicaps ultérieurs. 

Les parents et la communauté doivent étre orientés dans cette direction; il faut leur 
apprendre á enseigner. 

L'enfant doit continuer d'apprendre en dehors de l'école et de l'année scolaire, mais ¡I 
faut aussi lui enseigner á «désapprendre» des comportements qui ne correspondent pas 
aux conditions sociales existantes. Nous devons le préparer pour qu'il respecte ce critére. 

Certains pays ont institutionnalisé l'éducation permanente, et tous devralent en faire 


autant, compte tenu que l'éducation permanente n'est pas simplement une nouvelle mode 
et que la collectivité devrait l’exiger de tous ceux qui ont finí leurs études. L'idée que l'école 
n'est pas la seule ¡nstltution qui enseigne mais qu'il existe au contraire beaucoup d'autres 
¡nstltutions qui ont des ressources et des possibilités d'enseignement, s'impose avec de 
plus en plus de forcé. 

II s’agira done de synchroniser ou, mleux encore, de coordonner l'action de ces institutions 
pour accélérer le processus éducatif. 

Une autre idée qui gagne du terrain est celle de la planificaron de l'enseignement. 

Jusqu’á maintenant, diverses modalités d'enseignement non systématiques sont appa- 
rues et le moment est venu de nous demander, d'une part, si cet enseignement n'aurait 
pas besoin d'une certaine organisation ou systémisation et, d'autre part, si l'enseignement 
systématique n'aurait pas besoin d'acquérir plus de souplesse ou, dit autrement, de perdre 
un peu de sa systématisation. 

Comment pourrions-nous organiser l'éducation permanente alors que nous ne sommes 
pas capables d'atteindre les objectifs mínima de l'enseignement traditionnel? 

Le modérateur a exposé ensuite ce qu'a été sa «conception du musée» a divers moments 
de sa vie et aux divers niveaux de l'enseignement. 

A l’école primaire, il pensait que les musées étaient destinés a des gens d'une espéce 
toute particuliére. 

Quand ¡I était a l'école secondaire, le musée lui semblait froid, guindé, ennuyeux. 

A l'université, il estimait que le musée n'expliquait pas grand chose et qu'il ne lui appre- 
nait rien. 

L'objectif fondamental du musée est de remplir une fonction éducative, qu'il ne remplit 
pas. Le musée devrait éveiller la curioslté du public et stimuler sa curiosité. S'll n'existe que 
pour exposer des objets, le musée devrait les présenter de maniere á les humaniser en 
les placant dans un contexte vivant et dynamique et non comme des choses du passé. Ce 
sont des choses du présent et de l'avenir, étroitement associées á la vle de l'homme et á la 
civilisation qui leur a donné naissance. 

Le musée posséde un énorme potentiel éducatif qui devrait étre utilisé au máximum. Reste 
a savoir si les musées disposent vraiment du personnel dont ils ont besoin. Ce personnel, si 
nous cherchons a en dresser la liste, pourrait comprendre: des techniciens, des éducateurs 
et des administrateurs. 

La présence de l’éducateur est indispensable si l'on veut tirer plein parti du potentiel 
didactique du musée. 

L'administrateur a pour role de planifier, d'organiser et de diriger l’activlté de 
cetteinstitution. 

II est évident qu'un certain budget sera nécessaire, mais si le systéme d'enseignement et 
les musées fonctionnent séparément et en l'absence d’une politique de coordination et de 
soutien mutuel, les possibilités éducatives qu'offrent les musées seront perdues. 

L'exposé du modérateur, Mr. Picón, a été suivi d'un débat qui a porté essentiellement sur 
les points indiqués ci-dessous. 

Discussion sur le Musée et l'Éducation Permanente et 
l'lntégration du Musée á la Communauté 

Nouvelle stratégie pour attelndre la collectivité. 

L'exposition doit étre contextualisée dans son environnement et rattachée á la collectivité. 

Les musées d'art, qui sont généralement les moins dynamiques et les moins actifs sont 
les mieux placés pour évoquer, par les oeuvres qu'lls exposent, la collectivité dans laquelle 
se trouve leur origine. 

Cette entreprise seralt facilitée - et ceci vaut pour l'ensemble des musées - si l'on publiait 
des brochures de vulgarisation sur chacune des expositions réalisées, confiées á des spé- 
cialistes. Les grandes oeuvres devraient étre mises á la portée du grande public en raison 
de leur extraordinaire valeur culturelle dont toute la collectivité devrait pouvoir profiter. 

Collaboration entre Éducateurs et Muséologues 

De l'exposé du modérateur, il ressort surtout que la coordination fait défaut entre les musées 
et le systéme d'enseignement. 

Le musée dispose d'un potentiel tres important pour l'action conjointe des éducateurs, 
des muséologues et des techniciens des musées. 

II ne faut pas attendre que le muséologue, spécialiste d'une discipline particuliére, puisse 
a lui seul planifier des activités aussi complexes que celles que nous envisageons ici de 
confier aux musées. 

Pour atteindre notre objectif, il sera done necéssaire de former des groupes 
pluridisciplinaires. 

Certains participants sont méme alies plus loin, soutenant que le travail éducatif des 
musées devrait étre inclus dans la planification de l'éducation; a cet effet, ils ont proposé 
la réunion d'une table ronde réunissant des muséologues et des éducateurs de chacun des 
différents pays. 
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On a souligné la nécessité de moderniser les musées, mais cela n'est pas suffisant; il 
faudralt aller plus loin et les restructurer de fond en comble. 

A qui dolt ¡ncomber cette réorganisation? 

Sur ce point, les opinlons ont divergé. Certains voudraient que la restructuration des 
musées soit confiée á des muséologues, d'autres a des éducateurs; d'autres encore ont 
estimé que cette tache devralt taire partie de la réforme de l'enselgnement. 

La restructuration des musées devrait étre concue en fonction des objectifs assignés á 
l’éducatlon. 

Méme si le muséologue dolt en assumer la responsabillté, ¡I aura sans aucun doute besoin 
des conseils de spéclallstes, notamment des éducateurs. L'un des prlncipaux problémes du 
musée, et par conséquent des muséologues, est celui de la communlcatlon avec le publlc. 
C'est pourquol le concours d'un éducateur est nécessaire á la planificaron des exposltions 
du musée. La solution pourralt conslster á réunir des groupes pluridisciplinaires judicieu- 
sement composées. 

L'éducation, la réallté nationale et le musée dolvent former un seul et méme tout. 

On a également slgnalé la nécessité de modlfler les facons de volr du muséologue; car 
c'est lui qui décide de l'usage qu’il convlent de taire de l'édlflce et des objets qu'il contient. 

Depuis 1956, on a constitué au Mexlque des groupes mixtes de muséologues et d'éduca- 
teurs. Le musée anthropologique de México est, en outre, doté d'un département de l'éduca¬ 
tion, mais cela ne suffit pas. Encoré faut-ll modifier la mentalité, l'attitude des muséologues 
puisque c'est á eux qu’il appartient de décider ce qu'il convient de taire des bátiments et 
comment ¡I faut présenter les expositions. 

Le Role des Musées 

Les musées otfrent d'immenses ressources pour l'éducation permanente, lis devraient 
pouvolr compter sur la présence de guldes conférenciers pour aider les groupes d'étudiants 
ainsi que le grand public. lis devraient aussi organiser des cours de vacances et offrir des 
possibilités d'activités extrascolaires. 

En ce qui concerne l'éducation permanente, ¡I ne faut pas perdre de vue que les expo- 
sitlons dolvent étre organisées de telle sorte qu'elles puissent étre facilement comprises 
par les visiteurs les moins formés, notamment par les groupes les moins scolarisés, les 
analphabétes et les marglnaux. 

C'est pourquoi il est ¡mportant et méme nécessaire d'inclure les éducateurs parmi les 
dirigeants des musées. 

On a souligné aussi que dans les cas des musées comme dans celui de la plupart des 
moyens de communication, elle se fait á sens unique, le public n'ayant guére l’occasion de 
manifester ses réactions. 

Aussi faut-ll trouver des moyens d'évaluer l'activlté du musée, par exemple au moyen 
de questionnaires biens concus qui permettraient de connaítre l'opinion du public, ses 
préférences et ses aversions. Les réponses recueillles permetraient de modifier au besoin 
l'orientation des expositions. 

Le musée doit avoir sur le visiteur un double impact, technique et psychologique. II ne 
doit pas seulement lui procurer un plaisir esthétique, il doit aussi le pousser á développer 
son propre potentiel. 

Résolutions 

Les transformations d'ordre social, économique et culturel qui se produisent actuellement 
dans le monde, et surtout dans nombre de pays en voie de développement, sont un défl 
lancé a la muséologie. 

L'humanité traverse actuellement une crise profonde. 

La technique a permis á la civilisation de faire des progrés gigantesques, mais le déve¬ 
loppement culturel n'est pas alié de pair. II en résulte un déséquilibre entre les pays qui on 
attelnt un niveau élevé de développement matériel et ceux qui sont restés en marge de 
cette évolution, ou n'ont pas encore secoué le joug de leur histoire. Les problémes qui se 
posent a la société contemporaine sont düs pour la plupart a des situations d'injustices et 
ne pourront étre résolus lorsque celles-ci auront été réparées. 2 

Les problémes assoclés au progrés des sociétés dans le monde contemporain doivent 
étre envisagés de facón globale et traités á la fois sous leurs divers aspects; la solution de 
ce probléme n'est pas l'apanage d'une Science ou d'une discipline et ce n’est pas un groupe 
social particuller qui peut adopter et exécuter les Solutions les meilleures, mais tous les 
secteurs de la société gráce á leur large particlpation et a leur conscience engagée. 

Le musée est une institution au Service de la société dont ¡I falt partie intégrante et ¡I 
dispose dans sa nature méme des éléments qui lui permettent de participer á la formation de 


2 Le préambule ci-dessus a été approuvé par sept voix, celles des professeurs Mario Vásquez, Raúl Gonzáles, 
Hermán Crespón Toral, Luis Diego Gómez, Luis Luján Muñoz, Carlos de Sola et Frederico Kauffman, contre quatre, 
celles du prof. Mario Terugge, M me Lygia Martin Costa, Enrique Enseñat et Héctor Fernández Guido, qui ont 
désaprouvé certains des termes employés. 


la conscience des communautés qu'il dessert; ¡I peut pousser celles-ci a agir, en «projetant» 
vers l'avenir ses activités historiques de telle sorte qu'elles aboutissent á la présentation des 
problémes actuelles, c'est-á-dire en reliant le passé au présent, en s'assoclant aux change- 
ments structurels indispensables et en suscitant d'autres transformations qui répondent 
aux particularités du contexte national. 

Cette prise de position ne nie pas la valeur des musées actuéis et n'implique pas non plus 
en l'abandon du principe des musées spéclalisés, mais elle représente de facón plus ratlon- 
nelle et la plus loglque la voix qui conduit au développement des musées en vue de leur plus 
grande utilité sociale. La transformation que l'on propose ¡el pourra dans certains cas s'opérer 
lentement ou a titre expérimental; dans d'autres cas, elle pourrait servir d'orientation ciblée. 

La transformation des activités muséologiques exige une évolution Progressive de la 
mentalité des conservateurs des musées et des administrateurs, ainsi que des structures 
¡nstitutionnelles dont ils sont responsables. D'autre part, le musée intégré aura besoin du 
concours permanent ou temporaire de spécialistes de diverses disciplines, y compris des 
Sciences sociales. 

Étant donné ses caractéristiques spéclflques, ce nouveau type de musée semble le 
mieux adapté au role que doit jouer un musée régional ou un musée desservant de petites 
et moyennes agglomérations. 

Compte tenu des considérations précédemment exposées et du fait que le musée est 
une institution au Service de la société qui acquiert, préserve, communique et expose - pour 
servir á l'étude, á l'éducation et a la culture - des objets représentatifs de l'évolution de la 
nature et de l'homme, la table ronde sur le développment et le role des musées dans le 
monde contemporain. 

Decide le Suivant 

De Maniere Générale 

1. Que les musées envisagent la possibilité d'incorporer d'autres disciplines que celles qui 
leur sont propres, pour aider á la prise de conscience du développement anthropologique, 
socio-économique et technologique des nations latino-américaines en faisant appel á la 
collaboration des conseillers pour l'orientation générale des musées. 

2. Que les musées doivent intensifier leurs efforts en vue de récupérer le patrimoine 
culturel en luí attribuant une fonction sociale, afin d'éviter qu'il soit dispersé ou emporté 
hors l'Amérique latine. 

3. Que les musées doivent rendre leurs collecions aussi accessibles que possible aux 
chercheurs qualifiés et, dans la mesure du possible, aux institutlons publiques, religieuses 
ou privées. 

4. Que les techniques muséographiques traditionnelles devralent étre mises á jour afin 
d'améliorer la communication entre l'objet et le visiteur. 

Que les musées doivent conserver leur caractére d'institution permanente sans recourir 
a l'emploi de techniques ou d'un matériel coúteux et sophistiqué qui risquent de stimuler 
une tendance a l'extravagance incompatible avec la condition des pays d'Amérique latine. 

5. Que les musées devraient établir des systémes d'évaluatlon pour juger de l'efficacité 
de leur action vis-á-vls de la collectivité. 

6. Compte tenu des conclusions de l'étude sur les besoins actuelles des musées et sur 
leur carence de personnel qui va avoir lieu sous les ausplces de l'Unesco, les centres de 
formation de personnel des musées qui existent déjá en Amérique latine devraient étre 
renforcés et développés par les pays eux-mémes. 

Le réseau de centres de formation devrait étre développé jusqu'á ce qu'il parvienne a 
une projection régionale. 

Le recyclage du personnel actuel devra étre assuré au niveau national et régional, et les 
mesures nécessaires devront étre prises pour les cours de formation a l’étranger. 

En ce qui Concerne le Mllieu Rural 

II est recommandé que les musées encouragent la prise de conscience des problémes du 
milieu rural, et l'on propose pour cela les méthodes suivantes: 

1. Exposltlons de technologies appliquées a l'amélioration de la vie de la communauté; 

2. Expositions culturelles proposant diverses Solutions aux problémes de l'environnement 
social et écologlque afin de donner au public une plus vive conscience de ces problémes et 
de renforcer les liens nationaux; 

3. Expositions concernant le milieu rural dans les musées des villes; 

4. Expositions itinérantes; 

5. Création de musées dans les régions rurales. 

En ce qui Concerne le Mllieu Urbain 

II est recommandé que les musées jouent un role pour favoriser une prise de conscience 
des problémes du milieu urbain et pour cela on propose: 
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a. que les musées de ville, tant dans leurs expositions que dans les moyens de recherche 
qu'lls offrent, ¡nsistent particuliérement sur le développement urbain et ses problémes; 

b. que les musées organisent des expositions spéciales illustrant les problémes du déve¬ 
loppement urbain contemporain; 

c. qu'avec le concours des grands musées, des expositions soient organisées et des 
musées créés dans les faubourgs ou en pérlphérie afín d'informer les habitants des avantages 
et des inconvénients de la vle dans les grandes vllles; 

d. que Ton accepte l'offre du musée nationale d'Anthropologie de México, afin d'expéri- 
menter les technlques muséologiques du musée intégre gráce á une exposition temporaire 
¡ntéressant l'Amérique latine. 

En ce qui Concerne le Développement Scientif¡que et Technologlque 

II est recommandé que les musées servent á taire prendre plus largement conscience de 
la nécessité d'un meilleur développement scientifique et technologique et l'on propose á 
ce titre: 

1. que les musées stimulent le développement technologique en se fondant sur la situation 
réelle de la communauté; 

2. que les ordres du jour des réunions des ministres de l'Éducation et ou des organismes 
spécialement chargés du développement scientifique et technologique prévoient l'utilisation 
des musées comme moyens de diffuser les progrés réalisées en ce dómame; 

3. que les musées favorisent la diffusion des questions scientifiques et technologlques 
gráce á des expositions ¡tinérantes qui contriburaient á décentraliser leur action. 

En ce qui Concerne l'Éducation Permanente 

II est recommandé que le musée, meilleur agent de l'éducation permanente de la commu¬ 
nauté, intensifie l'exercice de sa fonction en utilisant tous les moyens de communication 
gráce á: 

1. I'organisation d'un Service éducatif dans les musées qui n'en sont pas encore dotés 
et la fourniture á ce Service du matériel et des ressources dont il a besoin pour mener son 
action didactique á l'intérieur et á l'extérieur du musée; 

2.1'inclusion, dans la politique nationale de l'enseignement, des Services que les musées 
devront réguliérement assurer; 

3. la diffusion des programmes audiovisuels sur des thémes importants á l'usage des 
écoles et notamment des écoles rurales; 

4. l'utilisation du matériel en double exemplaire au profit de l'éducation, gráce a un 
systéme de décentralisation; 

5.1’incitation des écoles á constituer des collections et á réaliser des expositions d'objets 
appartenant au patrimoine culturel local; 

6. I'établissement de programmes de formation destinés aux professeurs des divers 
niveaux de l'enseignement (prlmaire, secondaire et universltaire). 

Les présentes recommandations confirment celles qui ont été formulées au cours de 
divers séminalres et tables rondes sur les musées organisés par l'Unesco. 

Recommandations Adressées á l'Unesco 

1. La table ronde estime que l'un des résultats les plus importants auxquels elle ait abouti 
a été d'identifier et de définir une nouvelle conception de l'action des musées: le musée 
¡ntégré est destiné á donner á la communauté une visión d'ensemble du milieu naturel et 
culturel qui est le sien. Elle demande á l'Unesco d'utillser les moyens de diffusion dont elle 
dispose pour encourager cette nouvelle tendance. 

2. L'Unesco devrait continuer d'apporter une aide de plus en plus importante á la for¬ 
mation des techniciens des musées - tant au niveau secondaire qu'au niveau universitaire 
- comme elle l'a fait, par exemple, au centre régional Paul Coremans. 

3. L'Unesco devrait favoriser la création d'un centre régional pour la préparation et la 
conservation de spécimens naturels, l’actuel centre régional de muséologie de Santiago 
pouvant servir de base au commencement. En plus de sa fonction d'enseignement (formation 
de techniciens), de sa fonction professionnelle en matiére de muséographie (préparation 
et conservation de spécimens naturels) et de la production de matériel d'enseignement, ce 
centre régional pourrait jouer un role ¡mportant dans la protection des ressources naturelles. 

4. L'Unesco devrait accorder des bourses de recherche et de formation á des techniciens 
des musées ayant une instruction de niveau secondaire. 

5. L'Unesco devrait recommander que les ministéres de l’Éducatlon et les organismes 
chargés du développement scientifique, technologique et culturel, considérent les musées 
comme un moyen de diffusion des progrés réalisées dans ce domaine. 

6. En raison de l'ampleur du probléme de l'urbanisme en Amérique latine et de la nécessité 
d'éclairer la société á ce sujet á différents niveaux, l'Unesco devrait prendre des mesures 
en vue de la publication d'un ouvrage sur l'histoire, le développement et les problémes des 
vllles latino-américalnes. Cet ouvrage serait publié a la fois sous une forme scientifique et 


ouvrage de vulgarisation. Pour atteindre un plus vaste public, ¡I est aussi recommandé que 
l'Unesco produise sur le méme sujet un film propre á intéresser tous les genres de public. 

Association Latino-Américaine de Muséologie (ALAM) 

Considérant 

Que les musées sont des instltutions permanentes au Service de la société, qu¡ acquiérent 
et communiquent des documents représentatifs de l'évolution de la nature et de l'homme, 
surtout en les exposant aux fins d'éducation, de culture, d'étude et de distraction; 

Que, particuliérement en Amérique latine, ils doivent répondre aux besoins des masses 
populaires désireuses de jouir des conditions de vie meilleures et plus prosperes, gráce 
á la connaissance de leur patrimoine naturel et culturel, passé et présent, ce qui oblige 
souvent les musées á assumer des fonctlons qui, dans les pays plus avancés, incombent a 
d'autres organismes; 

Que les musées et les muséologues latino-américains, á quelques exceptlons prés, se 
heurtent á des dlfficultés de communication en raison des grandes distances géographiques 
qui les séparent les uns des autres et du reste du monde; 

Que l’importance des musées et les possibilités qu'ils offrent á la communauté ne 
sont pas encore vraiment reconnues par les autorités ni par de nombreux secteurs de 
l'opinion publique; 

Que, lors de la 8 eme conférence générale de l'lcom, tenue a Munich, et de la 9 eme , tenue 
a Grenoble, les muséologues latino-américains présents ont signalé la nécessité de créer 
un organlsme régional qui serait la table ronde sur le développement et le role des musées 
dans le monde contemporaln, 

Déclde 

de créer lAssociatlon latino-américaine de Muséologie (ALAM), ouverte á tous les musées, 
muséologues, muséographes, chercheurs et éducateurs employés par le musée, afin de: 

doter la collectivité régionale de meilleurs musées concus á partir de la somme des 
expériences acquises dans les pays latino-américains; 

constituer un instrument de communication entre les musées et les muséologues 
latino-américains; 

développer la coopération entre les musées de la région gráce aux échanges et aux préts 
de collections, d'informations et de personnel spécialisé; 

créer un organisme officiel qui fasse connaítre les souhaits et l'expérience des musées et 
de leur personnel á leurs propres membres, a la communauté, aux autorités et aux autres 
organismes analogues. 

Pour atteindre au mieux ses objectifs, lAssociation latino-américaine de muséologie 
pourrait s'affilier au Conseil international des musées et adopter une structure organisa- 
tionnelle paralléle, ses membres étant en méme temps membres de l'lcom. 

Pour les fins opérationnelles, l'ALAM sera divisée en quatre sections correspondant, au 
moin initialement, aux zones suivantes: 

1. Amérique Céntrale, Panama, Mexique, Cuba, République dominicaine, Porto Rico, Haití 
et les Antilles francaises; 

2. Colombie, Venezuela, Pérou, Equateur et Bolivie; 

3. Brésll; 

4. Chili, Argentine, Uruguay et Paraguay. 

Les soussignés, participant á la Table ronde réunie par l'Unesco sur le développement et 
le role des musées dans le monde contemporain, se constituent en comité d'organisation de 
LAssociation latino-américaine de muséologie et nomment les cinq membres d'un groupe 
de travail, quatre d'entre eux représentant chacune des zones désignées ci-dessus, et le 
cinquiéme jouant un role de coordination générale. Ce groupe de travail sera chargé, dans 
un délai de six mois au plus: 

a. d'élaborer les statuts et les réglements de l'association; 

b. de s'entendre avec l'lcom sur les formes d'action commune; 

c. de donner une large publicité á la nouvelle organisation; 

d. d'organiser des électlons pour la constitution des divers organes de l'ALAM. 

L'ALAM aura provlsoirement son siége au Musée national d’anthropologie de México. 

Le groupe de travail mentionné ci-dessus comprendra les personnes suivantes, repré¬ 
sentant leurs zones respectives: 


Zones 

Représentants 

Pays 

1 . 

Mr. Luis Diego Gómez 

Costa Rica 

2. 

Mme Alicia Dussan de Reichel 

Colombie 

3. 

Mme Lygia Martins-Costa 

Brésil 

4. 

Mme Grete Mostny Glaser 

Chili 

Coordinateur: 

le professeur Mario Vásquez 

México 
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Principes Directeurs du Musée Intégre 


L'évolution de la Science montre que la réalité est une et unique et doit étre appréhendée 
comme telle. De plus, le développement scientifique contemporain repose sur un travail 
pluridisciplinaire et le compartimentage des connaissances tend á disparaitre, máme dans 
les manuels scolaires. La variété et la diversité des problémes qu¡ se posent a l'homme 
moderne le contraindront finalement á considérer le monde comme unique, á le traiter 
comme un tout intégré. Pour toutes ces raisons, l'on doit tendre á instituer des musées 
¡ntégrés, dont les sujets d'intérét, les collections et les expositions seraient ¡nterdépendants 
et se rattacheraient a l'environnement naturel et social de l'homme. 

La fonction essentielle des musées est de montrer á leurs visiteurs la place qu'ils occupent 
dans le monde qui les entoure, afin qu'ils prennent conscience des problémes qui se posent 
á eux en tant qu'individus et que membres de la société. Pour atteindre cet objectif, les 
musées doivent présenter ces problémes tout en indiquant les perspectives qui donnent 
un sens constructif á l'existence humaine. 

Cette conception ne nie pas la valeur des musées actuéis et n’implique pas non plus des 
musées spécialisés, mais on considére qu’elle trace, de la facón la plus rationnelle et la plus 
logique, la voix qui conduit á développer les musées de maniére á ce qu'ils servent au mieux 
la société. Les changements que l'on propose s'effectueront, dans certain cas, lentement ou 
méme sur un plan expérimental; mais, dans d'autres cas - lorsque, par exemple, le musée ne 
sera pas encore créé ou n'aura pas encore acquis sa structure définitive - cette innovation 
pourra fournir l'orientation fondamentale. 

La transformation des activités du musée exige un personnel adéquat, ce qui implique 
une évolution Progressive de la mentalité des conservateurs et des administrateurs, ainsi 
que des structures dont ils sont responsables. En outre, le musée intégré aura besoin du 
concours permanent ou temporaire de spécialistes en diverses disciplines, y compris les 
Sciences sociales. 

En raison de ce caractére spécifique, ce nouveau type de musée paraít étre le plus apte 
a fonctionner comme musée régional ou a desservir une agglomération de moyenne ou de 
faible importance. 




Editorial note The workthat made possible this publication began in early 2012 from the idea of the Presi- 

dent of the Intergovernmental Committee of the Ibermuseus Program, José do Nascimento 
Júnior, to invite the President of the International Movement for a New Museology (Minom), 
Paula Assuncao, to act as a researcher and editor of a publication on the Roundtable of 
Santiago (Chile). 

Once the proposal was accepted, the researcher started her work by searching the exist- 
ing files on the Unesco Roundtable. Meanwhile, the Directorate of Librarles, Archives and 
Museums of Chile, under the coordination of the Deputy Director of National Museums, 
Alan Trampe, mobilized the resources within its reach to collect all original documents 
related to the event held in 1972. 

In an attempt to rescue the memory of the meeting, Hugues de Varine, who was the 
President of Icom when the Roundtable was held was contacted and readily volunteered to 
collaborate. His ¡nvaluable testimony, recorded on a video that accompanies this publication, 
shows how much the valúes and principies of the Declaration of the Santiago Roundtable 
still apply to museology today. 

The two-volume editorial project, whose graphic design was developed by Radiola design 
and advertising, seeks to transíate the rlchness and depth of the documentaron produced 
by the Roundtable, as well as its more immediate repercussion. The first volume showcases 
a facsímile of the original texts developed by the Roundtable, with the aim of presenting an 
archaeological journal of all the information that could be gathered. The project was comple- 
mented by translatlons into Spanish, Portuguese, French and English, giving the publication 
a scope that matches the importance of that event to the museum world. 

The second volume contains the facsímile of the 1973 Museum Journal (volume XXV, 
¡ssue No. 3), dedicated to the Roundtable of Santiago and to Latin American museology, also 
duly translated into the same languages as the first volume of the publication. Importantly, 
the reissue of this document was made possible because of the cooperation between the 
Ibermuseus Program, the Publications area of Unesco, the Sub-directorate-General of the 
State Museums of Spain, and IBRAM. 

The aim of this work is, therefore, to organize and disseminate a wide and detailed range 
of information about a turning point in the path that Museology would take, and enthuslasti- 
cally celébrate the 40 lh anniversary of the Roundtable of Santiago (Chile). 
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Talking Points 
for Today 

José do <£A(ascimento Júnior 

President, Intergovernmental Committee 
ofthe Ibermuseus Program 


Culture allows groups to share human valúes, create new ways of understanding society and 
explore possibillties and Solutions for the future. If we understand the role of the museum as a 
partner and friend of the community that ¡sin permanent construction, open to new memories 
to come, a place that inspires us, then we belleve that the management of museums should be 
investlgated, discussed and continuously explored and expressed, in order to keep it current and 
structured with the dynamic world, with the museums as the roof that protects our memory. 

The genealogy of this visión on museums began to take shape ¡n the texts, conferences 
and dlscussions that make up this publication and that today, over time, continué to be 
revisited and are alive. 

Forty years ago, in a Chile still under the government of Salvador Allende, a group of 
museum professionals with a strong soul and visión was convened by Unesco to address, 
at the time, the importance and development of museums in the contemporary world, ¡n a 
roundtable format as a new concept of professlonal interaction between two areas of ex- 
pertise involved: the museum specifically and economic and social development. A group 
that raised the flag of the struggle not only to define but also to manage policies that would 
maintaln the valué of museums as living actors in society and their contributlon in the flelds 
of education and social development. A group that introduced two new concepts of reflection 
and action line in the area: that of the integral museum and that of the museum as action. 

The 40th anniversary of the Round Table of Santiago de Chile and the importance of 
both the debate and recommendations arising from that meeting and its final document to 
the museum sector ¡n Latin America and the world have led to this publication, produced in 
partnership with Minom, International Movement for a New Museology; DIBAM, Directorate 
of Librarles, Archives and Museums of Chile; and Unesco, which compiles the documenta¬ 
ron related to the meeting. 

For the commemoration of the Roundtable of Santiago de Chile, representatives of Latin 
American museums proposed during the V Ibero-American Meeting of Museums (México, 
2011) the establishment ofthe Decade of Museological Heritage 2012-2022, ratified by the 
Ibero-American Mlnisters of Culture in Asunción that same year. This initiative entails imple- 
menting actions to strengthen the area during that period leading up to the commemoration 
of the fiftieth anniversary of the Declaration of the Roundtable of Santiago de Chile, in 2022. 

The actions of the Decade of Museological Heritage 2012-2022 include reaffirming the 
principies enshrined in the Declaration ofthe Roundtable of Santiago de Chile in 1972 and planning 
actions with a social and educational focus, and that's why we are working in the collection of 
documents that will serve as history and memory for continuous reflection. 

The publication, which consists of two volumes aims, in the first volume, to gather exten- 
sive, although not exhaustive information, since history has caused much ofthe Information 
about this event to be relegated to oblivion or lost, but not the memory of those who were 
there and those who have participated in it over the years. Information ranging from the 
program and information to particlpants to the guide on individual preparation for the Round 
Table of Santiago de Chile, from where I want to rescue one of the recommendations of 
the organizers to partlcipants: "(...) the roundtable should identify Solutions that museums will 
apply to certain problems of society in the process of transformation and development (...) it is 
therefore necessary that all participants devote the next three months to preparing their personal 
participation...". A truly comprehensive and responsible work, a personal and professional 
contribution that brought together fighting and protestlng energies in a period of guerrilla 
warfare, revolutlons and long-lasting dlctatorships in Latin America, that did not stop the 
work for, by and through culture, and in this specific case, to address the work of those who 
guard the memories. Cultures and Memories, axes in the political debate of our región. 

The documents also inelude the opening speeches presenting the foundations of the 
debate, the resolutions of the Roundtable and their respective recommendations, based 
on the transformation of societies and therefore on the adaptation of the museums, their 
guiding concepts and the instructions for continuing the discussion in this meeting, such as 
the necessary training of professionals from the area. These resolutions have become the 
major framework of social museology and a reference for public policy in Latin America, 
marking the progress of the area of museums in the región during the following four decades 
in terms of institutionalization and cooperation. 

The second volume of this publication ineludes a product of this meeting, the Museum 
journal (1973), which compiles the different views and actions ofthe participatingcountries 
and their representatives. 

The goal of this work, which will be released during the VI Ibero-American Meeting of Muse¬ 
ums in Montevideo under the theme: "Museum: a conflict territory. A contemporary look at the 
40 years of the Roundtable of Santiago de Chile" aims, on the one hand, to rescue and preserve 
and, on the other, to re-evaluate the work and discussions, which have not been indifferent to the 
passage of time and help us have a critical view of what has been done so far. Where has there 
been progress. Where we are and where we want to go now. What are the current discussions 
and what unites us in this initiative of a Decade of Museological Heritage 2012-2022 which is not 
only a celebration of memory but also represents our willingness to stand together vis-á-vis the 
current social transformation and in our territories of conflicts and opportunities, 40 years later. 



Making up for 

A LOST TIME 

qAlAN TRAM PE 

National Deputy Director 
ofMuseums, dibam, Chile 


Some anniversaries give cause to celébrate and commemorate signif¡cant dates for special 
reasons. Temporal distance can be a reference and reveal, to those who remember, a current 
State of affalrs resultlng from a commemorated event. 

Forty years ago, an International meetlng was held in a Santiago de Chile bustllng wlth 
actlvlty that brought together a group of enthusiastic museum professionals to learn about, 
dlscuss and come up wlth proposltlons for contemporary museums and ¡deas leading to a 
better situatlon for museums. 

This meetlng preserved the continuity of many of the standards of the new museology 
and emphaslzed major challenges to be faced for promoting the notlon of an Integral and 
integrated museum. The integral museum ¡s one that deais wlth aspects other than the 
tradltional ones with the alm of better meeting the needs of people and the cultural vltallty 
of the communities to which they belong. For this purpose, ¡t was necessary to cross bor- 
ders and overeóme conservative reslstances. The technical roles of protecting, preserving, 
documentlng, ¡nvestigating and communlcatlng took on a new meaning and it was clearly 
seen that they were no longer sufflclent to meet new expectatlons of soclety. On the other 
hand, the integrated museum ¡s one that ¡s actlvely and organically connected to a larger 
social and cultural framework as a llnk ¡n a chain and is no longer a fortress or an island that 
only a prlvlleged few can have access to. 

The meetlng brought back to llght the discussion on the dispute between the tradltional 
museum and a new typeof museum. The claims of the new museology are clearly reflected ¡n 
the splrit of the Round Table held ¡n Santiago. Its particlpants nurtured dreams of permeable 
and translucent museums favoring closer relatlons wlth thelr communities through better 
and more inclusive communlcatlon; museums that play an active role ¡n relatlon to territorial 
¡ssues and to new, múltiple and diverse herltages; museums that are recognized as agents 
of change and promoters of development, which take a qualitative leap to become solld 
management platforms with the aim of playing a role ¡n ¡mprovlngthe quality of Ufe of people. 

Whlle there are many examples of laudable statements of ¡ntentlons that did not result 
¡n practical achlevements and much less perslsted ¡n time, I belleve that this ¡s not the case 
of the propositlons made at the Round Table held in Santiago. It is not by coincidence that 
all the Iberlan American representatlves attending the Round table spontaneously and 
unanimously agreed that the foundational declaration of the Ibermuseos Program drafted 
¡n the city of Salvador in 2007 should be based on and ¡nspired by the general proposals 
contained in the 1972 Declaration. On numerous occaslons, I heard leading academlcs and 
museum professionals refer to this meetlng and ¡ts results as an undisputed landmark ¡n 
museology, malnly ¡n the Latín American context. 

Not surprisingly, our celebrated Santiago Round Table has not been remembered as It 
should ¡n Chile. I can say that until a few years ago very few people knew about ¡t and its 
repercussions and that whlle the number of these people might have ¡ncreased over the 
years, the ¡mportance and contributlon of the round table to museology stlll haven't been 
properly recognized. As a disclaimer, I should say that, unfortunately, the sltuation ¡n our 
country after the meetlng was not the best one to disseminate its proposals and much less 
to implement them. 

But since there ¡s a time for everything, the splrit and part of the principies of the Santiago 
Round Table have found new Ufe ¡n the Chllean museums as an act of reparatlon for this 
broken continuity and a belated but deserved recognltion of the efforts made by Dr. Grete 
Mostny, the great woman behind this initlative, who as Director of the National Museum 
of Natural Hlstory made many other contributlons to the natlonal museology. Better late 
than never. 

For over a decade, Chllean museums, mainly the médium and small ones referred to 
¡n the 1972 declaration, have been working closely wlth communities, whether territorial 
or thematic, to adopt standards that wlll make ¡t posslble for them to meet the require- 
ments of people and address the challenges posed by ¡ncreaslngly complex herltages in 
the twenty-flrst century. It is by no means strange or unusual that most of our museums 
are discusslng and working wlth topics such as particlpatory management, community 
involvement, evaluatlon and self-evaluation processes and produets, Identification, survey 
and assessment of new herltage, strengthenlng of thelr social vocatlon, contributions to 
educatlon and development, ¡nterdiscipllnary work, etc. 

Remembering what was done 40 years ago and stressing ¡t as a landmark ¡s necessary. We 
must collaborate wlth our memory and help ¡t not to forget. This task becomes less dlfflcult 
when what we don't want to forget makes sense today and It is not just about celebrating an 
event wlth nostalgia for better times. Fortunately for us and thanks to them, we remember 
people, events and words today that were as ¡mportant then as they are now and, as indi- 
cated above, are still valld. In celebrating that event, we take on our challenge as receivers 
of a legacy to be embraced, improved and projected. We must not lose continuity as ¡n the 
past and make progress in establishing better and better museums at the Service of soclety. 
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The Santiago 
Roundtable to think 

ABOUT THE FUTURE 
c Paula aAssuNgÁo dos^antos 
President, Minom. International 


Even on the occasion of the celebration of ¡ts 40 th anniversary, the Roundtable of Santiago 
(Chile) has the ability to turn our gaze to the future. In 1972, the meeting between directors 
of Latin American museums and experts from different disciplines ¡n the field of develop- 
ment generated the great little revolution that culminated in the Declaration of Santiago and 
the integral museum concept. In the beginning, the ¡mpact of the roundtable was limited. 
However, it began to gain momentum in the following decades, while major movements 
evoked (and updated) the Santiago principies as a contemporary reference for a better 
future for museums. 

The International Movement for a New Museology (Minom) is a political heir to the 
Roundtable of Santiago. Created in 1984 duringthe First International Workshop on Ecomu- 
seums and New Museology held in Quebec (which also gathered activists from community 
museums, local museums and popular museology), Minom had and has an important role 
in emphasizing the political dimensión of the integral museum concept, i.e., the museum 
as action, as an instrument in the Service of society, and involved in solving its problems. 
For Minom, the Declaration of Santiago provides the basis for a (new) museology, whose 
first and foremost concern ¡s "the improvement of living conditions, the development of 
populations and their plans for the future” (Declaration of Quebec, 1984). 

The ¡deais supported by the Declaration of Santiago found room ¡n the thought and 
discourse in the field of museums, such as the addition in 1974 of the phrase "in the Service 
of society and its development" to the Icom definition of museum. But in practice, until the 
late '90s, the splrit of the roundtable was largely confined to the new museology and its 
forms of local action, and to ‘alternative museologies'. The slow world of museums would 
still go through a true revolution towards the end of the century. Earlier in 1992, the workshop 
on "the mission of museums in Latin America today: new challenges", held in Caracas to 
commemorate the 20 ,h anniversary of the Roundtable of Santiago, tried to resuscitate and 
update the idea of the integral museum in the Service of development, with a focus on its 
communication potential, and as an instrument of dialogue between different social forces 
and partnershlp with communities. 

The awakening of museums in Latin America and the world to the challenges of the 21 st 
century must meet the dynamics of an increasingly globalized reality and the demands of 
social participaron and cultural diversity. Today, museums around the world play an active 
role in the life that happens outside their walls. Many recognize their responsibility towards 
social problems and work ¡n partnership with different groups, communities, organizations 
and social movements, such as social inclusión projects, knowledge networks and dialogue 
forums, through new generations of ecomuseums and community museums, etc. The chal¬ 
lenge is to undertake the commitment to transform (reality and themselves, in order not to 
be stuck in time!), maintain a self-crltical attitude, and redefine priorities and forms of action. 

In this world in motion, the Roundtable of Santiago continúes to be an important refer¬ 
ence in universities and key position-taking moments in the field of museums, such as the 
establishment of the Ibermuseus Program in 2007. For Minom, the roundtable also takes 
on a renewed role because of soclomuseology. Sociomuseology - or social museology - is 
a way of seeing and acting in the world based on social criticism and activism through 
community and academic initlatives and experiments in various types of museums. Minom 
participates in the sociomuseology movement with the belief that museums can and should 
play an emancipating role in society. 

What makes the Roundtable of Santiago current ¡n 2012? The Declaration of Santiago 
has the face of its time. We could certainly update the concept of integral museum coined 
in 1972 time and again, but something remains and spans time. The social challenges have 
changed, but certainly are not over. The need to take a stand, to commit to social change 
still remains. The principie of the museum that is integrated into society and goes beyond 
its collections in favor of a comprehensive approach persists. 

The documents contained in this publication enable "demystifying" the roundtable by 
shedding light on the dynamics of the meeting and the process (still extremely current and 
difficult) of criticizing the museum, of the position-taking moment and, finally, of the process 
that aims to adapt the museums to the needs of the time and place ¡n which they are located. 

The trajectory of the roundtable in these 40 years - the ways it was or was not used 
-intertwines with the very struggle of museums in Latín America and in countries like Por¬ 
tugal, Spain and Cañada for social engagement. The roundtable is an important component 
of our voice in the world. At the same time, it has a strong universal appeal and can play a 
key role in the exchange of knowledge in times of democratization of the museums' tools. 

Today, the idea of an engaged museum is not shocking. On the contrary, it appears 
Increasingly as a need for banners such as that of sustainable development, citizenship 
and inclusión. However, the discourse (and sometimes there isn't even a discourse) is not 
always accompanied by practice. There is still much to learn and experience. We are going 
through a great moment of discovery with the intensification of international dialogue and 
exchanges in the field of museums. Thanks to the South-South dialogue, for example, we 
found another way of dealing with the role of museums in community development, as in 
Kenya, where some community management initiatives have transformed heritage into a 



collective source of ¡ncome to build schools or water systems; or in South Africa, where 
activist artists work to promote critical awareness and the involvement of young people in 
social actions. 

When we think about the concept of integral museum, the position-taking process that 
led to the Declaration of Santiago, and the contemporary use of the roundtable as a guid- 
ing principie of the struggle for the social engagement of museums, we have an instrument 
that evokes valuable strategies - such as the idea of awareness and transformation in the 
ways to 'do' museum in behalf of social change. In that moment of discovery, activism and 
enhanced dialogue, getting to know the roundtable enables expanding our exchange and 
understanding ability and allows us to once again think about the future. 
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Agenda and Continuous workday from 08:30 a.m. to 3:30 p.m., with a half-hour break for lunch. 


SCHEDULE 


S H C-7 2/CO N F. 28/2 
PARIS, February 14,1972 
Translated from French 

United Nations Educational, Scientific 
and Cultural Organization 

Round Table on the Development 
and Role of Museums in the 
CONTEMPORARY WORLD 

Santiago de Chile, May 20-31,1972 


Wednesday, May 17 


Arrival of Director, facilitators and Unesco representative. 

Friday, May 19 


Arrival of participants. 


10:00 a.m. 

Opening session. 

Saturday, May 20 

1:30 p.m. 

Presentation of participants; discussion on 
the agenda and working methods. 


night 

Reception hosted by Unesco. 

Sunday, May 21 

9:00 a.m. 

Tour that will last all day. Visit to Valparaíso and Vina del Mar. 

Monday, May 22 

8:30a. m.- 
3:30 a.m. 

Presentation of theme 1: Museums and cultural 
development in the rural environment and the 
development of agriculture. Discussion. 

Tuesday, May 23 

morning 

Visit to the Natural History Museum and the Center 
for Museology. Exhibition and practical activities. 


afternoon 

Conclusión of discussions on theme 1. 

Wednesday, May 24 

8:30a.m. 

Presentation of theme 2: Museums and social 

-3:30 p.m. 

and technological development. Discussion. 


morning 

Visit to the city of Santiago; town planning problems. 

Thursday, May 25 


Conclusión of discussions on theme 2. 

Friday, May 26 

08a.m. -3:30 p.m 

Presentation of theme 3: Museums and 
environmental problems. Discussion. 

Saturday, May 27 

08:00 a.m.- 
15:30 p.m. 

Continued discussion. 

Conclusión of discussions. 

Sunday, May 28 , and 
Monday, May 29 


Tour to the cities of Linares and Rancagua. 

Tuesday, May 30 

08:30 a.m. 

Presentation of theme 4: Museums and 

- 3:3 p.m 

life-long education. Discussion. 


morning 

Conclusions of discussions on theme 4. 

Wednesday, May 31 

afternoon 

Resolution Committee. 


night 

Wrap-up. 

Thursday, June 1 


Departure of participants. 


This agenda may be slightly changed. It is expected that the Chilean authorities will organize 
vlsits to other museums, monuments and institutions. 



General 

VENUE AND DATE OF THE MEETING 

INFORMATION 

At the invitation of the Chilean Government, the meetlng will be held from Saturday, May 20, 
to Wednesday, May 31, both dates included, at the headquarters of UNCTAD, at Alameda 

FOR PARTICIPANTS 

Bernardo O'Higglns, Santiago. 

The Unesco Secretariat will be ¡n the venue of the meeting as of May 18,1972. 

For any further information, kindly contact, before May 15,1972: 

SHC-72/CONF.28/INF.1 
PARIS, April 7,1972 
Translated from Spanish 

Ms. R. Frin, 

División of Monuments and Museums 

United Nations Educational, Scientific 
and Cultural Organization 

Cultural Heritage Department 

Unesco 

Round Table on the Development 

and Role of Museums in the 

Contemporary World 

Place Fontenoy 

75 - Paris 7e. (France) 

Telegraphic address: SHC/CLP Unesco Paris 

Telex: 27 602 Paris 

Phone: 566-57-57 Ínter. 47-22 

Santiago de Chile, May 20-31,1972 

Dr. Grete Mostny, Director of the National Museum of Natural History, will be the liaison 
person. Her address is as follows: 

Museo Nacional de Historia Natural, 

Quinta Normal 

Casilla 787 

Santiago de Chile (Chile) 

Phone 900.11 

I. OPENING SESSION AND TENTATIVE SCHEDULE OF THE MEETING 

The opening session will be held on Saturday, May 20, at 10 a.m. The meetings will be 
held from 8.30 a.m. to 03.30 p.m., with a 30-minute coffee break at 12.30 p.m. If necessary, 
this schedule may be changed. 

II. Working languages 

Spanish and French will be the working languages. Simultaneous translation will be available 
from French into Spanish. 

III. Organization of the activities 

The work will be carried out in plenary. 

Working papers and a provisional agenda have been sent to the participants, but copies 
thereof can be obtained, in limited numbers, at the meeting venue. 

IV. PASSPORTS AND VISAS 

You will need a valid passport to enter Chile. 

V. Health regulations 

Participants will be requlred to have an International certifícate of vacclnation against small- 
pox. In order to comply with all health regulations strictly, participants should request 
Information about these regulations to their airlines. 

VI. Travel 

Once in Chile, ¡t is recommended that participants make a reservation for their return ticket 
as soon as possible. The airport tax is 50 escudos. 

Vil. Exchange rate 


The Chilean currency is the escudo, which is divided into 100 cents. The current exchange 
rate is 28 escudos/US$1. Travelers must declare the money they are bringingto the country 
to exchange their remaining escudos when they leave Chile. 
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VIII. Arrival in Santiago (Pudahuel Airport) 


Participants are kindly requested to inform Dr. Grete Mostny, National Museum of Natural 
Hlstory, Quinta Normal, Casilla 787, Santiago, about the date and exact time of their arrival, 
as well as to provide the ñame of the airllne and flight number. 

A taxi drive from the airport to the hotel costs about 80 escudos. However, transportation 
will be taken care of by a Chilean transportation Service, provided that its agent is informed 
about the date and time of arrival. 

IX. Hotels 

The government has reserved a certain number of rooms at a comfortable hotel for the 
participants. 

Hotel Foresta, 

Victoria Subercaseaux, 335 
Santiago (CHILE) 

Phone: 396261 

X. Climate 

Bear in mind that the meeting will be held in a températe climate country in the winter, when 
rain is likely. Temperatures: 5 °C mínimum, 20°C máximum. 


Guide for 

1. INTRODUCTION 

Individual 

1 . 1 . OBJECTIVE OF THE MEETING 

Preparation 

Using key problems faced in contemporary Latin America as its basis and starting point, 
the Round Table was charged with identifying Solutions to be provided by museums to 
certain issues related to changes and development problems experienced by society in 

SHC-72/CONF.28/5 
PARIS, February 14,1972 
Translated from Spanish 

Latin America. Although it is desirable that some general conclusions be reached, the most 
¡mportant aspect is promoting a change in each one's attitude in relation to museums. For 
this reason, all participants should devote the next three months to preparingtheir personal 
participation based on the following guidelines: 

United Nations Educational, Scientific 
and Cultural Organization 

1.2. General topic: Functional Museum - Gallery Museum 

Round Table on the Development 

and Role of Museums in the 

Contemporary World 

Topics to be discussed 

1. Museums and cultural development in rural environments and agricultural development. 

2. Museums and scientific and technological development. 

Santiago de Chile, May 20-31,1972 

3. Museums and social and cultural problems. 

4. Museums and permanent education. 

5. Working method 

1.3. Método de trabalho 

The time available will be equally shared between the four topics. Three types of elements 
will be used in analyzing each of them: 

a) The personal experlence and knowledge of an eminent specialist in the problem in ques- 
tion, who will play the role of speaker and discussion leader. 

b) One or more specific case studies in the field or in a special exhibition, with the participa¬ 
tion of local specialists devoted to a specific activity. 

c) The documentation gathered by each participating museologist and the experlence of 
his or her own country and its museums. 

1.4. How SHOULD THE GUIDE BE USED? 

This is not a questionnalre and participants are not required to submit written reports to 
the Round Table. They are slmply requested to prepare themselves for their individual par¬ 
ticipation in the discusslons and that, for this purpose, they read publications on the case, 
inform themselves, get in touch with different specialists in their countries, compile texts, 
statistics and notes and reflect on problems related to the relationship between society and 
museums, etc. The success of the meeting will depend on the valué of the contributions and, 
therefore, on the preparation of each of its participants to take part in ¡t. 

The guide is only intended to suggest several investigation possibilities. It does not follow 
the plan for the four topics to be addressed by the Round Table. It proposes several lines of 
Investigation and topics to be studied. It ¡s up to each participant to define the topics that 
they consider relevant. 

Among many other topics to be studied, the following ones are proposed: 

I. Studv of the environment. GeograDhical and human conditions (climate, natural resources, 
traditional production schemes, population, ethnic groups). History (main historical periods 
in terms of development, evolution of social structures, integration or awareness of the 
masses). Cultural atmosphere. 

II. The economv. The traditional economv. Developed or underdeveloped areas. Current rural 
development plans. Urbanization (migration from rural to urban areas, labor, professional 
competence, infrastructure, consumption). Environmental protection. 

III. Education. (Schooling, secondarv education, permanent education, attitudes of 
youngpeople). 

This preparation will make it possible for the main topic of the meeting to be approprlately 
addressed, Le. the museum ¡tself, its prospects for the future, its active integration into the 
community. For this purpose, it would be useful to be provided with information on the 
following points: 

MUSEUMS: Situation analvsis: List of museums, their SDecialtv, geographic location, human 
resources (staff, professional competence, regulatlon, wages), financial and technical means 
(new or oíd bulldings, workshoDS, budgets): Historv: Who created the museums? Evolution 
of a national policy for museums. Evolution of collections. 

Scientific Dapers: Who did the research? Documentation about collections. Publications. 
Audlence: Statistics. Results of sociological analvses. Personal observations. Interviews 
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with visitors. Educational experiences. Temporary and mobile exhibitions. Cooperation 
with schools. The museum as a community cultural center. Critical overall evaluation ; Are 
museums necessary ¡n Latín America? Gaps; analysis of the current and desírable museo- 
graphic expression. Short- and long-term needs. Protectíon and enhancement of the herltage. 
Study of certain types of museums : Accordlng to the natíonal situation and their possible 
use (even when museums don't exist yet): 1) museums of exact and technical Sciences; 2) 
natural Science museums; 3) agricultural museums; 4) history museums; 5) art museums; 
6) specialized museums. Study of the possible influence of museums : out of the city (mobile 
museums, museum trains, museum buses, mobile exhibitions); in the outskirts of cities 
(annexes, cooperation with schools or community centers, "neighborhood" museums). 





List of Participants Raymonde Frin: Cultural Heritage Department of Unesco. 

Jacques Hardouin: Cultural Heritage Department of Unesco. 

Hugues De Varine-Bohan: Director of Icom. 

Héctor Fernández Guido: Director of the Municipal Planetarium of Montevideo, Uruguay. 
(Served as President for the Región) 

SPEAKERS 

Enrique Enseñat: School of Agronomy of the Unlversity of Panama (Topic: "Museums and 
cultural development in rural areas"). 

Mario Teruggi: Head of the Mineralogy and Petrology División of the Museum of la Plata, 
Argentina (Topic: "Museums and the scientific and technological development"). 

Jorge Hardoy:Di Telia Institute, Argentina (Topic:"Museums and the environmental problem”). 
César Picón: Director for School Education of the Ministry of Education, Perú (Topic: "Mu¬ 
seums and permanent education"). 

PARTICIPANTS 

Grete Mostny: Curator of the National Museum of Natural History, Santiago, Chile. 

Teresa Gisbert de Mesa: Director of the National Art Museum, La Paz, Bolivia 
Lygia Martins-Costa: National Historical and Artistic Heritage Institute, Rio de Janeiro. Brazil. 
Alicia Dussan de Reichel: Head of the División of Museums and Restoration of the Colombian 
Institute of Culture, Bogotá, Colombia. 

Luis Diego Gómez: Director of the Natural History División, National Museum of Costa Rica. 
Hernán Crespo Toral: Director of the Central Bank Museum, Quito, Ecuador. 

Luis Luján Muñoz: Director of the Institute for Anthropology and History of Guatemala. 
Mario Vázquez: Deputy Director of the National Museum of Anthropology of México. 

Raúl González: Head for Museums and Exhibitions of the National Heritage Directorate 
of Panama. 

Federico Kaufmann: Director for Cultural Heritage Conservation, Lima, Perú. 

Carlos de Sola: Director General for Culture, San Salvador, El Salvador. 

Collaborator in Organizing the Round Table: Dr. Simón Romero: Director of the Unesco 
Regional Office 

From: Mostny, Grete 

Development and the role of museums in the contemporary world. Round table organized 

by Unesco and the Government of Chile 

Monthly Newsletter, Year XVI, No. 190-191, May-June 1972 

National Museum of Natural History, Santiago, Chile. 
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JUVENCIO DEL 

Valle 's Speech 

Santiago, May 20,1972. 


Speech delivered at the national library by Don Juvencio del Valle, director of librarles, ar¬ 
chives and museums, on the occasion of the opening of the round table on the importance 
and development of museums in the contemporary world. 

First of all, I would like to welcome and extend a warm greeting to all delegates. Likewise, 
it is a pleasure to have you sitting at this table, which is honored by your presence. Here in 
this country in the throes of revolution, which will hopefully be Creative and fertile, you will 
find interest and enthusiasm for your work. We believe that the difficulties that may appear 
along the way will be successfully addressed by our colleague, Dr. Grete Mostny, who has 
broad experience in events like this one. 

Museum is a meaningful ñame that cannot be indifferentto those who, like us, consider 
themselves as permanent workers of culture. In ancient Greece, this place was a temple of the 
gods. In those dlstant days, however, the gods were meddling in men’s quarrels and affairs. 
These disagreements between deities and men were very domestic and urban. Because of 
these endless guerrillas, the gods left the game and men, completely charmed by the muses 
as always, left them as the only residents of these spaces of wisdom. Fortunately, it seems 
that the cultural level of these deities was well above average. Contributing to Science, art 
and literature was a major concern for them. 

The time has not yet come, however, to expel these deities from their oíd homes and 
there would be no reason to do so, considering that they are so beautiful and wise. But our 
current concern is to allow the tumultuous people to live with/be in touch with them. The 
people as an entity, a conglomérate whole, have always been left out of these key resources 
for studying and understanding the past and environment of humankind. 

Our current efforts should be toward breaking down all walls and barriers for us to 
develop a better and clearer visión. We are mortified by these thick and opaque insulating 
walls that limit the horizon and a clear visión of Ufe expressed in practical actions. We need 
more and more clarity, the vivifying light of day and Creative Ufe. May the house ¡n which 
the testimonies of the past are deposited be like an open lookout, permanently willing to 
satisfy the natural curlosity of human eyes without any obstacles. 

Only then will museums impress the world as an effective organism, like a body that 
breathes, pulses and fights alongside its creator, man. 

The innumerous materials that constitute the raison d'étre of museums lose their useful- 
ness when crammed ¡nto a dark room without any connection to the natural process that 
they want to show. 

It is true that this quality requires, in a stricter manner, that modern museums be the only 
body that plays both a cultural and an educational role with no teacher leadlng it. Museums 
are like a huge classroom where students can move more freely; no commitments, obliga- 
tions, enrollment or schedules. 

It is also certaln that museums are ¡nfinitely more universal and advanced than traditional 
universales. As we sald, it does not requlre a certifícate, a degree or schooling for one to be 
admitted to it. One does not even need to be literate. One just needs to open his or her eyes 
and look - look as much as possible, with impertinence if necessary, with four eyes, like the 
merchant who uses his greedy eyes to appraise the quality of a gem. 



Raymonde Frin's 
Speech 


Speech delivered at the national library by Miss Raymonde Frin, representative of Unesco 
general director, on the occasion of the opening of the round table on the importance and 
development of museums in the contemporary world. 


Mr. Director of the National Library, dear colleagues, ladies and gentlemen. 

First, I wouid like to apologize for addressing you in French, but, unfortunately, I am not 
fluent in such an oíd language as Spanish. 

This morning, I have the pleasant taskto give you the warmest welcome and compliments 
from the Unesco Director General, who sees this round table on the role of museums in 
the development of the contemporary world as a unique opportunity for these institutions, 
often regarded as venerable, to begin to play a more active role in community development 
that had never been considered before. 

Thanks to the generosity of the government of Chile, to whom I convey the gratitude 
and compliments from Unesco in the person of Don Juvencio Valle, we managed to bring 
together a group of specialists to carry out the task of showing new possibilities available 
to museums in today's world. 

I must not forget to mention Dr. Grete Mostny, whose untired devotion led to the creation 
of an environment conducive to our discussions, which will enable us to take full advantage 
of what Chile has to offer with its oíd culture and social and scientific development. 

Thanks to all these efforts and good will working in our favor, we will be able to carry out 
our activities with confidence and begin, with an open spirit, what may be a journey full of 
adventures to museums. 

Without going into details, I wish to speak briefly about some of the historical stages of 
Unesco’s división of museums with emphasis on its most remarkable aspects, as I believe 
that this will allow you to understand the spirit in which "our" round table was created. 

In 1946, Chauncey Hamlin had the ideia to create an International Museum Institute and, 
for this purpose, he visited the then Director-General of Unesco, Julien Huxley, to request 
her assistance on behalf of that organization. Thus, at the first Unesco General Conference 
held in México, five museology experts were called to draw up general guidelines for the 
Unesco División of Museums, which, in cióse collaboration with the International Museums 
Office, an agency of the International Cooperation Institute, ¡mmediately began to work to 
restore the lines of communication that had been disrupted by the second world war and 
to organize some activities also interrupted by the war, mainly through publications. Thus 
was born the the Museum magazine, which, as opposed to other magazines of its kind, 
deais with all types of museums and is not limited to those exclusively devoted to the arts 
and archeology. Subsequently, a need was identified to collaborate with Icom by creating 
documentation centres, which were established with Unesco’s financial support. 

Over time, however, the world became aware of itself and set a new pace, causing both 
Unesco programs and those of the International Museum Organization to follow a distinct 
path based on a deep new awareness of their role. 

After people were made aware of their identity and past, there was a need to support 
them materially, by providing equipment and knowledge through specialists, and ¡ntellec- 
tually, by creating training centers, granting scholarships and multiplying publications and 
meetings on a global level. 

Unesco's efforts soon advanced remarkably. The first meeting held in Brooklyn in 1952 
was followed by others in Athens, Rio de Janeiro, Tokyo, México, Jos, Delhi, and Algeria. 

This Round Table is the ninth of its kind organized by Unesco and the third in Latin 
America after those held in Rio and México, but this opportunity offers a new perspective, 
as experts from other fields were invited to present their views on major problems faced in 
the contemporary world to museology specialists; problems in areas such as agriculture, 
culture, Science, environment, technology and permanent education. 

It is up to you, ladies and gentlemen participating in this round table, to draw your con- 
clusions and put them into practice in your countries once you return to them, taking the 
necessary measures to take these ideias forward with the aim of integrating museums into 
a development initiative. 

I have talked too much. Now, under the effective coordination of Mr. Fernández Guido, I 
invite you to begin your work in the hope that your deliberations will be fruitful. 
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Hugues de 
Varine's Speech 


Speech delivered at the national library by Mr. Huges de Varine— Bohan, director of Icom, 
on the occasion of the opening of the round table on the importance and development of 
museums in the contemporary world. 

Mr. Director, colleagues, future colleagues, ladies and gentlemen. You heard Miss Frin tell 
you about the general history of Unesco's museum división, the collaboration with Icom and 
the origins of the round table that we wlll celébrate here in Santiago. 

Now, it is up to me to tell you that Icom has high hopes that this type of meeting will 
serve as inspiration for others wlth the same characteristics and as a worklng method in 
other parís of the world. 

I believe that this new concept of Round Table described by Miss Frin and by Director 
Fernández Guido, which brought together museologists and specialists in other disciplines, 
will be key to enabling Icom to overeóme the main problems that must be addressed, such 
as the temporal and spatial isolation affecting museums currently. The geographic isolatlon 
of museum professionals in the same country and between different countries. An isolation 
that can be extremely dangerous. An isolation that could be addressed within a country 
by creating organizations and institutions focused on education for economic and social 
development, publications and educational centers. 

For all these reasons, Icom sees this Santiago meeting as a great opportunity to bring 
together the two categories of specialists, experts in museums and in economic and social 
development, to solve one problem: integrating museums into development. 

In my opinión, this round table should have a two-fold purpose. Upon leaving this meet¬ 
ing, our Latin American colleagues should communicate what is said here to their current 
and future colleagues, so that they also reflect on how they can serve the community and 
help it solve its problems. 

Mr. Fernández told us about the role of museums ¡n education, but we should be aware of 
the ambiguities and dangers of this ideia. School and university education is currently being 
criticlzed and accused of ¡mposing knowledge on people without allowing them to exercise 
their critical thinking and creativity. For this reason, I fear that museums, as is frequently the 
case, might impose a past on its audience that is often incomprehensible to them. 

Education, however, should be about liberation: students should not be the object of 
teaching, but subjeets building new valúes for men. I am sure that museums occupy a privi- 
leged posltion in such forms of education, since the Items shown on their walls and in their 
showroom enable vlsltors to be, more easily than in other places, true subjeets. 

I hope that these ten days of discussion will expand our horizons, creating a new aware- 
ness of our role in both today>s and tomorrow>s world. 


Thank you very much 



Recommendations 

TO UNESCO 

May yo, 1972 


1. The round table considers: that one of ¡ts most important achievements has been to 
identify and define a new approach to the activities of museums: the integrated museum, 
designed to give the community an overall view of its natural and cultural environment, and 
¡t requests Unesco to use the publicity methods at its disposal to promote this new trend. 

2. That Unesco should continué and extend its assistance in the training of museum 
technicians both at intermedíate and at university level as it does at the Paul Coremans 
Regional Centre. 

3. That Unesco should promote the establishment of a Regional Centre for the preparation 
and preservation of natural specimens, for which the exlsting Regional Centre of Museology 
at Santiago might serve as a nucleus. Apart from its teaching function (training of technl- 
cians), its professional museographical function (preparation and preservation of natural 
specimens) and the production of teaching materials, that Regional Centre would have an 
Important role to play in the protection of natural resources. 

4. That Unesco should grant research and training fellowships for museum technicians at 
intermedíate educational level. 

5. That Unesco should recommend that education ministrles and bodies responsible for 
scientific, technological and cultural development should consider museums as one means 
of dlsseminating the progress made in those fields. 

6. That in view of the magnitude of the town planning problems in the región and the need to 
inform people about them at varlous levels, it is recommended that Unesco should arrange 
for the publication of a work on the history, development and problems of Latin American 
cities. Such a work should be published in two versions: scientific and popular. In addition, 
to reach wider sectors of the population, it is recommended that Unesco should produce a 
film on the subject, designed to appeal to all types of audience. 

RATIONALE FOR CREATING THE INTEGRATED MUSEUM 

The participants in the Round Table discussions on "The Importance and Development of 
Museums in the Contemporary World" analyzed the approaches presented by speakers 
on ¡ssues related to rural areas, urban areas, scientific and technological development, and 
permanent education. After this analysis, it became clear that both these approaches, as 
well as other ones that were not discussed during the Meeting, are of great importance for 
the future of Latin American soclety. 

The participants reached that the conclusión that these problems require an under- 
standing of the community in the iight of the technical, social, economic and political 
aspects involved. 

It was seen that raising awareness of the sltuation and of posslble alternatives to deal 
with it is a key step for achieving the intended integration. Based on this consideration, the 
members of the Round Table reached the conclusión that museums can and should play a 
decisive role ¡n community education. 
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Resolutions 


The social, economic and cultural changes occurring in the world, and particularly in many 
underdeveloped areas, constitute a challenge to museology. 

Mankind is living through a profound crisis: 

Technology has produced an enormous advance of civilization which is not matched 
by cultural development. This has led to an imbalance between the countries which have 
achieved great material development and others which remain on the periphery of devel¬ 
opment and are still enslaved as a result of their history. Most of the problems revealed by 
contemporary society have their roots in situations of injustice and cannot be solved until 
those injustices are rectified 1 . 

The problems involved in the progress of societies in the contemporary world cali for an 
overall view and integrated treatment of their various aspects; the solution is not confined 
to a single Science or discipline any more than the decisión concerning the best Solutions 
and the way of ¡mplementing them belongs to a single social group, but rather requires the 
full, conscious and committed participation of all sections of society. 

The museum is an institution in the Service of society of which it forms an inseparable 
part and, of its very nature, contains the elements which enable it to help in moulding the 
consciousness of the communities it serves, through which it can stimulate those commu- 
nities to action by projecting forward its historical activities so that they culminate in the 
presentation of contemporary problems; that is to say, by linking together past and present, 
identifying itself with indispensable structural changes and calling forth others appropriate 
to its particular national context. 

This approach does not deny the valué of existing museums, ñor does it imply abandon- 
ing the principie of specialized museums; it is put forward as the most rational and logical 
course of development for museums, so that they may best serve society's needs. In some 
cases, the proposed change may be introduced gradually or on an experimental basis; in 
others, it may provide the basic orientation. 

The transformation in museological activities calis for a gradual change in the outlook 
of curators and administrators and in the institutional structures for which they are respon- 
sible. In addition, the integrated museum requires the permanent or temporary assistance 
of experts from various disciplines, including the social Sciences. 

The new type of museum, by its specific features, seems the most suited to function as 
a regional museum or as a museum for small and medium-sized population centres. 

Based on the considerations above and considering that: 

The museum is an "institution in the Service of society which acquires, preserves, and 
makes available exhibits illustrative of the natural and human evolution." 

The round table on "The Importance and Development of Museums in the Contemporary 
World." 

RESOLVES: 

In General 

1. That museums should widen their perspectives to inelude branches other than those 
in which they specialize with a view to creating an awareness of the anthropological, social, 
economic and technological development of the countries of Latin America, by calling on 
the Services of advisers on the general orientation of museums. 

2. That museums should intensify their work of recoveringthe cultural heritage and using 
it for social purposes so as to avoid its being dispersed and removed from Latin America. 

3. That museums should make their collections available in the most convenient pos- 
sible manner to qualified research workers and, so far as possible, to public, religious and 
prívate institutions. 

4. That traditional museographic techniques should be brought up to date in order to 
improve the visitors’ comprehension of the exhibitions. 

That museums should preserve the character and atmosphere of permanent institu¬ 
tions, without resorting to the use of costly and sophisticated techniques and materials 
which might encourage a tendeney to extravagance unsuited to Latin American conditions. 

5. That museums should establish systems of evaluation in order to verify their effective- 
ness in relation to the community. 

6. Having regard to the findings of the survey on current needs and the shortage of 
museum staffs to be conducted under the auspices of Unesco, the existing training cen¬ 
tres for museum staffs in Latin America should be strengthened and expanded by the 


i The consideration above was approved by a majority of seven votes ¡n favor by Mario Vázquez, Raúl González, 
Hernán Crespo Toral, Luis Diego Gómez, Luis Luján Muñoz, Carlos de Sola and Federico Kauffman, e four against 
by Mario Teruggi, Lygia Martin Costa, Enrique Enseñat and Héctor Fernández Guido, who disagreed with the use of 
some terms. 



countriesthemselves. 

The system of training centres should be amplified with regional integration as an ultí¬ 
mate objective. 

Facllities should be provided at the national and regional levels for the retraining of exist- 
ing personnel and provisión should be made for training courses abroad. 

In Relation to Rural Areas 

It is recommended that museums should be used to help create wider awareness of the 
problems of rural areas and the following methods were suggested: 

1. Exhibitions of technologies which might be applied to communlty improvement. 

2. Cultural exhibitions setting forth alternative Solutions to social and ecological en- 
vironment problems with a view to increasing the public's awareness and strengthening 
national ties. 

The following methods were suggested: 

a. Exhibitions relating to rural areas in urban museums. 

b. Mobile exhibitions. 

c. The establishment of museums in rural areas. 

In Relation to Urban Areas 

It is recommended that museums should be used to help create wider awareness of the 
problems of urban areas and it is suggested: 

a. that city museums should lay special emphasis on urban development and its problems, 
both in their exhibitions and in the research facilities provided; 

b. that museums should organize special exhibitions ¡llustrating the problems of con- 
temporary urban development; 

c. that, with the assistance of the large museums, exhibitions should be held or museums 
establlshed in suburbs or rural areas with a view to acquaintlng the local populations with 
the possibilities and disadvantages of lite ¡n large cities; 

d. that the offer of the National Anthropological Museum in México City to try out the 
museologlcal techniques of the ¡ntegrated museum by holding a temporary exhibitlon of 
interest to Latin America should be accepted. 

In Relation to Scientific and Technological Development 

It is recommended that museums should be used to help create wider awareness of the 
need for further scientific and technological development, and it is suggested: 

1. That museums should stimulate technological development based on actual condi- 
tions in the community. 

2. That museums should be included in the agendas of meetings of Ministries of Educa- 
tion and other bodies specifically responsible for scientific and technological development 
as one of the means for disseminating the progress made in those fields. 

3. That museums should promote the dissemination of aspects of Science and technology 
by decentralizing themselves through the organization of mobile exhibitions. 

In Relation to Permanent Education 

It is recommended that museums should intensify their function as the best possible agent 
of permanent education for the community in general by making use of all the communica- 
tion media, through: 

1. The inclusión of an educational Service in museums which do not possess one, and 
providing it with adequate equipment and resources to perform its teaching role inside and 
outside the museum. 

2. The inclusión in the national educational pollcy of the Services to be offered by mu¬ 
seums on a regular basis. 

3. The dissemination of audio-visual programmes on ¡mportant subjects for the use of 
schools, including those in rural areas. 

4. The use of duplícate materials suitable for educational purposes, through a system 
of decentralization. 

5. Encouragement of schools to make collections and hold exhibitions of Ítems from 
their cultural heritage. 

6. The establishment of training programmes for teachers at different educational levels 
(primary, secondary and unlversity). 

These recommendations reaffirm those made at various seminars and round tables on 
museums organized by Unesco. 
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United Nations Educational, Scientific 
and Cultural Organization 

Round Table on the Development 

AND THE RoiE OF MUSEUMS IN 
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Santiago de Chile, Chile 20-31 May 1972 

Report from the Director of the seminar: 

Mr. Héctor Fernández Guido 
Director of the City Planetarium 
Agrimensor Germán Barbato 
Moutevideo, Uruguay 


Background 

By resolution 3.345 contained in document 15 C/5, the Director-General was authorized "... 
to promote the development of museums in Member States... (b) by promoting the adapta- 
tion of museums to the needs of the contemporary worid". 

In pursuance of this resolution, an international symposium was convened by Unesco to 
which museum representatives (various categories of museums), sociologists, educationists 
and documentalists were invited. 

The symposium took place from 24to28 November1969, at Unesco Headquarters in Paris. 

It was attended by 22 consultants, invited as specialists in their particular subject, from 
21 countries, and observers representing various intergovernmental organizations. 

The questions considered at this symposium were the following: 

The role and place of the museum in the contemporary worid; 

The museum - the intensification of scientific research and thegrowth of art production; 

The diffusion of culture through museums and their attempts to broaden the range of visitors; 

The administrative structure of museums and their management. 

The final report of this symposium is reproduced in document SHC/MD/8, Paris, 15 May 
1970, under the tltle "international Symposium on Museums in the Contemporary World". 

The General Conference of Unesco, at its sixteenth session, adopted resolution 3.42 
whereby the Director-General is authorised to assist Member States in the development 
of museums, notably: “(a) by publishlng the quarterly, Museum, and technical manuals on 
museographical subjects and organizing International round tables; (b)..." 

The Work Plan relating to this resolution provides for the organization of a round table, 
bringing together representatives of different categories of museums, educationists and 
scientists, in a Member State of Unesco during 1972, in order to dlscuss the development 
of specialized techniques for ¡mparting, through museums, understanding of the Sciences, 
including the social Sciences, as well as the role of museums in life-long education. 

In response to an invitation from the Government of Chile, the round table was held in 
Santiago de Chile from 20 to 31 May 1972. 

Introduction 

The round table discussions took place in the meeting room of the Unesco Regional Office 
for Education in Latin America and the Caribbean in Santiago de Chile (Chile) from 20 to 
31 May 1972. 

It was attended by representatives of different categories of museums, educationists, 
sociologists and scientists. The round table constituted a new experlence in this type of 
meeting, as had been the intention of the organizers. 

It was, in fact, a productive exchange of ¡deas between museologists, scientists and educa¬ 
tionists, the central theme of which was the following question: is the museum, asan educational 
¡nstitution disseminating scientific knowledge and culture, capable of meeting the challenge 
presented by certain aspects of social and economic development in Latin America today? 

Unlike traditional meeting procedure, experts were not asked to prepare working docu- 
ments as a discussion guide, but simply to give profound thought, as preparation of a personal 
kind within their specialized subject and in relation to the question for discussion, to the 
prospect of the structural modernlzation of the traditional "museum" ¡nstitution so that it 
might be made more relevant to increasingly complex needs and better adapted to the swift 
changes that scientific progress is imposing on modern society, particularly in regard to the 
increasingly vital need for life-long education. 

Working Procedure 

In order to put this new procedure into effect, the choice of participants ¡n the round table 
was made on the following basis: 

a. a group of high level specialists with the task of setting out problems and new trends 
in their respective disciplines, who would be termed "discussion leaders"; 

b. a second group consisting of museum specialists with wide experience in the organization 
of these institutions, who would be induced by the discussion leaders' statements to propose, 
on the basis of their experience, Solutions or, better still, suggestions concerningthe develop¬ 
ment in, or by museums of new activities that would inform and ¡nterest the community and 
arouse its intellectual curioslty, and, at the same time, provide a means of extendlng the mu- 
seum's field of action. This second group of specialists would be known as the "participants". 

As can be imagined, the innovation provided by the multidisciplinary character of the 
round table membership promised to be extremely productive, and such was the case, 
since it enabled an adequate balance to be struck between the demands of the community, 
expressed here by the discussion leaders, and what the museums could, accordlng to the 
experience of the museologists, offer in response. 

The discussion leaders' statements were selected in advance by Unesco and dealt with 




the following subjects: 

1. museums and cultural development ¡n the rural environment and the development of 
agriculture; 

2. museums and social and cultural problems of the environment; 

3. museums and scientific and technological development; 

4. museums and life-long education. 

A series of excursions to Chilean institutions and regions was arranged in conjunction 
with the proceedings of the meetings, in orderto provide additional information concerning 
each discussion theme. 

Discussion Leaders 

1. Professor Enrique Ensefiat, Faculty of Agronomy, University of Panama, Panama. Theme: Mu¬ 
seums and cultural development in the rural environment and the development ofagriculture. 

2. Mr. Jorge Hardoy, architect; research head, Centre for urban and regional studies, Instituto 
Di Telia, Buenos Aires, Argentina. 

Theme: Museums and social and cultural problems of the environment. 

3. Professor Mario Teruggi: Head of the División of Mineralogy and Petrology, Museo de La 
Plata, La Plata, Republic of Argentina. 

Theme: Museums and scientific and technological development. This theme had been 
originally assigned to Dr. Federico Pannier, CONICIT, Caracas, Venezuela, who was unable 
to attend the round table. 

4. Dr. César Picón Espinoza: Director-General of School and Vocational Education, Minlstry 
of Education, Lima, Perú. 

Theme: Museums and life-long education. 

UNESCO Representatives 

Miss Raymonde Frin, Editor of Museum , Standards, Research and Museums section, Depart¬ 
ment for Cultural Heritage, Unesco, Paris. 

Mr. Jacques Hardouin, Programme Specialist, Section for the Development of the 
Cultural Heritage, Unesco, Paris. 

Mr. Hugues de Varine-Bohan, Director, Icom, Unesco House, Paris. 

Participants 

Dr. Teresa Gisbert de Mesa, Director, Museo Nacional de Arte, La Paz, Bolivia. 

Mrs. Lygia Martins-Costa, Instituto do Patrimonio Histórico e Artístico Nacional, MEC, 
Rio de Janeiro, Brazil. 

Dr. Grete Mostny Glaser, Curator, Museo Nacional de Histórica Nacional, Santiago, Chile. 
Dr. Alicia Dussan de Reichel, Head, División of Museums and Restoration, Instituto 
Colombiano de Cultura, Bogotá, Colombia. 

Mr. Luis Diego Gómez, Director, División of Natural History, Museo Nacional de Costa Rica. 
Mr. Hernán Crespo Toral, architect, Director del Museo Banco Central del Ecuador, 
Quito, Ecuador. 

Mr. Luis Lujan Muñoz, Director, Instituto de Antropología e Historia, Guatemala, Guatemala. 
Mr. Mario Vázquez, Assistant Director, Museo Nacional de Antropología de México, México. 
Professor Raúl González Guzmán, Head of Museums and Exhibitions, Dirección del 
Patrimonio Histórico Nacional, Panama. 

Dr. Federico Kaufmann Doig, Director de Conservación del Patrimonio Cultural de la 
Nación, Lima, Perú. 

Mr. Carlos de Sola, Director General de Cultura, San Salvador, El Salvador. 

Observers 

Miss Emilia Salas, Museo Regional, Universidad del Norte, Antofagasta. 

Mr. Sergio Villa-Señor, Comisión Técnica Nacional de la Dirección de Educación Primaria 
y Normal, Santiago. 

Mr. Sergio Chacón, research worker, Universidad del Norte, Arica. 

Mr. Sergio Amagada, research worker, Museo Benjamlm Vicuña Mackenna, Santiago. 
Miss Margarita Castillo Pinto, Central Nacional de Museologia, Santiago. 

Mr. Gabriel MacKellar, Dirección Nacional de Turismo, Santiago. 

Miss Genoveva Dawson de Teruggi, Museo de La Plata, Argentina. 

Mr. Paul Frings, Asesor Regional de Promoción de Turismo de N.U. Santiago 
Mr. Richard Hughes, Representative of the Secretary-General, Director of the OAS Office 
In Chile, Santiago. 

Mr. Oscar Avello Avello, Centro Nacional de Museologia, Santiago. 

Mr. Raraón Villarroel Gatica, Centro Nacional de Museologia, Santiago. 

Mr. Rene Vergara, Museologist, Santiago. 

Mr. Juan Salinas, research worker, Departamento de Recursos Humanos, Santiago. 
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Mr. Theodor Fuchs, industrial economist, Departamento Diagnóstico y Política, Santiago. 
Mr. Jorge Irribarren, Curator, Museo de La Serena, La Serena 

Director of the Round Table 

Mr. Héctor Fernández Guido, engineer, Director of the Municipal Planetarium "Agr. Germán 
Barbato", Montevideo, Uruguay. 

The inaurgural meeting took place in the auditorium of the National Library, Santiago de 
Chile, on 20 May at 11.00 a.m. and was addressed by Mr. Juvencio del Valle, Director of the 
Library, Archives and Museums; Miss Raymonde Frin, representative of the Director-General 
of Unesco; Mr. Héctor Fernández Guido, Director of the Round Table, and Mr. Hugues de 
Varine-Bohan, Director of Icom. 

Apart from some slight unavoidable changes, the round table meetings took place as 
foreseen in the agenda. 

A summary will be given in the followingchapter of the statements made by each discus- 
sion leader, followed by an outline of the discussions which were their outcome. 

The meeting on 30 May was taken up with the finalization of the various resolutions that 
had been formulated during the discussion sessions. 

The following three committees were set up for this purpose: 

a. the resolutions and recommendations committee; 

b. committee fortheformulation of guiding principies relating to the integrated museum; 

c. committee for study of the resolution establishing the Latin American Association 
of Museology. 

The draft resolutions proposed by these committees were considered and approved at 
the session on 31 May, which was followed by the closing ceremony. 

The last chapter, entitled "Resolutions", set out all the recommendations put forward 
during the particular discussions on each of the themes developed by the discussion leaders, 
grouped under the following headings. 

I. General resolutions 

II. Resolutions concerning the rural environment 

III. Resolutions concerning the urban environment 

IV. Resolutions concerning scientific and technological development 

V. Resolutions concerning life-long education 

VI. Recommendations to Unesco 

Vil. Resolution establishing the Latin American Association of Museology 
VIII. Guiding principies relating to the integrated museum. 

General Considerations 

The results of the round table convened by Unesco can be regarded as extremely successful. 

The ¡nnovation in the round table procedure led to exceptionally productive discussions which 
gave a new perspective of all types of activities of museums in general. It also laid the founda- 
tions for more extensive and active exchanges among museologists in Latin America who are 
somewhat remóte from the general issues affecting museums in the more developed nations. 

The most striking conclusions emerging from the round table discussions can be summed 
up as follows: 

a. the concept of a new approach to museum exhibitions in general, whereby objects or 
themes of the exhibition are placed within the social, economic, cultural and anthropological 
context of the community in which they originated; 

b. the need to introduce multidisciplinary representation into the governing boards of 
museums, through the participation of educationists, sociologists, historians, and special- 
ists in the exhibition theme; 

c. the advisability of introducing a permanent system for the evaluation of exhibitions in or- 
der to find out the interests and degree of assimilation of the community served by the museum; 

d. the setting up of an association for the exchange of information and experience con¬ 
cerning the role fulfilled by the museum in the environment in which it operates; 

e. the establishment of in-service training programmes for teachers with a view to ensur- 
ing a greater impact by museum exhibitions at the various educational levels; 

f. a request to Unesco for the setting up and strengthening of centres for the training of 
museum specialists. 

MUSEUMS AND CULTURAL DEVELOPMENT IN THE RURAL 
ENVIRONMENT AND THE DEVELOPMENT OF AGRICULTURE 

Discussion leader: Mr. Enrique Enseñat, Engineer 

Before embarking on the subject of our discussion, I must comment on the- timeliness of 
Unesco's initiative in including this important issue in the round table on the development 
and the role of museums in the contemporary world. It has come at a time of crisis in the 
rural environment, since the traditional methods of social and economic advancement are 


not producing the expected results. 

Museums, like radio and televisión, are extremely effective instruments forthe transmi¬ 
sión of messages, but, unlike them, they have not achieved the development needed to give 
them their rightful place among the agencies of social change and economlc advancement 
in the rural milieu. 

I should make ¡t clear that the concept of "cultural development" applied to the rural 
environment will, in what I have to say, depart somewhat from the classical approach to 
the study of culture as such. I shall, instead, deal mianly with those cultural factors that 
represent a real obstacle to the overall development of rural communities. In adopting this 
standpoint we must ¡nevitably give consideration to the agrarian structures within which 
the cultural elements that produce, at a given time, the main link in this culture - the rural 
dweller - are operating. 

There is a risk of confllctlng opinions when the process of rural development comes under 
discussion, due to differing views as to whether this is solely an economic phenomenon or 
a political one. 

For our purpose we shall use the definition proposed by the Second World Food Congress 
held at The Hague in 1970. According to this definition, rural development consists in the 
motivation, trainingand organization of the population, providing it, through government aid 
policies, with the facilities and Services that will enable ¡t to reach higher standards of living 
and play an effective part in the improvement of the community and the nation. 

It is, furthermore, vital to get the magnitude of the problem before us into focus, using 
indicators that will reveal its true significance. We see, thus, that in 1965, according to 
the Economic Commission for Latin America (ECLA), the number of persons employed in 
agriculture, forestry and hunting in Latin America was 35.6 million or 46.2% of the active 
population in the región which, for that year totalled 76.8 million. 

What was the educational level of this important part of the active population? If we use 
illiteracy as an indicator, we see from the Unesco Statistical Yearbook for 1968 that rural 
illiteracy in Latin America was six times as high as that in urban areas. Furthermore, during 
the period between the 1950 and 1966 censuses, the absolute number of illiterates in Latin 
America - mostly rural - rose, despite the fact that the illiteracy percentage fell from 42.2% 
in 1950 to 33.9% in 1960. 

If we try to assess the incone of the rural population, we find that the average annual 
income of two-thirds of the Latin American agricultural population - numbering 70 million 
people - does not reach US $100 per person. The conclusión of some who have studied 
this question is that probably half of this group, approximately 35 million persons, have an 
annual income of no more than fifty or sixty US dollars. Naturally such incomes can only 
mean survival under infrahuman conditions. 

The eminent economist, Prevish, maintains that Latin American agriculture suffers from 
a lack of income effect due to slow general economic growth and uneven distribution of 
income. He believes that solution of the problem will depend on the achievement ¡n 1960 
of a mínimum growth rate of 5% for the agricultural sector, in which the growth of the rural 
population would be 1% and agricultural productivity 4%. 

Describing occupational activities which provided the economic framework for this 
situation, Solón Barracloygh referred recently to a survey carried out five years ago by the 
Inter-American Committee for Agricultural Development covering the question of land 
ownership in Perú. According to this study, 1% of the rural population controlled 80% of 
cultivated land. These landowners were ¡n control of almost all agricultural loans, irrigation 
water and technical assistance; they were the solé users of modem machinery and only they 
had access to national and internatlonal markets. They controlled local government and had 
great ¡nfluence at the national level. 

The 80% of the rural population consisting of small farmers and field labourers had very 
little land (5% of the total) and, furthermore, did not share the privileges of the landowners. 
The majority of them were poor, illiterate and without prospects. 

Day-labourers often worked for an employer in exchange for the right to cultívate a tiny 
plot of land; salaries were very low or even non-existent. The important landowners had 
their own pólice and prisons. 

There is a fairly wide measure of agreement concerning the measures required to solve 
these problems. We can, thus, assert that both the reform of obsolete agrarian structures 
and the development of technology are generally considered as the issues to be tackled if 
a solution is to be found to the agricultural problem in Latin America. 

Among the most important processes of change the much vaunted agrarian reform takes 
pride of place. It is interesting here to go back once more to the conclusions of the Second 
World Food Congress which established that agrarian reform constitutes a prerequisite for 
the implementation of other measures on which the welfare of the rural population depends. 
Unless the control by a small sector of the population over almost all the land is ended, and 
until this is done, the mass of the rural population will not even be able to organize itself to 
make known its needs, increase its income or feed and house itself better. 

As far as technology is concerned, we can define this more clearly if we identify it with 
the "green revolution". The two outstanding features of this are the new high yielding vari- 
eties of wheat and rice which are changing the productivity rate of crops that are of great 
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¡mportance for regions such as Asia, Africa and Latin America. 

To ¡Ilústrate this more effectively I may mention that this is, in the tirst case, the production 
of so-called dwarf wheat, varieties that are unaffected by the length of dayllght and which 
can tolérate large quantities of fertilizers. They produce up to eight tons per hectare and 
the average crop is six tons. Dr. Chandler, Director of the Rice Institute in Los Baños, Philip- 
pines, has produced the IRI varieties of rice whose production under exceptional conditions 
reaches 27 tons per hectare, and 12 tons on an average. 

These figures mean that with the same area of cultivated land production has been tripled 
and, at times, quadrupled. 

As a result of such technological ¡nnovations, México, a maize and wheat- importing 
country, exported in 1968 more than one million tons of maize and 72 thousand tons of wheat. 
In the same year the Phllippines became self-supportlng in rice for the first time since 1908. 

In 1968 again, Ceylon exceeded its highest previously recorded production of rice by 
13%. Pakistán increased its highest wheat production figure by 30% while India exceeded 
its largest harvest by 12%. 

The area under cultlvation with high ylelding seed has increased in a startling way. Fran 
an area of scarcely 80 hectares for the 1964-1965 season, high yielding wheat and rice 
cultlvation had already reached 13 million hectares ¡n 1968-1969. 

In referring to the effect of technology in México, Edmundo Flores has pointed out that 
both these hlgh-yielding varieties and modern systems of cultivation constitute the basis 
of the increase in the average per capita income, which has almost tripled from US $200 
in 1959 to US $560 in 1969. 

From the 1948-1952 period to the present time, 24 times as much nitrogen, 10 times 
as much phospate and 5 times as much potassium fertilizer has been utilized in México. 
As a result of all this, the gross agricultural product has, during the last 30 years, grown at 
an average annual rate of 4.4% at constant prices, a growth rate exceeded only by such 
countries as Israel and Japan. 

It must, however, be clearly established that technology cannot, and must not, be con- 
sidered as the "ultímate solution" for the backwardness of Latin American agriculture. The 
alarm already voiced shows us the danger of deluding ourselves with easy Solutions. Our 
history, indeed, abundantly ¡llustrates the fact that new technologies do not always mean 
an improvement in the living conditions of the people. 

The colonial era has shown us in dramatic fashion that technological advances were 
effected through a slave labour structure. On that occasion technology gave ¡t its forcé and 
established a system that allowed the ignominious exploitation of man by man. 

Because of this many of us are agreed that before goingahead with technological develop- 
ment, conditions must, through social and political changes, be such as will make these tech- 
nical advances really serve to improve the living and workingstandards of the rural dweller. 

In referring to this situation, Paulo de Tarso maintains that in our countries many rural 
development strategles of the last decade were limited to onesided development - tech¬ 
nological change as a means of increasing production and productivity. The need, thus, to 
create new forms of ownership, to redistribute the revenue derived from agriculture and to 
adopt a new policy in respect of the structure of government and forms of access to culture, 
was either underestlmated or rejected. 

The results of this one-sided approach were negative, even in achievingthe sectoral objec- 
tive and, thus, while the population was growing at an annual rate of 2.9% during the period 
between 1960-1962 and 1966-1968, the figure for production expansión was only 2.5%. 

It was precisely a situation of this kind that led the Second World Food Congress to 
State that social ¡njustice is the most serious and fundamental problem in many developing 
countries. This points, thus, to the uneven distribution of wealth that means that a large 
proportion of natlonal revenue is shared among only a few. This stems from the relation- 
ship between labour and capital, landowners and tenants, entrepreneurs and field workers. 
Because of the exploitation of agricultural workers and the poor administration and utiliza- 
tion of land and natural resources, plus the fact that the wealth and benefits accruing from 
them have been concentrated in the hands of the few, villages have been condemned to a 
lite of poverty, ¡gnorance and insecurity. 

To achieve progress, development demands recognltion of the human dignlty of agri¬ 
cultura! workers and country people in the practical conduct of everyday lite, as well as a 
relationship based on equality. The criterion of progress is not primarily the growth of the 
national gross product. The real proof of progress is the justice that governs the production, 
distribution and the consumption of goods among members of a society and the justice 
and charity that prevail in the mutual relations between the different classes of people that 
make up such a society. 

In his recent book entitled "Vieja Revolución Nuevos Problemas" Edmundo Flores ap- 
proaches this situation from a different angle. According to him, in so far as we are unable 
to create a modern productive structure that will provlde work, food and housing for the 
large majority, so ¡t will be necessary to resort to represslon in order to prevent this majorlty 
from taking over power. 

The obvlous questlon ¡s: what is the role of the museum in regard to the problems set 
out here? I do not believe that the museum can, things being as they are, limit its action to 


development merely of the scientific and technological aspect and the contribution that 
these two methods can and must make to the progress of agriculture and stock rearing. 
This ¡s an important issue and must not be overlooked, for the museum does indeed have 
an important contribution to make in this sector. 

If it is to fulfil its task adequately in the contemporary rural milieu, the museum must also 
establish itself as a factor of social change that will, while working for the greater dignity of 
the country dweller, contrlbute to the process of growing social awareness within whose 
context changes are destined to take place in the obsolete structures that are hampering 
the real evolution of the man who cultivates the land. 

Having regard to the particular character of the rural population, museologists and 
technicians in charge of museum institution must intensify the development of mobile ex- 
hibitions so that the museum may, from the instrumental aspect, have the desired impact 
on the rural population. 

Museums and the Rural Environment Discussion 

Discussion proceeded along the following lines: 

Analysis of the Present Situation in Regard to Museums and 
Staff Responsible for the Organizaron of Exhibitions 

Present lack of museums dealing with rural problems or relating to the needs of the 
community. 

Need to improve the display and organization of exhibitions. This means guidance by 
specialists and liaison between the museum and other organizations dealing with the under- 
lying theme of the museum exhibitions. Multidisciplinary groups should be set up to assist 
museums in regard to the appropriate programming of exhibitions and fundamental ques- 
tions concernlng the plannlng of museum activitles and their link with community problems. 

The trend should be towards museums planned by specialists (including sociologists) 
who would assist in defining problems and supply scientific and technical guidance in the 
presentation of exhibitions, in this way providing the focus on social changes. 

Although the questlon of the urban environment was dealt with as a specific subject of 
the round table, it also figured in this discussion since the rural and urban environment make 
up, in fact, a continuous and inseparable whole. 

There is a need, thus, to combine problems of the rural milieu and those of the urban 
environment in exhibitions. Their separation is artificial and can only be Justified on the 
grounds of specialist study. 

Museum operatlons should be planned in relation to the problems of the community 
and in such a way that members of the public are brought into cióse association with the 
specific activities of the museum. 

Museums must, furthermore, draw the attention of visitors to the natural resources of 
the región and their complete utilizaron, so that they form a two-way information system 
between technicians and the public. 

Agricultural technicians can, here, meet the needs of the community by providing infor¬ 
mation about modern techniques and proposing Solutions for problems in the area. 

There is a heed to develop exhibitions which bring home clearly the harmful consequences 
of erosión, deforestation, and the use of pesticides and show methods of preventing and/ 
or remedying them. 

Advantages to be gained from the utilization of modern agricultural techniques, use of 
agricultural machlnery, fertillzers, irrigation, high-yielding crops, and so on. 

It is clear that these Solutions cannot be of a general nature since agricultural problems 
vary from one country to another and even between regions in a single country. 

It must be borne in mind that the rural community is the least catered for by museums 
at the present time. 

Attention was also drawn to the influence of museums as a standard-setting factor in 
craft production, both in regard to the development of handicrafts and the encouragement 
of those which sire dying out or have disappeared. 

Concerning Museum Staff 

Need for museologists to seek guidance from specialists in other sectors - in this case ag¬ 
ricultural offlcers - so that they may serve the community more effectively. Need to arouse 
the interest of agricultural development organizations and universities. Need to make the 
urban population aware of agricultural problems. 

Latin American museologists should be encouraged togain intímate knowledge of tech¬ 
nical, social, economic and anthropological problems so that they may be reflected in the 
planning of their exhibitions. 

Need to support existing training centres for high-level museum personnel, and, if con¬ 
siderad necessary, set up new ones. 
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Concerning the Extensión of the Museum's Cultural Range 


Extensión of the museum's cultural range was approached from the qualitative and the 
quantitative standpoint. 

In regard to the former aspect, everything that has so far been said concerning the need 
to relate specific museum exhibitions to the social, economic and anthropological features 
of the región is valid here. 

In dealing with the second question, the quantitative aspect, two distinct types of Solu¬ 
tions were proposed which were not exclusive but, indeed, complementary. 

One of these consisted in the establishment of small "zonal" museums in specifically 
agricultural regions, providing information to the inhabitants concerning major agricultural 
problems and possible Solutions which would naturally be related to the zone in which the 
museum was located. 

The idea is, furthermore, that museum staff should study the most urgent problems faced 
by inhabitants; these might then form the main theme of exhibitions which would place them 
withln their economic, social, ecological and anthropological context. 

These would naturally be small museums and a network of them might even be set up; 
they should, therefore, come under the authority of larger museums in the región which 
would help them in the solution of their problems. 

The other alternative would be the organization of mobile exhibitions arranged by urban 
museums. Various examples of these were referred to during the discussion: the museobus, 
the exhibition boat, the "culture train", and so on. 

It was pointed out that the rural areas had been completely excluded ¡n regard to the 
general themes of such exhibitions. 

It was considered vitally important to bring to the rural areas - through facilities of this 
kind - the information that was needed to raise the population's living standards. 

Lastly attention turned to the question of the impact of the museum in relation to outlay. 
There was a need, it was considered, to establish a permanent evaluation system in regard 
to exhibitions through the use of questionnaires, making it possible to adjust exhibitions to 
the educational level of the visitors and thus increase the efficiency of the museum's work. 

During discussion of this subject, participants were invited to consider, in view of the 
isolation experienced by various museums in Latín America and notwithstanding recognition 
of the efficient work carried out by Icom - a proposal concerning a Latín American Associa- 
tion of Museology and, subject to general approval, to recommend its creation. 

As might be expected, the specific question of the rural environment was dealt with in 
this discussion in conjunction with the general problems faced by all museums. Because of 
this the recommendations that emerged from the discussion will be found in the resolutions 
chapter in the individual section, the general resolutions section or in the recommendations 
to Unesco. 

A GENERAL SURVEY OF URBAN DEVELOPMENT IN LATIN AMERICA IN 1970 

Discussion leader: Jorge E. Hardoy, Architect 

1. The rapid population growth experienced in Latín America, coupled with the migra- 
tion of large population groups from rural areas to the towns, are the causes of the urban 
mushroomlng that can be seen in almost all countries in the area. Migratory movement 
between countries in the area is negligible, while migration from outside the area is slight 
at the present time. Urbanization in Latín America has not yet produced a visible decrease 
in the birth-rate. On the other hand, ¡mproved preventive medical Services and better care 
of the new-born and infants under two years of age have meant a substantial reduction 
in mortality rafes, particularly in infant mortallty. It is logical to expect, thus, that general 
population growth and urban population growth in particular will continué to be the most 
rapid in the world, as they were during the last decade. Between ¡960 and the year 2000 
the Latin American population will have trlpled - from 200 to 600 million inhabitants at 
least - and the urban population will have quadrupled - from 90 to 360 million. There are 
forecasts of an urban population of 430 million within the overall figure of 650 million. In 
short, existing or future Latin American cities will have to absorb between 270 and 340 
million new inhabitants between ¡960 and the year 2000. A number of censuses were car¬ 
ried out in 1970 in various countries in the area and when statistics are published it will be 
possible to make an accurate check on the projections of the last ten years. 

With the exception of México, Guatemala and, obviously, countries with no outlet to the 
sea, the present urbanization trend follows: the traditional peripheral pattern that dates back 
to the first century of the Spanish and Portuguese conquest. Urbanization in Latin America 
began in certain regions such as central México, central Guatemala, the Peruvian-Bolivian 
plateau and the coast of Perú. Two thousand years ago the two great pre-Columbian political 
and admlnlstrative ventures, the Aztec and the Inca, spread from the interior to the coast. By 
about 1580 nine of the ten cities which, in 1960, had one million or more inhabitants were 
already established. With the exception of México City and Bogotá, these cities - Buenos 
Aires, Rio de Janeiro, San Pablo, Caracas, Lima, Santiago and La Havana - were ports or were 


near ports of ¡International or regional importance during the colonial period. Montevideo, 
also a port, was the only city to be founded later than this group that numbered more than 
one million inhabitants in 1960. Among citles added, in 1970, to this list of one million or 
more inhabitants are a number of inland examples: Belo Horizonte, Medellin, Monterrey 
and Guadalajara. Córdoba and Cádiz were approaching a million inhabitants. Others in the 
group are Salvador, Recite and Porto Alegre (ports), Rosario and Belen (river ports). The 
main conurbations are Coastal: La Plata-Rosarlo, Santiago-Valparaiso; the triangle formed 
by Rio de Janeiro, S80 Paulo and Santos and Belo Horizonte; La Guaira-Caracas-Valencia- 
Maracay-Barquisimeto-Maracaibo; the Rimac Valley; the exceptions are central México 
and La Sabana-Bogotá. All those cities formed the focal point of the transport and urban 
development pattern during the colonial period and the hub of Spanish and Portuguese 
commercial ¡nterests in America. 

In other words, the peripheral pattern of Spanish and Portuguese colonizaron became 
more firmly established. Each European colonial power brought wlth it the type of town 
that practical experience had produced in the country of origin. Spain, mediaeval in regard 
to urbanization at the time of the conquest, nevertheless achieved, through systematic 
and practical experiments that were in advance of legislation, the classical model; Portugal 
- mediaeval experiments; Holland - urban expansión technique, commercial facilities out- 
weighing topographical advantages; Prance and England - less important experiments. As 
the political independence of Latín American countries failed to give rise to a similar change 
in the commercial relations with the imperialist European powers - only a substitution for 
them - the regional urban pattern in the nineteenth century confirmed the trend begun in 
colonial times. The later construction of transport networks and siting of industry for the 
production of consumergoods for local markets, and for the Processing of primary producís 
(coid storage plants, flour milis) did no more than accentuate the national importance of each 
country's market centres, which were now converted into its political, administrative and 
cultural capitals. This peripheral and vertical urban development pattern ¡ll-serves the coun¬ 
try's interests, since it concentrates the population, investment and highest skilled human 
resources in a restricted area that does not coincide with the country's geographical centre, 
while the inland territory continúes to be an enormous unpopulated void, poorly utilized in 
some countries and with almost unrealized potential. A recent example - Argentinian copper. 

The urbanization process has gone through widely differing phases in each country. 
Countries which, from 1870, were affected by the impact of immigration and the influence 
of European capitals, such as Argentina and Uruguay, were the first to undertake urban 
development and have, in fact, the most urban development at the present time. This was 
also the case of Southern Brazil and, later, Chile and Cuba. 

These four countries are, from the urban aspect, the most stable in Latín America since 
they have an urban population representing over 65# of the total population, plus a low rate 
of total and rural population growth (Cuba has, since 1960, introduced integrated rural and 
urban development policies). None of these countries has encouraged foreign immigration 
during the last few decades. In contrast, all the other countries in the area show, on the basis 
of these three indicators, urban instability - to a marked extent in some cases. Ecuador, Haiti, 
the Dominican Republic and Central American countries provide the most severe cases of 
this lack of stability. If we look at the two extremes of this situation, we see that between 
1970 and 1980 Uruguay will have to absorb some 40,000 new urban dwellers each year 
and Brazil some 2,300,000, México 1,500,000, Colombia 910,000 and Perú 500,000. 

2. Even if present demographic growth rates are maintained, there will still be a very strong 
rural economic and social basis in future Latin American societies - notwithstanding the 
spectacular expansión of the urban population. In other words, within a generation there will 
be a population in the rural areas of Latin America which is equivalent to the present total 
population and more than double the present rural population. Irrespective of the success 
achieved by agricultural expansión programmes and the stimulus given to the development 
of natural resources in each country, such a substantial ¡ncrease in the rural population will 
create pressure in the rural areas that will hardly be consistent with the restrictions imposed 
by present land ownership and cultivation systems and the limitations in employment of 
labour as a result of the necessary technological innovations for increasing production. 

I emphasize these aspects because I consider that the urban development process, par- 
ticularly in those countries in the area which show instability in this regard, is much more 
likely to show even greater acceleration if the present structural situation is maintained 
during the next decade. The absorption during each of the next ten years of eight million 
new urban dwellers means the creation in the area of between 2.8 and 3.2 million new urban 
employment openings in the secondary and tertiary sectors of the economy. It is a gigantic 
task and one that no country is carrying out satisfactorily. Not only is urban development 
taking place without the indispensable industrial expansión, but there is no matching rural 
development. The elimination of unemployment should be the main target, but the net 
economic growth rate in the majority of countries in the area is still either too low or too 
erratic to create the necessary stimulus for sustained industrial development. The propor- 
tion of adults excluded from, or underemployed in productive economic activity has risen. 
In 1960 56.5% of the total urban and rural population were employed, whereas in 1965 the 
figure was 54.2% (report by the Department of Scientific Affairs, Organization of American 


Round Table vol i ~ 217 



States, at the Conference on the Application of Science and Technology to Latin American 
Development (CACTAL), Brasilia, 12-19 May 1972). Furthermore, everything seems to point 
to the persistence of the historical trend to concéntrate economic activities in one, two or 
three centres, a tendency that is accentuated by the financial and technological demands of 
all modern industry. That is to say, it hardly seems possible for the secondary sector to cope 
with the task of absorbing its part of such a large labour supply, forcing the Services sector 
to expand unnecessarily - in terms of efficiency - and resulting in continued unemployment 
or unstable employment for many millions of urban dwellers. 

3. I know of no Latin American country, apart from Cuba, which has introduced basic 
urban development pollcies at the national and regional levels and local urban planning 
policies as an integral part of natural economic and social development planning. 

This is hardly surprlsing when we see that environmental and social aspects of develop¬ 
ment have scarcely been considered in the economic development plans that practically 
every country in the area has drawn up and tried to implement. The only exception is Cuba 
where there is an ¡ncreasing tendency to promote the development of areas as alternative 
focal points to La Havana. 

Even in the absence of comprehensive national, regional and local development plan¬ 
ning, urbanization is the result of investments, either made directly or through promotion 
measures, in the publlc sector (the national government, provincial authorities and/or their 
autonomous organizations) which are complemented by the prívate sector in particular. In 
this context municipal authorities are the passive subjects of a process in whose planning 
and policy they have scarcely any say. With no signlficant political authority, without financial 
possibilities, operatlng with a technically obsolete administration and, with minor excep- 
tions, lacking incentives, municipal authorities are in no State to promote, co-ordinate and 
implement the Solutions that a dynamic and complex process such as urban development 
requires. However, traditionally it is the municipal authorities that are responsible not only 
for submitting basic schemes, but also for putting them into practice. Almost all national 
investment projects affect urban life both quantitatively and qualitatively. The construction of 
a steelworks or petrochemical plant, the development of an industrial complex, the building 
of an oil or gas pipeline, the putting up of a high-voltage transmission line, the establish- 
ment of a university, the ¡mplementation of a road scheme or airport project, all affect, in 
geographlcal terms, urban development trends withln a country or one of its regions while 
determining the future pattern of growth and the quality of life of a city. In the creation of 
employment, the building of housing accommodation, schools or hospitals, the laying of 
water and sewage systems and power and telephone cables, and ¡n technical and scientific 
development, the role of the national governments in Latin American countries is, in all 
these activities, fundamental. In all these cases the part played by the municipal authorities 
is restricted, at the best of times, to attempts to secure the siting of a certain project withln 
the area for which it is administratively responsible and complement it with certain Services. 
But its administration does not affect either the pattern or pace of urban development. It 
is too weak to control speculation in land and urban and suburban housing, and does not 
make any ¡mportant contribution to the provisión of accommodation, public Services and 
community facllities that a continually expanding population needs. The immense and, ¡n 
my view, vital responsibility faced, at this stage of development, by the national governments 
of the Latin American countries in regard to the urban development process, has not, it 
must be emphasized, been assumed by them. Although the financial resources available to 
these countries are restricted and obviously inadequate to tackle simultaneously the dif- 
ferent development programmes that the present social and economic situation requires, 
it is none the less true that all countries in the area - with the exception, perhaps, of Costa 
Rica - are spending an amount on armaments that reaches something llke 1,500 million 
dollars annually. Such a sum could provide housing, water, sanitation, electricity and roads, 
schools and dispensarles for at least one and a half million new urban dwellers. This figure 
is scarcely 10 or 15% of the amount that should be invested each year in such facilities, but 
it would certainly supplement the inadequate efforts that are being made. 

The reason for the failure of governments to assume responsibility for establishlng na¬ 
tional and regional urban development policies lies in the basic conceptlons underlying such 
policies; development, for those responsible for analysing, planning and ¡mplementing it, has 
meant exclusively economic development. The professional bias and limited concepts of the 
economists who - to the exclusión of other disciplines - hold practically all the key positions 
in national planning bodles, have resulted in a proliferation of ambitious and unrealistic plans, 
sectorally restricted or slanted, which arouse no popular enthusiasm. 

This is a political issue, because the powerful groups that govern our countries are op- 
posed to structural reforms and the urban development process we are experiencing cannot 
be tackled other than by simultaneous agricultural and urban reforms based on State inter- 
vention in the urban and suburban building land markets and ¡n credit policy; again, there 
has been inadequate reform in regard to the intermediarles and the laws, institutions and 
technlques involved in the urban development process, while existing concepts concernlng 
the nature of property limit possibilities of action. Is urban land a transferable asset on the 
market or a social resource that belongs to society? 

4 . Urban development in Latin America is not accompanied by the mínimum capital in- 


vestment needed to create employment and provide housing, public Services and community 
facilities for the new urban population. As there are no schemes for making up the existing 
leeway or plans setting out an annual replacement quota for obsolete housing, Services 
and facilities, it is my impression that Latín American cities, particularly the larger ones, are 
gradually deteriorating, despite the impression that a casual visitor might gain from seeing 
the spectacular motorways, new architecture and costly public buildings in some of them. 
No Latín American country is building enough housing accommodation to keep pace with 
the natural growth of the population; neither is the right number of employment openings 
being created to meet a labour market that is in rapid expansión and transformation and 
which is already burdened with a high proportion of real and disguised unemployment. 

The amount that would have to be invested each year to cover housing, Services and 
facilities is so high and present shortfall is so great that no short-term solution is possible 
if the present governing authorities persist in their approach and objectives. If the current 
trend continúes there is no doubt that the percentage of the urban population without work, 
housing or Services wlll increase. Only in the sectors of education and preventive medicine 
have substantial efforts been made by the majority of countries. 

The future model of the Latin American city will not be a magnified versión of present 
towns, ten or fifty times their slze. In Latin America in the year 2000 there will be at least 
one metropolltan area with 20 million inhabitants (Sao Paulo) and two with 15 (Buenos Aires 
and México City); there will be several, moreover, with over 10 million inhabitants and a great 
many more with over 5 million. It is quite probable that more than 40 or 50 metropolitan 
areas will exceed one million Inhabitants. The largest urban growth and greatest demand 
for employment, housing and facilities will take place ¡n some of the countries that, on a 
short- and medium-term basis, have comparatively fewer investment resources, such as 
Brazll, Colombia and the Central American Republlcs. 

If the present trend continúes it is possible that the initial advantages derived from con¬ 
centraron in a few centres in each country will be lost, without any parallel development 
in other areas of the human, institutional and technological resources needed to ensure 
sustained development and achieve better regional and national integratlon. 

5 . A number of Latin American countries have attempted or formulated regionalization 
schemes as a means of implementing national development policles. In some federal coun¬ 
tries such as Argentina and Venezuela, or unitary nations, such as Chile, regional división 
and the promotion of regional development is the responsibility of the national govern- 
ment which, through national planning offices, formulates the sectoral targets of national 
development and co-ordinates the tasks of the regional offices. In other countries such as 
Brazll, Colombia and México, where regional planning has a long and distinguished tradi- 
tion, it has been in advance of national planning. But none of these countries and, in fact, 
no Latin American country, with the exception of Cuba, can show a co-ordinated planning 
system that integrates the different levels of administration and/or decisión. National and 
regional urban development policies have scarcely been broached in some cases, and then 
only ¡n respect of promotion plans for development centres, as in Brazil or Venezuela. But, 
in fact, no country in the area has faced up squarely to the urban development process that 
is taking place in spite of the economic, social and political implications for each country's 
future and for Latin America as a whole. 

Such an explosive process as this briefly analysed urban development phenomenon 
should be tackled by the simultaneous application of médium- and long-term policies 
and immediate measures for the solution or relief of the most urgent problems and the 
establishment of certain prerequisites for a more acceptable type of urban development. 
Desplte the evident financial and technical limitatlons at the present time in regard to 
the simultaneous introduction of short- and long-term policies, in spite of the gigantic 
task implied in the promotion of industrial development along with rural expansión, I 
consider that they should be launched without delay. Much can be gained by the better 
co-ordination, in geographical and sectoral terms, of public and prívate capital investment 
and the assignment of clearly-defined responsibility between the various levels of public 
administration. But the basis lies in urban reform on a national scale, founded on concepts 
other than the prevaillng ideas concerning urban and suburban property deallngs which 
will enable the gains from urban development appreciatlon to be used for the benefit of 
soclety instead of profiting speculators and mlnority groups. 

6. The environment 

An immediate effect of uncontrolled urban development is the gradual destruction of 
the natural landscape. In some towns the natural landscape was incredlbly beautlful (Rio 
de Janeiro, Quito), enhanced by mountains (Bogotá, Santiago perhaps, Caracas) or by large 
stretches of water (Montevideo, Buenos Aires, La Havana). 

The natural landscape can be easily preserved and enhanced by the hand of man if the 
necessary measures are taken in time. Once destroyed it is practically irreparable - or more 
often, totally irreparable or only at great cost. Natural forests are destroyed, hills are razed or 
riddled with quarries, streams are converted into culverts, the Coastal areas - oceans, bays and 
rivers - are laid waste because of uncontrolled exploitation that prevents access for recreational 
purposes and turnsthem intoan increasingly unpleasant eye sore. No one seems to pay atten- 
tlon to the destruction of the natural landscape. However, in the large city or metropolitan area 
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of thefuture, with ten or twenty mil Non or more inhabitants, it will be a fundamental aesthetic 
element as well as being of great recreational - and, henee - social ¡mportance. In a city with 
100,000 inhabitants or less, the natural landscape Is within a few minutes walking distance, 
whetherthis means the plains as in the case of towns in central Argentina, rivers, as in Paraná 
and Corrientes, mountains and intensely cultivated fieldsas in San Juan, orthe sea in the case 
of towns in the Province of Buenos Aires. The town is part of the natural landscape. Each town 
has different human and natural resources which are the human and physical elements with 
which we have to work. In each case there is a variety of possible Unes of action, choices and 
decisions. In each case the results, i.e., utilization of resources, intensity of exploitation and 
degree of acceptability, will be different (beaches near La Havana). I believe that with the solu- 
tion of social and economic problems and the political participation of the population we are 
faced by a process of ecological changes that is increasing in pace. We live in a city in which 
some attempt to advance at the expense of others - or rather we do not know how to advance 
together - and if we do not change, this inevitably means retrogression. The rehabilitation of 
an ecological system can be done through collective sympathy and effort (Cinturón de La Ha¬ 
bana) but if the environment is squeezed dry in order to extract the greatest speculative gain 
there can be no solution (e.g. Bariloche, south Atlantic coast, Uruguayan coast). It is socially 
unjust and ecologically unethical. I cannot foretell the shape of these ¡mímense agglomera- 
tions, with their tens of millions of inhabitants. Many political, technological, psychological 
and cultural factors will intervene. I find it almost impossible to visualize these. But there are 
things of which my intuition gives me clear knowledge: valúes will be very different although I 
cannot say by what means we shall attain them. Within a short period, however - the next 30 
to 50 years - certain aspeets will become more marked, and, I hope, will become self-evident. 
Among these will be respect by the newgeneration for the natural environment, since beauty, 
as Gropius said, is an integral element of life as a whole. 

Museums and the Urban Environment Discussion 

The survey presented by Mr. Hardoy, the discussion leader, concerningthefuture demographic 
pattern of Latín America Is alarmingin view of thecompulsive form that this will, accordingto 
him, assume in the next few decades. It will forcé us to adopt a social and cultural approach 
that will affect cur future in many different ways, from fundamental education to studies at the 
highest level in Science and technology. It will also involve issues linked with land ownership, 
supply and demand, and unemployment, and rangingfrom the provisión of minimum Services 
for the population to the question of the maintenance of the biological balance. 

The discussion prompted by the presentation of the theme and its demand by musolo- 
gists centred on the following points: 

The Task And Underlying Theme Of Museums In Relation To The Urban Environment 

Taking as their basis the definition of the museum provided by Georges Henri Riviére - the 
museum, is an institution that assembles, conserves and displays objeets and evidence 
of the development of nature and man for study and cultural purposes - members of the 
round table attempted to define the task and underlying theme of museums in regard to 
the urban environment. 

Museums should present a realistic picture of the State of the nation, in its national, 
international, regional and local aspeets. 

Exhibitions should present problems in concrete form and provide alternative construc- 
tive Solutions. 

Provisión should be made in museums as a whole, of rooms showing the history of 
town-planning; an effort should be made to bring about awareness of the need to protect 
the landscape; museum exhibitions should be arranged in such a way that the public will 
realize the dangers arising from disturbance of the biological balance caused by man's in- 
sistence on development that is out of harmony with nature, of which he is an integral part. 

Exhibitions will have to be arranged especially for the rural areas and marginal zones on 
the city outskirts in order to show the possibilities of agricultura and the risks of migration 
to population centres; this is with the clear and specific aim of encouraging a stable rural 
population, dramatizing, if necessary, living conditions in the marginal zones. 

This aim could also be encouraged by mobile exhibitions to promote craftsmanship train- 
ing and light industries in the rural zones, mainly intended for young people. 

Bearing in mind the fact that approximately one-third of city dwellers are young people, 
urban museums should also promote craft training either through exhibitions or the orga¬ 
nizaron of out-of-school or informal educational activities. 

Reference was also made to the need for the production of publications on urban de¬ 
velopment in Latin America, following the example of works dealing with the history of 
American culture. 

It was suggested in this connexion that Unesco might prepare a history of Latin American 
urbanization, consisting of a technical publication and a matching popular versión. 

Similarly, reference was made to the need for Unesco to consider the production of 
films on the development of towns: (a) pre-Columbian; (b) Colonial era; predecessors of 


contemporary urbanizaron; and (d) contemporary urbanization. 

It was observed that the production of books and films should, in both cases, be based 
on reliable documentation to be provided through research conducted by museums of 
archaeology and history. 

Unesco could, once this documentation was made available to it, take up the question 
of the production of the publications and films requested, 

It should also be borne in mind, moreover, that requests to Unesco are not decided by 
the Secretariat; they are, thus, proposals of a long-term nature and their consideration by 
the General Conference would be aided if an issue of MUSEUM were devoted to the pro- 
ceedings of the round table. Unesco might then convene a meeting of experts to prepare a 
project for submission to the General Conference. 

In regard to the film series, it was noted that the Radio and Visual Information División 
of Unesco had a Spanish section that had already produced and distributed a film on Perú. 

The request could be dealt with by this División, provided that there was a national 
counterpart to provide the corresponding personnel backing. 

It was also suggested that the film series should dramatize the living conditions in Latin 
American cities that had resulted from the completely unplanned urban developmentprocess. 

The danger of disturbing the biological balance and the question of the deterioration of the 
landscape as a result of town and transport development should be dealt with by museums, 
emphasis being laid on the harmful effects that might be produced. 

It was the museums task to spread knowledge concerning environmental problems. 
To achieve this they should widen their theoretical and technical approach and utilize the 
Services of specialists. 

In order to improve museum exhibitions on this subject, the advice and collaboration of 
specialists in town-planning, anthropology, sociology and rural problems should be sought. 

Training Op Museum Staff 

It was recognized that the large majority of museums in Latin America were directed by 
persons with no training in museology; even in cases where trained staff existed, they were 
generally specialists who were too immersed in their specific discipline. 

In addition, these were sometimes persons who had grown oíd in their posts, without 
troubling to seek advice concerning the adaptation of the museum's task to the needs of 
the modem world. 

In the face of this situation - which is much more prevalent than one would imagine 
- there was a need to introduce training courses in museology and secure the support of 
international organizations for existing training facilities. 

Sociologists, agricultural engineers and other professional staff should be given special- 
ised training in museum techniques with a view to the improvement of museum exhibitions. 

It was recognized that many museologists, even those attending the round table discus- 
sions, were affected by professional bias and had to get used to the need to break with oíd can- 
ons and introduce revolutionary techniques if museums were to go on transmittingmessages. 

Latin American Association of Museology 

This initiative aróse in connexion with the need for the exchange of experience and informa- 
tion among museum staff in the various Latin American countries. Reference was made, 
as the first step in overcoming this problem, to the need for a regional information bulletin 
containing details of the work of museums in the región. The ¡dea was then broached of a 
Latin American Association of Museology in view of the fact that Icom, from the practical 
aspect, was out of ¡mmediate reach. Bearing in mind, furthermore, the enormous size of 
the American continent, it was proposed that such an organization should have at least 
three centres, corresponding to the geographical areas of Isthmian America, the Andean 
countries and the Southern cone. A group was appointed to study the structure and statutes 
for consideration at the meeting to discuss resolutions. 

The Social Museum 

Finally, almost at the conclusión of the session on the task of the museum in the urban 
environment, an idea that had been taking shape almost from the outset of the round table 
emerged in the form of a practical proposal. It had begun with the question of the integra- 
tion of rural and urban problems, and continued with the contribution of multidisciplinary 
groups in the organization of exhibitions - sociologists, anthropologists, educators. Finally, 
the Argentinian participant, Dr. Mario Teruggi, suggested the creation of a new type of mu¬ 
seum in which man would be shown in conjunction with his environment. Every exhibition, 
whatever its theme, and whatever the museum, should link the object with the environment, 
with man, history, sociology and anthropology. 

Such a museum should, in fact, be a research centre staffed by specialists in various 
disciplines, bringing a different approach to study of the same object. 

The creation of this new type of museum would not be an easy task and experience 
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would heed to be acquired'. 

The representative of México offered the Museo Nacional de Antropología as the centre 
for a temporary exhibition which would serve as a pilot project. The institution would meet 
the necessary costs. There was a possibility that other museums might also prepare similar 
exhibitions on other themes in order to speed up the process of carrying out the scheme. 

The idea was enthusiastically received and a group was appointed, consisting of the 
originator of the idea, Dr. Mario Teruggi, Mr. Mario Vázquez and Mrs. Dussan, to work 
out the scheme and establish the basis for the "social museum" as it was initially termed. 

MUSEUMS AND SCIENTIFIC AND TECHNOLOGICAL DEVELOPMENT DISCUSSION 

Discussion leader; Professor Mario Teruggi 

The discussion leader craved indulgence and apologized in advance if his treatment of the 
subject was not as orderly as he wouid have wished since, as the participants knew, in the 
absence of the scheduled speaker, he had consented, at the Chairman's request, to prepare 
his statement at only one day's notice. 

He stressed that the application of Science and technology was the essential condition 
of development in Latín America. And it was precisely during the last sixty years that the 
gap between the developed countries of Europe and North America and the countries of 
Latín America had widened enormously. One of the basic reasons for that situation lay in 
the meagre development of indigenous research and technology in the Latín American 
countries. In Latín America, Science tended to live in an ivory tower; it was not popularized 
and it ignored the needs of the community. 

In modern society, Science and technology were acquiringa leading position in develop¬ 
ment as compared with that occupied by the humanist in earlier periods. The humanist was 
deeply concerned with social problems, whereas the approach of scientists and technologists 
to those problems was limited precisely by their scientific outlook. The difference between 
the humanist and the scientific approach to the problems confronting society was becoming 
continually more marked and the human Sciences unquestionably constituted the bridge 
between the two. The latter did not create anything new; they analysed; they corrected 
mistakes; but they produced nothingexplosive, which changed the face of the world. On the 
contrary, in the process of scientific research, even the smallest research laboratory might 
at any moment set off a bomb - if one might so express it - since a new scientific discovery 
could produce tremendous changes in the progress of civilization (e.g. genetic engineering). 

The effects of technology on social development were clearly illustrated by the fact that 
the production of consumer goods was doubling every two years. 

Science was carried on in prívate undertakings and in public institutions. 

In Latin America, not much scientific work was done in prívate undertakings, which meant 
that technologies - many of which were obsolete and had already been abandoned in the 
developed countries - had to be imported. That situation was extremely detrimental to the 
development of indigenous technologies better suited to the Latin American countries; it 
encouraged the promotion of companies to exploit the unsuitable technologies and was 
harmful in that it subjected the Latin American countries to the economic domination of 
more developed countries. The result was that the more developed countries continued to 
exert tremendous economic, social and ideological pressure on the developing countries. 

In Latin America, the bulk of scientific research was carried out in the universities and in 
practice very little was done in those countries to ensure that the universities participated 
in solving the problems confronting the community, In most cases, the reason for that situ¬ 
ation lay in interdepartmental jealousy between the university and the national government. 

In most Latin American countries, ¡nadequate use was made of the available "brains", 
which facilitated, and sometimes promoted, their emigration. 

There existed in fact a whole series of factors which affected such emigration, among 
which might be mentioned: 

1 . economic factors - the mercenary mentality which induces people to seek the highest 
payment for the Services they render; 

2. reasons of general policy; 

3. the frustration felt especially by young scientists who had been training in their spe- 
ciality in the developed countries and, on returning to their country of origin, saw their 
achievements obstructed by the lack of economic resources, by the cumbrous bureaucratic 
system, by lack of continuity in the direction of their efforts and by lack of ¡nformation; and 

4. the underestimation of the national product, another factor which was often overlooked, 
but which was of great importance. 

To sum up, if research was to develop profitably in Latin America, economic resources, 
facilities, training, co-operation between universities and State institutions, etc., were needed. 

Technological development in Latin America was following a very uneven course. 

One of the major causes of that was the shortage of museums of Science and technology. 
There was a systematic failure to establish such museums. The museum should be a factor 
in the education of young people. 

A new problem in relation to the development of Latin America was that of the transfer 


of technology. 

That situation had already been considered by certain ¡nternational organizations and vari- 
ous Solutions had been proposed, including the creation of regional technological research 
centres. Latin America should move towards integration in the field of technology. Planning 
was obviously the key to the solution of Latin America's development problem. But who 
should do the planning? The humanist? The sociologist? The politiclan? The scientist? The 
problem was not simple, and to flnd an adequate solution, the scientists and technologists 
must be integrated wlth the experts in the social, human and political Sciences. 

The problem was not so simple, and planning was particularly difficult in a field where 
changes occurred so rapidly as ¡n Science and technology. To arrive at an adequate solution, 
¡t would be necessary to intégrate the scientists and technologists with the specialists in the 
social and political Sciences, l.e. to create a multidisciplinary group of experts. Owing to its 
past history, its special problems and the type of immigrants it received, Latín America as 
a whole was poor; but it possessed tremendous potentialities whlch encouraged it to react 
and to make the efforts necessary to achieve its ambitions. 

Museums and Sclentlfic and Technological Development Dlscussion 

A general feature of the Latin American countrles was the small proportion of the total 
number of university students who enrolled for technical subjects. That situation wan still 
further aggravated by the large percentage of students who failed to finish the course; that 
percentage is high in all faculties, but particularly so in those which were of special impor- 
tance for national development 

To bring out fully the unfavourable position of the latin American countries in their desperate 
pursuit of social and economic development the effects of the "braln drain" should be added. 

It was also pointed out that among the factors mainly responsible for the braln drain from 
the Latin American countries were the ¡nternational organizations, which absorbed a large 
number of highly qualified specialists from Latin America. 

Another feature, perhaps not so widespread, was the lack of short- and medium-length 
courses and, in general, the marked absence of training institutions for more or less highly 
skilled workers. It should not be forgotten that the problem of underdevelopment lay not 
only in the training of highly qualified technicians, but more essentially in the training of 
intermedíate level technicians and skilled workers. 

It must be remembered that the last two categories of human resources constituted the 
indispensable infrastructure for the development "take-off". 

It was rlghtly argued that, whlle technology and applied Science were based on "puré” 
scientific research, it should not be forgotten that the developing countries must concén¬ 
trate on research ¡n applied Science. While in the developed countries research in the basic 
Sciences could, and perhaps even should, have priority, for the developing countries the 
techniques to be applied had already been studied and what remained to be done was to 
apply them ¡n the developing environment, perhaps in certain cases after adapting them to 
the needs and possibilities of the country concerned. 

The common background to all those problems was obviously the teaching of the basic 
Sciences and, baslcally, the stimulatlon of young people's interest in thestudy of the Sciences. 
The main preoccupation of the Latín American countries should be to arouse interest, to 
excite scientific curiosity, and to provide guidance in the choice of a career. 

To asslst the developing countrles in that respect, the ¡nternational organizations had 
organized courses for the ¡mprovement of teacher training, investigations into teaching 
methods ¡n the basic Sciences and had offered technical and economic assistance to improve 
the equipment of laboratories working in the basic Sciences. 

That, however, was not enough and - as stated above - it was essential to arouse scientific 
curiosity and interest in the study of the Sciences, to provide career guidance and to start 
students thinking. 

An approprlate way of meetlng those needs was to promote out-of-school scientific 
activities and to establish museums of Science and technology to centralize those activities. 

The need to do that was reinforced by the consideraron that Latin American educational 
systems, and particularly the secondary schools, were incapable of performing the func- 
tions indicated above. 

Thus the museum of Science and technology could help to promote the training of techni¬ 
cians of various levels who were so vitally needed for development. 

At the same time, they could help to stimulate the community's awareness of the need 
to direct human activities in such a way as not to disturb the ecological balance of the bio- 
sphere, a problem which was now attracting world-wide attention. 

The natural history museums could be made responsible for drawing attention to the 
problem of the conservation of the environment. 

It was also pointed out that, as a result of the scientific progress achieved during the 
present century, puré and applied Science in reality constituted a continuous whole which, 
in view of Its ¡mpact on society, could not be regarded as sepárate from the humanitles and 
the social Sciences. 

It will be noted how, in this discussion as in the previous ones in which it was similarly pointed 
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out that the problems of the rural and of the urban environment constituted a continuous whole 
and that consequently they should be considerad jointly within the social and economlc context 
of the community, a new approach to the activities of museums was being adumbrated, whlch 
was very opportunely and clearly brought out by Professor Teruggi, the leader of the discussion, 
when he referred to the possibility of integrating the museum through ¡ts exhibitions. 

The discussion leader drew attention to the desirability of ensuring that whenever an existing 
museum, of whatever natura, held an exhibition on a particular subject, it should be supplemented 
and ¡ntegrated, by means of cross- references, with other human activities; and that through the 
exhibitions planned by different museums, the theme of the exhibition should be linked with the 
historical development of the community, its social and economic impact and thus establish a 
cióse connexion between the museum and the environment in which it worked and developed. 

The museum must not be isolated from its environment and should assist in the all-round 
education of the members of the community it served. 

The remainder of the discussion centrad round that new conception of the museum. 

Starting from that idea, the possibility was considered of disseminating a knowledge of 
Science and its applications through the exhibitions - integrated in the manner suggested - 
of existing museums, in particular natural history museums, without the need to establish 
costly museums of Science and technology, which many Latin American countries could 
not at present afford. 

It was suggested that, experimentally, the new museum might be organized initially as 
a permanent room in at least one of the existing museums. 

Ninety per cent of existing museums were devoted to the "humanistic" side. The question 
aróse as to whether the economic and social development of a community could be achieved 
through an essentially humanistic cultural development or whether it needed a combination 
of the humanities and Science. The role of the museum in the community would depend on 
the answer given to that question. 

Another question to be considered was whether the problem of museums should be 
included in the scientific development programmes of the international organizations. 

The idea of the integrated museum did not really involve the establishment of new 
museums, but on the contrary a change of focus in the exhibitions of existing museums. 

During the discussion, the point was once again made that the museums role should 
extend beyond the walls of the museum itself. The possibility was suggested that, by means 
of mobile museums, it might be possible to create a demand for museums in remóte town- 
ships, as had happened in the case of circulating librarles, which had made it necessary to 
establish local libraries in many areas. 

During the discussion, the problem of fellowships was once again raised and the following 
ideas and conclusions were expressed. 

Fellowships 

Fellowships should be designed to complete the technical training of museum staffs with a 
view to improving the presentation of exhibitions. 

Four categories of fellowships should be taken into consideration: multilateral, bilateral, 
endowment and national fellowships. 

In accordance with Icom, one must distinguish intra-regional and extra- regional fellow¬ 
ships, study and research fellowships, and fellowships for visiting museums with a view to 
taking decisions on the establishment of museums. 

From the standpoint of efficiency, the best fellowships were those which were utilized 
within the región. Extra-regional fellowships, and particularly those in developed countries, 
tended to add to the "brain drain". 

Research fellowships were usually highly efficient, though that obviously depended on a 
proper selection of candidates andón choosing a subject which was not too highlyspecialized. 

Unesco regarded that as an extremely difficult problem and accordingly devoted much 
attention to it. A statistical study of the fellowships granted and the results obtained had 
been initiated, and it could be said that the results so far were somewhat discouraging. 

That was due in general to the quality of the trainees, who were not always well selected. 
Hitherto, fellowships had been granted to candidates recommended by Member States, but 
it was proposed in futura to reserve the right to reject candidates who were not considered 
to be qualified. To improve selection, ¡t was proposed that fellows should be selected by the 
universales or by specialized bodies. 

Another point worth mentioning was that fellowships were granted to graduates and not 
at lower levels at which they were perhaps more necessary. 

MUSEUMS AND PERMANENT EDUCATION 

Discussion leader: Dr. César Picón Espinoza 

Permit me first of all to point out a number of peculiarities to be found in nearly all educa- 
tional systems in Latin America. 

We shall begin by analysing: 


I. Education ¡n Latín America and National Realities 


lt is a fact that educational systems in the Latín American countries have always turned their 
backs on the social and economic realities of their respective countries. 

During the last few years it has begun to be realized that educational systems cannot 
and must not ignore national realities. 

This is due to the experience of the past ten years, which has made it clear that an 
educational system cannot be organized without having regard to the overall political and 
social situation in the country in question; it was therefore not surprising that educational 
reform movements sought to introduce those parameters. 

Educators should be constantly aware of the problems of society and education should 
be a factor contributing to the solution of the country's economic and social problems. The 
educational system should be conscious of its commitment in that sense. 

By this, we do not of course claim to set up a single model for the whole of Latin America. 
There are doubtless common problems, but there are also obvious pecullarities and prob¬ 
lems specific to each country. The first consequence of such individuality is that there can 
be no uniform solution. 

II. The Gap Between the Educational System and Real Life 

The educational system's whole programme of teaching is based on the assumption that 
pupils are to receive an education of the whole personality, but will later pass on to a second 
stage in which they will make a contribution to national life. Acceptingthis assumption, is it 
possible to achieve the training of the individual in the first stage? Is it not essential to bring 
his education up to date in view of the ever more rapid changes taking place in the world? 
Can the first stage be regarded as the final stage? 

If that is the case, is the education given the most suited to the realities of the national 
situation? 

The present structure of educational systems does not prepare the Citizen for life; it is 
very remóte from national realities - henee the profound concern felt today throughout Latin 
America to introduce educational reforms tendingto provide pupils with a better understand- 
ing of the real situation in their country. 

III. Inflexibility of Educational Systems 

The general characteristic of the various levels and streams of Latin American educational 
systems is their inflexibility. 

Programmes are drawn up by a central body on the basis of an assumed uniformity of 
the human belngs for whom they are intended. We should bear in mind, however, that such 
uniformity is not only impossible to achieve, but would be undesirable if it were achieved. 

Our educational systems forget the great teaching of experience, but attach exaggerated 
Importance to certificates and diplomas. 

IV. The Democratization Of Education in Latin America 

We preach equality of opportunity, but all that we achieve is that the benefits of the edu¬ 
cational system are exclusively enjoyed by a privileged minority. The democratization of 
education remains an unrealized aspiration. 

It should be remembered, as we have already pointed out, that the education of the 
individual takes place not only ¡n teaching establishments, and from this standpoint only 
the few possess a background suitable for their proper education. 

V. The Predominant Feature of Educational Systems: The Academic, 

Intellectualist, Classroom Conception of Education 

Here arises the dilemma: should education concéntrate its attention on academic training, 
or can ¡ntellectual skills also be obtained outside the educational system? 

Should education be centred around systematically acquired knowledge or can other 
types of education be admitted? 

The fundamental ingredient of traditional education was memorization and classroom 
teaching, so that the student tended to play a purely passive role. The best student was the 
one who memorized the most. 

VI. The Lag Between the Development of Educational 
Techniques and their Incorporaron in the System 

The educational system has always been one of the most conservative structures in Latin 
American countries. 

The reforming drive which has arisen in other fields has not extended to education or, 
at best, not to a sufficient extent. 
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When it was proposed to incorpórate technology in the educational system, the technology 
applied in more developed countries was simply transferred blindly, without thesmallest adap¬ 
taron to the environment in which it was to be applied. That is not what we need or desire, but 
rather a thorough study of the new developments in teaching methods with a view to adapting 
them to ourconditions. The ideal would be the development otan indigenous technology and 
during the last few years some interesting endeavours in this direction have been observed. 

Vil. Vocational Training 

Qualitative and quantitative deficiencies in the training of our human resources have been 
found in the Latin American countries. 

Highly specialized training courses have been established for each profession or trade. But 
inflexibility has appeared once again. Now it is urged that training should not be so special¬ 
ized, but on the contrary more general, so as to promote the dignity of the individual in his 
work. Training should allow for the introduction of factors other than the purely vocational, 
in order to stimulate the critical analysis of national realities thus bringing about Creative 
initiatives better suited to its development. Some countries have already achieved such an 
all-round education of the individual. 

The qualitative and quantitative deficiencies to which we have referred have led us to 
introduce provisión for retraining. We live in a dynamic world whose different facets are 
changing ever more rapidly. This makes retraining indispensable. This necessity of the 
modern world, which is evident in relation to technical and scientific subjects, is no less 
essential for cultural and humanistic education in general. 

The educational system should offer the opportunity for retraining at all levels, including 
that of unskilled workers. 

A man should be learning all his life. 

VIII. The Myth of an Education Directed Soiely by Ministers of Education 

Education today, we may say, is the business of educators. In view of the changes which 
are taking place, it is necessary to redefine the role of the teacher and to have recourse to 
specialists in other disciplines and fields to interpret the various problems in the general 
context of the national reallty. 

It is now a generally recognized fact that the human being begins to learn in the home, 
that learning later continúes in the environment in which he grows up and a third stage 
starts with his entry into the educational system; but that the latter stage makes the small- 
est contribution to his total knowledge. 

Investigations into the various contributions made to the knowledge a human being 
acquires in the course of his life have shown that the contribution of the educational system 
amounts to about 12 to 15$# that the home's contribution is of similar magnitude and that the 
remainder, up to 100$, comes from the individuaos incorporation as an active member into 
his community. Educators do a supporting job but, as can be seen, it is a relatively minor one. 

To improve this situation, recourse must be had to other institutions, including, of course, 
museums, radio, televisión, the cinema and, fundamentally, participation in meetings, which 
provide the individual with an effective training for life. 

It is essential to redefine the position of the teacher within the system as well as that of 
the system itself. The community can no longer be kept out of education. 

More and more countries in Latin America are becoming aware of the need for a radical 
change in their educational systems. These systems need a new structure. 

IX. Permanent Education 

It must be emphasized that, from the beginning of their conscious life to their death, human 
beings are engaged in a continuous process of education. Education is not only the product 
of the formal educational system. 

When a child goes to school for the first time, he is not at zero level, but has already 
mastered what has come to be called "the hidden curriculum". The process starts from the 
first day of his life, and that is as it should be; the development of the child's ¡ntellectual 
capacities should begin very early if subsequent handicaps are to be avoided. 

Parents and the community must be oriented in that direction; they must be taught how 
to teach. Children should go on learning outside school and outside the school year; but 
they should also be taught to unlearn what they have learnt, when the latter is not adapted 
to existing social conditions. We must fit them to acquire such an attitude. 

Some countries have institutionalized their permanent education systems, and this 
should be done by all countries, since permanent education is not just a new fashion, but 
is something which the community must impose on those who have left the educational 
system. It is being driven home ever more forcibly that the school is not the only institution 
which educates, but that there are many others with resources and potentialities for teaching. 

One should endeavour, therefore, to synchronize them, or better, to coordínate such 
institutions in order to accelerate the educative process. 


Another idea which is gaining ground is that of educational planning. 

Up to now, a number of forms of unsystematic education have appeared, and the time 
has come to ask whether, on the one hand, such casual education does not need some form 
of organization or systematization and, on the other, whether systematic education does not 
need more flexibility or, if you prefer it, to become rather less systematized. 

How can permanent education be organized when we are not even capable of attaining 
the mínimum targets for normal education? 

The discussion leader went on to explain his "conception of the museum" at different 
periods of his lite and at different levels of the educational system. 

At the primary stage, he thought that museums were intended for very special people. 

At the secondary stage, a museum seemed a coid, rigid and unattractive place. 

At the university, he thought they explained little and taught nothing. 

The basic aim of the museum is to perform an educative function which it does not 
perform. The museum should arouse the visitor's curiosity and stimulate his interest. If a 
museum exists only to exhibit objects, it should present them in such a way as to humanize 
them by setting them in a living and dynamic context, not merely as something belonging 
to the past, but basically as something of the present and future, closely linked to man's life 
and to the civilization which gave them birth. 

The museum has an enormous educational potential which should be utilized to the 
máximum. It remained to inquire whether museums really have the staffs they need. 

A tentative list of museum staffs might inelude: technicians, educators and administrators. 

The technician, or expert in museum techniques, may not be, and usually is not, a good 
administrator. 

The educator is essential if we wish to take the máximum advantage of the museum’s 
teaching possibilities. 

Basically, the administrator is necessary for planning, organizing and running the mu- 
seum's activities. 

It is obvious that this will require an adequate budget, but if museums and education are 
kept sepárate, if there is no policy for their co-ordination and mutual support, the educational 
possibilities of museums will be wasted. 

Dr. Picón's exposé was followed by a discussion which centred around the points indi- 
cated below. 

Museums and Permanent Education Discussion Integration of the Museum in the Community 

New strategy for reaching the community. 

The exhibit should be located in its environment and linked to the community. 

It is in particular the art museums, which are characteristically the least active and dy¬ 
namic, which lend themselves best to providing, through the objects they exhibit, a reflection 
of the community in which those objects originated. 

This would be facilitated - and this applies to museums in general - if explanations at popular 
level were published concerning all the museum's exhibitions. Specialists should therefore be 
enlisted to prepare such popular publications. Great works ought to be popularized because they 
possess an extraordinary cultural valué which should be placed at the Service of the community. 

Collaboration Between Educators and Museologists 

The most important point made by the discussion leader was that concerning the lack of 
co-ordination between museums and the educational system. 

The museum possesses very great educational and formative potentialities which could 
be used to the best advantage through the combined action of educators, museologists and 
specialists in museum techniques. 

The museologist, who is a specialist in a particular discipline, cannot be regarded as 
sufficient in himself to plan such complex activities as those which it is proposed to assign 
to the museums. 

To attain our goal, therefore, it will be necessary to set up multidisciplinary groups. 

Some speakers went even further, saying that the educational work of museums should 
be considered at the educational planning level, and for that purpose they suggested the 
convening of a round table of museologists and educationists in each of the various countries. 

The need to modernize the museums was stressed; but that is not enough. One must go 
deeper, and change their entire structure. 

But who is to carry out this reorganization? 

On this question, opinions differed. Some thought that the reorganization should be 
carried out by the museologists, others by the educationists; others again thought that it 
should form part of the reform of the educational system. 

The restructuring of the museums should be viewed in the context of the aims of education. 

Even if the museologist should assume responsibility, he will doubtless need the advice 
of experts, including educationists. One of the basic problems for the museum, and henee 
for museologists, is to make communication with the public, and for that purpose the help 
of the educationist is needed in planning the museum's exhibitions. The solution is perhaps 
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to be found ¡n the correct composition of multidisciplinary groups. 

Education, the national reality and the museum should be integrated ¡n a single whole. 

Attention was also drawn to the need to change the outlook of museologists, since it is 
they who decide on what is to be done with the building and the exhibits. 

Since 1956, combined groups of museologists and educationists have been set up in 
México; moreover, at the Anthropological Museum in México City, there is an Educational 
Department, but that is not sufficient; the attitude, the mentality of museologists must be 
changed, since it is they who have to decide what is to be done with the building, and how 
the exhibits are to be presented. 

The Role of Museums 

The museum has tremendous possibilities for permanent education. Museums should pos- 
sess groups of lecturer-guides to assist student groups and also the general public. They should 
provide courses during vacation periods and give opportunities for out-of-schoolactivities. 

In connexion with permanent education, it is important to bear in mind that exhlbitions 
must be planned in such a way as to be easily comprehensible by the least gifted visitors, 
and in particular by marginal and llliterate groups. 

Henee the importance - indeed, the necessity - of including educators among the orga- 
nizing staff of museums. 

It was also pointed out that, in the case of museums, as with most communication me¬ 
dia, the communication process was one-way, without any possibility of feedback. Henee 
the need to have ways of evaluating the museum's work, which could be done by means of 
suitably-designed questlonnalres for finding out the reaction of the vlsiting public, its likes 
or dislikes. Exhibitions could be replanned in the light of the replies to such questionnaires. 

The museum should have a technical and psychological impact on the visitor. It should not 
merely give him an aesthetic pleasure, but stimulate him to develop his inner potentialities. 

Resolutions 

The social, economic and cultural changes occurring in the world, and particularly in many 
underdeveloped areas, constitute a challenge to museology. 

Mankind is living through a profound crisis: 

Technology has produced an enormous advance of civilization which is not matched by 
cultural development. This has led to an imbalance between the countries which have achieved 
great material development and others which remain on the periphery of development and are 
still enslaved asa result of their history. Most of the problems revealed by contemporary society 
have their roots in situations of ¡njustice and cannot be solved until those injustices are rectified 2 . 

The problems involved in the progress of societies in the contemporary world cali for an 
overall view and integrated treatment of their various aspeets; the solution is not confined 
to a single Science or discipline any more than the decisión concerning the best Solutions 
and the way of ¡mplementing them belongs to a single social group, but rather requires the 
full, conscious and commltted participation of all sections of society. 

The museum Is an institution in the Service of society of which it forms an inseparable part and, 
of its very nature, contains the elements which enable it to help in moulding the consciousness of 
the communities it serves, through which it can stimulate those communities to action by project- 
ing forward Its historical activities so that they culminate in the presentation of contemporary 
problems; that is to say, by linking together past and present, identifying itself with indispens¬ 
able structural changes and calling forth others appropriate to its particular national context. 

This approach does not deny the valué of exlsting museums, ñor does it imply abandon- 
ing the principie of specialized museums; it is put forward as the most rational and logical 
course of development for museums, so that they may best serve society's needs. In some 
cases, the proposed change may be introduced gradually or on an experimental basis; in 
others, it may provide the basic orientation. 

The transformation in museological activities cali for a gradual change in the outlook of 
curators and administrators and in the institutional structures for which they are respon- 
sible. In addition, the integrated museum requires the permanent or temporary assistance 
of experts from various disciplines, including the social Sciences. 

The new type of museum, by its specific features, seems the most sulted to function as 
a regional museum or as a museum for small and medium-slzed population centres. 

On the basis of the above considerations, and bearing In mind that the museum is an 
institution in the Service of society which acquires, preserves, makes available exhibits ¡I- 
lustrative of the natural and human evolution, and, above all, displays them for educational, 
cultural and study purposes, the-round table on the development and the role of museums 
to the contemporary world. 


2 The above preambular paragraph was approved by a majority of seven votes in favour - those of Professors 
Mario Vázquez, Raúl González, Hernán Crespo Toral, Luis Diego Gómez, Luis Luján Muñoz, Carlos de Sola and 
Federico Kauffman - to four against - those of Professor Mario Teruggi, Mrs. Lygia Martin Costa, and Messrs. 
Enrique Enseñat and Héctor Fernández Guido - who disapproved of some of the terminology employed. 


Resolves 


In General 

1. That museums should widen their perspectives to ¡nclude branches other than those 
¡n which they specialize with a view to creating an awareness of the anthropological, social, 
economic and technological development of the countries of Latin America, by calling on 
the Services of advisers on the general orlentation of museums. 

2. That museums should intensify their work of recovering the cultural heritage and using 
¡t for social purposes so as to avoid its being dispersed and re moved from Latin America. 

3. That museums should make their collections available in the most convenient pos- 
sible manner to qualified research workers and, so far as possible, to public, religious and 
prívate ¡nstitutions. 

4. That traditional museographic techniques should be brought up to date in order to 
improve the visitors’ comprehension of the exhibits. 

That museums should preserve the character and atmosphere of permanent ¡nstitu¬ 
tions, without resorting to the use of costly and sophisticated techniques and materials 
which might encourage a tendency to extravagance unsuited to Latín American conditions. 

That museums should establish systems of evaluation in order to verify their effective- 
ness in relatlon to the communlty. 

Having regard to the findings of the survey on current needs and the shortage of museum 
staffs to be conducted under the auspices of Unesco, the existing training centres for museum 
staffs in Latin America should be strengthened and expanded by the countries themselves. 

The system of training centres should be amplified with regional integration as an ultí¬ 
mate objective. 

Facilities should be provided at the national and regional levels for the retraining of exist¬ 
ing personnel and provisión should be made for training courses abroad. 

In Relatlon to Rural Areas 

It is recommended that museums should be used to help create wider awareness of the 
problems of rural areas and the following methods were suggested: 

1. Exhibltions of technologies which might be applied to community improvement. 

2. Cultural exhibltions settlng forth alternative Solutions to social and ecological environ- 
ment problems with a view to increasing the public’s awareness and strengthening national ties. 

3. Exhibitions relatingto rural areas ¡n urban museums. 

4. Mobile exhibltions. 

5. The establishment of museums in rural areas. 

In Relatlon to Urban Areas 

It is recommended that museums should be used to help create wider awareness of the 
problems of urban areas and it is suggested: 

a. that city museums should lay special emphasis on urban development and its problems, 
both in their exhibitions and in the research facilities provided; 

b. that museums should organize special exhibitions ¡llustrating the problems of con- 
temporary urban development; 

c. that, with the assistance of the large museums, exhibitions should be held or museums 
established in suburbs or rural areas with a view to acquainting the local populations with 
the possibilities and disadvantages of life in large cities; 

d. that the offer of the National Anthropological Museum in México City to try out the 
museological techniques of the integrated museum by holdlng a temporary exhibitlon of 
interest to Latín America should be accepted. 

In Relation to Sclentific and Technological Development 

It is recommended that museums should be used to help create wider awareness of the 
need for further scientific and technological development, and it is suggested: 

1. That museums should stimulate technological development based on actual condi¬ 
tions in the community. 

2. That museums should be included in the agendas of meetings of Ministries of Educa- 
tion and other bodies specifically responsible for scientific and technological development 
as one of the means for disseminating the progress made in those fields. 

3. That museums should promote the dissemination of aspects of Science and technology 
by decentralizing themselves through the organization of mobile exhibitions. 

In Relation to Permanent Educatlon 

It is recommended that museums should intensify their function as the best possible agent 
of permanent education for the community in general by making use of all the communica- 
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tion media, through: 

1. The inclusión of an educational Service in museums which do not possess one, and 
providing it with adequate equipment and resources to perform its teaching r3le inside and 
outside the museum. 

2. The inclusión in the national educational policy of the Services to be offered by mu¬ 
seums on a regular basis. 

3. The dissemination of audio-visual programmes on ¡mportant subjects for the use of 
schools, including those in rural areas. 

4. The use of duplícate materials suitable for educational purposes, through a system 
of decentralization. 

5. Encouragement of schools to make collections and hold exhibitions of Ítems from 
their cultural heritage. 

6. The establishment of training programmes for teachers at different educational levels 
(primary, secondary and university). 

These recommendations reaffirm those made at various seminars and round tables on 
museums organized by Unesco. 

Recommendations to Unesco 

1. The round table considers: that one of its most important achievements has been to 
identify and define a new approach to the activities of museums: the integrated museum, 
designed to give the community an overall view of its natural and cultural environment, and 
it requests Unesco to use the publicity methods at its disposal to promote this new trend. 

2. That Unesco should continué and extend its assistance in the training of museum 
technicians - both at intermedíate and at university level - as it does at the Paul Coremans 
Regional Centre. 

3. That Unesco should promote the establishment of a Regional Centre for the preparation 
and preservaron of natural specimens, for which the existing Regional Centre of Museology 
at Santiago might serve as a nucleus. Apart from its teaching function (training of techni¬ 
cians), its professional museographical function (preparation and preservation of natural 
specimens) and the production of teaching materials, that Regional Centre would have an 
¡mportant role to play in the protection of natural resources. 

4. That Unesco should grant research and training fellowships for museum technicians 
at intermedíate educational level. 

5. That Unesco should recommend that education ministries and bodies responsible for 
scientific, technological and cultural development should consider museums as one means 
of disseminating the progress made in those fields. 

6. That in view of the magnitude of the town planning problems In the región and the 
need to inform people about them at various levels, it is recommended that Unesco should 
arrange for the publication of a work on the history, development and problems of Latin 
American cities. Such a work should be published in two versions: scientific and popular. In 
addition, to reach wider sectors of the population, it is recommended that Unesco should 
produce a film on the subject, designed to appeal to all types of audience. 

Latín American Association Of Museology (Alam) 

Considering 

that museum are permanent institutions in the Service of society which acquire and make 
available exhibits ¡llustrative of the natural and human evolution, and, above all, display them 
for educational, recreational, cultural and study purposes; 

that, particularly in the Latin American región, they should meet the needs of the broad 
masses of the population, which in striving to attain a better and more prosperous life 
through a knowledge of its natural and cultural heritage, past and present, which in many 
cases obliges museums to assume functions which, in more highly developed countries, 
are performed by other bodies; 

that, with few exceptions, Latin American museums and museologists encounter 
difficulties of communication owing to the great geographical distances which sepárate 
them from each other and from the rest of the world; 

that the signif¡canee and potentialities of museums for the community are not yet fully 
recognized by the authorities ñor by all sections of the public; and 

that at the Eighth General Conference of Icom in Munich and at the Ninth General Conference 
in Grenoble, the Latin American museologists preset referred to the need to set up a regional 
organization, the Round Table on the Adaptation of Museums to the Contemporary World. 

Resolves 

to set up the Latin American Association of Museology (ALAM), open to all museums 
museologists, museographers and research workers and educationists employed by mu¬ 
seums, for the purpose of: 


providingthe regional community with the best museums, based on the total experience 
of all the Latín American countries; 

creating a means of communication between Latín American museums and museologists; 

promoting co-operation among the museums of the región through the exchange and 
loan of collections, information and specialized staff; 

creating an official body to express the desires and experiences of museums and the 
profession in relation to its own members, the community, the public authorities and other 
related bodies. 

In order to achieve its aims in the best possible manner, the Latín American Association 
of Museology may affiliate to the International Council of Museums and adopt a parallel 
organizational structure, while its members should at the same time be members of Icom. 

For operational purposes, ALAM will be divided into four sections corresponding, pro- 
visionally, to the following four areas: 

1. Central America, Panama, México, Cuba, the Dominican Republic, Puerto Rico, Haiti 
and the French West Indies; 

2. Colombia, Venezuela, Perú, Ecuador and Bolivia; 

3. Brazil; and 

4. Chile, Argentina, Uruguay and Paraguay. 

The undersigned, participants in the Round Table on the Adaptation of Museums to the Con- 
temporary World, convened by Unesco, constitute themselves as an Organizing Committee of 
the Latín American Association of Museology and will appoint a working group of five members, 
four representing one each of the four above-mentioned areas and the fifth acting as general 
co-ordinator. This group will be responsible - within a period of six months at the most - for: 

a. preparing the Association's statutes and regulations; 

b. agreeing with Icom on forms of joint action; 

c. giving extensive publicity to the new organization; and 

d. calling elections for constituting the various organs of ALAM. 

The provisional headquarters of ALAM will be at the National Anthropological Museum 
in México City. 

The above-mentioned working group will be composed of the following persons repre¬ 
senting, respectively, the following areas: 


Area 

Representative 

País 

1 . 

Mr. Luis Diego Gómez 

Costa Rica 

2. 

Dr. Alicia Dussan de Reichel 

Colombia 

3. 

Mrs. Lygia Martins-Costa 

Brasil 

4. 

Dr. Grete Mostny Glaser 

Chile 

Co-ordinator: 

Professor Mario Vázquez 

México 


Guiding Principles of the Integrated Museum 

The development of Science reveáis that reality ¡s one and should be apprehended as such. 
Moreover, contemporary scientific development is based on multidisciplinary work and com- 
partmentalized views are disappearing even from school textbooks. The variety and diversity 
of the problems confronting modern man will finally compel him to look on the world as one 
world, to be tackled as an integrated whole. All this implies that the trend should be towards 
the establishment of integrated museums whose subjects, collections and exhibitions are 
interrelated with one another and with the natural and social environment of mankind. 

The basic function of museums is to show their visitors their place in the world and to 
make them aware of their problems as individuáis and as members of society. To achieve 
this purpose, museums should present those problems as well as indicating the perspectives 
that give a constructive meaning to human existence. 

This approach does not deny the valué of existing museums, ñor does it imply abandon- 
ing the principie of specialized museums; it is put forward as the most rational and logical 
course of development for museums, so that they may best serve society's needs. In some 
cases, the proposed changes may be introduced gradually or on an experimental basis; in 
others - for instance, museums not yet established or not yet definitively organized - it may 
provide the basic orientation. 

The transformation in museological activities requires suitable personnel, which implies 
a gradual change in the outlook of the curators and administrators themselves and in the 
institutional structures for which they are responsible. In addition, the integrated museum 
will require the permanent or temporary assistance of specialists from various disciplines, 
including the social Sciences. 

The new type of museum, by its specific features, seems the most suited to opérate as a 
regional museum or as a museum for small and medium-sized population centres. 
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Museology meets In the early '60s Unesco began to hold regular 'roundtables' on museology in various regions 

of the world: New Delhi, Jos, Baghdad, etc. In 1971 this UN agency asked Icom to organize 
TEIE MODERN WORLD a new meeting, this time in Santiago de Chile, for museologists from Latín America. The 

meeting should take place in May 1972, last about ten days, and inelude a dozen people 
J-Cugues DE Varine responslble for museums in different countries, to be chosen among the most dynamlc and 
open to change. Chile, whlch was experiencing full democracy under Salvador Allende’s 
29 . 09.84 People's Unity, seemed to be a particularly favorable context. 

The main problem for Icom was developing an agenda and choosing the panelists. Icom 
and Unesco then deliberately declded to change the rules of the game and systematically ask 
non-museologists to speak to museologists about the contemporary world, about develop- 
ment. Initially the meeting as a whole should be hosted, or 'moderated' by Paulo Freire, the 
Brazilian educator known for his theory and his consciousness llteracy method. He had even 
promised to talk particularly about a new concept of the museum as an instrument at the 
Service of human liberation and development. Unfortunately, the Brazilian military regime 
that had sent Paulo Freire to exile in 1954 after having him arrested, vetoed the participation 
of this "subversive" character in a Unesco meeting. 

It was therefore necessary to find another formula. Together with other people responsible 
for different sectors of Unesco, four panelists were chosen to address the following topics: 
urbanization; agriculture; technology; and education - four topics that could summarize 
the major aspeets of development ¡n Latin America. It happened that the person chosen 
to talk about urbanlsm was Jorge Enrique Hardoy, then a professor at the Torquato di Telia 
Institute in Buenos Aires, whom nobody at Icom knew, but who turned out to be the most 
useful choice. 

Notice that undoubtedly for the first time in one of these periodic Unesco meetings, the 
guest experts were from the región itself: traditionally they used to be chosen, without excep- 
tion, in Europe and North America, and didn't even know the región they were supposed to 
'catechize' museologically speaking. In Santiago, both the experts and participants were Latin 
Americans dedicated to the development of their countries and their región. The 'foreign- 
ers’, who represented Unesco and Icom were mere International observers, with no right to 
voice during the debates. Moreover, the only working language in the meeting was Spanish. 

J. Hardoy, who in addition to his professional competence ¡s sort of a communication 
genius, spent a day and a half explaining to museologists their own cities, their development 
and growth problems, their future, etc. This proved that experts in humanities, who lived 
and worked in capital cities as persons responsible for top cultural and scientific institu- 
tions, often with an ¡rreproachable political and social engagement, did not know their own 
community and social environment. The ¡ntellectual and psychological shock was such 
that participants, even after J. Hardoy had left, spontaneously organized themselves into 
a committee to draft a declaration, which gave rise to the concept of 'integral museum', 
foreshadowing that of development ecomuseum. 

In my view it is indeed unfortunate that the word 'ecomuseum', coined under different 
circumstances and for different purposes has come to replaced the expression integral mu¬ 
seum, as if in a return to Eurocentrism. In Latin America itself, the Santiago meeting failed to 
produce many concrete results for the museums: local conservatism eventually prevailed. 
But in México the experiences of the "casa del museo" and of local, even school museums, 
owed much to the integral museum doctrine. And it is certain that many museologists in 
Latin America and elsewhere have reflected and continué to reflect on the topic according 
to the same guidelines. 

To conclude, I believe that many principies can be derived from the Santiago experience: 

a. Training, especlally permanent training, of museologists should rely on specialists 
from other disciplines, particularly those related to the present and future of the surround- 
ing society; 

b. The museum is an institution at the Service of the environment: this should be brought 
into the museum and its target audience is, above all, the population of the community; 

c. The best models are those developed by the stakeholders themselves, and external 
experts are at best useless and at worst dangerous. 



ABOUT THE 

Santiago 
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MY MEMORIES OF THE SANTIAGO ADVENTURE 

In 1971 Icom held ¡n France a General Conference that would bring substantial changes to 
the spirit and letter of International cooperation between museums: revlew of the statutes 
and definltlon of museum; affirmation of the ¡mportance of the envlronment ¡n the vocation 
of museums; emergence of the "policy" dimensión in the concept of museum; etc. The inter- 
vention of Mario Vasquez from México, in Grenoble, questioning the role of the museum in 
society had caused a big stir. 

In the same year Unesco asked Icom's help in organizing a roundtable on the role of 
museums in contemporary Latin America the following year. The roundtable was included 
in a series of regional seminars of this kind, the first of which had been held, for example, in 
Rio de Janeiro (1958), Jos (Nigeria, 1964), and New Delhi (1966). 

From the beginning it seemed clear that it would not be possible to repeat the organi- 
zational pattern of previous meetings, in which ¡nvariably a group of expert museologists, 
mostly Europeans and Americans, spoke to their local "peers” in a more or less dogmatic 
fashion, in either French or English. The Latin America of 1972 was the great museums of 
México, Cuba, Brazil, and Argentina, which needed no lessons from abroad. Moreover, it 
was a Continent that spoke neither French ñor English. 

We therefore carne up with the ¡dea of holding a meeting in which the only official language 
would be Spanish (it was assumed that Brazilians would get by with "Spanguese") and all expert 
guests would be Latin Americans. But since the participants themselves would be renowned 
museologists, it seemed useless to have museologists as speakers as well. 

At that time I was creating in France an international NGO called Ecumenical Institute for 
the Development of Peoples (INODEP), whose chair had been entrusted to Paulo Freire, then 
an educational advisor to the Ecumenical Council of Churches in Geneva. Why not invite him 
to address the roundtable to be held in Santiago, then under the regime of the People's Unity, 
which Paulo Freire knew so well? In fact, he immediately accepted the suggestion to transíate 
his ideas as an educator into museum language: I could even say that it amused him. Unfor- 
tunately, the Brazilian delegate at Unesco formally opposed the appointment of Paulo Freire, 
obviously for purely political reasons. 

We therefore had to start our search all over again and finally formed a group of four 
panelists-hosts, all Latin Americans, and each in charge of a key development sector: a 
Peruvian (Education), a Panamanian (Agricultura), and two Argentines (Environment and 
Urbanism). It was the expert in urbanism Jorge Enrique Hardoy, then director of the Torquato 
di Telia Institute in Buenos Aires, who triggered our enthusiasm. 

I didn't know him: he had been recommended to us by the Unesco colleagues as an out- 
standing specialist in cities, especially in large cities, which he had studied at international 
level. I met him for the first time when I arrived in Santiago. 

He talked for two days at the roundtable before returning home. He spoke without notes, 
using a blackboard and chalk. And those two days were enough: the twelve Latin American 
museologists attending the event, who were experienced employees representing the larg- 
est museums in their respective countries, realized they did not know the cities where they 
lived, worked, had raised their children, etc. Competent professionals in their areas, they had 
been living (including Mario Vasquez) at the margin of the urban explosión of the last two 
decades. They were unable to project themselves into the futura to imagine what would hap- 
pen and what the cultural and social needs of huge - and in general very poor - populations 
would be. In Bogotá as well as in Quito, they were "sitting" on tons of pre-Columbian gold; in 
Brazil or Argentina they were responsible for collections of fine art or scientific specimens; 
in México the audience consisted more of "gringo" tourists than of the Indigenous peoples 
whose inheritance was shown in the exhibition rooms. 

In a week, after Jorge Hardoy had left, and enlightened by the interventions of the three 
experts who stayed and supplied them with other elements that enabled them to consider 
the urban world and the real world, the environment, and youth, participants coined together, 
in Spanish, the concept of "Museo Integral" in the famous resolutions of 30 and 31 May 
1972, known as the "Santiago Declararon". 

THE ESSENCE OF THE SANTIAGO MESSAGE 

When rereading the Santiago texts today we realize that of course they have aged, both in form 
and in content. But it is still possible tofind their truly innovative, if not revolutionary,meaning. 

In my opinión what is new, what is beyond the context of that time, are the two concepts 
that are better described, albeit sometimes awkwardly, not exactly in those resolutions but 
in the "preamble": 

• The concept of integral museum, i.e., the museum that takes into account all the pro- 
blems of society; and 

• The concept of museum as action, i.e., the museum as a dynamic instrument of 
social change. 

What had for more than two centuries been the vocation of the museum was forsaken: 


Round Table vol i ~ 233 




the missions of collecting and preserving. Instead, a concept of global heritage to be man- 
aged on behalf of humanity was developed. 

WHAT HAS HAPPENED SINCE SANTIAGO? 

The large museums of Latín America have not gone thorough major changes. National 
collections and institutions mimic, to a greater or lesser degree, the museological styles in 
vogue in the ¡ndustrialized world; the tourist ¡mperatives, the preferences of oligarchies and 
the power of money continué to be the rule. Most participants in the Santiago event failed 
to implement the decisions made, and what's worse, those still alive - myself ¡ncluded - are 
twenty-three years older... 

Experiments have been and continué to be carried out in Latin America: the "Casa del 
Museo" in México, which disappeared but whose lessons have been reviewed and imple- 
mented; community, local and school museums in México; community museums sometimes 
called ecomuseums 3 in Brazil etc. I'm not really familiar with what happened elsewhere. 

Around the world, the impact of Santiago was considerable but late: until the early 1980s 
no one spoke of Santiago; the "integral museum" had been forgotten outside the Circuit of 
its creators and the few founders of the Le Creusot-Montceau Community Museum. Then 
it gradually reinforced the modernization effect produced by the Icom General Conferences 
of 1971 and 1974 (in the latter, as in the 1986 one in Argentina, Jorge Hardoy was invited to 
speak). The 'development' ecomuseums in France, Portugal, Quebec, Sweden and Norway 
are confessed heirs of Santiago. The International Movement for a New Museology (Minom) 
and successive international workshops refer explicitly to Santiago, as also do the declara- 
tions of Quebec, Lisbon and Oaxaca. A treaty on new museology is being launched in India. 
And even more impressive, the first community museum has just been established in the 
United States (in an indigenous community), and in 1995 the ecomuseums (in the sense of 
integral museum) were the topic of a workshop of the American Association of Museums 
held in Philadelphia. 

Finally, also on the initiative of Unesco, the Caracas meeting of 1992 enabled, through 
the use of renewed methods but in the same spirit, updating the Santiago doctrine as well 
as developing and disseminating it among the new generation of museologists. 

BEYOND SANTIAGO 

Apart from the 'official' museums that in France we cali Museums of Art and History, 
which stayed back in the 19th century and follow the aesthetic and ¡ntellectual fashions 
of today, and also the big scientific museums of at least national relevance, the museums 
of today are experiencing two phenomena that were already at the embryonic stage in the 
Santiago movement: 

• The emergence of national, "inculturated" museologies, illustrated by the multipli- 
cation of university programs in museology and of local groups of 'young museologists' 
(sometimes not that young); 

• The multiplication of local museums, due to community initiatives, without discipli- 
nary specialization and sometimes without much professionalism, but expressing the 
identity and projects of a territory and its people. 

The notion of museum as a development tool, which was unknown before 1972, is now 
widely accepted and formulated. The same applies to the notion of social function of the 
museum, as well as to the "political" responsibility of museologists. 

In some countries, anthologies are released based on ancient texts about what we now 
often dub "new museology": France, Norway, México, Sweden, India, etc. Background Infor¬ 
mation is discovered; the founding texts of John Kinard, creator of the Anacostia Neighbor- 
hood Museum in Washington, and of Duncan Cameron, are rehabilitated. 

Finally, the Santiago doctrine, renewed by the Caracas declaration, unfolds into the use 
of natural and cultural heritage, even outside the museum. The idea of the territory as a 
museum isgainingground, whether in Seixal (Portugal), Santa Cruz (Rio, Brazil) or Molinos 
(Aragón, Spain). 

As we speak not only of liberation theology but also of liberation philosophy, the museum 
is ready to play its role of liberating the Creative torces of society, to whom heritage is no 
longer just an object of delight, but has become above all a major development resource. 

Date: early 2000s. Intervention during a meeting ¡n Sao Paulo 


3 The ecomuseum is a completely different story, with no connection with that of Santiago, although it reflects 
the same evolution in the concept of museum but in a much more confusing way. 
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